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Late BABU SHRI BAHADUR SINGHJI SINGHI 

My dear, sincere and noble friend, Babu Shn Bahadur Singhji Singhi, who, 
under my special inspiration, had founded this Singhi Jain Series in 1931, m sacred 
memory of his saintly father, Babu Shn Dalchandji Singhi and realizing whose 
uncommon de%otion to the cause of learning as well as his ideal munificence, I also 
dedicated with my heart the dynamic and the precious portion of my remaining hfe 
to the Senes, seeing whose fairly satisfactory and prompting progress since its inception 
and to find it m more advancing and comprehensive form in future, chenshed an 
intense desire which resulted in associating the Senes with the Bharatiya Vidya 
Bhavan, according to a scheme outlined by me. Full five years have passed smee 
the sad demise of that noble man In his revered memory, I am penning a few lines 
here. 

* 

On the 7th of Juia, 1944, Babu Shn Bahadur Singhji Singhi left hjs mortal 
coils at the comparatively early age of fiftynine His loss has been widely felt His 
aged mother received this rude shock so ill that she did not long outlive him His 
worthy sons have lost an affectionate and noble father, the mdustnahsts and business¬ 
men of the country one of their pioneers, the large number of his employees a bene¬ 
volent master, scholarship one of its best patrons and the poor people of his native 
district a most generous donor To me his loss has been personal My contact with 
him was a turning point in my life Whatever I have been able to achieve, during 
the past eighteen years, in the field scholarship is due directly to him The financial 
assistance wath which he backed my activities was the least of his contributions 
But for his love of scholarship with which he inspired me, this chapter of my life 
would have been entirely different 

Babu Shn Bahadur Singhji Singhi was bom in Azimganj, Murshidabad, m 
Vikram Samvat 1941, in the ancient family of the Singhis, who were of old the treasur¬ 
ers of the Mughal emperors The family had passed through many vicissitudes of 
fortune and m the 17th century it migrated from Rajputana to Bengal, but thanks 
to the energy and enterpnse of Singhiji’s father, Babu Shn Dalchandji Singhi, the 
family firm became a very flourishing concern 

Babu Dalchandji Singhi was bom in Azimganj (Murshidabad) in the Vikram 
Samvat 1921 (1865 A D ), and died m Calcutta on the 30th December, 1927 Owing 
to financial difficulties, Dalchandji Singhi had abruptly to cut short his educational 
career and join the family business at the early age of 14 The family had been carry¬ 
ing on business in the name of Messrs Hurisingh Nehalchand for a long time though, 
in those days, it was not at all a prominent firm But having taken the reins of the 
firm m his own hands, Babu Dalchandji developed it on a very large scale, and it was 
mainly through his business acumen, industry, perseverance and honesty that this 
comparatively unknown firm of “ Hunsmgh Nehalchand ” came to be reckoned as 
the foremost jute concern with branches in almost all the important jute centres of 
Bengal The fruits of Dalchandji Singhi's toils were immense, and the reputation of 
the firm m commercial circles was, indeed, unique 

Having thus brought his jute business to the most flourishing condition, Babu 
Dalchandji Singhi diverted his attention to the mineral resources of India and spent 
many lacs of rupees m prospecting the coal fields of Korea State (C P ), limestone 
deposits of Sakti State and Akaltara, and the bauxite deposits of Belgaum and Sawant- 
■wadi and Ichalkaranji States His scheme for the Hiranyakeshi Hydro-Electric Project 
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and manufacture of aluminium from bauxite ores, the first of its kind in India, is 
yet to be developed His mining firm, Messrs Dalchand Bahadur Smghi, is reputed 
to be one of the foremost colliery proprietors in India While so engaged in manifold 
business, he also acquired and possessed vast Zamindari estates spreading over the 
districts of 24-Perganas, Rangpura, Pumea, Maldah, etc 

But the fame of Babu Dalchandji Smghi was not confined to his unique position 
m commercial circles He was equally well-known for his liberality and large-hearted¬ 
ness, though he always fought shy of publicity attached to charitable acts and often 
remained anonymous while feeding the needy and patronizing the poor A few instances 
of his liberality are given below 

When Mahatma Gandhi personally visited his place m 1926, for a contribution 
to the Chittaranjan Seva Sadan, Babu Dalchandji Smghi gladly handed over to him 
a purse of Rs 10,000 

His War contribution in the first world-war consisted in his purchasing War Bonds 
to the value of Rs 3,00,000, and his contribution at the Red Cross Sales, held m 
March 1917, under the patronage of H E Lord Carmichael on Government House 
grounds, Calcutta, amounted to approximately Rs. 21,000, m which he paid Rs 10,000 
for one bale of jute which he had himself contributed His anonymous donations arc 
staled to have amounted to many lacs 

In his pnvate life Babu Dalchandji Smghi was a man of extremely simple and 
unostentatious habits Plain living and high thinking was his ideal Although he 
had been denied a long academic career, his knowledge, erudition and intellectual endow¬ 
ments verc of a very high order, indeed. His private studies were vast and constant 
His attitude towards life and the world was intensely religious, and yet he held very 
liberal views and had made a synthetic study of the teachings of all religions He 
was also well-versed in the Yoga-darSana During the latter part of his life he spent 
his days mostly m pilgrimage and meditation Noted throughout the district and 
outside for his devoutness, kindness and piety, he is remembered even now as a pride 
of the Jama community 

During the last days of his life, Babu Dalchandji Smghi cherished a strong desire 
to do something towards encouraging research in important branches of Jama literature 
and publishing their editions scientifically and critically prepared by eminent scholars 
But fate had decreed otherwise, and before this purpose of his could become a reality,, 
he expired 


However, Babu Bahadur Singhji Singhi, worthy son of the worthy father, m 
order to fulfil the noble wish of the late Dalchandji Smghi, continued to help institutions 
hie the Jama Pustaka PracSraka Mapdala, Agra, the Jama Gurukula, Pahtana, the 
Jaina \ idyjbhavana, Udaipur, etc, and also patronized many individual scholars 
engaged in the publication of Jama literature Besides, with a view to establishing 
r,i independent memorial foundation to perpetuate the memory of his father, he 
comuhtd our common friend, Pandit Shri Sukhlalji, (formerly a Professor of Jainism 
m the Bcn-reo Hinds University), an unrivaled scholar of Jama Philosophy, who 
ban gl'o come m cVc- contact vith the late Babu Dalchandji Smghi, and whom the 
hurr fi-d '’her a hcld-un very high esteem In the meanwhile, Babu Bahadur Singhji 
? -Tht madentr.llv met the late Pcet, Rabindranath Tacorc, and learnt of his desire 
to r’ n cln- of Jim <tud.es crlabl.shed m the Vrfva Bharati, Sbant.n.ketan Out of 
h * p* cl for the Poet, Babu Sn Bahadur Singhji readily agreed to found the Chair 
f? fr ', ^ icr ‘ n) in rcvcrcd of his dear father, and pressmgly 

l ‘ 'V ' Y? o 1 m ,V? and cond,,ct I accepted the task very 
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Mandir, Ahmedabad, and even before that period, I had begun collecting materials 
of historical and philological importance, and of folk-lore etc, which had been lying 
hidden in the great Jaina Bhandars of Patan, Ahmedabad, Baroda, Cambay, etc. I 
induced mv noble friend Babu Bahadur Smghji Smghi, also to start a Senes which 
would publish works dealing with the vast matenals m my possession, and also with 
other allied important Jama texts and studies prepared on the most modem scientific 
methods Hence the inauguration of the present Singhi Jaina Series 

At an early age Babu Bahadur Smghji joined the family business by pushing 
ahead with his fathers enterpnses, and succeeded m making the firm the foremost 
m the mining industry of Bengal and Central India Besides he also acquired vast 
zarmndares and had interests in many industrial and banking concerns This early 
preoccupation with business affairs prevented his ha\ing a college education But 
Smghji was studious and introspective by nature He devoted all his spare time to 
study and cultural development He acquired an excellent command over several 
languages Art and literature were the subjects of his choice He was very fond of 
collecting rare and invaluable specimens of ancient sculpture, paintings, coins, copper¬ 
plates and inscriptions His manuscript-collection contained a large number of rare 
works of historical and cultural importance, among which mention must be made of 
a unique manuscript of the Koran which was handed down from Baber to Aurangzeb 
and bears the autographs of all of them His numismatic collection, especially of 
Kushan and Gupta coins, is considered the third best m the world He also had a good 
and large collection of works of art and historical importance Smghiji was a Fellow 
of the Royal Society of Arts (London), a member of the Royal Asiatic Society of 
Bengal, the Bangiya Sahitya Panshad, the Indian Research Institute and a Founder- 
Member of the Bharatiya Vidya Bhavan He was also the President of the Jama 
Sw r etambara Conference held in Bombay m 1926 Though he had made no special 
study of law he was well up m legal matters On one occasion m the Calcutta High 
Court when he found that even his distinguished lawyers were not properly representing 
his dase he himself pleaded out the case successfully, much to the surprise of the 
opposite party who was a manager of a big European firm 

Though a highly religious and leading figure in the Jain Community he had an 
outlook which w-as far from sectarian More than three-fourths of the six lakhs and 
over of his donations were for non-jam causes. More often than not he preferred to 
give his assistance anonymously and he did not keep a list of his donations even* 
when they were made in his name. 

To the Hindu Academy, Daulatpur, Rs 15,000/- 
to the Taraqi-Urdu Bangala 5000/- 
to the Hindi Sahitya Panshad 12,500/- 
to the Vishuddhanand Sarasvati Marwan Hospital 10,000/- 
to several maternity homes 2,500/- 
to the Benares Hindu University 2,600/- 
to the Jianganj High School 5,000/- 
to the Jiaganj London Mission Hospital 6,000/- 
to the Jam Temples at Calcutta and Murshidabad 
to the Jama Dharma Pracharaka Sabha, Manbhum 
to the Jama Bhavan, Calcutta, 15,000/- 
to the Jam Pustak Prachar Mandal, Agra, 7,500/- 
to the Agra Jam Temple 3,500/- 
to the Ambala Jam High School, 2,100/- 
for the Pliaknt Kola 2,500/- 
to the Bharatiya Vidya Bhavan 10,000/- 

At the Singhi Park Mela held m December, 1941, at his Ballyganj residence m 
which Viscount Wavell, then Commander-in-Chief and Lord John Herbert, Governor 
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and manufacture of aluminium from bauxite ores, the first of its kind in India, is 
yet to be developed His mining firm, Messrs Dalchaod Bahadur Singhi, is reputed 
to be one of the foremost colliery proprietors in India While so engaged m manifold 
business, he also acquired and possessed vast Zamindairi estates spreading over the 
districts of 24-Perganas, Rangpura, Pumea, Maldah, etc 

But the fame of Babu Dalchandji Singhi was not confined to his unique position 
m commeraal circles He was equally well-known for his liberality and large-hearted¬ 
ness, though he always fought shy of publicity attached to charitable acts and often 
remained anonymous while feeding the needy and patronizing the poor A few instances 
of his liberality are given below 

When Mahatma Gandhi personally visited his place in 1926, for a contribution 
to the Chittaranjan Seva Sadan, Babu Dalchandji Singhi gladly handed over to him 
a purse of Rs 10,000 

His War contribution m the first world-war consisted in his purchasing War Bonds 
to the value of Rs 3,00,000; and his contribution at the Red Cross Sales, held in 
March 1917, under the patronage of H E Lord Carmichael on Government House 
grounds, Calcutta, amounted to approximately Rs 21,000, m which he paid Rs 10,000 
for one bale of jute which he had himself contributed His anonymous donations are 
stated to have amounted to many lacs 

In his private life Babu Dalchandji Singhi was a man of extremely simple and 
unostentatious habits Plain living and high thinking was his ideal Although he 
had been denied a long academic career, his knowledge, erudition and intellectual endow¬ 
ments were of a very high order, indeed. His private studies were vast and constant 
His attitude towards life and the world was intensely religious, and yet he held very 
liberal views and had made a synthetic study of the teachings of all religions He 
was also well-versed in the Yoga-darSana During the latter part of his life he spent 
his days mostly m pilgrimage and meditation Noted throughout the district and 
outside for his devoutness, kindness and piety, he is remembered even now as a pride 
of the Jama oommumty. 

During the last days of his life, Babu Dalchandji Singhi cherished a strong desire 
to do something towards encouraging research in important branches of Jama literature 
and publishing their editions scientifically and critically prepared by eminent scholars 
But fate had decreed otherwise, and before this purpose of his could become a reality,, 
he etxpired 

* 

However, Babu Bahadur Singhji Singhi, worthy son of the worthy father, in 
order to fulfil the noble wish of the late Dalchandji Singhi, continued to help institutions 
like the Jama Pustaka Pracaraka Mapdala, Agra, the Jama Gurukula, Pahtana, the 
jfaina Vidyabhavana, Udaipur, etc., and also patronized many individual scholars 
epgaged in the publication of Jama literature. Besides, with a view to establishing 
an 'independent mepional foundation to perpetuate the memory of his father, he 
consulted our common friend, Pandit Shri Sukhlalji, (formerly a Professor of Jainism 
m the Benares Hindu University), an unrival’ed scholar of Jama Philosophy, who 
had also-come m (dose* contact with the late Babu Dalchandji Singhi, and whom the 
latter had always held*m very high esteem In the meanwhile, Babu Bahadur Smgbji 
Singhi incidentally met the late Poet, Rabindranath Tagore, and learnt of his desire 
to get a chair of Jain studies established in the Vi§va Bharati, Shantmiketan Out of 
his respect for the Poet, Babu 6n Bahadur Singhji readily agreed to found the Chair 
(■provisionally for three years) in revered memory of his dear father, and pressmgly 
and cordially invited me to organize and conduct the same I accepted the task very 
willingly, and felt thankful for the opportunity of spending even a few years m the 
cultural and inspiring atmosphere of ViSva-BharatT, the grand creation of the great 
Poet, Rabindranath 

Dunng the period of 10 years of my Prmcipalship of the Gujarat Puratattva 
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Mandir, Ahmedabad, and even before that period, I had begun collecting materials 
of historical and philological importance, and of folk-lore etc, which had been lying 
hidden in the great Jama Bhandars of Patan, Ahmedabad, Baroda, Cambay, etc. I 
induced mv noble friend Babu Bahadur Smghji Smghi, also to start a Senes which 
would publish works dealing w r ith the vast matenals m mv possession, and also with 
other allied important Jama texts and studies prepared on the most modem scientific 
methods Hence the inauguration of the present Smghi Jama Series 

At an early age Babu Bahadur Smghji joined the family business by pushing 
ahead with his fathers enterprises, and succeeded m making the firm the foremost 
m the mining industry of Bengal and Central India Besides he also acquired vast 
zammdares and had interests in many industrial and banking concerns This early 
preoccupation with business affairs prevented his haung a college education But 
Smghji was studious and introspective by nature He devoted all his spare time to 
study and cultural de\elopment He acquired an excellent command over several 
languages Art and literature were the subjects of his choice He was very fond of 
collecting rare and invaluable specimens of ancient sculpture, paintings, coins, copper¬ 
plates and inscriptions His manuscript-collection contained a large number of rare 
works of historical and cultural importance, among which mention must be made of 
a unique manuscript of the Koran which was handed down from Baber to Aurangzeb 
and bears the autographs of all of them His numismatic collection, especially of 
Kushan and Gupta coins, is considered the third best m the world He also had a good 
and large collection of works of art and historical importance Singhiji was a Fellow 
of the Royal Society of Arts (London), a member of the Royal Asiatic Society of 
Bengal, the Bangiya Sahitya Panshad, the Indian Research Institute and a Founder- 
Member of the Bharatiya Vidya Bhavan He was also the President of the Jama 
Swetambara Conference held in Bombay in 1926 Though he had made no special 
study of law he was well up in legal matters On one occasion in the Calcutta High 
Court when he found that even his distinguished lawyers were not properly representing 
his dase he himself pleaded out the case successfully, much to the surpnse of the 
opposite party who was a manager of a big European fiim 

Though a highly religious and leading figure in the Jain Community he had an 
outlook which w'as far from sectarian More than three-fourths of the six lakhs and 
over of his donations were for non-jam causes. More often than not he preferred to 
give his assistance anonymously and he did not keep a list of his donations evem 
when they w r ere made in his name. 

To the Hindu Academy, Daulatpur, Rs 15,000/- 

to the Taraqi-Urdu Bangala 5000/- 

to the Hindi Sahitya Panshad 12,500/- 

to the Vishuddhanand Sarasvati Marwari Hospital 10,000/- 

to several maternity homes 2,500/- 

to the Benares Hindu University 2,500/- 

to the Jianganj High School 5,000/- 

to the Jiaganj London Mission Hospital 6,000/- ) 

to the Jam Temples at Calcutta and Murshidabad ll,000jf / - { 

to the Jama Dharma Pracharaka Sabha, Manbhum 5,000/* 

to the Jama Bhavan, Calcutta, 15,000/- 

to the Jam Pustak Prachar Mandal, Agra, 7,500/- 

to the Agra Jam Temple 3,500/- 

to the Ambala Jam High School, 2,100/- 

for the Prakrit Kosa 2,500/- 

to the Bharatiya Vidya Bhavan 10,000/- 

At the Smghi Park Mela held m December, 1941, at his - Baliyganj residence in 
which Viscount Waved, then Commander-m-Chief and Lord John Herbert, Governor 
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of Bengal, and L 2 dv Herbert partiapated, he donated Rs 41,000/- for the Red Cross 
Fund 

* 

Really speaking, he did not in the least hanker after name and fame even though 
he was a multi-millionaire and a big Zamindar, and even though he was a man of 
superior intellect and energy He was by nature taciturn and a lover of solitude. 
Art and literature were the pursuits of his choice. He was very fond of seeing and 
collecting rare and invaluable specimens of ancient sculpture, painting, coins, copper¬ 
plates, inscriptions, manuscripts, etc He spent all his spare time m seeing and 
examining the ran ties which he had collected in his room, as well as in reading He 
was se dom seen outside and he rarely mixed with society and fnendly circles. Wealthy 
persons like himself usually have a number of fads and hobbies such as seeing the 
games and races, visiting dubs, undertaking pleasure trips etc., and they spend enor¬ 
mously over them, but Smghiji had none of these habits Instead of wasting money 
on such things, he spent large sums on collecting ancient things and valuable cunos 
and on the preservation and publication of important literature Donations to insti¬ 
tutions and chanties to individuals were, for the most part, given by him anonymously 
T know it from my own experience that these gifts, donations and chanties reach a 
very high figure at the end of every year But he was so modest that on his being 
requested so often by me he did not show the least inclination to part with the names 
and whereabouts of the individuals and institutions that were the recipients of such 
financial aid from him By chance I came to know of a very recent example, just 
now, indicative of this characteristic of his nature. In the year 1941 he shifted, like 
other innumerable inhabitants of Calcutta, his headquarters to Azimganj (Disti Murshi- 
dabad) when the fear of the Japanese invasion was looming large, and decided to stay 
there with his whole family during war time. Taking into consideration the then 
gnevous condition of the country as well as the excessive scarcity of grains in Bengal, 
he had stocked grains m large quantities with a view to distributing them gratis 
according to his capacity Thereafter the problem of food became rather more senous 
and the pnces had risen inconceivably high Babu Bahadur Smghji Singhi could 
have earned four to five lacs of rupees if he had, like many other miserly merchants, 
sold off the hoarded lot of grains, taking -undue advantage of the prevailing conditions 
But he resisted the temptations, and had been daily distributing freely the grains 
among thousands of poor people who showered blessings on him, and he enjoyed a 
deep self-satisfaction This is the most recent example that puts us in adequate 
knowledge of his silent munificence 

Rea’ly he was a very silent and solid worker and he had no desire to take active 
part m any controversies, soaal or political, though he had sufficient fitness and energy 
to do so Still however he was skilful enough to do what was proper at the particular 
time. The following incident will best illustrate this statement It was in the fitness 
of things that a wealthy multimillionaire like him should give an appropriate contri¬ 
bution to the war funds With this end m view he arranged in the second week of 
December, 1941, an attractive show, styled Singhi Park Mela in the garden of his 
residential p'ace at Calcutta in which all the local people and officers of name and 
fame, including the Governor of Bengal, Sir John Arthur Herbert and lady Herbert 
as well as the Commander-in-chief (later the Governor-General) Viscount Wave!!, 
had also taken part with enthusiasm. This show fetched thousands of rupees which 
-"ere considered substantial financial help to the war funds 

♦ 

As mentioned above, the Series was started, in 1931 A. d when I worked as a 
Founder-Director of the Smghi Jam Chair in ViSvabharatT at Shantimketan, at 
Smgh ji’s request It was, then, our aspiration to put the Singhi Jain Chair and 
the Singhi Jain Series on a permanent basis and to create a centre at VigvabharatJ 
for the studies of Jain cult in deference to the wishes of the late Poet Rabindranath 
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Tagore But unfortunately I was forced to leave this very inspiring and holy place 
on account of unfavourable climatic conditions etc which I had to face during my 
stay of about four years there I shifted, therefore, from ViSvabharatJ to Ahmedabad 
where I had formerly resided and worked m those glonous days when the Gujarat 
VidyApIth and the PurAtattva Mandir had been established as a part of the move¬ 
ment for national awakening and cultural regeneration I went there in the hope 
that the reminiscences of those days and the proximity of those places would serve 
as sources of inspiration in my literary pursuits 

During this period my aim of life had centred round the Singhi Jam Series and 
I devoted every iota of my energy to its development and progress 

* 

In June, 1938, I received, to my agreeable surprise, a letter from my esteemed 
friend Shi K M Munshi who was, then, the Home Minister of the Congress Ministry 
of the Bombay Presidency In that letter he had mentioned that Sheth S'ri Mungalal 
Goenka had placed a liberal sum of two lacs of rupees at his disposal for the estabhsh- 
ment of a good academic institution for Indological studies and he had asked me to 
come down to Bombay to discuss and prepare a scheme for that Accordingly, I came 
here and saw- Munshiji Knowing that he had a fervent desire of founding at Bombay 
an institution of the type of the Puratattva Mandira, I was extremely delighted and 
I showed my eagerness to ofter for that such services as might be possible for me 
We, then, began to draft out a scheme and after some deliberations and exchange of 
ideas the outline of the BhAratIya VidyA Bhavana was settled Accordingly, on 
the auspicious full-moon day of the KSrttika of 1995 (V S ) the opening ceremony 
of the Bharatiya Vidya Bhavana took place amidst the clappings and rejoicings of a 
magnificent party which was arranged at the residence of Munshiji The brilliant 
achievement and the wide publicity which the Bhavan has been able to secure during 
its short career of the last few years bear eloquent testimony to the inexhaustible fund 
of energy and unsurpassed skill of Munshiji As I am inseparably linked up with 
it from its very beginning, I also feel the same amount of joy and interest at the 
Bhavan’s progress as S'ri Munshiji, its Founder-President and therefore I have been 
always offering my humble services in its various undertakings and activities 

<* 

On the other hand, the Singhi Jam Senes is the pnncipal aim of my remaining 
life and the results of my thinking, meditation, researches and writings have all been 
devoted to the development of the Senes As life passes on, the time of activity is 
also naturally shortened and therefore it was quite appropnate, now, for me to chalk 
out lines of its future programme and permanence 

As Babu Bahadur Smghji Singhi, the noble founder and the sole patron of 
the Senes, had placed the whole responsibility of the Senes on me from its in¬ 
ception, he had also the nght to expect that more and more works might more 
speedily and splendidly be published I have neither seen nor come across any 
other gentleman who can match with him as regards generosity and unbounded 
zeal for the revival of ancient literature On the works of the Senes he had spent 
through me more than 75,000 rupees dunng his life-time But he had not even 
once asked me, dunng this long penod of a dozen years, as to how and for what 
works the amount was spent Whenever the account was submitted to him, he 
did not ask for even the least information but sanctioned it casting merely a 
formal glance on the account sheets He, however, discussed very minutely the 
details regarding things such as the paper, tjpes, printing, binding, get-up, etc 
as well as internal subjects like Preface and others, and occasionally gave very 
useful suggestions thereon with deep interest. His only desire being to see the 
publication of as many works as possible in his life-time, he was always ready to 
spend as much after it, as required He did not labour under a delusion that the 
things should be done in this or that way when he was no more 



31V 


LILAVAl 


As these were his ideas and desires concerning the Senes and as every day 
that passed left me all the more convinced of the fickleness of my advanced life 
too, it was imperative for us to draw out a scheme for its future programme and 
management Just at this time a desire dawned in the heart of Shri Munshiji, 
to the effect that if the Singhi Jain Senes be associated with the Bharatiya VidyS 
Bhavana, both the institutions would not only be admirably progressing but the 
Senes would get permanence and the Bhavan unique honour and fame by its 
hereby becoming an important centre for the studies of Jam culture and the pub¬ 
lication of Jam literature This wellmtentioned desire of Munshiji was much liked 
by me and I conveyed it in a proper form to Singhiji who was, besides being a 
Founder-Member of the Bhavan, also an intimate fnend of Munshiji since long 
Eventually he welcomed this idea. I also came to a final decision of associating 
the Senes with the Bhavan, having consulted my most sincere friend, life-long 
companion and co-worker, Pt Sukhlalji, who is a well-wisher and an active inspirer 
of the Senes, and who is also an esteemed fnend of Babu Bahadur Singhji Luckily 
we all four met in Bombay in the bnght half of Vaisakha (V S 1999) and on one 
auspicious day we all sat together and unanimously resolved, at the residence of 
Munshiji, to entrust the Senes to the Bhavan 

According to that resolution, the publication of the Series thereafter began 
under the management of the Bharatiya Vidya Bhavana under my sole supervision 
and direction 

♦ 

In addition to transfemng all sorts of copyright of the Senes, Singhiji also donated 
a liberal sum of Rs. 10,000 which will be spent on erecting a hall, to be named 
after him, in a prominent place m the Bhavan In appreciation of this generous 
donation of Singhiji, the Bhavan has also resolved to style permanently the Depart¬ 
ment of Jam Studies as the "Singhi Jam Saslra Stk$apl}ha” 

* 

In the mean time we considered to purchase for the Bhavan a well-equipped 
library of a retired professor living m Calcutta, and consequently I was entrusted 
with the work of making a proper move m the matter I then went to Calcutta 
for this very purpose and started negotiations through Singhiji with the professor 
whose demand was somewhere about Rs. 50,000 Singhiji asked me just casually 
as to what arrangement had been made for meeting with the costs I promptly 
replied that there was no cause for worry so long as donors like himself were there. 
He smiled at it with a suppressed sense of satisfaction and also remarked that he 
had to assume the role of a negotiator for a buyer who he himself was eventually 
to be. He considered seriously my candid utterance and made up his mind from 
that moment, luckily of course for the Bhavan, to donate the Library to the Bhavan 
He invited the professor concerned to his residence and talked in my presence about 
the approximate cost of the whole collection which appearing rather more to him 
and to me, the bargain could not be struck. He himself thereafter suggested to 
me to go in for the Nahar collection and promised wuth his usual preparedness to 
make complete arrangements m due course of time for the same As was natural 
with him, he disallowed me at the same time from making known his intentions to 
any one. From dose association with him I very well knew this asjiect of his 
sobre mind This taciturnity of his mind was so much developed that even his 
sons who arc equally able and worthy did not get a due to his intentions till they 
were put into practice. But to our great mishap he did not live long enough to 
piesent this literary treasure to the Bhavan himself, but his eldest son and my 
bdoved fnend, Babu Shri Rajendra Singh has fulfilled his father’s wish though he 
was totally ignorant of it and has got this unique collection for the Bha\an and 
spent Rs 50,000 for the purpose. 
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Singhiji began to take keen interest m the progress and development of the 
Biiaratiya Vidya Bha\an, seeing that it had at last become the centre of research 
and literary activities of Shn Munshiji and mine. In his last visit to Bombay he 
had also expressed to me his sincere desire to come and stay occasionally with us 
in the building of the Bhavan at Andhen when it is made over to us after the war 
At this time he also expressed with great enthusiasm his generous desire in 
dear terms as to how increasing progress of the Senes can be adueved and how 
more works can be brought out with added speed He also told me to make an 
arrangement, as I wished, regarding as much publication as possible of the works 
in the Senes till I and he were alive, wishing me not to worry at all concerning the 
-expenses He mentioned that he would not feel satisfied even if the present rate of 
the publication which is three to four works annually be raised to two works per 
month What a noble zeal and a dommeenng passion for the advancement of learn¬ 
ing and literature 1 

Having been fully reinvigorated by this unequalled enthusiasm and liberality 
I came to Bombay and was immersed m making plans of a large-scale production 
of the works in the Senes and its extension in pursuance of his eager desire 

* 

Bj the end of 1943 his health began to decline In the first week of January, 
1944, when I went to him at Calcutta in connection with the work of the Bharatiya 
Itihasa Samiti I found lum extremely unwel 1 Notwithstanding his ill-health he talked 
to me for more than a couple of hours on the day of my arrival there The first 
thing he did m the course of this lengthy, though very sweet talk, was to give me 
a inild reproof for undertaking the long and tedious journeys to Calcutta, Benares 
and Cawnpore in spite of my ill health He discussed with absorbing interest the 
details of the Samiti’s proposed History of India, a subject of great interest to him 
I could see that he was at that time quite forgetful of his physical ailments Our 
talks then drifted to the subject of the History of Jainism in which connection also 
he expressed his opinion about the material to be utilised for such a work At the 
termination of our talks, which this time lasted for over three hours, I found him 
much exhausted and drooping in spirits 

On the 7th January his health took a turn for the worse On the 11th January 
I went to take leave of him, which he, full of emotions, gave with a heavy heart, 
exclaiming “Who knows whether we shall meet again or not ? ” I requested him to 
take heart and remain buoyant and assured him that he would be soon restored to 
normal health But while I was stepping out of his room, my eyes were full of 
tears and his last words began to eat into my heart Ill-luck prevented our second 
meeting That lofty and generous soul finally left its mortal habitat at mid-day on 
7lh July, 1944 May his soul rest m peace 1 
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Though the heavy loss caused by his sad demise is irreparable for me and the 
Jam community at large, still it is indeed, a matter of real consolation that he has 
left behind him equally illustrious and worthy sons His sons, Babu Rajendra Singhji 
and Babu Narendra Singhji are treading the foot-steps of their revered father It 
gives me great pleasure to record here that during the past five years on the Senes 
alone they have spent more than Rs 50,009 They also handed over a sum of 
Rs 5,000 to the Indian Research Institute of Calcutta for the publication of the 
Jam works in Bengali language 

* 

I have already mentioned how Babu Rajendra Singhji made a generous donation, 
or Rs. 50,000 for the purchase of the famous Nahar Collection of Indological works, 
which now forms a most precious part of the Bhavan's library Babu Narendra 
Singhji has donated Rs 30,000 for the foundation of a Jama Bhavan at Calcutta 
for which Babu Bahadur Singhji had already contnbuted Rs 15,000 He liberally 
gave Rs 5,000 on the occasion of the celebration of ‘Virasasana Mahotsaya' in 
November 1944 which was held by the Digambar Jam Samaj Further he has 
shouldered the responsibility of continuing now under his patronage to help the work 
of social and religious upkftment among the Sarak tribe of Bengal which was started 
by his illustrious father and for which the latter had spent thousands of Rupees 
Babu Rajendra Singhji and Babu Narendra Singhji have also very generously pro¬ 
mised to continue to meet all the expenses of the Singhi Jain Senes and requested 
me to bring out as many works as possible, at whatever cost, so that this unique 
Senes founded and chenshed by their late lamented father may continue to bring 

to light the invaluable treasures of Jam literatures and culture. 

* 

In recognition of his unique assistance the Bharatiya Vidya Bhavan has decided 
to perpetuate Singhiji’s memory by naming its indological library as Babu Bahadur 
Singhji Singhi Library Further, one of its mam hahs will bear his name as Babu. 
Bahadur Singhji Singhi Hall The Bhavan’s Jam Department will also be known 
as the Singhi Jain Shastra Shikshapith 


7th July, 1949 
Bharatiya Vidya Bhavan, 
BOMBAY 


JINA VIJAYA MUNI 
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It gives me immense pleasure m presenting to the world of scholars this 
characteristic Prakrit Tale, Lilaval by name, as the thirty-first volume of the Smghl 
Jain Series The Jaina narrative literature in Prakrit is very extensive and nch, 
its extent and wealth are superlatively outstanding even when compared with the 
entire range of narrative tales in Sanskrit, but the number of narrative poems of 
the high literary standard of Lilavati m it is almost negligible, if not ml. The Jama 
narrative works in Prakrit have a dignity of their own by virtue of their plots and 
contents, but the outflow of flavours of ornate poetry is not quite abundant there 
We do not possess today an> Jaina Mahakavya m Praknt which by its contents and 
sentiments conforms to the definitions and conventions laid down by eminent poeticians 
like Bhamaha and Dandm As yet we are not aware of any Jama Mahakavya in 
Praknt of the literary standard of the elaborate Ka\ya, the Rfivanavaho or Setu- 
bandha of Pravarasena and the most outstanding Praknt Mahakavya, the Gaudavaho 
of the royal poet Vakpati It is evident from literary references that m the past 
were composed many Praknt Kavyas of this category, but most of them are lost 
in the engulfing abyss of time, almost beyond recovery Out of this lot, the unique 
poems of Pravarasena and Vakpati as well as this (Lillavati) of Kutuhala, the son 
of Bhu?anabhatta have survived through our sheer good luck Both the Mahl- 
kavyas, Ravanavaho and Gaudavaho, have been quite famous from early times, and 
scholars are well acquainted with them from references to and quotations from them 
m vanous works so it was in the fitness of things that these two texts were prmted 
and published quite early But the present poem, Lilaval KahS, however, could not 
see the light of day upto this time it was eagerly awaiting as it were its uddltaraka, 
the cntical editor, namely Dr Upadhye 

This Lilaval Kaha was casually noticed for the first time by our late lamented 
learned inend Sri Chimanlal Dalai, the organiser and the first General Editor of the 
Gaekwad’s Onental Series, in his Gujarati Report, which he prepared m 1914, on 
the Jaina Bhapdaras at Pattan under the behest of that great patron of learning, 
the late Maharaja Sri Sayajirao Gaekwad of Baroda It was his ardent desire to 
bring this poem to light, and he had mentioned this to me more than once. After 
his sad demise, while I was organising the publication of Stmghi Jaina Granthamdld r 
I went to Pattan in 1931-32 and had the occasion of seeing there the o’d palm leaf MS. 
of the Lilavai well preserved m the famous Sanghavi FSda Bhandara Arrangements 
were made for its transcript But my hands being heavily occupied with the simul¬ 
taneous editing and publishing of many works of the GranthamSla, I could not 
divert my specific attention to its transcripts etc 

When, in 1940, my be'oved friend Dr Upadhye expressed Ins desire to edit 
this poem, I felt very happy, and I decided to present this Praknt Mahakavya with 
its Sansknt commentary by an anonymous Jama author, edited by him, as a precious 
jewel m the necklace of our Granthamala The brilliant outcome of all this is now 
m the hands of the learned The vanous problems that could be expected m con¬ 
nection with the internal and external study of Lilavai has been fully and ably 
discussed by Dr Upadhye m his thorough, elegant and authontative Introduction 

My relations with Dr Upadhye have been of very c’ose attachment Naturally 
I feel diffident in commending here his outstanding scholarship m his subjects and 
his painstaking habits and steady labours I wish to add only this much here that 
I know no other and more suitable scholar, who is an ardent devotee of PiSknt 
literature and has a deep insight into the study of Prakrit languages, than Dr Upadhye, 
for editing this poem 

Professor Upadhye occupies a frontrank position among the living Praknt scholars 
of our land The active scholars already know him very well by his learned editions 
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of both Jaina and non-jama Praknt works (with thar Sanskrit commentaries etc), 
such as Pravacanasara, Paramatma-prakasa, Kamsavaho, U§amruddham, Candralekha 
Sstfaka etc and by h is solid research contributions, to mention only a few, such 
as. The Present Position of Prakrit and Pali, Jaina and Buddhistic Studies and thar 
Future, Hariijena and his Dharmaparik§a in Apabhramsa, Dhurtakhyana A Critical 
Stuay, An Essay on Praknt Literature, etc This edition of Lilavai Kaha is an 
additional, specific proof of his editorial skill and deep critical faculty 

Four years back, in my General editor’s Preface to the Candralekha Saftaka, 
edited by Dr Upadhye and published m our Bharatiya Vidya GranthamSla, I had 
expressed a hope about him in this manner ‘We believe, and we have great hopes 
that in the near future Dr Upadhye will give us many valuable Praknt works with 
learned Introductions which are usually the results of bi3 extensive study and mature 
scholarship' So it give me immense p’easure to see my hope more than fulfilled 
by this edition. Dr Upadhye is keenly interested in the progress of the Singhi Jaina 
Granthamala and is extending to us his hearty cooperation in its conduct and pub¬ 
lication, so on behalf of its munificent patrons and ardent lovers of learning, Sri 
Rajendra Singh Singhi and Sri Narendra Smgha Singhi, the worthy sons of the late 
lamented. Sri Babu Bahaddur Smghaji Smghi, the founder-patron of the Series, and 
on my behalf I offer my hearty greetings to him It is through such mutual co¬ 
operation and good will of righteous scholars that the publication of our nch litera¬ 
ture and the progress of scholarship connected with it are possible. In this con¬ 
nection what the Author of Lilavati has observed in the following gatha is most 
apt . 


surft ir mi gzwwmi i 


J\e?fha Srutapancami Sarmrat 2005 
Q, June 1949) 

Singhi Jaina Sastra Sik$apitha 
Bharatiya Vidya Bhavana, Bombay 


JINA VJJAYA 



PREFACE 

- (First Edition) 

We cannot afford to neglect any more the study of Prakrit language and 
literature, if we are reallv earnest about the study of Modem Indian Languages 
and social life of the common man in ancient India We have had to pay heavily 
for the ‘learned’ man’s neglect of Prakrit literature with the result that many 
important Prakrit works of literary value have been lost The Vasudevacanya of 
Bhadrabahu, Taramgaval of Padahpla, Harivijava of Sarvasena, Madhumathavijaya 
of Vakpati, Visamabanalila of Anandavardhana, Vilasavai Sattaka of Markandeya 
etc., to mention only a few, are mere names to us It is for us to see now whether 
their mss would be disco\ered anywhere 

During the last few years I have been able to bring to light half a dozen 
Prakrit works, to edit them partly or fully and to assign to them their place m the 
history of Indian literature m general and Prakrit literature in particular They 
were procured from the valuable ms -collections from the South, especially Travancore 
I have duly noticed them m my Essay on Prakrit Literature contributed to Shipley’s 
Encyclopedia of Literature, New York 1946 

Being impressed by the excerpts from the Lilavatl m the Catalogue of mss in 
Jtsalmere Bhandars and by references to it in Sanskrit works on poetics, I was 
yearning, almost from 1930, to get access to the Jaisalmer and Pattan mss of that 
poem Despite the kindress of my friends m Gujarat and Marwar my attempts in 
tins direction suffered mam reverses and disappointments During 1940-42 the Uni¬ 
versity of Bombav assigned to me the Springer Research Scholarship to enable me 
tG continue my studies in Praknt language and literature, and I had nearly decided 
to go to Pattan to see the MS of the Lilavatl 

While editing the Brhatkathakosa of Han§ena m Sanskrit for the Smghi Jam 
Senes I came into closer contact with Sri Jmavijaya Muni One day, by the middle 
of March 1940, at his residence at Matunga facing the King’s Circle, Bombay, he 
talked to me about the photographs of the palm-leaf MS of the Kuvalayamala from 
Jaisalmer It was a fitting context for me to request him to see if he can procure 
for me a photographic copy of the Jaisalmer MS of the Lilavatl He told me that 
it would not be possible to get any access to the Jaisalmer ms , but he can procure 
for me a copy of the Pattan ms In the light of my earlier disappointments, as I 

stepped down the staircase of his residence, I was wondering whether I might pass 

through the same old experiences He, however, was quite earnest and really meant 
what he said During September 1941 he sent to me a fine copy of the Pattan ms. 
which he had secured through the good offices of Sri Muni Punyavijayaji 

The Pattan copy (= P) being quite good, my desire to edit this poem grew 
mere and more intense I wanted at least one more ms to fill its lacunae - My 
efforts to get access to a ms said to have been in the possess>on of Mr M R Ka\o 
had no positive results My friend Dr Raghavan, Madras, luiew' how badly I was 

in need of another ms , and during the last week of August 1942 he sent me the 

information that the Anupa Sanskrit Library, Bikaner, contained a MS of the Lilavatl 
with a Sanskrit commentary To begin with, the prospects of getting a transcript 
or much less the MS from Bikaner were not in any way bright But through sheer 
good luck mv friend Mr Madhava Krishna Sarma took charge of the Curatorship 
of that Library m November ’42, and almost with a personal interest he secured 
not only the permission of the Bikaner Government to give me a transcript but 
also made necessary arrangements to get one prepared through a copyist, not easily 
available ordinarily 

As I was waiting for the copy from Bikaner, there was another lucky develop¬ 
ment Sri Jmavijayaji, who was holding his long-planned literary expedition to 
Marwar in abeyance for years together, reached Jaisalmer by the middle of Decem¬ 
ber 1942 and wired to me to despatch the Pattan copy to him, so that the variants 
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from the Jaisalmer MS might be noted on its margin Though the work on hand 
was very heavy there, he spared midnight hours for the Lilavati and noted all the 
various readings On the 24th of April '43 the Bikaner transcript (=B) readied 
my hands and on the 29th of the same month I received back from Jaisalmer the 
Fattan copy duly collated with Jaisalmer ms by Sri Jmavijayaji himself 

I started my work in right earnest hereafter Sr! Jmavijayaji had already 
.assured me that he would publish this work in some Senes or the other The first 
forme was struck by the end of July 1944 The work lingered on in the press for 
the last five years, and there were vanous difficulties at times paper was not avail¬ 
able, now and then Bombay had communal disturbances and strikes which affected 
communications, there were strikes in the Press, and one was constantly subjected 
to the worries of the war-time. Though the tale of my struggle to get the necessary 
matenal and to edit this text m the present form has been a long and chequered 
one (to put it in the words of the poem itself dev a mahamtt khu kah-a), it is a 
matter of pleasure for me to present this edition to the world of scholars 

In the Introduction I have fully described the material and the method adopted 
m building the critical text The transcript that reached my hands was so unsatis¬ 
factory that I could not present the Sanskrit commentary better than this I eagerly 
await the discovery of another ms to enable us to fill its gaps When some more 
mss come to light it would be further possible to judge the authenticity of both 
the recensions. For the present we may accept with the Commentator that the 
name of the Author is Kutuhala. The story of the poem is quite engrossing and 
is also a careful picture of human relations often controlled by Destiny Somehow 
the title Lilavati has found favour with many authors, and I have studied all the 
works bearing the name and their possible relation with this poem Judged by the 
criteria of Rudrata and others the form of the poem is quite important Hala has 
won remarkable eminence in Indian history, legends and literature, and for such a 
romantic poem in MaharS;tri no other king would have been a more appropriate 
Hero than Hala about whom the necessary results of research I have put together 
with a view to de’ineate his personality in a proper perspective. I have tried to 
give also a brief account of the Sapta-Gcdavari Bhima, the mam scene of the story 
The poem Lilavati is a lovely member m the family of Indian literature, so I have 
studied its relation with other Sanskrit and Prakrit works as far as jiossible. The 
available evidence shows that its composition can be assigned to c a. D 800 The 
stage of PrSkrit language also confirms the same My analysis of the language is 
modest, limited and casual, and it is necessary that a systematic and thorough 
■grammar of this poem should form the basis of the study of MahaiSstri It is with 
this end m view that I have prepared and included in this edition a full Glossary 
of the text. We can know more about the commentator only when some other mss 
come to light. In the Notes I have included, besides vanous difficulties, all that 
I felt necessary for an intelligent understanding of the text and its language 

While working on this poem, dunng the last few years, many of my scholar- 
friends have obliged me in vanous ways, and it gives me pleasure to remember them 
with gratitude Mr. K. J Dixit, B A , B T , Sangh, Dr A M Ghatge, Kolhapur, 
Prof M V Patwardhan, Poona, Mr L N Rao, M A , Ootacamund, Dr V 
Raghavan, Madras, and Mr K Madhava Knshna Sarma, M O. L , Bikaner 

Words are inadequate to express my sense of obligation to A chary a Jinavijayaji 
He secured the Pattan copy, collated the Jaisalmer ms and arranged for the publica¬ 
tion of this work even dunng these critical days AH along I found so'ace in his 
encouraging words and positive guidance in his cooperation The students of Prakrit 
literature owe a heavy debt of gratitude to him, and to redeem at least a fraction 
of it. if possible, I have taken the liberty of dedicating this book to him 

I offer my sincere thanks to the Government of Kolhapur for the kind aid given 
to me in my work on the Lilavati I also acknowledge my indebtedness to the Uni¬ 
versity of Bomba} for the grant-m-aid (of Rs 200) given towards the cost of the 
publication of this work 

KOLHAPUR, 'KarjnanyCi adhikaras le AN UPADHYE 

1-1-1&19 
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(Second Edition) 

Dr V Raghavan has justly appreciated the poetic merits of the Lildvm when 
he says* The author of the Lildvati is indeed a gifted poet, belonging to galaxy of 
front-rank artists of the creative period of Sanskrit and Prakrit poetry. He cannot, 
of course, help echoing here and there Kalidasa, Ban a or other celebrated writers, 
but he is endowed with a powerful imagination which has worked some very original 
and striking fancies in the descriptive portions, and a felicity of expression, ease, 
flow and sweetness, which is evident all through, m the few long-compounded passages 
two of which are in antadi-prasa, or in the bulk of the writing which is m simple 
single-worded diction ’ 

It was but natural that this Prakrit poem, being brought to light for the first 
time, was very well recaved by classical scholars both m India and outside, and it 
found a place even in the post-graduate courses of some of our Universities 

It gives me pleasure to present a second edition of this charming poem Mainly 
it is a reprint of the first edition. I have, however, availed myself of the suggestions 
and criticism of numerous co-workers, and have made minor corrections and some 
e’ucidatory additions here and there especially in the Introduction and Notes Some 
of the problems about the text and authorship of the LVdvai can be better solved 
only after discovering a few more MSS of its text and commentary 

In the Appendix III, I have reproduced the learned Reviews of Dr Raghavan, 
Madras, and Dr L Renou, Pans, and I offer my sincere thanks to them I record 
my sincere gratitudes to Shn K M Munshi who is the live spmt of the Bharatiya 
Vidya Bhavana and to Muni Shn Jinavijayaji, the General Editor of the Singhi 
Jain Senes 

Lastly, I would be failing m my duty, if I did not record my sincere gratitude 
to the University Grants Commission, New Delhi, for having so graciously made me the 
grant intended for Retired Teachers It is this timely aid that has enabled me, 
even after retirement, to pursue my researches m my specialised brandies of Indology 
with the peace of mind all such work needs 

Karmanyevadhikdras te 

Bhavala 

VIII, Rajarampun A N UPADHYE 

Kolhapur (S Rly) 

16-12-65 


PUBLISHERS’ NOTE 

The Publishers regret that the blocks mduded in the First Edition could not be 
pnnted in the Second Edition, due to certain exigencies 
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INTRODUCTION 

1. CRITICAL APPARATUS 


The Prakrit text, critically edited here, and the Sanskrit commen¬ 
tary of the Lilavai (Sk. LllSvati) are based on the material from the 
following MSS . 

P—This stands for the Transcript of the palm-leaf ms. belonging 
to the Samghavl Pada Bhandara, Pattan, and noticed by Dalai m his 
Descriptive Catalogue of mss m the Jama Bhandaras at Pattan, Vol. I, G- 
O. S., No. 76 (Baroda 1937), pp. 57 (Intro.) and 193, No. 316. The palm- 
leaf ms. has got 131 leaves, measuring 14 by 2 inches and written on both 
sides of the leaf in Devanagari hand There are occasional marginal 
notes; and the first five leaves are damaged on one side, thus creating some 
lacunae m the text I have personally seen the first and the last leaves of 
this ms The edges of it are broken, the leaves are extremely brittle, and 
the central string-holes are enlarged. It is written with ink m an uniform, 
clear and legible Devanagari script quite usual m Jama mss As a rule the 
padwmtras are used throughout On the left-hand margin the pagination 
is by letters and on the right hand by numerals On the first page we 
have iri upon 1 which corresponds to 1, and on the last page we have 
vertically su, sna and some sign like that of 1, which together stand for 
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131 The hand-wntmg of the marginal notes is different from that of the 
body of the text, it is inferior and belongs to some other scribe. The 
concluding verse, No 1333^1, which is found in p only, is written on the 
lower margin m the hand-wntmg of the notes There are short Dandas on 
the heads of letters to indicate separation of words No Danda is added 
after the number of the gatha The ms begins thus fesrcrara H 

etc. and ends thus : WTIH H s U w& Jtgpft II 9 U [ somethmg 

like s \ ] n *5 u. It does not mention the date of its wntmg Judging from 
its general appearance and hand-wntmg and according to the expert 
opinion of Sri Jinavijayaji, the age of it might be assigned to the close of 
the 13th century of the Vikrama era, and not later than that Acharya 
Jinavijiyaji procured for my use an excellent transcnpt of this palm-leaf 
ms The transcnpt (called P here) is wntten on bluish ledger paper, of 
the foolscap size, on one side only The copyist’s Devanagari hand-wntmg 
has such a close resemblance with the old Devanagari scnpt that a super¬ 
ficial observer would feel that this copy is pretty old, and I find, the copyist 
has wntten some obscure letters exactly as they are in the palm-leaf ms 
T he copy is very carefully prepared The pages of the palm-leaf MS are 
indicated, small superlmear Dandas, as in the ongmal, are added to sepa¬ 
rate the words, marginal glosses are reproduced, some Samdhis are 
indicated by wntmg the absorbed vowel above between the lines, and 
lacunae are preserved as they are One feels in using it that one is reading 
an old ms The copyist gives his colophon thus 11 11 

C $<ssisrten3( 2 ] 

wm stFHfh i ^ m 

11 n 11 

This is the best and the complete copy of the text which I have 
got The marginal glosses are generally meanings of difficult words, and 
m a few cases pathantaras (see the footnotes on gathas 558, 614, 669, 
683, 824, 973, 1017 etc.), sometimes they are mutilated, in corrupt 
Sansknt, or even m old Gujarati Almost uniformly this transcnpt shows 
,1 initially and in many cases nn as a conjunct, but n medially In some places, 
however, it does write initial na and m a couple of places nu. It also 
shows, almost throughout, ya-sruh for the advrtta vowel, a or a, 
irrespective of the preceding vowel It uses now and then what we call 
the sign of avagraha along with the superlmear Danda to indicate the 
absorbed vowel a, no t necessarily after e or 0 The lacunae, here and 
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theie, especially m some pages at the beginning, could be conveniently 
filled by the readings of J. It has not meticulously distinguished, at least 
in some places, the prose from the verse, and there are occasional lapses 
in the numbering of gathas It has scribal errors heie and there, but 
their number is comparatively small. It uses anusvara (^) and not 
paiasavania Usually it writes swrand not TOfar, 

and often ^ for sr <ji. It always writes v both for v and b, and very 
rarely b is wutten There are scribal errors mostly arising out of 
•orthographical similarity in medieval DevanSgari between s and m, m and 
g, v ( with the vertical stroke to separate the words ) and o, jj and dy, m 
and jh, U and mi, c and v, cch and tth, Hh and ddh, p and e, etc Though 
we have called it a transcript, it is a very carefully prepared copy, so for 
safe custody I have returned it to Sn Jmavijayaji who had so kindly lent it 
to me for my use. 

J—This stands for the Variant Readings personally noted by 
Acharya Jmavijayaji (during his stay at Jaisalmer, for a description of 
ins visit to that place, see Bharatiya Vidya, Hindi, Singh! Smrti Giantha, 
£>p 65 ff ) on the margins of the transcript P from the Jaisalmer palm-leaf 
MS. which is noticed by Dalai in his Catalogue of mss in Jesalmere 
Bhandars, G. 0. S, No XXI ( Baroda 1923 ), pp - 55 (Intro ) and 2& 
The palm-leaf ms. belongs to the big Bhandara at Jaisalmer and its No. 
is 237. It contains 143 leaves, measuring 12 by 2 inches The leaves are 
stiff and thin, and the ms is quite intact Each page has four lines, 
vertically cut into two columns The script is DevanSgan, usual in Jama 
mss , with padimatras, and the letters are uniform and attractive The 
first page and the last page are blank, otherwise the leaves have writing on 
both the sides The pagination is both syllabic and numerical respectively 
on the left and right side margins The symbol sn upon 1 stands for 1, 
.supta upon 2 for 142, and su pla upon 3 for 143 The MS. opens thus 
V iiqq U qqf etc. and ends thus II nqrnr II 0 II 1 

U II * II §5 H 11 & II 

It has to be remembered that the editor has not got the complete 
copy of the Jaisalmer ms So j stands just for the readings, carefully and 
legibly noted by Sri Jmavijayaji, whenever they differ from those of the 
transcript P, and by implication it means, when the readmgs of j are not 
noted, that p and j agree and go together With regard to the nasals, 
this ms shows clear partiality for n initially, medially* and m a conjunct 
-group With regard to ya-sruti it practically agrees with P 
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B—This stands for a modem transcript of the Bikaner ms of the- 
Lilavati with a Sanskrit commentary The MS at Bikaner, belonging to- 
Anupa Sanskrit Library, No. 3281, is written on paper Its appearance 
in pretty old, and it is somewhat damaged It measures 101 by 41 
inches, it contains 89 folios, each page has 11 to 16 lines, and each line 
contains 40 to 55 letters It is written in a clear, large Devanagari 
hand The padimah as are used here and there, and the copyist of our 
transcript generally misunderstands them The folios are numbered 
1 to 50 and 71 to 109 Folio No 50 ends with 37^23507 at 

[see gatha 501] and folio 71 begins with anra’t 

etc. [see the Sanskrit commentary on gatha 806] 

It is plain that folios 51 to 70 are lost, and thus we have a substantial gap 
in the MS. On every page there is left in the middle a square blank space. 
The Prakrit text and the Sanskrit commentary are continuously written, 
every gatha or a bunch of gathas being followed by the commentary On- 
the front page the owner is mentioned as follows : 1 % si 

cTTf^r % m ’steg i The- 

Bikaner ms opens thus ^ 0 11 wmgtik sw II “Rf etc." and ends in this 
manner- ii^ II stohi #c5|srdte*Tiffa il sft twl# thB" [is it that 

later 6 is corrected to 7 ? ] sp? to U ^ JI 

The transcript which I have received is not very carefully prepared. 
More than once the original script has baffled the copyist In some places- 
three ciphers * * are used for i, quite an old trait indeed Sometimes the 
letters are not correctly read by the copyist and the padimatras have misled 
him Consequently the copy, namely B, bristles with errors, rather mis 
readings, both in the Prakrit and Sanskrit portions. 

The most important feature of the Bikaner MS is that the text is 
accompanied by a Sanskrit Commentary. Not being able to use the 
original ms I had to be satisfied with the material given by the transcript 
With regard to the nasals and ya-iruh the readings axe much uncertain. 
The tendency to retain initial n is seen on a large scale, but now¬ 
and then partiality for v also is seen. One cannot rely too much on this 
transcript for syllabic variations, but all the readings showing material 
difference are carfully noted Scribal errors in this transcript are too 
plenty to be analysed Very often 1 and u are substituted for e and o 
before the conjunct groups. Possibly the vertical stroke on u has been 
ignored by the copyist with the result that often u is used for 0 Besides 
the major gap, noted above, there are portions omitted both m the text and 
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in the commentary. There are some instances where the text is missing 
hut the commentary is preserved. Some of these cases are clear from the 
, observations in the footnotes. 

Turning to the portion of the Sanskrit commentary m our 
transcript, the anusvara and parasavarna are indiscriminately used, the 
conjunct groups with r as the first member show the other consonant as a 
duplicate ipp, ? uu eta, the three sibilants are often confused, s is often used 
for kh , y and j are interchanged; the Prakrit and Sanskrit words are freely 
joined in Samdhi; and Dandas are not placed at their proper positions 

K—This stands for the veises quoted by M. Ramaknshna Kavi 
in his article on the LilSvati contributed to the Telugu monthly, Bharati, 
vol. Ill, part 1 , February 1926. In all he has quoted 181 gathas which m 
this edition stand numbered as ( when arranged serially ) 65, 66, 67,174, 
175,198, 243, 323, 487, 489, 567, 779, 868, 975 (only second line) 1018, 
1021, 1147, 1264, and 1330. After ignoring those arising out of anusvara 
or anunastka and apparent Sanskrit influence, I have recorded most of the 
significant readings ( varying from the printed text) of these verses in the 
Notes at the end. They are based on the Devanagari copy of these verses 
so kindly sent to me by my fnend Dr V. Raghavan, University of 
Madras, Madras. It is a matter of regret thatMr Kavi does not disclose 
the whereabouts of the ms from which he has quoted these gathas The 
MS used by him belongs to PJ group, and on account of certain important 
common readings it is closely allied to P. The normal tendency of these 
quotations is not to use ya-'sruti , which is consistently used in pj. Still in 
these quotations, besides the retention of Sanskrit y in words like valaya 
etc ,5a-'sruh is seen in the following wopds. mayana, veya, ayara, cirayalam, 
PNayajjuna , my a, chyaha, etc. With regard to the use of n or n, these 
quotations uniformly show n initially ( agreeing with p ), n medially and 
both nn and nn in the conjunct group Rare use of ya-iruii and the 
consistent use of initial n form a strange combination which cannot be 
easily explained unless the ms which Mr Kavi has used is brought to 
light 


2 EVALUATION OF MSS AND TEXT-CONSTITUTION 

Of the three mss. on which our edition of the text is based, j is 
not only the oldest but its readings also are more genuine It bears a 
•definite date, Samvat 1265 (-57=1208 A. D.), and it is well preserved. 
Then comes the ms P^ Though it is not dated, I think, it is later in age 
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of j. Turning to chief Prakrit grammarians, Vararuci 1 prescribes the use 
of n everywhere. Hemacandra 2 allows n medially, but there is option 
with regard to initial and double, so far as his principal Prakrit 
is concerned Markandeya 3 wants n everywhere, though he is aware 
of the option for the initial and duplicate, n or n and nn or nn 
Pischel's 1 observations, m this context, are very instructive “Except 
m the Pallava Grant, Vijayabudhavarman Grant, ArdhamagadhI, 
Jaina-Maharastrl, Jaina - Sauraseni, Paisaci and Culika-PaisScl, in all 
other dialects na passes into na, both initially and m the middle (Vararuci 
2, 42, Hemacandra 1, 228, Kramadlsvara 2, 106, Markandeya fol. 18) 
Maharastrl na = na, naana = nayana (Gaiida, Hala, Ravanavaha), nahnl 
-naiim, nasana - naiana (Ravana.), nihana = mdhana (Gaiida, 
Ravana ), nihana = mdhana, mhuana = mdliuvana (Hala ), nmam — 
(Hala), nuna (Gauda Ravana ) = nunam. So also m Sauraseni, 
Magadhl, Dhakki, AvantI, Daksinatya and Apabhramsa In Ardhamaga- 
dhi Jaina-Maharastn and Jama-Sauraseni a single n at the beginning 
of words and double nn in the middle can remain unchanged Krama¬ 
disvara 2,107 allows dental n initially nal or nai = nadl In the palm-leaf 
MSS na is written also in ArdhamagadhI and Jaina-MSharastri in general 
and throughout in Kakkuka Inscription, while the paper mss preserve 
dental n initially and also in doubling In the particle nam - mmdm 
always na is written, which is explained thereby that originally n stood 
in the middle and nam an enclitic ( § 150 ) The Jamas 'carry this mode 
of writing over to other dialects, so that sometimes wrongly m 
Maharastrl also, for example in the Gaudavaha, it is kept by the editors 
after the mss The statement of Hemacandra 1 228 rests only on false 
readings that m ArdhamSgadhl even a medial smgle n is kept sometimes 
as m dranala , amla, anala ” Elsewhere he observes thus 11 y is assimilated 
to a nasal, nya, nya become nna, also written as nna in ArdhamagadhI, 
Jaina-MSharastri and Jama-Sauraseni, in Magadhl it becomes nna ” 

The conventions of modem critical editors are nearly settled In 
ArdhamagadhI and Jaina-Maharastri texts n is initially preserved ( nam 
excepted ), medially it is n, and m a conjunct usually nn ( and sometimes 
nn), m Jama-Sauraseni, Maharastrl and Sauraseni texts it is necessarily 
cerebral n everywhere, the conventions for Magadhl, Paisa cl and Apabhramsa 

1 Prikrta prakaia, II 42, London 1868 

2 See hjs Prakrit Grammar, i 228-9 etc 

3 Prtkrta sarvasva, 11,413, Viiagapatam 1927 

4 GrammaUk der Pn'knt Sprachen, § 5 224-282 (Strassburg 1900)- 
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we may not take into account here. The tendencies seenm Modem 
Indian languages are not of much guidance excepting in individual cases 
At times the use of n or n becomes a complicated problem especially 
when the MSS do not show uniform spelling, and the earlier editois have 
tried to adopt some uniform presentation, just as a matter of editorial 
discipline So it would have been an offensive procedure to settle (for 
the use of n or ;/) every woid or form according to the readings available, 
especially when all the thiee mss. are not of the same antiquity and 
authenticity. Certain facts, however, are undisputable the dialect of 
this poem is Maharastrl as specified by the author himself, and the oldest 
and the best Ms , namely j, has n everywhere. So I have uniformly used 
n, initial, medial and double. Variant readings with legard to n or n of 
different Mss are not noted, but if all the three mss. have dental n, the 
reading is duly recoided with pjb in the footnotes Such cases, it will be 
seen, are very few. 

The ya s; uti is found in all the three mss. p and j almost regularly 
use it with n and <7 irrespective of the preceding vowel, while it is B that does 
not introduce it, now and then, if the preceding vowel is not a or a. Turning to 
the chief grammarians, Vararuci does not admit it, so also his commentator 
Bhamaha (u. 2), but other commentators like Vasantaraja and Sadananda 1 
admit it by quotng: tsat sprstah p) ayojyo yah kvacit luptesu kadisu. Canda 2 
admits it in between a and a (liu 35). According to Hemacandra it deve¬ 
lops with a ox a when the preceding vowel is a or a, but he is aware of cases 
where the rule of the preceding vowel is not observed. MSrkandeya (li 2) 
recognises ya- like pronunciation. The whole position is reviewed by 
Pischel 3 in the following words “ In the place of the lost consonants a 
weakly articulated ya ( laghu-prayatnatarayakdra ) is spoken which is 
indicated here byy a (§ 45, Canda 3, 35, Hemacandra 1 180, Kramadlsvara 
3, 2). Except m mss. written by the Jamas, this ya is not expressed in 
writing Hemacandra 1 180 teaches that it comes in only between 
a and 5, but knows, however, also piyai =pibah and 1. 15 sanya = Pali 
santa=sard Markandeya folio 14 gives a quotation according to which 
a ya-iruh comes in when one of the vowels is a or i anddav aditau. 
-varnau pathitavyau yakdravad iti pathaiiksa. 

In the Kakkuka Inscription ya is written mostly between 
c-sounds as 1 sayalana, 9 pay a, 10 naya, manayani pi ( sic ), 11 sayalam pi 


1 Prakrta-prak5$a, pp 44-5, Benares 1927 

2 PrSkrta-Lakshanam.pp 32,51, Calcutta 1880 

3 Grammatik der Prakrit Sprachen, § 187. 
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the Devanagarl symbols (tt and eft) are only long. Wheiever the 
short value was required m Prakrits, the mss often use i for e 
and u for o. By introducing fresh Devanagarl symbols for short 
e and o the problem can be easily solved, and the trouble of 
recording various readings of t or e, u or o would be saved to a certain 
extent Pischel has regularly used e and o m his Grammatik, but that is in 
transliteration. So far as short e. was concerned, Jacobi has used an 
obverse tt, j. e , P, when it stood metrically short, in his edition of the 
SamarSiccakaha. Almost following in their footsteps and keeping myself 
faithful to the documentary evidence, I have used the following symbols 
with specific values P, * is used when some mss. write 5 and some tt, aft, 
’ is used when some mss. write 3 and some aft, and m both these cases the 
actual readings are not recorded The agreement of the three mss., whether 
they write i or cm a particular case, is accepted without any hesitation, but if 
all the mss. read tt, aft or ^ and if it is required to be metrically short, I 
have added a curve ( - ) on the head of it Thus the documentary 
evidence is kept in tact and the violation of metre is avoided. 

The foot-notes record primarily two items all the marginal 
glosses found in the ms p and the important readings of P, j and b. The 
former are mostly Sanskrit synonyms and explanations of difficult words 
m the text, so they are added after a sign of equation, their source being 
necessarily P. As a rule they are copied as they are ♦ m a few cases 
omissions and emendations are added m square brackets In the case of p 
and j quite apparent scribal errors are silently passed over without being 
recorded. I am sure, no useful readmg is left unnoticed The ms b, however, 
is a very unsatisfactory copy, bristling with scribal lapses ' so only such 
readings from it are recorded as show material difference or have a 
confirmatory value for one or the other of the two mss I have always 
seen whether they are grammatically probable and are so recorded or 
interpreted by the Sanskrit commentary found m b Emendations had to 
be offered on the readings of B, and they are shown in square brackets 

It has to be remembered that P alone is a satisfactory and 
complete copy, J stands only for a number of readings which are variants 
on P, and B is an unsatisfactory transcnpt The entire copy of j is not 
before me, so when the readmg of p alone is noted, without any variant of 
j, it means that p and J agree. Generally the variants from the accepted 
readings alone are noted. But whenever minor adjustaments were involved 
and it was felt necessary to show clearly the readings of different MSS, at 
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times all the available readings are given, including the one that is 
accepted in the constituted text When there are three mss. for a reading, 
I have recorded below the readings of those which are not accepted. But 
if it is j that is accepted, its leading is duly recoided below. When there 
are only two mss , I have recorded the readings of both in the footnotes. 
In Prakrits, due to subtle dialectal signification, every syllable assumes 
impoi tance in some cases, so I have tried to be as exhaustive as possible 
in noting down the readings. If I have given more than what is strictly 
required, I hope I have erred on the safer side. Though various readings 
in Prakrits start more from individual syllables than words, I have given 
usually woids in the foot-notes This may involve a bit more spece, but it 
makes the critical apparatus readable and not some cryptic and symbolic 
presentation When certain gSthas are found only m a single ms , they 
had to be piesented with minor emendations, but m all such cases the 
actual leadings are noted below in the foot-notes. In short, I have placed 
all the useful material, in the light of which I have constituted the critical 
text, at the disposal of an intelligent reader, so that he might be m a 
position to weigh the evidence for himself and judge the meats of the 
selected reading. 

The Sansknt commentary is edited heie from a single ms , rather 
an unsatisfactory transcript of the Bikaner ms I saw no prospect of 
secunng another copy, and even as it stands, it is an useful aid in 
interpreting the text With care and caution I have presented the 
commentary, and I hope, m quite a readable form The lacunae had to 
be filled and the incorrect passages duly corrected in the light of the 
Prakrit text and with the help of the context and conjecture In those 
cases where I felt some doubt I have given the actual readings syllable 
for syllable Many sentences are syntactically unsatisfactory, but I have 
allowed them to remain as they are The vanous peculiarities (see p 5 
above ) are normalised, and the commentary is presented in a standardised 
orthography. The Dandas are added according to the sense, and at 
times to correspond to those in the Praknt text Commas (in a few 
places ) and inverted commas are used for short pauses and quotations. 
Quotations are checked in the light of their sources wherever possible, 
if they show different readings, they are starred, and references are added 
in square brackets, especially those to Hemacandra’s Prakrit grammar. 
The Praknt expressions are not jomed with Sanskrit ones by Samdhi, and 
even between Sansknt words Samdhi is not ngorously forced The Praknt 
readings are allowed to remain as they are m the Sansknt commentary. 
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even if they are different from those given by the text m B, and whenever 
they differ from the constituted text, they are marked with asterisks It 
is surprising to note that the commentary often interprets those readings 
which are not indentical with those given by B: many such cases aie duly 
listed in the Notes As noted above, there is a big gap m the ms. b, with 
the result that a major portion of the commentary is lost. It can be 
restored only when another ms becomes available, or the missmg sheets 
of B are traced elsewhere. It was not quite advisable to keep the blank 
as it is This commentary becomes almost a Chaya on many a gStha, so 
I have added a Sanskrit Chaya myself to fill the blank My Chaya is as 
literal and word-for-word as possible, DesI words are approximately 
rendered, and generally Samdhis are not observed. Though some gathas 
do not yield a satisfactory sense, I have added a tentative Chaya, even my 
mistakes, I hope, would be a good basis for a better and more accurate 
rendering and interpretation by other scholars 

3 THE PROBLEM OF ADDITIONAL VERSES 

In this edition the text of the Lilavati is constituted from limited 
material and is being printed for the first time. It is premature, therefore, 
to mark out certain verses as not genuine and exclude them from the 
constituted text. As stated above, all the verses, which are found in any 
two MSS , are continuously numbered, but those which are supplied by a 
single ms have starred additional numbers in various places It has to 
be remembered that we have not got the text and commentary of gathas 
Nos 502-806 (the com on 806 is available) m B The total number of 
verses from all the sources comes to 1357 Of these, 5 gathas ( see below 
for these numbeis) are found in j alone, 9 gathas in p alone, and 10 gathas 
in b alone. Excluding these 24 gathas of starred additional numbers, 
the text of Lilavati in this edition shows 1330 verses Of these, 
21 are found only m jp and 2 only in pb If we deduct these from our 
continuous numbering, we find that 1310 verses are common to all the 
three MSS and constitute the irreducible substratum of the text of Lilavati. 
The following table shows what verses are additional in what mss 


Ferial No 

Verse No 

What 

MSS 

include 



V. 

-- Y - 

J 

1 

5 1 

X 

y 

B 

2 

16 1 

J 

X 

X 

O 

62 1 

/ 

X 

B 

-1 

?n 

J 

V 

X 
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Serial No. 

Verse No. 

What 

MSS 

- Y - 

include it, 

j 

5-6 

106 1-2 

X 

X 

B 

7 

136 1 

X 

p 

X 

8 

227 

T 

p 

X 

9 

271 1 

X 

X 

B 

10 

272 

X 

p 

B 

11-13 

5S5 1-3 

J 

X 

? 

14-17 

635 1-4 

X 

p 

? 

18 

654 1 

X 

p 

? 

19 

662 1 

X 

p 

? 

20 

716 1 

X 

p 

? 

21 

933 1 

X 

X 

B 

22 

982 

T 

p 

X 

23 

1091 

J 

p 

X 

24 

1141 

J 

p 

X 

25 

1167 

J* 

p 

X 

26 

1234 

X 

p 

B 

27 

1308 1 

X 

X 

B 

28-30 

1317-19 

J 

p 

X 

31 

1319.1 

X 

X 

B 

32-33 

1320 1-2 

X 

X 

B 

34-46 

1321-33 

J 

p 

X 

47 

1333 1 

X 

p 

X 


The above details can be presented in a different form assigning 
the special verses to each ms or to a group of them 


Verses special to j ( 5 ) 
Verses special top(9). 
Verses special to B (10 ) 

Verses special to jp ( 21) 

Verses special to fb ( 2 ) 
Verses special to JB : 


16 1, 74 1 and 585 1-3 

136 1, 635 1-4, 654 1, 662 1, 716 1 and 1333 1. 
5-1, 62-1, 106-1-2, 271-1, 933<1, 

1308.1, 1319-1 and 1320-1-2. 

227, 982,1091,1141,1167,1317-19 
and 1321-33 
272, and 1234 
Nil. 


Thus the ms. j contains 1336 verses, p 1342 verses and b 1C-22 verses 

Looking at the table of verses which are not common to all the 
three mss one thing is very striking: there is not a single verse of j 
which is not found m P but is found in b This should be an enough proof 
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to infer that the recension of B, if at all it is indebted to j, is indebted only 
through P Further p is not only confined to J alone, but has 
assidiously consulted some more mss and noted additional verses ( see 
the Notes and remarks on 635 1 etc.) 

No categorical judgement can be hurriedly pronounced about all 
these so called additional verses, because the problem is somewhat compli¬ 
cated . the ms. material at our disposal is quite limited, the number of 
mss is too small to enable us to establish clear-cut genealogical relation¬ 
ship among them, and the narration of the story is sufficiently loose to 
admit some verses here and there. Thus the documentary evidence is 
insufficient and any judgement about the consistency, propriety, necessity, 
etc. of a verse can be easily disputed We have to await, therefore, the 
discovery of some more mss , and then every verse or group of verses will 
have to be judged on its own merits without any bias agamst one 
ms or the other 

The last verse of our text is a very late addition m MS P it is 
added on the lower margin of the ‘palm-leaf m a different hand, and 
apparently the motive is to invest the work with some sanctity. The rest 
of the concluding portion of the poem has come down to us m two 
recensions ( jp ending thus 1316,1317-19,1320 and 1321-33, and B end¬ 
ing thus 1316,1319 1, and 1320,1-2) which are independent and self- 
sufficient, if judged by themselves. They are incompatible and in portions 
superfluous, if put together as in this edition. So we find that these two 
recensions cannot be derived from one and the same archetype. As 
against the readings commonly found in J and P, the variants of B betray 
a revisionist’s hand, and m a few cases perhaps that of the commentator 
himself. But this should not prejudice us agamst the authenticity of the 
Shorter Recension of b, so far as the number of verses and the concluding 
form are concerned We can understand the commentator’s, or some of 
his predecessor’s, motive in his improvement on the lectio difficihor, say, 
an archaism, a metrical defect, a Desi word, or a popular (-Apabhramsa) 
idiom, but for changing the conclusion and for omitting a pretty large 
number of gathas no apparent motive is there. The commentator very 
well explains the concluding verse of his recension, he finds nothing 
lacking to complete the story, and gathas Nos 1316 and 1320 stand more 
suitably m the Shorter Recension, 1 My hypothesis is that perhaps the 
author himself first wrote the Shorter Recension lying at the basis of B, 

1 This I state with some reservation, and lam open to correction 
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and after a few mss. were already circulated, he added some verses here 
and there and put a longer and more stately conclusion replacing the ear¬ 
lier one. In this manner the Longer Recension came to be shaped, and it is 
at the basis of Pj. Most of these additions were felt necessary to explain 
a suggested idea in better words, to make the connection of the story more, 
clear, to make the context effective, and to supply some novel and brilliant 
scenes Most of the verses special to jp, I think, are of such character. 

The possibility of individual verses, sufficiently detached but 
somewhat significant in a particular context, being added to the text is 
always there, and such cases can be categorically detected only after more 
MSS. of each family are available. Some of the gathas special to smgle mss. 
may be just scrutinised here, the detailed discussion being included in the 
Notes. Taking up those from j. No 16-1 looks quite authentic. Then 
No 74 1 is sufficiently detached, though befitting in that context. The 
three gathas 5S5 1-3 begin with an address to Rambha by Indra. They 
add a dramatic relish and graded effect to the context and are quite 
worthy of the author; there is a gap in B. so we are not in a position to 
ascertain whether B included them or not. 

Turning to verses special to P alone, No. 136 1 is amplificatory 
and a part of the narration Nos. 635 1-4 are quite essential for the story. 
There is no doubt that they are taken m P.from some worn out ms. Nos 
654*1 and 716 1 are admitted by p from some other MS , and the position 
of the latter is somewhat loose. No. 662.1 is a good conclusion for Kuva- 
laySvali’s autobiography. The last gatha 1333.T is a plain later addition. 

As to the special verses of b, Nos 5,1 and 1308,-1 are recon¬ 
structed gathas, quite worthy of our author. If 62-1 is haplographically lost 
in other mss., it may be looked upon as a worthy addition to those verses 
illustrating vyajastutu The presence of 106 1-2 makes the context more 
clear. Nos. 271 1 and 272 are more or less neutral. No. 933 1 .is perhaps 
the most important verse special to B, there is some reason to suspect that 
it was once present in p too. Nos 1319 1 and 1320-1-2 form the necessary 
conclusion of the recension of b. 

There is another test which can be applied to the Longer Recension 
to see how many gathas it contained when it first left the hands of the 
author, presuming of course that he counted the syllables himself and 
mentioned ( m gatha No. 1333 ) that his text contained 1800 Granthagras 
according to Anustubh calculation The Shoiter Recension cannot be 

l—2 
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subjected to this test, because it contains a different conclusion which does 
not mention any syllabic calculation. Counting the aksaras of the gathas 
(1357 gathas and prose ) pnnted in this edition, the total comes to 53497 
letters To this will have to be added the aksaras of the numbers of gathas, 
taking each numeral as one letter, which come to 4361 The grand total of 
these two will be 57858 aksaras 1 If we divide this by 32, the unit of Anufsu- 
bh calculation, the Granthagra in round number would be 1808, l e, 
just 8 slokas more than what is mentioned at the end of the Longer 
Recension. Our present total of gathas (with some prose sentences), put 
together from three Mss., is 1357 , and this will have to be reduced by 6 or 
7 gathas to agree roughly with 1800 Granthagras So we may tentatively 
conclude that there should have been about 1350 gathas in the Longer 
Recension The gathas 1319 1 and 1320 1-2 cannot have any place 
in the Longer Recension and 1333 1 is palpably a late addition to p 
What other gathas have been added to the basic text by copyists and inte¬ 
lligent readers can be detected only when a larger number of mss of the 
Lllavatl comes to light'. 

4. THE AUTHOR OF LlLSVATl AND HIS NAME 

The author of the LUavaT is not altogether silent about his biogra¬ 
phy. Though he does not say much about himself, he has described his 
grandfather and father m glowing terms. Bahuladitya was his grandfather. 
He was well versed in three Vedas and performed three Jiomas, and thus 
he had pleased the gods. He had earned the fruit of three human ends, 
namely dha ; ma, artha and kdrna He had performed sacrifices so many 
and so often that the columns of smoke arising from them touched and 
stained the very chest of the moon who stall possesses the mark under the 
name of deer-spot He was an ocean of virtues BahulSditya’s son was 

1 1 irst the aksaras on each page were counted and they were added up in each 
forme The numbers of aksaras in all the formes, beginning with 1 and 
ending with 25, stand thus. 1415 + 1738 + 1559 +1828 +1846+2012 + 2042 
+ 2115 +2155 4-2153 +2318 +2489 + 2512 +2449 + 2498 + 2371 + 2368+ 2312 
+2377+ 2337+2226 +2322+ 2367+ 2368+ 1320 + 4341 (the aksaras of the 
numbers of gathas) = 57858 The counting has been done as carefully as 
possible; t\cn if there is slight difference, the conclusion will not be 
much affected 

2 According to the Brhat Tippamka (Jama SShitya Samsodhaka I, ji) No 355 

^'iTfT’cr v i nmr 3Perhaps 1439 is a 

. misreading for 1339 If my surmise is correct, the recension known to the 
author of B T is midwaj between J and r, so far as the number of gSth^s is 
concerned 
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Bhusana bhatta 1 (i e, our author’s father), a moon in the sky of his family, 
i. e., very prominent in his family. His kinsmen looked at him with great 
respect for his mastery over, or his ability to reate through one mouth, 
the four Vedas which had originated from the four mouths of Brahman. in 
fine, he was a prodigy of Vedic learning. Our author is the son of this 
Bhusana-bhatta His name is perhaps Kutuhala. He states, of course 
out of modesty, that he was a man of meagre intelligence ( asma-mati ) 2 

It is just possible that kouhalena (gatha No. 22) is not to be taken 
as a proper name. In that case, the author has not disclosed his name, 
and he composed this work out of curiosity for, or interest in, the story of 
Lllavatl. One can point out, though not with sufficient cogency, 
that Uddyotana, the author of Kuvalayamala 3 4 and Sadharana, the author 
of VilasavalkahS*, have used the word kouhalena under nearly similar 
contexts, and even in this Lilavai, the word kouhalena is used more than 
once where it has nothmg to do with the author’s name Moreover, the 
author has not mentioned this name at the close of the work, as expected 

As yet no quotation from the Lllavatl mentioning the name of its 
author has come to light, so we have to be guided by the evidence which 
is available to us The Sanskrit Commentator, whose name also we do 
not know, has believed without any hesitation that the name of the author 
of Lllavatl was Kutuhala, and there are at least three clear statements m 
his commentary: 

1) tram srrofcfar km 

am sfisrnH i on No. 22. 

2) | i i on No 921. 

3 ) on sfcT 1 on No. 1312. 

Further, Kutuhala is not an altogether impossible proper 

name. Aufrecht records in his Catalogus one author of the name Kutu- 

/ 

hala-pandita whose work Sri-Krsna-saroja-bhiamari has been published in 

1 The grandfather of our author is Bahuladitya; so the author’s father Bhusana- 
bhatta is different from the son of BSna, the author of Kadambari If BSna 
and Bahuladitya were the names of the same person, our author would not have 
failed to mention it 

2 See gathSs Nos 18-22. 

3 The gSthS, which occurs in the Introductory portion, is being quoted here from 

a ms spr-qs i ft t « 

4 This reference is more specific and to the point, 

sftq- 1’ter <wjii 3 W h ^ ii See Catalogue of Mss in Jesalmere 

Bhandars, p 19, Baroda 1923, 
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the Kavyamald. Pospadanta in his Mahapuranu mentions Kohala thus: 

The annotator takes Kohalu = 
Kusmandah Further the poet Nayanandi ( 11th century Vikrama Era ) 
refers to one Kouhala in his Apabhramsa work, Vihivihana, m this manner, 
<7101 Hy (See AnekSnta, X, ix, p 316) So following the co¬ 
mmentator we may accept, for the present, that Kutuhala is the name 
of the author of LilSvati He composed this poem at the explicit request 
of his beloved ,she appears to have been a sensible and cultured lady, and 
her name, according to the commentary, was Savitri ( mja-pnyatamaya 
Savitn-namnya, p.7 ) 

Presuming that Kohala and Kouhala are convertible teims in 
Prakrit, 1 2 3 we have not got sufficient evidence to propose that our author is 
the same as the famous theorist of dramaturgy-' or the poet mentioned by 
Somadeva in his Yasastilaka-campu " 

5. THE LlLAVATl A CRITICAL STUDY 
a ) Story of the Poem 

Long long ago there flourished many illustrious kings who were 
all contemporaries the Vidyadhara king Hamsa at Sulasa on the south¬ 
ern range of mount Meru, the Yaksa king NalakObara (the son of 
Kubera)at Alakapurl, king ^llSmegha on the island of Simhala, the 
Siddhakmg Malayanila at Kerala on the Malaya mountain, and the 
illustrious monarch Satavahana at Pratisfhana on the river Godavari in 
the Asmaka country. 

The mighty king Vipulfisaya 4 once felt displeased with his royal 
fortunes, gave his kingdom to chosen priests and started practising a severe 
penance m the Himalayas Indra feared his progress and sent the celestial 
nymph Rarr.bha to frustrate his austerities. By her charming beauty she 
could incite his cupidity, and he fell m passionate love with her, begetting 
a lovely female child, Kuvalay3vali by name On the very day of delivery, 
Rambha left for heaven leaving the child under the care of its father. 
Nourished by svlvan deities with fruit juice day to day, the child grew into 
a charming girl in the midst of domestic animals of the forest Kuvala- 


1 Hemacandra’s Pr.lkrtt Grammar u 171 ; see also the Glossary ol Lil?,\atl 

2 VI Kmhnamachariar Classical Sanskrit Literature, 5 958, Madras 1937 

3 Kfv: amSIH 70, III, 239, I Com 

ffiSTPTH 1 Hirer here TPTTR . 

1 1* is ro* mcn'to^ed -/here he ruled 
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3 ’avali attended to the house-hold duties in the hermitage. One morning, 
while plucking flowers in the forest, she happened to meet the Gandharva 
prince, Citrangada, who arrived theie in his Vimana. At the very 
first glance she was overpoweid by wonder, respect and modesty. They 
got themselves introduced to each othei and found that both of them 
came from worthy families. The prince fell in love with her and proposed 
to many her. Though responding favourably, she wished that her father 
is consulted in the matter. Lest hindiances may crop up, he was not 
prepared to brook any delay. Under the pressure of passionate feelings 
they got themselves wedded against family customs and spent together 
some lime happily, but she was conscious all the while that this breach of 
decorum would not pass unpunished. There amved her father in search 
of her; and seeing them both seated in the same Vimana, he cursed the 
pnnce to go to the world of demons After some time he became cool and 
taking pity on his daughter, assured him that the cuise would terminate 
when he is hit on the head m a fierce battle. The wave of the curse carried 
away the pnnce, who became the demon-chief Bhlsananana in a forest on 
the bank of Godavari. Kuvalayavah, bemg ashamed and afraid of her 
father, slipped away, lamented long over her helpless lot, and seeing no 
other alternative, decided to hang herself to death on the branch of a tree. 
While she offered prayers that the Gandharva prince should be her husband 
in the next life and was about to kill herself, her mother Rambha came 
there, sympathised with her, and placed her under the care of Nalakubara, 
well-known for his kindness and generosity. 

The Vidyadhara king Hariisa had two lovely daughters, VasantaSri 
and Saradasri, from his wife Padma. Much of their time they used to 
spend in pious devotion, playing on Vina before Gaurl and Hara on the 
mountain Kailasa One evening they saw Ganesa dancing with elation. 
Saradasri taunted him and laughed at his ugly poses Bemg offended by 
her discourtesy, he cursed her to be bom as a low bemg When both of 
them pleaded innocence and appealed to his mercy, he modified the curse 
that she would go to the human woild, enjoy pleasures and be agam 
converted mto a VidySdhari on seeing a gathering of Vidyadharas,-Siddhas, 
Yaksas, Gandharvas and men 

Saradasri disappeared from that spot and stayed in a forest 
waited upon by an attendant m the form of a boar One day the famous 
long Silamegha of Simhala, while returning to the capital after strenuous 
hunting, happened to see this boar. He pursued it and was led mto a 
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thick forest. It disappeared into a lake, and to his dismay, there stood 
before him an attractive girl, viz , Satadasrl, with a garland in her hands. 
She introduced herself to the king who subsequently married her. 

Vasantasrl began to weep at the curse pronounced on her sister; 
but Ganesa blessed her with a boon that she would get the beloved of her 
choice. She went home and narrated to her parents all that happened. 
They oecame very unhappy. Finding after some time that they felt 
womed about her own marriage, Vasantasrl thought of fructifying the 
boon of Ganesa and chose Nalakubara who duly came to Sulas5 Both of 
them were happily wedded , and after some time, a beautiful daughter, 
Mahanumati, was bom to them. She grew into a fine girl and had her 
companion in Kuvalayavah One morning both of them accompanied by 
their friends went in their swift Vimana to Malaya mountain to enjoy 
swing-sports withSiddha gills They were welcomed there in a palace- 
park by Madhavllata, a gardenkeeper attending on pnnce Madhavanila, 
the son of the Siddha king MalaySnila and his queen KamalS. The prince 
was staying there to practise some Vidya. Mahanumati and her party- 
enjoyed a hearty swing-sport When they were about to return, Madhava¬ 
nila met them and happened to exchange affectionate glances with 
MahSnumati Lest the serpents might trouble them on their way back, the 
pnnce put on Mahanumati’s finger a Ring, NagSn byname, a potent antidote 
against serpents Mahanumati, in her turn, presented a Necklace to 
Madhavllata As Madhavanila and Mahanumati fell in earnest love with 
each other, they suffered from pangs of separation, soon after she returned 
home. The pnnce sent Madhavllata with a love letter to Mahanumati 
It was realized how both of them were affected by fervent passion. 
KumlaySvali suggested that the pnnce should marry Mahanumati 
Madhavllata readily agreed to it, and returned to the pnnce with a message 
of love. Mahanumati was tembly restless, and wanted to go to the pnnce 
and offer herself to him without a moment's delay. But Kuvalayavah 
explained to her, from her own expenence, the dangers of breaking the 
family custom and going to the prince like this in a self-willed manner 
Mahanumati suggested to her to go to the Malaya mountain, see the Pnnce 
personally and do the needful in the matter. When Kuvalayavah went 
there, she found the place of the pnnce neglected and desolate, and present¬ 
ing a homd scene She went further to Kerala where she got some 
explanation of the mystery The pnnce while practising some Vidya, she 
v n* informed, was earned away by wicked enemies to the great sorrow oi 
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his father who bestowed the kingdom on his brother-in-law 1 and retired to 
the forest. Kuvalayavali returned to Mahanumati who was shocked to hear 
all this and who made up her mind that she should better die than live with¬ 
out the prince. Kuvalayavali assured her that the prince is perhaps still alive 
and they should propitiate Bhavani who would fulfil their wishes. They 
retired to the forest and began to stay m a hermitage near the Sapta- 
Godavari Bhlma. 

Due to the absence of the ring Nagan on his person, prince 
Madhavanila was secietly carried away toTatala and restrained there by 
terrible serpents 

After the lapse of some time, kmg Silamegha had from his queen 
SSradasri a daughter, Lilavatl by name. On the day of her birth a divine 
voice, as well as astrologers, announced that the beloved chosen by her 
would be a universal sovereign. When she reached youth, her father got 
prepared paintings of all the famous kings and placed them in her bed 
chamber. She fell m love with king Satavahana alias Ha la; and since she 
met him in her dream, she began to pine with pangs of separation When 
her parents came to know this, they consented to her going to Hala 
On the way, her party camped on the other bank of Godavari, opposite 
to the hermitage of Mahanumati and Kuvalayavali One day, after 
plucking flowers and bathing m Godavari, Lilavatl occupied herself with 
the worship of Bhavani, while her companion Vicitralekha went into the 
hermitage and introduced the princess to Mahanumati who at once 
disclosed their mutual relation. Lilavatl came to the hermitage, she 
learnt all about the sad lot of her sister Mahanumati; and out of sympathy 
for her, she resolved, like a devoted younger sister, to stay with them tall 
Mahanumati met the beloved of her choice. Thus they all stayed there 
facing the calamities that had befallen them. 

The king Satavahana, at the zenith of his glory, thought of 
subjugating Silamegha of Simhala and despatched against him his army 
under Vijayananda, accompanied by the minister PBttisa. On the way 
were defeated the lung of Malayacala [ 1 . e,, Viravahana ? ] and the ruler 
of Pandya. And while attempts were being made to cross the ocean, 
minister PStfisa talked to Vijayananda that Silamegha could not be defeated 

1 Can we presume that the name of this brother-in-law was Vlrav&hana, in 
whose treasury, we are told further, the Necklace presented by Mah2numati. 
to MadhavilatS was found and was brought to Satavahana who further sends 
it through Vijayananda to Lilavatl ? 
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in an open battle, and it is better, therefore, that he is won over by peaceful 
negotiations. He proposed to send a skilled messenger to Silamegha, and 
if he gives m marriage his lovely daughter Lilavati, who is prophesied to 
make her beloved a universal monarch, to king SatavShana, there was no 
need of fighting any more. 

Next morning Vijayananda himself started as a massengei ac¬ 
companied by a choice entourage. He reached the shore where the bridge 
commemorates Rama’s activities He paid respects to Ramesvara and 
boarded a boat for the Simhala island. A terrific gale blew up his boat 
to the confluence of Godavari where it wrecked on a boulder. He survived 
the ship wreck all alone and hoping for a better future, started once more 
on his mission He reached -the Sapta-Godavari Bhlma, took bath in the 
river, offered prayers to isvara, and rested in a monastery wherein was 
staying a nude Pasupata ascetic who entertained him hospitably with 
fruits miraculously procured Realizing that the demon Bhisananana 
would molest him at night, the ascetic took him to the hermitage and 
introduced him to Mahanumati and Kuvalayavah. VijaySnanda learnt 
from Kuvalay2vali not only about Mahanumati and herself but also about 
Lilavati who had resolved not to have her desire to marry Hala fulfilled 
until and unless Mahanumati was made happy. 

Vijayananda disclosed to Mahanumati and others that he was a 
devoted servant of king Satavahana. They were pleased to hear this from 
him. He sought the audience of lilavati who was staying in a rich palace, 
and after a day or two, he returned to Pratisthana and conveyed all this to 
his master, viz, Hala. 

Hala found that the situation was beyond human control. He 
requested Vijayananda to consult that Astrologer, who had prophesied 
about Lilavati, on the future course of events Just at that time there 
arrived Pdtpsa with nch spoils from which the king picked up a bright 
Necklace and asked Vijayananda to take it as a gift to Lilavati and do the 
needful in the matter 

On the back of a speedy horse [ or with one thousand horses ] 
VijaySnanda went to Lilavati and was welcomed by her joyfully. He 
presented to her that Necklace, and she placed it on her breasts. He inform¬ 
ed her how the king was suffering with fervent passion Kuvalayavah 
and Mahanumati recognised that Necklace which, VijaySnanda disclosed 
to them, belonged to the treasury of a captive king, VlravShana of 
Mala>Scala, and they were gneved to realize that MadhavSnila was no 
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more Their hopes were frustrated, and in addition those of Lllavatl too 
Mahanumat.presented the Ring Nagari to Hala, mv.tmg him to their 

hermitage, through Vijayananda who returned to his master and requested 
nun to act immediate!}'. 


. Reallzin S that Lllavatl, noble as she was, would not change her 
decision, Hala became desperate with disappointment His teacher 
Hagarjuna, however, proposed to take him to Patala which abounds in 
pleasures. Led by Hagai juna and accompanied by Vijayananda the king 
Hala started to Patala with a big retinue At the third gate of it they saw 
a gallant prince restrained by serpents which fled away, leaving the prince 
free, through the miraculous power of the Ring Hagan which the long had 
witii him The king felt pleased to find that the liberated pnnce was 
Madhavanila who gladly learnt all about Mahanumati. The long was 
anxious to make him happy, so he was no more tempted by the pleasures 
of Patala He returned to his metropolis to the joy of all. 


With a big army the king marched next morning and soon 
reached the Sapta-GodSvari Bhima; and his army camped there. 
Accompanied by Vijayananda he paid respects to the Pasupata ascetic 
who bestowed on him a great Mantra requesting him to strike the demon 
BhlsanSnana with its help. The expected battle took place, and by the 
power of that Mantra the demons were routed helplessly In a challenging 
duel the king hit on the head of Bhisananana. Suddenly arose on the spot 
a charming prince who thanked the king and disclosed to him his identity 
as the Gandharva prince Citrangada and his relation with KuvalaySvali. 
The king felt very happy and requested him to meet her soon. 

Then Hala, Citrangada and Madhavanila met together; and there 
arrived Halakubara and Hamsa with their parties. The wedding of 
Madhavanila and Mahanumati was duly celebrated, and Citrangada also 
met Kuvalayavali. 

When there was a grand gathering of Siddhas, Gandharvas, Yak- 
sas and men, there came Silamegha with queen Saradasri. She received 
her daughter (Lllavatl) cordially, and became free from Ganesa's curse at 
the stipulated time, in this gathering. 


In a great pomp king Satavahana married Lllavatl. The various 
kings that had assembled there bestowed on him different miraculous gifts 
as well as their blessings and returned to their respective places. After 
worshipping Isvara and saluting the Pasupata ascetic, the king accompanied 
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by Lilavatl came back to Pratisfhana He worshipped Parvati there and 
happily retired to his palace 

b) Other LilSvatis and Our Prakrit Poem 

Lilavatl is such a natural appellation for a graceful girl that no 
attempt is needed to find out the first Sanskrit writer who coined it It 
occurs already in one of the tales of the BrhatkathS as the name of the 
wife of Maya, an Asura or Raksasa. 1 According to Puranic sources, 
Avlksita’s wife was one Lilavatl Hanbhadra m his Samaraiccakaha 2 
names a queen as Lilavai As a proper name it is graceful, sweet, fanciful 
and romantic. It is interesting and necessary to see what other works 
bearing this title are there and m what way they are connected with our 
present text. 

Nirvana Lilavatl of Jinesvara 

Dhanesvara, who finished his Surasundaricariya in Samvat 1095 
(-57 = 1038 A. D ), records at the close of this work that one of his teachers, 
namely, Jinesvarasun, the pupil of Vardhamanasun, wrote a Katha, 
LUSvati by name, composed in graceful expressions, with poetic embel¬ 
lishments and sweet in paranomasia (slesa)" According to the references 
in the Kharatara Gaccha Paftavahs, this poem contained some 18000 slokas 
and was composed in Prakrit gathas 1 4 This Jinesvara wrote a Vrtti on 
the Asfakas of Hanbhadra in Samvat 1080 (-57 = 1023 a d.), so this 
Lilavatl must have been composed earlier than 1038 a d. and sometimes 
about 1023 A. D Peterson has noted, however, that Jinesvara composed 
in Samvat 1092 ( -57 = 1035 a D ) a Lilavatl katha in Asapalll 5 
It is referred to by Sumatigani in Samvat 1295 ( -57 = 1233 AD) 
in his Ganadharasardha-sataka-brhadvrtti and by Candratilaka in 
Samvat 1312 (-57 = 1255 a. d ) in his Abhayakumara - caritra 
It is also known as Nirvana Lilavatl and its language was Prakrit 

1 Brhatkath Jmtuijari, p 145, Bombay 1931, KathftsaritsSgara, p 213, Bombay 
1930 

2 Jacobi's ed , pp 299 ff, Calcutta 1926 

3 S^c Surnsumdaricanya, Benares 1916, p 286 q znhjgri&ziqq 

Pj^k+k-hIB *i li u fo;rrcT 

mrv?FRf?nk7TWTT i m ^ fmz i z &vmm 7 n u 

Same of the expressions have a double meaning qualifying both katha and. 

ICS’fil 

4 This information I owe to Ach5r>a Jmasija>ajf 

5 Pc'er on's reports TV, p .■ lie, Bombay 189-J 
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Unluckily the mss. of this Prakrit katha are no moie available. 
But a metrical version of it in Sanskrit, the LilSvatlsara-mahakavyam, 
has come down to us in a single ms. at Jaisalmer, of the extent of about 
6000 slokas 1 . Its author is Jmaratna and he might have composed it by 
about the middle of the 13th century A. D. 2 The name of the author is 
hinted m the fact that this poem is Jinanka All that we can know about 
the original Prakrit work is only through this Sanskrit digests 

The plan and purpose of the plot remind us of Uddyotana’s 
Kuvalayamala which illustrates the fiuit of anger (b odha ), vanity {mam), 
deceit {mayo), greed {lobha) and infatuation {moha). In addition, the 
LUavati couples these evil tendencies with sms like violence or harm unto 
living beings {himsa), falsehood ( iwsa), theft ( stcya), sex-looseness 
(t yabhicata) and possessive instinct {pa) ig) aha), etc, and illustrates through 
stones how seveie is the consequence of these acting together in pairs. 
The entire frame-work of the story is inspired by this object The outlines 
of the story are like these ' 

King Simha of Rajagiha in Magadha and his queen Lllavatl 
became pious believers through the contact of their friend Jinadatta. On 
one occasion, the saint Samarasenasuri, in whom Jinadatta had his religious 
teacher, came to Rajagiha on his tour, and the king and queen, along 
with Jinadatta, attended his sermons Impressed by his personality and 
learning, the king expiessed his desne, to know the early career of the 
saint who rather reluctantly starts narrating the same for their spiritual 
welfare 

At Kausambi, in the Vatsa country, the king Vijayasena, the 

/ 

mmister Jayasasana, the Purohita Sura, the banker Puramdara and the 


1 

2 
3 


Some verses in the opening leaves are not well preserved 
Catalogue of MSS in Jesalmere Bhandars, pp 50-51 (Intro ), 43 ‘ 

The colophon of the Introductory utsaha runs thus ' ^ 

n (n ^ m i R --il^ t ^ dtei- 

The author of the Sanskrit LilSvati s3ra has given an outline of the plot m the 
following verses sfrfcnrsffi fif 

i s '$ 

ire u ^ u 

zgFmji 3" 
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merchant Dhana hved quite happily fulfilling their respective duties. One 
day a religious teacher, Sudharama by name, discourses to them on the - 
path of liberation The misery of SamsSra is caused by Asravas Qmnsa 
eta), five Moha-kasSyas (ntoha,krodha etc.) and the five sense-organs The 
worldly being is overpowered by sense-temptations, then gets surcharged 
with infatuation or delusion and passions, and thereafter is addicted to five 
sms (Jumsa etc) thus he loses the (power of) knowledge etc . 1 He explains 
to them the nature of krodha &Imnsa, mana&mrsd , maya&steya, moha& 
madhuna and lobha & pangraha , and then illustrates with five stones the 
dire consequences of these pairs through vanous births The story of 
prince RSmadeva, for instance, illustrates the effects of krodha & himsd. 
Then follow five more stones to explain the fruits of addiction to senses, 
and herein the former births of those very heareis like Vijayasena eta are 
exposed. Heanng their own past lives from Sudharmasun, all of them 
get disgusted with worldly pleasures, enter the ascetic order and lead a 
religious life with great devotion to knowledge and penance. After death 
they are born as friendly gods in the Saudharma heaven In their subse¬ 
quent births, they are born as human beings m different places It is the 
soul of JayasSsana, who illustrates the effects of attachment to rasanendnya, 
that is reborn as the son of king Jayasekhara of Kusfivartapura m the 
Malaya country and is named as Samarasena The prince Samarasena is 
heavily addicted to hunting, but he is enlightened by a god, once his friend 
Purohita SQra in an early hfe, and consequently he accepts renunciation 
and becomes an eminent religious teacher. 

By his superior knowledge acquired through severe austerities 
Samarasenasun comes to know the whereabouts of his friends m earlier 
lives, he goes to them and impresses on them the hollowness of worldly 
pleasures and the need of leading an ascetic life. The soul of SimharSja 
(with his queen Lllavatl) is one of those ten souls whose destinies have been 
illustrated in those stones, and the saint Samarasena has come to 
RSjagtha to enlighten him. Both king Simha and queen Lilavatl become 
aware of their religious duties, accept renunciation and attain liberation m 
the end. That is how this work contains the stones of ten souls which 
struggle m this Samsara and finally attain liberation by adopting the 
religious life. 

The pattern of this tale is quite normal in Jaina works This 
work, however, shows special excellence in its realistic delineation of 
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cliaracteis the counterparts of which, say a self-willed -prince, a greedy 
merchant, a vain priest eta, one can come acioss m any town. The 
advice given to royalty is at once interesting and instructive. It would be 
a great find for Prakrit literature, if Jinesvara’s original work m Praknt 
is discovered in any ms.-collection. 1 

One suspects whether the Pi dimt poem Nirvana-Lildvatl of 
Jmesvara was so named m order to distinguish it from an earlier Praknt 
poem, the Lilavati of Kutuhala. It is not unlikely, but from their stories 
analysed above, it is quite clear that these two Prakrit poems have very 
little m common, so far as the story is concerned. Whether the style etc. 
of Jmesvara were influenced m any way by Kutuhala’s work can be 
ascertained only when Jinesvara’s Praknt onginal comes to light. 

Lilavatl (bhasya) & Nyaya-Lilavati 

SilvatsScarya (A. D. 1025) wrote a Bhasya, called Lilavatl on the 
Kanadasutia. A century or so later Vallabha-nyayacdrya ( c. 1150 A. D.) 
composed a work Nyaya-Lilavati 2 which deals with the Vaisesika system 
and has been subjected to so many commentaries. 3 These works have no 
connection whatsoever with our Prakrit poem. 

Lildvati of Bhaskaracarya 

The medieval Indian mathematician, Bhaskaracarya (middle of 
the 12th century a d.) had, as the legend goes, a daughter, Lilavatl by 
name, who became a widow at an early age despite har father’s astro¬ 
nomical calculations of the muhurta for her marnage One of the four 
parts of his famous work Siddhanta-siromani (wntten in 1150 a. d.) 
bears The title Lilavatl which with Bijaganita covers mathematics proper 
as distinguished from astronomy discussed m two other parts It is for 
his daughter’s diversion and pursuit, and every now and then addressed to 
her, that the author appears to have composed this arithmetical section 
In the Lilavatl he presents ‘his algebraical theorems in the guise of 
problems set to a fair maiden, the terms of which are chosen from the 
bees and flowers and other objects familiar to the poets’ 1 . This work is 

1 lam very thankful'to Achfirya Jinavijayaji who showed me the transcript 
of the Jaisalmer ms of the Liilvatf-sara and also placed at my disposal 
his Hindi summary of the story on which this outline of mme is based. 

2 M Krishnamachanar has noted thus m his History of Classical Sanskrit 

Literature, p. 439, “In Vallabhac&rya's Nyaya-lilavati (p. 69) we 
have 1 *rar *it ^ji^q^rSraiSf citeiw 

flnlcwaictecfiRi ?TTcPr i 

1 See Sarvadarsanasamgraha pp 525-26, Poona 1924 
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sometimes called Pall Lilavat! possibly to distinguish it from an earlier 
work of the title Lilavat! and to indicate that the problems were worked 
on paU or the slate 1 2 So many commentaries are written on it.* It has no 
relation, excepting the common title, with our Prakrit poem. 

Lilavat! of Nemicandra 

There is a Kannada Campu, the LilSvat! or LilSvatP-prabandha 
of Nemicandra 3 who is also known by another name KavirSjakunjara 
which was possibly one of his many honorific titles like Kavidhavala etc 
Nemicandra flourished about 1170 a d He'was eminent at the court of 
Vlra Ballaia and at that of Laksmanaraja, the SilShara ruler of Kolhapur’ 
His NemmSthapurana, which he left incomplete, he wrote at the sugges¬ 
tion of Vlra Ballala’s minister, Sejjevalla Padmanabha A His Lilavat! is 
‘ The earliest known specimen of the novel, or genuine work of fiction, m 
the Kanarese language’. It is a Campu written m a pleasing style. On 
account of its predominant erotic flavour, it is styled as Smgara-kavya; 
and some Kannada authors have compared it with the Kadambari of 
B3na It is divided into 14 AsvSsas, full of elegant prose and poetry. 
Here and there we have some Prakrit’ and Sanskrit verses Nemicandra 
has a remarkable mastery over Kannada language, and he studiously 
follows classical Sanskrit models with which he shows close acquaintance. 
Very often his prose shows a rhyming ring and his Ragale lines remind us 
of Apabhramsa metres A short summary 0 of the story is given below. 

The prince Kandarpadeva was the son of king Cudamam and his 
queen PadmSvatl He had a friend and companion in Makaranda, the son of 

1 Keith Classical Sanskrit T iterature (1923), p 30, A History of Sanskrit 
Literature (Oxford 1928), pp 523 ff 

2 Aufrecht. Catalogus Catalogorum, I, p 545 

3 Ed m the KarnStaka Kavyamahjari, Mysore 1898 

1 R Narasimhacharya Karnataka Kavicarite, Vol 1, 3rd ed, pp 155 ff 
Bangalore 1924, E P Rice Kanarese Literature, p 43, Oxford 1921 

5 I quote here the two Prakrit verses found in this .work with minor 

corrections 1) Wl? Tif# 3 ! I Wt II 

4 91, p 95,2) 3ircfhPf?nnftf3[ x 1 6 ] faflffirTor hyihmrw i (7^4 ‘t-Prt wifit ffr rr 
7i^j;( ft fil^i a (it uftfk omiTnppuf rr 1 ) h ](?* 0 ^ 1 ^’ i sR°r ^4 P) sir 7 

stw v £ * ] 9r(5lT?t tPHI n 9 18, p 71 This second verse is very 

corrupt and battles interpretation. 

6 I thank m> friends Professor K G Kundangar, Koliiapur and Professor 
D L Narasimhachar, Bangalore, who Kindly placed the analysis of the 

poem at m\ disposal 
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the minister Gunagandha. 11 Once both I\ and M enjoy a moon-lit night 
in During the closing part of it K sees in a dream a beautiful damsel and 
is smitten with love for hei Aftei he is awake he pines for her, remem¬ 
bering her charms In the morning he offers prayers to Shalajma. iv K 
suffers heavily from the passionate love, and his friend shrewdly diagnoses 
the cause of his suffering. One day a magician Mayabhujamga, accompani¬ 
ed by his wife, enters the court-hall of the prince and shows to the audience 
there his skill in conjuring up heavenly scenes, divine damsels etc Com¬ 
plying with Makaranda’s lequest, the magician shows to the audience the 
most beautiful girl on the earth, and Kandarpa finds that she is the very 
princess whom he had seen in his di earn. Feeling all the more disconsolate, 
he duly left the court, after finishing his bath, worship and meals, he 
letired to the rest-house v Prince Kandarpa is lost m a reverie whether 
the princess of his dreamland lives anywheie on the earth or is just a 
creation of his imagination At last he resolved to quit the pleasures of 
his kingdom; and he starts accompanied by his friend Makaianda towards 
the North in search of that maiden, their plans being not disclosed to any 
one. Passing through various pleasing legions and pleasant climates they 
rest in a village full of cows, and one eaily morning they are awakened by 
the noise of boar-hunters vi Both of them join a party and were led by a 
boar to the Vindhya mountain Looked after by Makaianda the prince 
travels on, and one day he receives the blessings of a Brahmana In the 
eve they rest under a mango tree on which lived a couple of parrots, 
Cutapnya and VasantadohaU The former explains to his anxious mate 
the cause of his belated arrival and narrates to her the story of Vasava- 
datts of Kusumapura 

vn ‘V lbhramalekha, the queen of Smgfirasekhara of Kusumapura, 
was without any issues She felt all the more sorry when a parrot dened- 
ed her barrenness Her beloved consoled her. She worships Padmavatl 
and prays to her that she might be blessed with a daughter who would 
make her husband a Cakravartm. Under a pious nun she observes several 
vows and practises holy rites One happy early morning she sees a dream 
The Purohita interprets it as auspicious and tells her that she would have 
an eminent female child In due course she delivers a daughter who is 
named Lllavati and also called VasavadattS. LilSvatl grows into a beauti¬ 
ful maiden and spends her time happily with her companions. She did 
not like to choose any prince from those assembled at her Svayamvara 
She sees in her dream some other prince, she wakes up and takes the 
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dream to be a reality, she makes a frantic search for him in her apartment 
but not finding him there, she becomes disconsolate. Her friends under¬ 
stand the cause of her anguish; and after knowing about her dream, they 
request her to paint the portrait of her lover in the dream. Accordingly 
she paints a portrait to which she is very much attached.’ 

Kandarpa feels greatly interested m this narration of the parrot 
which suddenly stops, being sleepy. Makaranda tells him thathe must have 
seen Lilavatl m his dream, and she also meets him likewise. After day- 
breaktheyoffersalutationstojinaand travel further, almost led unawares 
by Padmavati In the Vmdhyan region they meet a Yogindra whom they 
offer them respects, viii On them journey they witness elephant-sports and 
tribal settlements They offer salutations to a Yaksa image under a banyan 
tree. Then they salute Ambika in a garden on the bank of the river 
Gandhanadi They come to a Jmabhavana, salute Candranatha there and 
receive blessings from a saint therein, ix After staying with that monk 
for some time Kandarpa travels on and reaches Devagm where he 
worships a cluster of Jma-images. He reaches a ruby-mount called 
MayQkha-nirjhara on which sport gods and goddesses. He is entertained 
there by two Vidyddharis As a result of his devoted worship of the Devi 
there, he gets the Kalavalokinl-phalaka. Both Kandarpa and Vasava- 
datta are suffering from the pangs of separation in their respective places. 

x Lilavatl regularly worships her family goddess Padmavati. 
Once she has a vision in which the goddess speaks to her that her beloved 
would go to her at night On that moon-lit night she is gaily dressed and 
awaits the arrival of her lord. Kandarpa swoons on the mount MayOkha- 
nirjhara. He is carried by Candralekha and Vidyullekha with the aid of 
PamalaghuvidvS and put on Lilfivati’s couch. Both of them have a happy 
meeting When Kandarpa is carried back, Lilavatfs gnef knows no 
bounds When she is herself, she realizes the reality of her experience 
from the fact that her lover has taken away her pearl-necklace leaving on 
her bosom his Campaka garland On the other side Makaranda shrewdly 
guesses from the presence of the necklace what must have happened 

Both of them continue their joumev tovvards Kusumapura, the 
place of Lilavatl, after reaching the town, they go to the temple of 
Padnv’.atL xi With the loveliness of spring spreading everywhere, 
Kandarpa s pangs of separation go on increasing, and Makaranda conso¬ 
les him with cooling materials m the temple-garden. LllSvati is already 
the r e in the tern ole with her friends who pra\ to Padm&vatl that LllSvat* 
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might be soon united with her beloved. Pining with passionate love she 
retires to another part of the garden and holds a conference with her 
friends in an arbour. Every one of them is charming enough to entrap 
Madana in whose search they set out, and while moving about they meet 
Eandarpa and Makaranda. They mistake the former for Madana himself, 
capture him and bring him to the arbour of Lilavati. xn The eyes of the 
lovers meet and mutually communicate their innermost desires. They al¬ 
most swoon under the pressure of overwhelming emotional disturbances. 
They recover after a while and get mutually wedded accordmg to the 
Gandharva form of marriage, xiii The subsequent marriage festival is 
attended with various sports in the pleasure-garden Lilavati reaches the 
lake Hamsahara for water-sports. 

xiv Kandarpa and Lilavati live happily for some time. One 
morning he takes the Kalavalokini-phalaka from Makaranda, looks 
at it, and returns it to him. Being unable to understand what it was 
Lilavati is greatly enraged. As she insisted on seeing it, Makaranda re¬ 
quests her not to do so. She is very much upset with anger. At her 
suggestion her friends somehow manage to get it from Makaranda and 
hand it over to her. She looks at it and mistakes her own reflection in it 
for the portrait of another damsel with whom, she jealously suspects, her 
beloved is in love She throws away that Phalaka in a pond and loses 
herself completely in a fit of anger. All the attempts of her friends 
to console her fail. Out of sheer anger Lilavati becomes a creeper, and 
also transforms her friends similarly with the' aid of her miraculous power 
of VidyS. Kandarpa and Makaranda set out in search of her. K is submer¬ 
ged in a sea of sorrow. Being consoled all along by M, he entreats every 
flora and fauna to show him the place where his beloved was concealmg 
herself. Coming to a certain spot, he feels very much attracted by the 
beauty of a creeper which he embraces without any restraint, and he 
fmds Lilavati within his arms By mutual embrace her friends too resume 
their original forms. Kandarpa and Lilavati spend their time happily. 

One day, when the earth was being bathed by the milky beams 
of the moon, a Vidyadhara named Vasantasekhara and his cansort Mada- 
namanjari were sporting in the vicinity of Kusumapura. Madanamanjari 
came to know about Kandarpa and developed attachment for him; while 
he was moving alone in a park, she passionately embraced him and 
entreated him for return-love. Kandarpa was firm and would not yield 
to her temptations. She flared up with anger and cursed him with a 

l—5 
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Vidya as a result of which he was transformed into a Kurabaka creeper. 
Lilavati was aggneved to realize that her beloved was lost in the park. 
To put an end to her grief, she became ready to commit suicide. Before 
domg so, she was advised by her friends to embrace the Kurabaka tree 
which frustrated all their attempts to make it grow and bloom. 1 She does 
so, and lo 1 it is transformed into Kandarpa to the joy of all 

Next day the king Cudamani comes to Kusumapura. Lilavati and 
Kandarpa are there Smgarasekhara showers blessings and gifts on his 
daughter and sonin-law and bids farewell to them They return to 
Jayantipura and live there quite happily. -' 

This summary will enable us now to add some critical observa¬ 
tions on this Kannada CampQ By calling his heroine Lilavati by another 
name Vasavadatta, Nemicandra has clearly hinted that his story is based 
on that of the Vasavadatta of Subandhu, 2 the famous Sanskrit romance, well 
known for its ilesa Nemicandra has used the plot of Subandhu, no doubt; 
but he has made his own contributions to the elaboration of his story. 
There are some minor differences in the Sanskrit and Kannada romances 
In one the king is called Cmtamani, without mentioning his queen, m the 
other, COcjamani, with his queen Padmavati, in the one the prince is Kan- 
darpa-ketu, in the other, -deva, in the names of female friends there is 
some difference, the episode of Puspaketu, the Kirata fight and the hermit’s 
curse are absent in the Kannada romance, m one the heroine is turned 
into a stone-image, but m the other, mto a creeper (as m the Vikramorva- 
siyam) Then there are certain episodes, settings, motifs and incidents 
which are special to the Kannada romance * the introduction of the magician 
MSySbhujamga and his performance; the elaborate boar-hunt, Vasavadatta’s 
birth through the blessings of Padmavati, Vasavadatta would make her 
beloved a universal sovereign, she paints the portrait of her dream-lover; 
the guidance of the deity Padmavati; worship of Ambika etc , miraculous 
transference of Kandarpa to the apartment of the princess; search for 
Madana and finding of Kandarpa in the garden, the episode of the Kalava 


1 This idea is based on the poetic convention embodied in the following 

verse l 3flPfirfr prr 

Rtt~ vI'rT^-nr imrpi1 fhnft *. 

2 Ed R V. Krishnanuchariar, Snrangam 1906, also by Gray with English 
translation, Kcw York 1913, and see also different Histories of Sanskrit 
ktcrature for a detailed summary of it. 
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lokmi-phalaka, Madanamanjarf’s love towards the prince, and his 
consequent transformation into a Kurabaka tree through her curse. 

The Vasavadatta possesses a slender thread of narrative, super¬ 
imposed and adorned with rhetorical embellishments which cover a major 
portion and overweigh the story element Subandhu has composed this 
romance to exhibit his excellence in handling slesa or paranomasia. 
Nemicandra’s Lilavati, however, has a wider ambition and distinct back¬ 
ground. Nemicandra is shaping his composition on the model of earlier 
Campu-kavyas naturally, seasonal, regional and topical descriptions are 
introduced abundantly. The references to Jaina temples, images, monks 
and nuns add a good bit of religious flavour to this primarily secular 
romance. The supernatural element is supplied by the Vidyadharas and 
the use of miraculous powers here and there. The intervention of divine 
Padmavati is essentially an influence of popular religion of Karnataka. 

The most ticklish question is whether Nemicandra was aware of 
the Prakrit poem Lilavati in calling his romance by that name. The 
evidence is not quite weighty to enable us to arrive at a definite conclusion. 
In general one feels that Nemicandra might be knowing the Prakrit poem, 
the title of which has lent itself to his work Not only he is acquainted 
with the models of classical Sanskrit, but he appears to be also a close 
student of Prakrit language and literature. He has composed a couple of 
Prakrit verses 1 in this Campu, and the episode of the magician Mayabhu- 
jamga is based on that of Bhairavananda in .the Karpuramanjari of 
Rajasekhara. The fact that Trivikrama quotes 2 from the Lilavati points 
to the possibility that in Karnataka, to which Nemicandra belongs, and 
in the adjoining country, the Mss. of lilavati might have been current at the 
time of Nemicandra. Though the parallels are not quite close, some situ¬ 
ations remind us of those m the Lilavati The river Gandhanadi, the image 
of Ambika and the temple of Jina on its bank, and a Jama saint staying 
there all these remind us of the river Godavari, Bhavani’s temple and 
the Nagna Pasupata residmg there, in the Lilavati The hero receives some 
guidance from an ascetic m both More than once the role of Padmavati 
resembles that of Bhavani or Parvati The necklace exchanged between 
the lovers figures m both the works. These points indicate that it is 
probable that Nemicandra had a casual acquaintance with the Prakrit 
poem Lilavati. 

1 See p 30, footnote 5 above 

2 See notes on GSthS Nos 4 and 24 at the end. 
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Lilavati, a Vithi, of Rama Panivada 

Rama Panivada 1 is well-known now as an eminent author from 
the Malayalam territory. His hterary career is to be assigned to the middle 
of the 18th century. His Prakrit poems have been lately brought to light. 
He has composed a Vithi, Lilavati by name. 2 He introduces himself as 
the bhagineya of Raghava Panigha, a resident of Mangala-grSma. This 
Vithi, 3 was enacted at the instance of the assembly of Deva Narayana, 
the then ruling king, in whom Rdma Panivada had a great patron Its 
plot can be summarised thus : 

The king of Karnataka has a beautiful daughter Lilavati by 
name. Fearing that his enemies might kidnap her, he keeps her under the 
protection of Kalavati, the queen of Virapala of Kuntala Virapala falls 
in love with Lilavati, and m her turn she is also attached to him But the 
jealousy of Kalavati is a hindrance in their way. Vidusaka aided by 
Siddhimati Yogisvari brings about the serpant-bite of Kalavati but he him¬ 
self takes the guise of a physician and saves the queen A divine voice asks 
her to repay her rescue by bestowing Lilavati on the king, and she makes 
preparations for the royal wedding. In the meantime Tamraksa, a friend 
of Kalinga king, tries to carry away Lilavati. Virapala, however, 
intervenes just in time and kills him with his arrow. Consequently 
Virapala marries lilavati to the joy of all, and thus becomes a 
Cakravartm 

The name of the heroine, lending itself to the title of work, and 
her bestowal of sovereignty on her beloved, the king of Kuntala, easily 
remaind us of the Prakrit poem, Lilavati, but we cannot be dogmatic 
about their relation, because these are popular motifs quite common in 
earlier Saftakas and Natikas It is not unkkey, however, that Rama 
Panivada, a Prakrit poet as he was, had heard ubout the poem Lilavati, 
though his Vithi has no significant contents common with it 


1 Rlma P.'mvfida's Kamsavaho, ed by A N Upadhye, Bombay 1940. 

2 It ts lately published in the Journal of the Travancore University Oriental 
Manuscripts Libran, 111 2—3, Trivandrum 1947 

3 Vithi is a type of drama It has only one act. The numbers of characters is one 
or two, at the most three. It is full of speeches in the air The chief sentiment 
is erotic Others may be hinted at In the LiLlvati Sutradh.'ra and Nati are 
there in the Amuhham, while mthe play v. eha\e only Vidu.aka and R3j' 
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Our Prakrit poem, the Lilavai attributed to Kutuhala, is to be 
distinguished from all the above works having mdentical titles. 1 2 It is a 
secular and romantic poem mostly in Prakrit gathas, with a few prose 
sentences and verses in other metres, and it is written in Maharastri dialect. 
It is neither specifically religious nor moral in purpose, though it is 
not altogether devoid of those traces. It is a romantic tale dealing with 
the mamage of Hala and Lilavatl, the king of Asmaka and the princess 
of Simhala. The main scene of story is laid on the bank of Godavari near 
its confluence with the ocean. Its author is more a poet than a preacher; 
and he has often tried to adorn his expression and style with poetic 
embellishments. Some of the characters are typical and show the author’s 
acquaintence with the works of Kalidasa, Subandhu, Bana and others So 
far as we know, it is the earliest work having the title Lilavatl. Among 
the Prakrit poems it occupies a distinctive position on account of its racy 
narration and stylistic expression. 

c) Form, Structure and Atmosphere 

According to the author himself, this Lilavatl is a Katha (see 
especially gathas 22,41-2,1329,1333) of the dwya-manusa type, i.e, in 
which the characters are both divine and human, the remaining two types 
being dwya and mdnusa. 

The earlier rhetoricians divide the Sanskrit prose romance into 
two types, Akhyayika and Katha, some later authors would allow a 
Katha to be written in Prakrit gathas as well, and Hemacandra has 
actually mentioned Lilavatl as a Katha in verse So it is necessary to see 
what the various characteristics of Akhyayika and Katha 3 are, and to what 
extent those of the latter are fulfilled by this Lilavatl. 

1 The Jinaratnakosa by Prof H. D Velankar (Poona 1944) lias eight entries in 
connection with the Lilavatl. Counting them in the serial order, 2nd and 4th 
possibly and 5th clearly refer to Kutuhala's Lilavatl, 3rd and 8th refer to the 
Prakrit poem by Jine§vara and its Sanskrit digest by Jmaratna noted above, 6th 
and 7th refer to the Kannada romance. No. 1. Lilavatl composed in Sam. 1736 
by L'Slacandra, pupil of Slntiharsa V5caka, appears to be an independent work 
There are some Old GujarSti R3sas bearing the title Lilavatl but they 

_ need not be reviewed here There is a ms of this name m the Bhandarkar 
Oriental Research Institute, Poona, No 620 of 1885-98 

2 S K De The Akhyayika and Katha m classical Sanskrit, Bulletin of the 

School of Oriental Studies, III, in, pp 507-17. I have derived substantial help 
from this paper 
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BhSmaha (Kavyalamkara I. 25-28) says that Akhyayika is a 
literary composition m pleasant and befitting prose, it has an exalted sub 
ject matter, it is divided into ucchvasas, it records facts of experience, the 
narrator is the hero himself, it contains indicative vaki? a and aparavakb a 
verses; it allows scope for poet’s personal imprint; it includes topics like 
abduction of a gul, fighting, separation and final triumph, and it is implied 
that it is composed in Sanskrit The Katha, according to him, contains 
no vakba and apm avaklra verses, and no ucchvasa division, the story is 
narrated not by the hero but by some others; and its language may be 
Sanskrit or Apabhramsa 

Dandin (Kavyadarsa 1 1 . 23-28), on the other hand, does not admit 
any of these distinctions between Akhyayika and Katha, and all that he 
says is practically a negative and destructive criticism. 

According to Rudrafa (Kavyalamkara 2 xvi. 20-27, c 9th century 
ad), the (Maha-) Katha contains an introductory salutation in verse to 
the devas and gurus, followed by a succinct account of the author’s family 
and the motive of his authorship , the plot of it including pm avarnam 
etc is to be composed in prose of light alliterative words, at the beginning 
there is a kalhaniara which immediately introduces the main story on hand; 
the object of it is the winning of a girl, the sentiment of love properly and 
fully pervading it, it is composed m Sanskrit prose, and it is written in 
verse in any other language. 3 The Akhyayika, according to him, opens 
with salutations (m verse) to devas and gurus , there is a praise of older 
poets in humiliation; then follows a plain statement of the author’s motive 
which may be his devotion to a particular king, his habit of praising others’ 
merits, or something else, the story is to be written in the manner of a 
Katha, with an account about his family and about himself, m prose and 
not in verse, the division of ucchvasas is admitted with two drya verses at 
the beginning of each chapter, excepting the first 

Bhamaha is one of the earliest poeticians, and it is interesting to 
note that he has in view Kathas written in Apabhramsa. It is not unlikely 
that he is using the term Apabhramsa in a wider sense like a grammarian, 
v. ith v.hom, as Dandin savs, Apabhramsa stands for all (Prakritic) langua- 


1 YA S K Bslval! ar and R B Raddi, see e=;peciallj the notes 

2 K'vrXred v.ilh Namis^dhu’s co^Ticmarj, Bomlay 1928 

S Krnr. dhu rc-na-Is tUs re? V4 ran 
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ges other than Sanskrit. 1 2 He must be aware of works like the Bfhatkatha 
in PaisacI (-Prakrit). He, however, recognises three languages, Sanskrit, 
Prakrit and Apabhramsa, for hterary composition. The language of earlier 
compositions hive the Brhatkatha, Vasudevahmdi etc. could be called Prak¬ 
rit, but as yet we are not aware of any Kathas m Apabhramsa prose. 

Rudrata’s recognition of Katha m verse in any language other 
than Sanskrit, one can easily believe, presupposes Prakrit Kathas of the 
prototype of Lllavatl And it will be seen that this Lllavatl admirably 
and suitably fulfils all the requirements of a Katha as noted by Rudrafa. 
In gathas, 1-11, we have salutations etc. to devas, then there is a discourse 
on sajjana and durjaua, then there is a succinct account of the poet’s family, 
thereafter we are told how the poet’s beloved requested him to compose a 
story pleasing to womenfolk, then follows a description of the town in 
melodious prose, Satavahana’s conversation with Candralekha’ reminds 
him of his military mission against Silamegha, and soon we are introduced 
to the main story, winning of Lllavatl by Satavahana is the chief theme, 
and the predominant sentiment m the poem is that of love, and the story 
is composed m (Maharastrl) Prakrit and mostly m gathas Further, as 
expected by Bhamaha in the case of Katha, this Lllavatl has no division 
of ucchvdsa : in fact, it is one continuous poem with no pauses o sections, 
and the story is narrated not by the hero but by others. Thus this Lllavatl 
fundamentally conforms to the poetiaan’s description of Katha, and the 
author himself has rightly called it so 

The major bulk of this poem consists of gathas (1352 in all the 
mss put together), and there are only five verses m other metres (No. 12 
Vamsastha, 24 and 668 Sardulavikridita, 607 Gaktaka ( ? ) and 1170 Prthvi). 
There is a long prose passage (between Nos 49 and 50), there are a few 
sentences (between 23 & 24, 31 & 32 and 1304 & 1305), and there are 
some detached words to introduce certain verses ( atthi 44, am ya 49, 348 
& 1081, ahaud 13, etthamta? ammi 120, famjaha 138, jaha 732, jam tarn 240; 
tao 1171 and tavaya 1170). The form of the Lllavatl has its speciality. It 
is one continuous composition without the subject-matter being divided 
mto any sections like the Lambhaka, Parvan, Kanda, Samdhi, Sarga, 
Asvasa, Ucchvasa, Paiiccheda, Prastava, Bhava eta These terms have 

1 Kavyadar^a 36 g n 

Perhaps he has in view those observations of Patanjali m his MahSbhlsya 
I, p 5, 21 f 

2 That is perhaps a katliantara 
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different etymological sense and conventional meaning, but they serve 
practically the same purpose, namely, to divide a composition into conven¬ 
ient sections according to the requirements of the subject-matter for the 
convenience of the reciter, reader or hearer. An explanation of this form 
of the Lilavatl may be attempted here. 

Bhamaha’s exclusion*of ucchvasa division in the Katha does 
presuppose Kathas without any divisions, and these might have influenced 
the form of Lllavati which is called a Katha by the author himself. Further 
there are reasons to believe that long and short popular Kathas might 
have been current in Prakrit (and Apabhramsa). Some of their specimens 
are found included in Devendra’s commentary on the Uttaradhyayana. 1 
But the learned writers, now and then, imitated Sanskrit models even in 
their Prakrit composition; and the Ravanavaho or Setubandha 2 is a good 
illustration The Gaudavaho 3 of VSkpati, however, does not show any 
divisions but contains only groups of verses accord mg to the topic, but 
this cannot be easily quoted as a precedent for the author of the Lllavati, 
because its form is uncertain and there are different opinions whether it is 
complete or not Uddyotana’s KuvalayamalS (779 a. d.) is a Katha 4 written 
in Campu style, m Prakrit It is a voluminous work, as big as the Sama- 
raiccakaha of Hanbhadra. The very bulk of the text would induce one to 
expect some sections in this work. But, as far as I have examined its 
contents from the mss., the entire CampQ is one continuous composition 
without any Pancchedas etc. Its Sanskrit digest by Ratnaprabhasun 5 6 
(c 14 th century ad), however, is divided into four Prastavas The 
Tarangalola 3 in Prakrit stanzas, numbering about 1642, is a digest of an 
earlier work Tarangavatl of Padalipta which is no more available. It is 
called a Katha. We have no idea about the form of the original poem; 
but the digest is one continuous poem without any sections to divide the 
subject matter. The Surasundaricariya 7 of Dnanesvara (Samvat 1095 or 
1038 A. d ), which also contains detached words like Hm ca etc to mtro- 

1 H Jacobi Ausgewablte Erzalungen m MahSrSitri, Leipzig lSg5 

2 Ed S Goldschmidt, Strassburg 1880 

1 Ed S P. Pandit, Bombay 1887 

-1 There are tno mss of it, one at Poona and the other at Jaisalmer. 

5 Ed Muni Chaturavijaya, Bhavanagar 1916 

6 M V imernitz A History of Indian Literature, IT 522 Lately it is pub¬ 
lished from Surat {Ahraedabad), Samvat 2000, it is a careless print of 
dlhandled material. 

7 Ed. H T Sheth, Benares 1916 
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duce some gathas, is really speaking one continuous composition ; and the 
division of Pancchedas is both artificial and superficial. It comes 'exactly 
after 250 verses, i. e., 248 verses of the story and two colophonic gathas, 
it is a conscious vivisection without minding whether the topic on hand 
can stop there or not, and it is more a hindrance than a help to the reader. 
Then in Apabhramsa works the basic metrical constituents are the Kada- 
vakas, and very often the division mto Paricchedas or Samdhis does not 
appear quite natural. Thus it is not unlikely that the popular poems, m 
the form of Kathas in Prakrit and Apabhramsa, were sometimes wntten 
m a continuous form, and if some learned authors introduced divisions, 
it was in imitation of Sanskrit models So the absence of sections in 

Lilavatl is in conformity with either the definition of Katha or the general 
form of popular works in Prakrit 

The structure of story m the Lilavatl is sufficiently complex. 
Herein the mam narrative embodies sub-narratives given by the characters 
themselves, and m this respect it resembles the plot of Bana’s Kadambari. 
The poet himself is the chief narrator, and after the Introductory'section, 
he is addressing the entire poem (43—1333) to his beloved at her explicit 
request that is why the terms like Kuvalaya-dalacchi etc., in the voc., 
occur all over the text, even in the sub-narratives The description of the 
spring and the courtezan Candralekha not only enables the author to equip 
the poem with some scenes of amorous flavour but also gives him an occasion 
to pick up the thread of the story proper by reminding the king of his mili¬ 
tary expiditaon and by bringing back Vijayananda who thereafter be¬ 
comes the narrator of his experience (146—920) When he meets Maha- 
numatiand Kavalayavali, the latter narrates their biography (273—887) 
including what she once told about herself to Mahanumati (580—662) and 
what she learnt about Lilavatl (102—868). Thus the chief characters or 
their companions are made to unfold various details about themselves, 
thus supplying the reader, stage after stage, with various threads of the 
story which get duly joined m the concluding portion of the poem This 
Katha, in this manner, pools together the autobiographies and biographies of 
the characters and assumes a complex shape with the necessary links to 
connect the various parts and with requisite descriptions, conversations and 
reflections to embellish the composition, to heighten the occassional senti¬ 
ment and to sustain the interest and enrich the flavour. The Ring and the 
Necklace play a remarkable part, and if the king is sent to the Patala or is 
made to fight against BhisanSnana, it is all for the purpose of bringing 
together the various threads of the story to a culmination and to the com- 
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pletion of the poem, every episode contributing to the fulfilment of the 
mam purpose of the poem, namely, Lilavati’s marriage with Satavahana. 

In such a complex plot slight looseness and some repetitions are 
inevitable, but they are such as could be- avoided by a more mature 
and gifted poet In the Necklace episode the author has not told us 
anything about Vlravahana, 1 much-less how the Necklace came to him etc. 

t 

As the divya manusa type needs, we have m this poem an assem¬ 
bly of characters both human and semi-divine, the latter comprising those 
from the clans of Vidyadhara, Yaksa, Siddha, Raksasa and Gandharva The 
abodes and movements of these characters add touches of romance, 
supematuralness and awe to the atmosphere in the poem Destiny is made 
to rule rigorously and supreme, even though the human beings should go 
on doing their utmost, and the freaks of Chance, almost a handmaid of 
Denstiny, have full scope everywhere. This has led the author to intro¬ 
duce, m this story, religious devotion as the potent remedy against all ills 
and as a means to happy life. The gods and saints can bless when they 
aie pleased and curse when they are offended, and consequently human 
beings, who can be temporarily transformed even into animals and demons, 
are made to wander in this trackless wilderness of worldly existence. The 
suffering characters like Mahanumati, Kuvalayavali etc are all made to 
practise rigorous and respectful devotion to Parvatl and Isvara, and thus 
alone they get through various calamities and win the worldly pleasures 

d ) The Hero of the Poem- 

King Satavahana is the hero of the poem, and the celebration of 
his marriage with LilavaG, the daughter of king Silamegha of Simhala 
island, is the central theme. Important items of information about 
Satavahana available in this poem may be put together here and then 
scrutinised in the light of other evidence. 

Satavahana or Hala was ruling at PratisfhSna m the Asmaka 
country on the bank of Godavari. His ministers were PStftsa and Bhatta 
Kumarila, and his commandar-m chief, Vijayananda. Seeing his portrait, 
the Simhala princess Lllavatl, who was destined to be the queen of a 
universal sovereign, fell in passionate love with him Her parents allowed 
her to go to him On the way she chanced to meet her cousin sister 
Mahanumati and her companion Kuvalayavali whom ill-luck had deprived 


1 See no tj on glthC 976 at ?he crJ 
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of their marital pleasures, and she resolved to stay with them in the 
hermitage and to marry only after they were happy. 

King Satavahana felt despondent at this development He sent a 
Necklace as a present to LUavati, and in return he received a Ring from her. 
Pie had his teacher in Nagarjuna who, m order to remove his despondency, 
took him to Patala with a big party of servants, piinces and poets. With 
the aid of the Ring he rescued Madhavanila from the seipents m Patala: thus 
Mahanumati got back her beloved. Latei, Satavahana killed m a battle 
the demon Bhlsananana out of whom emerged Citrangada at the end of the 
curse thus Kuvalayavah also meets her husband. In this manner king 
Satavahana removed the hindrances m the way of Lilavatl’s marriage, she 
happily weds him, eminent relatives and guests at the function bestow 
divine attamments on him, and he becomes a universal sovereign. 

The author mentions the Hero by various names, some of alter¬ 
native spelling, such as Salavahana, Salahana and Hala. 1 2 Undoubtedly he 
has in view a mighty king of yore who has won remarkable eminence in 
Indian history, legends and literature. 

The inscriptions and coins connected with the so-called Andhra, 
Andhrabhrtya or Satavahana dynasty are a valuable source of information. 
Some of the inscriptions clearly testify to the existence of a race or family 
of Sada-or Sata-vahanas 1 One can easily surmise that Hala stood for Sada 
in a local Prakrit dialect, and that Sada is a shortened form of Sada- 
vahana 3 The legend Sdtasa occurring on coins is taken by scholars to 
stand for Sadakami, though it may as well be equated, at least in some 
cases, with Satavahana which is a title borne by the kings of that dynasty. 
Lately, however, a couple of corns have come to light, and they clearly 


1 Hemacandra's Prakrit Grammar 1 8, 211 gives Satavahana ~ Salahana and 
Salavahana His DesmamamSla VIII. 66 Salahanammi Halo , com. Halo 
Satavahanah , also II 36 Halammi Knmtalo, com Kuntalo Satavahanah, and 
III 7 Halammi Cam acintdho, com Cauracitndho Satavahanah In his Sanskrit 
lexicons too he equates HSla with Sstavabana. 

2 Rapson Catalogue oFlndian Coins, Andhras etc , London 1908, see pp xlviff, 
also D C Sircar Select Inscriptions, I, Calcutta 1942, pp 183 ff„ K 
Gopalachari Early History of the Andhra Country, Madras 1941 

3 Compare Godavari > Goda > Gola Therein has been noticed the change of 
sibilants to h : 1 Thus Haku = bakti, Hala = iiala (sata ) probably^ also 
Him = bu, Hatakam = batakann • Rapson Op cit p xx 
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mention a king Sadavahana. 1 It is just possible that he was most promi¬ 
nent in the family or the founder of the dynasty which consequently came 
to be known after him. The first Sadavahana is being assigned to the 3rd 
century B a or so, though it is not unlikely that his period comes later 
by a century or two The Puranas 2 designate this family as Andhra 
possibly because it held its sway at some time over the Andhra country 
They enumerate 29 or 30 kings and assign to them 456 or 460 years One 
Hala (of course different from the progenitor of the dynasty, but bearing 
the same name or title and consequently confused mutually in floating 
traditions) figures in this dynastic list as the 17th king The chronology 
of these kings is much uncertain it is surmised, however, that this 
dynasty rose to power soon after the death of Asoka, c. 232 B c The 
Puranic calculation, which mentions the period of reign of each king, 
would require us to assign Hala, with his reign extending over just 
five years only, to the first century A. d. 

Like the ancient monarch Vikramaditya and medieval king 
Bhoja, Sadavahana, generally mentioned as Salivahana m Sanskrit, has 
become a favourite subject of many legends some of which are like fables 
and miracles. According to Somacfeva’s Kathasantsagara 3 etc. Satavahana 
of Pratisthana, probably the same as that on the bank of Godavari, was a 
patron of GunSdhya, the author of the Brhatkatha in Paisad, and of 
Sarvavarman, the author of Katantra grammar That he is made to 
learn Sanskrit presumes that Satavahana and his family were partial 
to Prakrit which is attested by the fact that the Satavahana 
inscriptions and coin-legends are m Prakrit VatsSyana also refers in 
his KamasQtra to a king of Kuntala, Satavahana Satakarni by name, 
who killed his queen Malayavati with scissors 4 RSjasekhara records 
that it was reported that Satavahana, the king of Kuntalas, had Prakrit 


1 V V Mirashi A Com of king SltavShana, The Journal of the Numismatic 
Society of India, VII 1 - 11 , Bombay 1945, pp 1 4, see also Bulletin of the 
Deccan College Research Institute, VI 3, March 1945 

2 Rapson, Op cit pp Ixiv ff, Pargiter * The PurSna Text of the Dynasties of 
the Kali Age, Oxford 1913, pp 35-43 

3 Nimayasftgara ed., Bombay 1930, especial!* KathSpitham, Keith A Histor* of 
Sanskrit Literature, Oxford 1928, pp 2G6 ff 

4 irirr’ rnrt* [srtrai]. Chap.XII Kuntala may 

be even an alternatee name of HUn that is how Ilcmacandra appears to 
have taken it n mo DeHn^mamun, quoted above, p 43, foot-note]. 
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as the household language. 1 The Vajjalaggam (gatha No. 468 ) 2 clearly 
presumes a tradition that Hala ruled at Pratisthana on the bank of 
Godavari. 

The Nisltha (ed. Sanmati Jnanapifha, Agra) refers to 
Salavahana, see gathas 1571, 3153. Further there are some Prabandhas, 3 

ancient and modem, and Caritas which record various legendary tales 

about Satavahana. His name is variously spelt m Sanskrit. Sata-, Sata-, 
• / 

Sala and Sali-vahana. Almost uniformly he is associated with Pratisthana 
on the Godavari in Maharastra. Some of the legendary tales may be 
summarised here: 

1) Satavahana inherited the kingdom of his father Naravahana 

who retired from the world being censured by the public for his attempt 

to sacrifice a gallant boy before Camunda. 2) Once Satavahana sent 

out a military expedition, and within one day he had four festive events * 

by day-break he had a son; by midday nine crore golden coins were 

obtained from a well; by afternoon Daksina Mathura was conquered, 

and by evening Uttara Mathura was annexed 3) In his earlier life 

Satavahana, as KalikScarya or Jnanasagara explained to him, was a 

burden-bearer; and as a result of his pious gift of food to a monk, he 

became a king in his subsequent life. The Aquatic Deity, under the garb 

of a fish in Godavari, who knew all this, smiled at his prosperity. 

4 ) Satavahana was born from a Dvija widow through her contact' with 

Sesa Naga who asked her to remember him in adversity. 5 ) The fame 

of the potter-boy Satavahana as a fair judge reached the ears of 

Vikramaditya of Ujjain who consequently anticipated in him a prospective 

and potential adversary and sent against him a well-equipped army. 

/ 

The boy was unruffled. His mother, however, sought the aid of Sesa 
Naga who gave a pot of nectar with which the boy's earthen horses eta 

1 ^qfawftqmiren,ffo 3 *'Srfcfsefrri p 50, G O. 

S , 3rd ed , Baroda 1934. 

2 ^ p#r irflsTor i ik ft 5 # h n Calcutta 

1944, p 94. 

3 See 1 ) PurStana-prabandha-samgraba, Singhi Jama GrantbamSla 2, Calcutta 

1936, SltavSbana-prabandha p 11, NagSrjunaprabandha pp 91-92, PSdah- 
ptaprabandha pp. 92-95. 2 ) Prabandha-cmt5mani of Merutunga, Ibid No 1, 
Slntmiketana 1933, SStavShanapra, pp 10-11 3) Prabandhako£a of 

RSjasekhara, Ibid No 6 , Slntimketana 1935, SatavShanaprabandha pp, 66-77, 
N5g5r]unapra, pp 84-86, PSdaliptapra, p 14 4) Prabh&vakacarita. Ibid, 

No. 13, Ahmedabad 1940, Padahptacantam, especially pp, 36-40 
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were sprinkled and turned into a genuine army with the aid of which the 

boy routed away the enemy. He conquered the territory m the North 

/ 

as far as Tapi and started his era. 6 ) A Brahmana, Sudraka by name, 
trained himself as a Ksatnya against the wish of his father Satavahana 
appreciated his strength and appointed him a city-guard who successfully 
carried out his duties with only a staff as his weapon. Mayasura assumed 

the form of only a Head and kidnapped the queen. Passmg through great 

/ 

ordeals, Sudraka propitiated Mahalaksml at Kollapura, but he died 
along with his two faithful dogs on the field while fighting agamst 
Kollasura, the brother of Mayasura. The goddess revived him and 
his dogs to life and gave him a sword and a boon of invincibility. He 
killed MSySsura and restored the chaste queen to Satavahana just in time 
to save him from immolating himself m fire out of disappointment. The 
king joyfully welcomed the queen and greeted Sudraka by giving him half 
of his kingdom. 7) King Satavahana had a harem of five hundred 
queens Queen Candralekha 1 laughed at his ignorance of Sanskrit when 
he misunderstood modakaih as sweetmeats,' the intended meaning being 
ma+udakaih 2 Being ashamed, he propitiated Sarasvatl, and through 
her favour he collected ten crores of gathSs to constitute a Satavahanaka- 
sSstra. 3 8) On account of the successful military achievements 
of his commander-in-chief Kharamukha, Hala was puffed with 
pride, but his minister managed to pacify his vamty by a false report 
of the death of Kharamukha and of his subsequent revival to life. 9) 
Hearing a remark of conventional meaning, Hala decided to marry, 
every four days, beautiful girls from the four classes of society. It was a 
social calamity that many youths had to go without marriage. Propitiated 
by a Dvija, a goddess assumed the form of a beautiful girl, but simply 
scared the king to death by developing terrific appearance on meeting 
him 10 ) Satavahana was a contemporary of king Vikramarka who 
flourished 470 years after the Nirvana of Mahavlra, and it appears 
that he was different from another Satavahana who changed the date of 
patyTtsana in the presence of KalakacSrya, otherwise an ancient gatha 


1 It is interesting to note that a courtezan Candralekha by name figures m 
the LiHwiti 

2 This episode is found m the Kathlsarits3gara also, see KathSpitha, Tarafiga 
G, \erfres 114 ff, p. IS 

3 f-T'T wTT?tWr>TT! i rrffci 

t r»~ *k ’ r i n'TiT-tT:'"..-! i PrabandhaWa, p 72 
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is contradicted. 1 2 11) Nagarjuna was a Siddha-purusa and had studied 
under Padalipta. He became a Kala-guru, teacher in arts, of Sata- 
vahana. 3 Queen Candialekha had accepted Nagarjuna as her brother. 
He could fly m the air. After propitiating Vasuki Naga, he came to 
possess a miraculous liquid {tasa) 12) Padalipta once came to Prati- 
sfhana on the bank of Godavari and found in long Satavahana an 
outstanding personality, pre-eminent among the learned, brave, philan¬ 
thropic and romantic. He proved to the audience his learning and 
wisdom. He composed there Nirvana-kalika, Prasna-prakasa etc. 
His Campu Tarangalola was highly appreciated by the king and his 
assembly But a courtezan had no words of praise for him. Padalipta 
pretended to die, and when his body reached her door on way to the 
burning ground, she simply wept and cursed the cruel god of death 
who snatched away Padalipta like that 3 

Apart from the above legendary bits of information mcluded in 

Prabandhas, there are available even some mdependent poems glorifying 

the life and acts of Salivahana. 4 The Vikramodaya, which celebrates 

✓ 

the glories of Vikramaditya, devotes one chapter to Salivahana. 

t 

According to Viracarita Salivahana of Pratisthana is depicted as a 
conquerer of Vikramaditya of Ujjam It describes ‘ the heroic achievments 

r / 

of Sudraka, the friend and afterwards coregent of Salivahana and subse¬ 
quently of his son, and his ultimate usurpation of the throne.' According 
/ / / 

to Sivadasa’s Salivahanacanta, Salivahana conquered Vikrama and 
married his daughter Madayanti from whom he had a son Trailokya- 
sundara who married Padmini, daughter of king Suryasimha of Simhala. 
He performed a horse-sacrifice. There is one more Salivahanacanta of an 
unknown author. Its plot is summansed thus: ‘Salivahana was the 
grandson of a Ksatriya, Latasimha by name, whose residence was Pra- 

a 

tisfhana-nagara on the banks of the Narmada. Salivahana was bom to his 

1 Namely, i al efauT n 

Prabandhako£a p 74 

2 sfStfr ^rs^Fcl i Punltana-prabandha-samgraha, 

p 91 

3 -r grf nqw i zjw sm* trcr# wfer af fsr u 

Puratana-prbandha samgraha, p. 94 The original Tarangavai or Tarangalola 
of Padalipta is no more available but there is found today a later digest of 
it in Prakrit 

4 M Knshnamachariar * History of Classical Sanskrit Literature, pp 
275-76 



48 


LILaVAI 


daughter Sasikala by Taksaka, one of the eight Nagas, who assumed the 

/ 

form of her husband during his absence. Sasikala fearing a social scandal 
threw her son mto the Narmada in a covered earthen pot A potter got 
the pot while floating m the river and took the babe to his house. The 
child grew up in the pot-maker’s house and afterwards became the great 
Emperor SalivahanaJ 

From all these legends and tales about Satav&hana certain broad 
points are clear. He is uniformly associated with Pratisthana. There is 
some mystery about his birth. At times he is made partial to Jainism, or 
a devotee of MahalaksmI or Camunda, or a performer of the horse-sacrifice * 
stripped of sectarian bias, it may be taken that he was pious, if not religious 
His partiality for Prakrits was often ridiculed. He was a mighty monarch, 
quite lucky and aided by divine favour. He was just, brave and a worthy 
rival of Vikramaditya He was assisted by commanders like Sfidraka and 
Kharamukha. He was generous and a patron of learning. He was not 
averse to worldly pleasures He is associated with eminent Jama monks 
like Padalipta, Kalakacarya etc. and ( Buddhist ? ) teachers like Nagarjuna. 

The name of Hala has become memorable in Indian literature by 
his Sattasai or Saptasatakam, or more genuinely Gahakoso (Sk. GathS- 
kosah ), which is the earliest known anthology of Prakrit ( or specifically 
Maharastrl) verses in gatha metre mostly of erotic contents 1 Every verse 
is an unit by itself, a miniature sketch as it were m words, with well-cho¬ 
sen strokes of select and suggestive vocabulary. The present collection, 
put together from different recensions, contains a large number of such 
word-paintings It depicts primarily village life in its various contexts at 
home, on the field, through streets, in the garden, on the mountain slope, 


1 A Weber Ueber das Saptasatakam des Hala, Leipzig 1870, Das Sapt- 
a<atakam of Hala, Leipzig 1881, the G7ith3saptasati, KuvyamSla 21,2nd ed, 
1911, Ibid , 3rd ed , Bombay 1933 In addition, the following sources may 
also be consulted Pischel Grammatik der Pr3krit-sprachen, Strass- 
burg 1900,3 13, Wmtermtz Geschichte der Indischen Literatur, Leip¬ 
zig 1922, pp 97 ff, Keith A History of Sanskrit Literature, Oxford 1928 
pp 223 ff , A M Ghatge M3h3r3£tri Language and Literature, Journal 
of the University of Bombay, IV, 6, May 1936, A N Upadhye Prakrit Lt 
terature, Encyclopedia of Literature I, New York 1946, V V Mirashi 
The Original Name of the GSthtsaplasati, a paper submitted to 13th All 
India Oriental Conference, Nagpur 1916, The Date of the GithSsapta 
^ati, Indian Historical Quarterly, ’'xm, 4, pp 300-310, also SiddhabhSrati 
pp 173-S3 Hosharpur 1930 
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by the well-side and on the nver-banks The various seasons with their 
flora and fauna supply the necessary back-ground, as well as refreshing- 
flavour The family life of a simple and unsophisticated village folk is seen 
in its different colours, though mostly with respect to theii love affairs* 
The current of eroticism is so strong in this anthology that the commenta¬ 
tors force it out even from a slight suggestion, if not from nowhere. Now 
and then we get glimpses of the town and court life, and that is inevita¬ 
ble, because some of the gathas have come from the pens of kings and 
their court poets. The collection is rich in maxims and popular sayings, 

and sheds good deal of light on the customs and conventions in the con- 

/ 

temporary society. There are allusions to deities like Siva, Parvatl, Gauri, 
Ganapati, Visnu, Laksmi etc, and to mythological events from the epics. 
The references to Vindhya and Narmada, Sahya and Goda go to indicate 
the locality of the composition of most of these verses The nvers, coun¬ 
tries and mountains from Northern India do not figure conspicuously that 
shows that this anthology had its origin m the Deccan in geneial and in 
Maharastra m particular 

The text of this anthology has come down to us m half a dozen 
recensions which differ in the number and arrangement of verses. 
There are some 430 verses common to all the recensions, and they can be 
looked upon as the oldest substratum of the anthology The very nature 
of the subject matter and its treatment admit any number of verses at 
any place, and it is quite evident from different recensions that there has 
been extensive interpolation all along. It is imaginable that it was 
originally a Gahakoso, an anthology of gathas attributed to different 
authors but selected from a larger number and le-edited or refashioned 
for the taste of a cultured audience Lately Professor Mirashi has shown 
how some royal poets have contributed gathas to this collection as late 
as the 8th century A. D , and how it received the title -Saptasati, instead 
of -kosa, sometime after the 9th century. It is suggested by Shri S. V. 
Sohoni, I. C. S. (J. Bihar R S, XLI, part u, 1955, pp 229 ff.) that Kalidasa 
refers to Hala and his poetry by slesa m the verse halam etc from the- 
Meghaduta (I 49) Further he points out how certain expressions of 
sentiment, description of nature and even allusions to diva’s mamed life 
m the Kumarasambhava, Meghaduta and Rtusamhara of Kalidasa can be 
directly related to some verses m the Gatha-saptasati. He has noted certain 
parallels It seems that Kalidasa is almost quoting m the Uttara- 
Megha 49 by the use of ahuh cei tam views already expressed by Hala* 
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The third gatha found in all the important recensions states that 
Hala, the beloved of the poets ( kai-vacchala ), arranged here ( mraiaim ) 
seven hundred out of a crore of embellished gathas. 1 The colophons of 
some mss , as well as some concluding verses, 3 attribute this collection to 
Hala. 3 Literary tradition recorded by eminent authors like Bana ( c. 647 
A.D )/ Uddyotana (779 a. d.)/’ Abhmanda (earlier thanSoddhala),“ 
Soddhala 5 6 7 ( 2nd quarter of 11th century a.d.) and others 8 not only refer 
to Hala as an author but also to his Kosa, which, as is well-known, has 
enjoyed unique popularity with rhetoricians as a source of suitable quota¬ 
tions 

Hala, as seen above, is a shortened form in Praknt of Satavahana 
which was a dynastic title derived from the name of an earlier king and 
used by many a subsequent ruler m that family It is difficult, therefore, to 
decide which Satavahana is responsible for the composition or compilation 
of this anthology. There are traditional stories to show that Satavahanas 
were partial to Prakrit, their inscriptions and coinlegends are m Prakrit; the 
topographical references rn these gathas are mostly confined to their king¬ 
dom all these facts go to corroborate the editorship of this anthology by 
some Satavahana king, popularly called Hala. It cannot be attributed to 

5 ¥5 ?T3T15 I 51^ TTI^TKPJ » $ II 

=i i nr m » and 

i to TTrarewfaTS# tTaT n Weber’s ed. 

( 2 nd), Leipzig 1881, Nos 698 and 709, KavyamaJ.l ed ( 2 nd ), p 207 

3 See the note Sdtavahanah in the Bombay ed 

j i Rs^rrRffl ifN ctHtI b Harsacarita 13 

‘SatavShana (p l, iahvShana) made an immortal refined treasure of song, adorn¬ 
ed with fine expressions of purest character like jewels/ 

't Kuvalayamaia, opening verses trrP^q I J rv 35 WBTVT 3 

T 5 hi 2 ft n tp-WTH i [ m'7fr ra i n>r 

~r: fffcj a 'q’rr ^j^ vrn r i awr gvww «t flrrr *m aym i 

( v l cr 1 ? 7 R ' ft eft cRrftan » 

tq-ft sT - KRvi? ■sjnq*^ i qrrnr-ft *Tfftr R j <n grn} a Quoted 

from MS3 This extract is given in the KZvyamlmSmsa too, see p 204, 3rd 
Ikl, Baroda 193-1 

6 R'macarita . nr- -d'erertfa tr^Vi ’^tji tqTiT TftriTPrmrfttrpr? tptt bVJ, 93. 

Quoted in the Intro to the KavyamSld ed of Saptaiati (2nd ed, p 2), and 
sL-o in K?v>an.im*msa, G O S , i'areda 1934, p 201 ’ 

7 Uda 1 ,asundarlf atha, G O S, XI, Baroda 192J rftftr* j-5?h riff rrnmjvpjftiJ- 

q-j ir w "?r y* 7 '-"'""' ' ~~ t*- ftrri-trytftT m OPi i p 2 

8 Go-,ardhana’s AoTsa^ava'i {12th century A D ) is ccrtainlj n cdelled on the 
a-■•ho'! gv ofHVa. 
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the first Satavahana in the 3rd century B. c It has become customary to 
take him to be the same as Hala mentioned m the Puranic hst and belong¬ 
ing to the 1st century A. D.; but all this is hypothetical and based on 
•convenient linking of bits of traditional and legendary information. The 
evolution of Prakrit language and the various trends of Prakrit literature 
‘would point out that the substratum of this anthology can be assigned to 
the 2nd or 3rd century a. d., and thereafter many gathas have been added 
to it from time to time. 

In this anthology Hala is not only an editor or compiler of the 
■gathas of other poets but also an author of some. He is said to have been 
a liberal patron of poets like Sri-palita (= Padalipta ?) who might have 
participated m shaping this Anthology. 1 2 Once the royal name Hala 

•became popular in literature, Indian tradition could easily raise Satava- 

/ 

hana or Salivahana, who is also the founder of an era current m the South, 
to the status of a mighty monarch with a legendary halo, and nothing 
could be more appropriate for our author than to select Hala, the far-famed 
monarch of Pratisthdna in Maharasfra, well-known as a Prakrit poet and 
renowned for his partiality for Prakrits, as the Hero of a Prakrit poem, 
'written especially in the Maharastri dialect. That he was a kaw-valsaW is 
also indicated m our poem : when he went to Patala led by Nagarjuna, he 
was accompanied by one hundred poets. 3 

The poem Lilavati associates Vijayananda, P5tftsa, Bhatta Ruma¬ 
nia and Nagarjuna with Hala. As a name, Pdtfrsa is not of frequent 
'occurrence, though a poet of this name is known. 4 Vijayananda looks 


1 Ramacarita of Abhinanda Tfqrr ejrf&cT, wfici 

^Tm wnrfcfar i ^>ff ftcrai* gwrc inoffooj, m 

■g H XXII 100 Quoted in the note on SatavShana xn the KSvyamS- 

la ed of Gath3sapta§ati (2nd ed ) p 2 and in the Kdvyamimamsa (3rd ed ) 
p 204 The editors of the Gathasaptasati (2nd ed p 2) have further inferred 
thus ^ 3ftqTr&cm^ 

i See also the 3rd ed , p 8 of the Bhumika 

2 See p 54 footnote 1 Some take Kavivatsala as a proper name, but that is not 
convincing it is just an adjective of HSla 

3 Liiavatl, Gath a. No 1020 

4 There was a poet of this name At least three gSthas from Hala’s Kosa, 
namely, I 89, III 33 and V 3 are attributed to Pottisa, see NirnayasSgara ed, 
Bombay 1911, GathSnukramamka pp 5,10 and 12 R3jasekhara also refers 
m his Karpuramanjari (I 20/20)^0 a poet Pottisa along with HariUddha, 
Namdiuddha and H3la 
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like a good counterpart of SQdraka and Rharamukha of the legends' 
summarised above. There is no sufficient evidence in the text to connect 
this Bhafta Rumania with the famous Mimamsa philosopher ( c . 700 A.D.). 
Some gathas from the Rosa are attributed to one Rumania, see for ins¬ 
tance I 8. One Nagarjuna (who is called rasa-siddha), a minister of a king 
Cirayu, is mentioned in the BrhatkathSmanjari. 1 The legends, noted 
above, do associate Nagarjuna with Hala, and our poem calls him a Bhiksu 
( gathas 1016 & 1028). This reminds us of the great Mahayana teacher, 
the founder of the Madhyamika school of Buddhism, 2 who was well-versed 
m various branches of knowledge and about whom there are many legends 
depicting him as a charmer, magician and physician. The Suhrllekha 3 is am 
epistle composed by Nagarjuna, and he is said to have addressed it, according 
to I-tsing(who died m a d 713 ), to his old patron ( danapah ) Sheyen-teh- 
kia whose regal title was So-to-pho-han-na. 4 5 Gunavarman and others 
mention this name a bit differently. The Chinese sources mention that 
Nagarjuna addressed this letter to his fnend SstavShana. Bana ( c 647' 
A. d. ) also relates a legend in which Satavahana figures as the fnend of 
Nagarjuna. ’ Further it is interesting to note that Nagarjuna is associated 
with South India, so the place of his activities could not have been far 
away from Pratisthana, the metropolis of Hala. Thus there is enough of 
legendary basis as well as literary tradition of sufficient antiquity which 
must have led our author to make Nagarjuna Bhiksu a teacher and guide 
of Hala. 


It is in one important respect, namely, the wedding of king Hala 
with a princess of Simhala as elaborated by our author, that we do not 
get any support from the legends and literary traditions about Hala so 
far reviewed The sources reviewed by us, it is true, are limited ; and it 
is equally possible that our author might have grafted this event for the 


1 KSvyarnlll 69, Bombay 1931, pp 500-1, sec also Kath2!sarit-s3gara 
( Bombay 1930 ) p 1S7 

2 It is gcnerailv held that he Ined about the middle or in the latter half of the 
2nd centurj A. D 

3 Wintermtr A History of Indian Literature, II, pp 347 f 

1 I-t-nrp A. Record of the Buddhist ..Religion etc., Trans Takakusu. Oxford 
1S96, pp 153-160, ecpcciall} the food-notes Indian Antiquarj, Vo! 16, p. 
1C9 u 

5 Hir acanta Vlll, ed P. V Kane, Bombay 1917, p 82 , Trans b> Co veil and 
Thomav, London 1397, p 252 
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romantic interest of the poem. Vallabhadeva 1 has referred to Lilavati as 

r 

-a. queen of Salivahana, but he is silent on the point whether she came from 
Simhala. The motif of a monarch marrying a princess forextending 
political power is well-known in early Indian Kathas, and it has served as 
.an interesting theme for the drama. As depicted in the Ratnavall , 2 3 king 
Udayana marries Ratnavall, a prmcess of Ceylon. The digests of the 
Brhatkatha" give a tale of Vikramaditya of Ujjaml who marries a beautiful 
-princess, Madanalekha, the daughter of Virasena, the king of Simhala . 4 
A Pratihara coming at the royal gate, the victories of his general Vikrama- 
sakti and the Simhala ruler willingly sending his daughter to the king : 
all these situations, in the Kathasaritsagara, have some similarity with 
what we read in the Lilavati. According to Sivadasa, Trailokyasundara, 
the son of Salivahana, had married PadminI, daughter of king Suryasimha, 
•of Simhala The idea of marrying a Simhala princess is decidedly attended 
-with some adventure and romance. As yet no other source (than this 
Lilavati) for the marriage of Hala with a Simhala princess has come to 
light; but there is sufficient parallel material nearabout which could tempt 
-our author to introduce the plot of the marrige of a Simhala princess with 
Hala. Thus the poem has secured a decided advantage of adding a 
romantic relish to the plot and of admitting characters like Mahanumati 
-and Kuvalayavali whose biographies too have a striking human touch 
.about them. 

The hero of this poem is thus a Satavahana king; he was ruling 
,at PratisthSna on the Godavari , he was known by the name Hala by 
which Indian literary tradition has made him memorable as the author or 
compiler of Gahakoso; he had his teacher and guide in Bhiksu NagSrjuna; 
there are many legends about him, and he is depicted as the founder of 


1 See above p 29, footnote No 2 

2 See the Notes on githa No 158 

3 Kathasaritsagara Larabaka 18, pp 518 ff. (Bombay 1930), Brhat-Kathamanajari, 
Lambaka 10, pp. 423 ff 

4 Or is it that the author of the Lilavati takes VikramSditya and S3tav3hana of 
the KathSsaritsSgara and Brhatkathamanjari to be identical and thus antici¬ 
pates the conclusions of K P Jayaswal that VikramSditya of Ujjam is Gauta- 
mlputra Satakami of the Andhra S3tav3hana line, that his grandson Hala- 
SatavShana, the author of the Saptasatl, became a king of PratisthSna about 
17-21 A D, and that he was called VikramSditya and also defeated Sakas ra 
78 A D etc ? For Jayaswal's views see J B O R.S, XVI, 1930, pp. 279 ff 
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an era, so common in Deccan. It is mainly through legendary perspective 1 
that the author of this Lllavatl has looked at Hala and composed a. 
romantic poem celebrating his wedddmg with a Simhala princess. 

c ) The Scenic Back-Ground of The Tale 

or 

The Sapta-Godavarl Bhima 

It is interesting to trace the route of the military expedition ofVijayS- 

/ 

nanda against king Silamegha of Simhala island. He starts from Satavahana’s 

metropolis, viz, Pratisfhana (mod Paithan ) On his way he subjugates 

the king of Malayacala and the Pandya king (the latter ruling near about 

Madura). He teaches the shore and beholds Rama’s Bridge (somewhere' 

* 

near the present beach of Dhanushkodi) He pays respects to RSmesvara 
and boards a boat which is blown up by a strong gale into the Eastern ocean 
{mod. Bay of Bengal) The boat is wrecked near the confluence of 
Godavari, and with the help of a plank he enters the mouth of that river. 
Then passing through a forest on the shore where the sin or dirt of Kali 
age was washed by the waters m seven streams, somehow he reached 
after a long time the Sapta-Godavarl Bhima (gatha No. 198 ). 2 His 
exhaustion was removed by Godavari which flows into the ocean with 
seven streams. After paying respects to Isvara in the temple, he retired 
to a Mafha in which dwelt a Pasupata ascetic, who was nude, who had 
besmeared his body with ashes, and who was wearing a garland of rosary 
beads Just in the vicinity Mahanumati and Kuvalayavali were staying m 
a shady hermitage which whs adorned with a gorgeous temple of PSrvatl 
and Isvara, with a Mafha situated on its right side (or to the south) 

Then princess Lllavatl, while she is being sent to SatavShana 1 
whom she has chosen to marry, camps on the other bank of Godavari, at 
a distance of half a Yojana, opposite to the hermitage of Mahanumati and 
Kuvalayavali, and later decides to stay with them there, till Mahanumati 
meets her beloved (gatha No. 8P0) 


1 K. Gopalaclun has given a nice survey of the researches connected with 
SltavShanas in his Earlv |History of Andhra Country (Madras 1941) In 
recording the details from the Lll.lvati (based on BhSrati, Vol III, parti 
pp 3 ff ) as I3\ents of Hula's Reign (p 43) he is o crvalumg them 03 
historical events 
.. Acco-d)t g to the com 
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Later on (gStha No. 1064 f.) Satavahana also starts with his 
army, hunts on the way, and after many days’ journey comes to Sapta- 
Godavari Bhlma, meets that ascetic, kills Bhisananana and rescues Citran- 
gadafrom the curse. There we have the gathering of all concerned 
Madhavamla is married with Mahanumati and Satavahana with Lilavati. 

The above details make it clear that the main scene of our tale 
is laid near about the confluence of Godavari, adjacent to the Sapta- 
Godavari Bhlma which is interpreted by the commentary as Bhimesvara- 
deva on the bank of Godavari the water of which has spread into seven 
streams 

The topographical details induce us to search for some temple of 
Bhunesvara on the bank of Godavari, and one is tempted to identify it 
with the Bhimesvaia temple at Draksharama 1 * * * V with which we should get 
ourselves acquainted in essential details 

Draksarama (its ancient name accordmg to inscriptions and litera¬ 
ture being Daksarama or Daksarama) is a village in the Ramachandrapuram 
Taluk of the East Godavari Dist in Madras Presidency It is located 
some six miles away due north of the river GautamI, a branch of Godavari. 
This place is at a distance of about 25 miles from Rajahmundry, of about 
20 miles from Cocanada and about 4 miles from Ramachandrapuram It 
is considered to be one of the most sacred spots in the whole of the 
Andhradesa," because it is one of the five celebrated Sivaksetras in that 
country, the other four being Bhimarama, KsirSrama, Amararama and 
Kumararama Tradition says that it is one Lrnga that broke into five 
pieces and fell at those five places This Draksarama is famous for its 
grand, two-storeyed temple of Bhlmesvara which has a compound wall 
with Gopuras in four directions. Within the compound we see (in the 
photograph included in this volume) the Sikhara of the temple and a 
Gopura of one side. there are also coconut trees and some secondary shri- 


1 I record my sincere gratitudes to my learned friend N. Laksminarayan 

Rao Esq M A, Ootacamund, for a valuable note on Drakt3rama 

which I have incorporated in this section My thanks are also due 

to G Laksmi Narasimham Esq of the Drakshnaram Temple, R S. 
Panchamukhi Esq, Dharwar, B V Krishnarao Esq, Madras t Prof 
P T Raju, Waltair, R Subbarao Esq, Rajahmundry, Prof E V. 

V Raghavacharya, Cocanada, and Dr. V Raghavan, Madras, who 
kindly explained my queries about this locality 

2 Some inscriptions call it Daksma Kaii 
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nes. Outside the compound wall, on the eastern side there is a 
Gopuram and close to it the tank Saptagodavaram. 

The temple of Bhimesvara is a handsome two-storeyed building 
constructed partly in white and partly in black stones In the porch round 
the shrine in the upper storey are black granite stone pillars, a rarity in 
that part of the country. The lower porch is also of black granite. The 
Jinga is of white marble, and being 15 feet in height it is worshipped 
at the top on the first floor. On the ground floor the image is enclosed 
by a dark room consisting of three rows of passages, the last of 
which leads to the image. There is a goddess known as Mamkyesvari, 
located on the upper floor, on the left side of Isvara, m a separate room. 
She is one of the eighteen Saktis that are worshipped all over India She 
is supposed to be Isvara’s companion, a courtesan. All the ceremonial 
worship is performed to her , and for all practical purposes, she occupies 
the place and status of Daksayanl or ParvatL 

The temple of Bhimesvara contains 382 inscriptions which have 
been published by the Epigraphical Department m South Indian Inscrip¬ 
tions, Vol IV. 1 The earliest of these is dated Saka 969 ( = A. D. 1047 ) 
and belongs to the reign of the Eastern Chalukya king Rajarfija , and the 
latest is a lecord of the reign of Purusottama of the Gajapati dynasty, 
dated in the 24th year of his rule, l e., about A d. 1567. The important 
dynasties of rulers represented in the epigraphs of this temple may be 
noted here Eastern Chalukya, Western Chalukya, Imperial Chola, 
Eastern Gangas of Kalmga, Kakatiya, Reddi, Vijayanagara and Gajapati 2 * * 
In these inscriptions the place is called by the name of DaksarSma, 
Daksarama, Daksavafa, Daksavafrka, Daksa-tapovana, Dakaremi eta 
It is stated to have been situated m GuddavSdi-nSndu, which was a sub¬ 
division of Gangagonda Choda-valanandu Though the locality is called 
DaksSrama, there are no gardens in the vicinity. all the region for miles 
around is at present under paddy cultivation 


1 loan inscription ( see Nos 1195-97 ), dated t>aka 1050 (-{-78 = 1126 A. D. ), a 

queen Lil*\atl b> name, v,ho dedicated lamps to that temple, is thus mentioned 
vr-n;?-. *^4) etc 

2 There is a re r erence to the DrSk^rtma in an inscription of the Kalachun kmg 

If-i-ih arnadc'.a dated A. D 1073 The record reports that Yakihkarna defeated 

the A-dh-a 1 irg and capped Bhimc- vara near God 5 van, Ep Ind, Vol XII, 

pp 105 ff 
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The association of this locality with Daksa is based upon a 

traditional story which runs thus. Daksa Prajapati is said to have 

-performed a Yajna here, near the spot still shown as Daksa-gunda. He 

invited all his daughters, Asvini to Revati, the twentyseven stars, his 

son m-law and all the gods and goddesses, but not his 28th daughter, 

/ 

Daksayani and her lord, Siva. When Daksayani learnt from Narada 
about her father’s Yajna, she sought the permission of her beloved to 
attend the same, but he refused it. When she insisted on going, he 
consented reluctantly. When she reached Daksa’s place along with her 
child Vinayaka, she was not duly received and looked after she felt 
neglected and humiliated. She burst into tears helplessly and threw 
aside her child in disappointment. From her tear-drops fallen on the 
ground, when touched by her, there arose flames of fire in which she 
threw herself ( according to another version, she plunged herself into the 
fire of the sacrifice ), and thus became a Sat!. 

Anticipating some mishap to his beloved in her paternal home, 

■Siva set out to look after her safety, but by the tame he reached the 

place, Daksayani was no more. He heard all about her on the spot, he 

-was filled with remorse and revenge, and with a view to destroy everything 

there, he sprinkled the drops of perspiration from his forehead all round. 

From these drops there arose Virabhadra, the terrific counterpart of Siva 

liimself. Daksa, his sacrificial establishment and all his kith and km were 

destroyed, and the invitees fled away for safety. Daksa’s head 

was cut off but that of a ram was fixed mstead on his body, and he was 

-given a seat in celestial constellation. The spot where Virabhadra threw 

* 

tils weapon is marked today by a hillock capped with Virabhadra Siva 
temple, in the stream of Godavari. At the spot where Daksa’s head was 
cut Siva is said to have grown more fierce, and hence he came to be called 
JBhima. 1 £iva is more or less a widower here, without Daksayani The 


1 There are cases of deities named after the founders of the temples. 
Nilakanthe£varadeva, Laksmanesvara and Sankesvaradeva are the names given 
to deities consecrated by NilakantbanSyaka ( Saka 1051), Laksmana and 
Sankara-CamunStha See K, G Kundangar Inscriptions in Isorthem Karna¬ 
taka and the Kolhapur State, Kolhapur 1939, pp 18, 65,40 etc. ( of the text) 
On this analogy, it is not surprising if Bhimesvara temple was founded by some 
king Bhima by name A king Bhima has constructed a temple of Cbalukya 
BhimaSvara at Bhlmavaram near Cocanada, and it is different from DrSk- 
sharama temple- 
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orthodox Brahmanas, it is said, will not perform any Yajna in DraksSrama,. 
because it is looked upon as an ill-omened place 

The present site of Draksarama is some miles away from the. 
river Godavari or any of its branches , but according to the inscriptions,, 
as well as the Bhimesvara-puranamu, it was in the close vicinity of Godavari 
whichhs known to have seven mouths at its confluence and hence called 
Sapta-Godavari. It may be noted, however, that now there is near the temple 
of Bhlmesvara and adjacent to the Eastern Gopura a tank called Sapta- 
Godavaram into which the seven Sages ( rsi ), who are credited with the 
creation of the seven mouths of Godavari, are supposed to have brought 
water from their respective rivers underground The tank gets its water- 
supply through percolation, and its water rises whenever there is a flood m 
the river Gautaml. It is said that there are traces of the flow of river near 
Draksarama ten feet below, it is all sand, a river bed Most of the temples 
in the South have a Cirtha or holy pond near them. The tank Sapta- 
Godavaram is symbolic of the sanctity of the seven streams of Godavari, 
because a holy bath in this tank is said to confer on the pious pilgrim in a 
condensed form all the merit which is to be obtained by a sepaiate bath m 
each of the seven rivers. 

Some scholars suspect Buddhist and Jama associations with this 
locality, because it is called an arama Nothing specially Buddhistic is 
discovered there as yet In the vicinity some Jama settlement is said to 
have existed there are found still some antiquities, especially images, 
scattered here and there* It is reported that on the northern side of the 
temple a figure of Jaina Tirthakara, 1 , sitting cross-legged, is carved on a 
stone slab A late Jama Paftavali of the Sena Gana associates Samanta- 
bhadra with this place in the following verse 

*r*Rr<T5T fcrardriaSr i 

siaiBrcpt u 5 

A vivid and charming account of the place as it existed m the 15th 
century and its sanctity is to be found in the Telugu CampQ called Bhlme- 


1 Perhaps this appears to be the same as one photographed b> the Supdt, 
Archaeological Survey, Southern Circle, Tort St George Madras 
(No C. 110) 

? The Jama Antiquary, Vo! Mil, No, 2, p I, verse 17, Arrah 1948. It 
appears that the PrabhW-aVacarita (ed Jmavijajap Singh! Jama Scries, 
1 ?. Ahmadnbad Calcutta 1910) also refers to Bhirre vara thus (p 129) 

7f-rfryh v c a-Vt-» etc. 
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svaia-puianamu 1 by the famous Telugu poet Srinatha The work which 
was dedicated to Bendapundi Annayamatya, the minister of the Red^i 
kings Verna and Vlrabhadra of Rajahmundry, is believed to have been 
composed in about A. D. 1430. This poetical work is based on the Bhlma- 
khanda of the Skandapurana, though the poet by his skill and mastery of 
the Telugu language has made it veiy inteiesting. A brief summary of the 
description of Draksarama as given by Srinatha is reproduced below * 

‘ The city of Draksarama was surrounded by a wide and deep 
moat always full of water (like the sea), within which were constructed 
fort walls of immense size, thickness and height. It had broad roads and 
was guarded by (the shrines of ) Bhadra and Patala-Bhairava, protected 
by the lords Subrahmanya and Vmayaka and by the Saptamatrkas. It 
was situated on the banks of the (liver ) Sapta-Godavaram, most famous 
and holy of the iirthas of the south It was full of slinnes and temples 
enshrining the deities, such as Bhairava, Sankara, Visnu and Vighnesvara; 
and the different gates leading into the city were guarded by (the shrines 
of ) goddesses Gogulamma on the west, Mandatalli on the north, NukambS 
on the east and Gattamba on the west. The fields around the city were 
fed by the flood waters of the Sapta-Godavaram and by the streams 
Tulyabhaga, Godavari, Kaunteya and KanvSpaga, and the town was every* 
where adorned with lotus tanks and fine gardens. The boundaries of the 
region round about (Bhlmamandala) were the ocean on the east, the 
rivers Tryambakatanuja on the west, Tulyabhaga on the north and Viddha- 
Gautam! on the south. 

The holiness of the city is derived from the tradition that at that 
place Daksa’s yajna was destroyed by Siva, who later on bestowed his 
forgiveness and favour ( anugraha ) on Daksa when he prayed for pardon 
Hence the place acquired fame and holiness as the scene of both the 
nigraha and anugraha of god Siva, who took permanent abode at the 
place under the name of Bhimesvara in a temple on the bank of the 
Saptagodavaram. The temple and the tlrtha attained further holiness 
equalling only that of KasI owing to the fact that the sage Vyasa when 
rebuked by god Visvesvara of KasI and asked to leave that holy place for 
an irrational act of his, was advised by goddess BhavanI to seek solace at 
Draksarama where Siva was anugraha-daym In accordance with the advice, 
the sage came to Draksarama accompanied by Agastya, whom he met on the- 
way, and there attained holy bliss in the prayer and service of Bhimesvara/ 


1 Printed at the British Model Press, Choolai, Madras 1929 
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Looking at the underlying spint of the traditional tales, one 
finds that the place is associated with privation and divine favour. It is 
quite natural, therefore, that Mahanumati, Kuvalayavah and Lilavati 
are brought by the author of the Lilavati to this place, while fate is So 
adverse to them; and it is there that they are devoted to Parvatt and 
Isvara till their calamities come to an end In our story it is BhavSnl, 
perhaps identical with Manikyesvari in the traditional account, who plays 
.a greater part in bestowing favours on them 1 

/ ) Contacts with Earlier Literature 

The author of the Lilavati is quite aware of the fact that great 
poets in the past had composed excellent Kathas m Sanskrit, in Prakrit 
and partly in Sanskrit and Prakrit ( gatha 36 ) It is natural, therefore, 
that attempts should be made to detect points of affinity between the 
Lilavati and other outstanding works in early Indian literature. Major 
portion of the Indian narrative literature is associated with one or the 
other cycle of legends connected with Udayana-Pradyota, Kurus and 
Rama and now embedded in the Sanskrit digests of the Brhatkatha of 
Gun&dhya the basic Paisad text of which is no more available, m the 
Mahabharata and m the Ramayana For later poets and playwrights 
these three have become the perennial source of the subject matter which 
they dress with poetic, lyrical, erotic and didactic spicing 

The L(ilavatl) shows closer affinity with B(rhatkatha), as j'udged 
from its Sanskrit digests than with Mahabharata and Ramayana. Both 
of them have much in common with regard to legendary back-ground, 
religious touches, characters, moufs, episodes and stray events Though 
the hero, Satavahana, is an earthly monarch, in L he is brought mto 
close association with Vidyadharas, Yaksas, Siddhas and other characters 
with the result that its legendary back ground at every step reminds us of 
that in B In L the curse of Ganesa is a driving force, the various charac¬ 
ters including the hero himself, are depicted as great devotees of Siva and 
Pflrvatl, the chief scene of action is the hermitage close to the temple of 


1 In choosing Sapta Godavari Bhima as the chief scene of action, the author 
onl> chows his respectful acquaintance tvjth that locality as a sacred place. 
One fails to understand hov. this reference to DrShsMrSma can be used as an 
e’ idcrceto p-ote that S5ta\'haaas v,ere \ndh-as, as some scholars have 
done See Journal of the \ndhra H K Socictj, Vol IV, parts 1—3, 1930, pp 
23-32, BHrat> Vo' III, parti, pp 3f 
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Bhlmesvara , a nude Pasupata tenders his advice and guidance both to the- 
hero and to his commander-in-chief, and in the end the jubilant hero pays 
respects to the shrine of Parvatl at Pratisthana. All these lend a positive 
Saivite touch to the contents of L, and the religious back-ground is not 
much different m B which repeatedly introduces devotion to and worship 
of Siva etc. 

Kang Satavahana of Pratisthana figures in both the works in one 
as the hero and m the other as the patron of the author, Gunadhya. 1 
Though B is silent about his marriage with a Simhala princess, we have 
therein a story in which, as already noted above, king Vikramaditya 
marries a Simhala princess 2 In a different context in B a Simhala 
princess Mrgankalekha by name is being sought, on the way there is a 
ship-wreck, and then follows a description of a visit to PatSla 3 Veiy 
often B introduces Nalakubara, the son of Kubera 4 It also mentions a 
Gandharva prince, CitrSngada, who kidnaps a girl seen for the first 
tame . 5 * thus he acts almost likewise in both the works. One NSgarjuna, a 
Rasasiddha, is introduced by B Lllavata and Kuvalayavali figure in both, 
but there is nothing common beyond names 0 Rambha plays nearly a 
parallel rale in both the texts. m B she tempts a king tftit in L an ascetic 
who has relinquished his kingdom, and then delivers a child and flies to 
heaven the child later on grows into a charming girl. 7 Pftftisa and 
Vijayananda in L remind us of Yaugandharayana and RumanvSn in B. 

The motif of winning a beautiful princess from a distant island 
like the Simhala and the idea that a certain girl would make her husband 
a universal sovereign are met with m B more than once Sea-travel, ship¬ 
wreck, residence in a hermitage, curses and subsequent redemption, a 
divine voice announcing the future, 8 characters visiting Patala of a typical 
description and meeting a kanyaka there, 9 a ring acting as an antidote 
against poison, VidySdharas etc moving in the air all these points, though 

1 See Kathasant-sSgara, I 5 etc ppllff (Bombay 1930), Brhatkatha mafi- 
jari pp 25 ff (Bombay 1931) 

2 See page 53 above 

3 B -manjarx PP 322 ff 

4 Ibidem pp 174,180, 204 

5 Ibidem pp 202 ff 

g Ibidem, Glossary of Proper names, pp 621 ff 

7 Ibidem, pp 167-69 

8 Ibidem p. 517, verse 90 wwHffj i 

9 Ibidem pp 268, 656 etc. 
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found once 01 twice in L, are of repeated occurrence in B In this way L 
bears close affinity with B and inherits a good deal of its general 
atmosphere. 

' As yet it has not been possible to detect an earlier source for the 
entire plot of L: it is not unlikely, however, that the author is himself 
responsible for the structure of the plot woven out by him, using a thread 
here and a thread there received subconsciously or even at times conscious¬ 
ly from earlier notable works It is the characters of MahSnumati, Lila- 
vatl and KuvalaySvali that constitute the mam planks of the plot; and 
even as specimens of^ Indian womanhood, they possess certain relieving 
features of abiding human interest 

The Kadambarl of Bana, so far as its basic plot is concerned, is 
indebted to the Brhatkatha. But what Bana has shaped out of his source 
is a literary magnificence in which the device of emboxing tale within tale 
is used, the complicacy of the plot and the complexity of the narrative 
have become simply inimitable, and the entire romance stands unique for 
its sentiment and poetry which are dressed m a dignified style and diction 
at times tinged by laboured vocabulary, syntax and ornamentation. Read¬ 
ing the Kadambarl and Lllavati side by side one often feels that there are 
common contexts in some places, though detailed comparison is not likely 
to lead to much positive result. In both the works curses are coming in 
the way of marital pleasures, and Destiny or past Karman rules supreme. 
The characters are made to live bravely and struggle with optimism rath¬ 
er than succumb to death like a coward in despair MahSnumati living 
in a hermitage near the Sapta-Godavari very closely resembles MahSsvetS 
dwelling on the shoie of the Acchoda lake * their pangs of separation are 
very much alike. Like Kadambarl sacrificing her pleasures till MahSsveta 
is happy, Lllavati does not go in for marriage till Mahanumati is made 
hnnpy. 

Lilas all immediately reminds us of UsS, VSsavadatta and 
Ratnavall from earlier literature, but there is some difference in the 
presentation o f their love episode- LKa meets somebody in her dream; she 
suffers- pangs of scp .ration, liet friend Citralekha paints many prominent 
lings; and amongst them IKa identifies Amruddha seen by her in a 
dream,’ Vf -'nadailA do°s not choose any one in the Svaj amvara arranged 
tr her father, big mee‘s m a dream pnnceKandnrpuketu ( who likewise 
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•meets her in his dream ) and subsequently pines for him 1 In the case of 
Lilavati the course of events is slightly different. Being destined to be 
a sovereign’s wife, her father gets prepared the paintings of great kings 
They are put in her room She sees the portrait of Satavahana and 
ifalls in love with him; then she meets him m a dream, and smce then she 
-suffers from separation Her close attendant is Vicitralekha who reminds 
11 s of Usa’s friend Citralekha. With Ratnavali 2 our heroine Lilavati has 
much similarity. Both of them are Simhala princesses, and it is prophesi¬ 
ed that they would make their husbands universal sovereigns. Fate has a 
pathetic influence on the lives of both, and a necklace plays a significant 
role in the fulfilment of their marriage 

More than once Kuvalayavah reminds us of Sakuntala. Both of 
them are the daughters of ascetics who were practising severe penances 
Tut were tempted to sex-pleasures by jealous Indra through celestial 
nymphs 3 who give birth to them and then -go back to heaven leaving 
them to the care of a hermitage Both of them grow mto charming girls 
under the sylvan atmosphere It is through Gandharva form of marriage 
that KuvalaySvali gets wedded to Citrangada and Sakuntala to Dusyanta 
•without the previous permission of the elders And lastly, it is a curse, of 
her father in the case of Kuvalayavah and of Durvasas in the case of 
Sakuntala, 4 that separates them from their husbands. A helpful ring 
plays some part in shaping their destiny, though not directly in the case 
•of Kuvalayavah. So far only the comparison works. Somehow the 
author is not explicit m the Lilavati about Rambha’s relation with NalakQ- 
bara: she simply entrusts her daughter, Kuvalayavah, to his care and goes 
to heaven, but elsewhere in the Puranas she is his wife 

From the above observations it is quite probable that Kutuhala 
"had in view, in a general way, the contents of earlier literary works like 
the Brhatkatha of Gunadhya, Abhijnana-Sakuntalam of Kalidasa, the 
Vasavadatta of Subandhu, the Kadambarl of Bana and the Ratnavali of 
Harsa. 


1 Vasavadatta, ed and tr by Louis H Gray, New York 1913 

2 The Ratnavali of Harsa, ed. Godbole & Parab, Bombay 1890. See the Notes 

on gatha 158 at the end. 

3 Compare AbhijnSna-SSkuntalam I, 24 60 ff, pp 21 etc ed Gajendragadkar, 

Surat 1946 

4 Ibidem IV 1 4 ff, pp 74-75. 
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g) Age of the Poem 

The author of the LTlSvati does not specify the year when he- 
completed this poem He does not refer to any contemporary or past 
king, a patron He is silent about his predecessors and contemporaries- 
in the field of literature Naturally, therefore, we are obliged to piece 
together various bits of information, external and internal, which might 
enable us to put some definite limits for the date of the composition of the 
LllSvati 

4 Of the three mss. available to us, we have seen that B is 
dated Samvat 1461 or 1471 (-57 = a d. 1404 or 1414 ), p is older than B 
but later than j, though it does not bear any date as such; and J is dated 
Samvat 1265 (-57 = 1208 a d. ) 

B. 1) VSgbhafa is assigned to c 14th century A. D He has 
written a svopajna commentary called Alamkaratilaka on his KavySnu- 
sSsana. 1 While explaining the definition of Katha, he refers to the Llla- 
vatl in this manner (p 18) 

*kr qiw > 

g v^5ir? v % 1 cm g 

*n 1 dteiteg. 1 wm 

’rrrifcn spsqi [ ddcn wn n 

Further in this commentary he has quoted a Prakrit verse to illustrate 
the usage of a Desya word, namely timgimchi, in Prakrit, and that 
verse, as seen in the Notes on gatha 24, is the same as gatha No 24 of the 
Lllfwatl 

2) Tnvikrama, who composed his Prakrit grammar early in 
the beginning of the 13th century A D, : quotes a couple of bits of lines 
ftom the Lilfivali, gatha Nos. 4 and 24 (see the Notes at the end on 
these gathas) to illustrate certain rules of his grammar (I 1 . 22) 

3 ) As noted above, p 35, it is highly probable that Nemicandra 
( c. 1170 ), the author of the Kannada Lllavatl, was acquainted with this 
Praknt poem. iJkHatl. 

4) Vallabha NjayacArya’s 1 c 1150) quotation, alt eady noted 
above, 1 one is inclined to think, refers more to the traditional story of 

1 BJ K'l.vamtfl 13, Bombay 19t-. Kane SUntjacJarpana, Bombay 1923, Intro 

P CVXI 

2 A X. Upadhje A Xote on Tmihrama's Date, Annals of the coni. 
Mil, 11 , r>P l"l-2 S"cat"-f) th" Jn'ro by Dr. P DVaidja to the ed. of the 
I*r’l nt Grammar rf Trm^ra n S'loiapur 1931 

I p 2° foa*-' j'c 2 aba c 
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£aliv2hana than to the poem Lilavati, because no such context is found 
in it 

5 ) Hemacandra occupies a unique position in the realm of Prakrit 
studies on account of his treatises on Prakrit language, lexicography and 
metres. One salient trait of his compositions is that he thoroughly avails 
himself of the material from the works of his predecessors m the field at 
times anonymously and sometimes specifying the names of the authors or 
their works. He was born in 1088 and died in 1172 A. D. He composed 
his Alamkara-cudamani, Chandonusasana and DesI-nSmamala during the 
period of 1142 to 1157 a d., 1 2 and his grammar was finished even 
before 1142 A. D. 

In his Alamkara-cudamani 3 on KavyanusSsana V1H. 8, he refers to 
the Lilavati 3 m this manner: 

si (v, wnft w steirdt i (v i. 

^if%c^5rr^ 

In his Chandonusasana 4 he illustrates the use of short e in 
Prakrit by quoting a gatha which is the same as No 1091 of this 
Lilavati: the necessary extract is quoted in the Notes on that gatha. 

Hemacandra’s Prakrit grammar surpasses the earlier Prakrit 
grammars, so far known, by its thoroughness and wealth of illustrations. 
It is but natural that he must have used a large number of works, 
grammars, plays and poems, but unluckily he rarely' specifies the 
sources of his illustrations From the above discussion it is clear that 
Hemacandra knew and quoted from the Lilavati Though there are no 
quotations from it in his grammar, one feels at every step that he might 
have drawn many illustrative words from it. The commentator repeatedly 

1 B'dhler The Life of Hemacandrac&rya, English Trans , Singhi Jama Series, 
Bombay 1936, pp 36 £f 

2 Ed KSvyamaia 70, Bombay 1901, p 338, R. C Pankh, Bombay 1938, Vol I, 
p 463 

3 Some have taken this to refer to the work of Jmeivarasun, noted above, p 28 
f (Intro Surasuodaricanyam, p 28), but this suggestion can be ruled out, 
because Hemacandra, in that context, is only following Bhoja who could not 
have referred to the work of Jmesvara 

4 Ed Bombay 1912, p la 
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quotes Hemacandra’s sutras in explaining many words and DhStvadesas 
In a few places one can apparently suspect that the illustrations come 
from the Lilavati with or without minor changes, for instance, hiyayam 
mha dumei, visamaio, jiinna-sura etc., as discussed m the Notes on gathSs 
144,169,1266, etc. 

6 ) Verses traced in Agadadatta’s Tale 1 2 and Vajjalagganr do not 
prove much, because the dates of these works are not definite. 

7) The Surasumdaricariya of Dhanesvara was composed in 
Samvat 1095 (- 57 = 1038 a. d. ). 3 It possesses many situations, ideas and 
motifs which closely resemble those in our Lilavati The general format, 
the device of emboxing tales and biographies, the use of detached words 
to introduce the gSthSs, etc. are practically alike m both 4 * 6 I have been 
able to detect at least one verse m the Surasumdaricariya which appears , 
to have been taken from the Lilavati with some changes in the second 
line7 

8 ) The literary career of Bhoja, the celebrated Paramara king 
of Malwa and a learned prince of his age, is assigned roughly to a period 
between 1030 to 1050 a d. c 

In his Smgara-prakasa XI, he defines and illustrates Katha by 
mentioning the Lilavati in this manner. 

^ fk^ici'i&wTT i 

He is also said to have quoted from the Lilavati. 7 In chapter XXVII, 
DautyaprakSsa, Bhoja remarks thus: 

m\ i 


1 Sec the Notes on gSthas 569 and 781 at the end 

2 Ld Bibliotheca Indica, No 227.Calcutta 1914, See the Notes on gSthSs 74,1, 
222, 1111 and 1-08*1. 

3 Sec 25 abo\ e 

1 See page 40 abo.e 

3 Sec the No*cs on g*th 7 1*'91 at the end 

6 P V Kane Sthi'yaJirpma, Bomba. 1923. Intro p xo.ii 

7 S'tM It K-i is article m the BVrnb, 1926, ^rn^rapra! Jpa of Bhojadoa, 
22-2. Madras 192''. p xvi hn^hnnmachariar History of Clascal Sanshrit 
I.itcrahre, p 53? M friend D- V Paplman v rites to me that LiLlvati 
is rjno*cd bv ir Sp 

h /.pp rcn*lr ham steading 
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|In his Sarasvati kanfhabharana, 1 Bhoja quotes a gatha to illustrate 
"MalSdlpaka, and it is the same as No. 25 of the Lilavati. 

9 ) Anandavardhana’s literary activity is assigned to a period 
between 840 870 a. d. 2 In his Dhvanyaloka III, while discussing Prakrtyau- 
citya, he observes thus: 

§ Sfc^WldL 1 ^ I 

f&m wNw m artewRi 3igf%cn wfat i ^ toiiigwi 

naiuHwf^nRriffmr o?nw gqfenajJiR: aig*raaisfo kfafo *rrfcr i 

|g: I ffg ^Fl^RFRT^T I 

1% g %^5HIgqOTI qicqig^p^I cT^lt fewlf%R * g 

i w wiofiR^wram i g % wot ^ 

In the Lilavati we find that Katha is said to be of three kinds, 
dtvya, divya-mamtsl and mdmisl and that Satavahana and others go to 
Nagaloka through the supernatural power of Nagarjuna Anandavardhana, 
it is to be remembered, is acquainted with Prakrit works like the Gathasa- 
ptasati, Hanvijaya of Sarvasena, Setukavya and Madhumathanavijaya, 

, and he himself is the author of a Prakrit poem, Visamabanalila 3 . The 
trend of his discussion in the above passage, naturally, makes it highly 
probable that he has in view the introductory discussion from and the plot 
of the Lilavati. The possibility of his knowing an earlier prototype ( which 
we have not been able to trace so far ) of the Lilavati, of course, cannot be 
ruled out 

C. Jinesvarasuri, as noted above on p. 26, fimshed his Nirvana- 
Lilavati in c 1035 A D. After the Lilavati, as far as we know, it is the 
earliest work to contain the word Lilavati in the title. The adjective 
Nirvana possibly implies that the author wants to distinguish his work 
from the earlier Lilavati, one having a religious basis and the other a 
romantic outlook. 

D In this Lilavati, while describing the march of Satavahana, 
the author casually mentions Ratthauda or Rastrakuta and Sulamki, 

1 Ed. KSvyamala, Bombay 1934, p 529, see the Notes on gStha No 25 at 
the end 

2 Ed KSvyamala 25, Bombay 1928, p 145 , Kane SShityadarpana, Bombay 
1923, Intro p lxvm 

3 P V Kane - Sahity adarpana, Bombay 1923, Intro pp Iwn ff 
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SulumkI, SolamkI or Calukya army m this way ( No. 1068 ): 

is&s- w°t i 

qf^T qipSTH- ^£RI(T 11 

We cannot take the author to mean that at the time of Satavahana there* 
were armies controlled by the two dynasties, Rastrakufa and Calukya, 
because it would be an anachronism and it has no support from the facts 
of history. Perhaps the author has in his mind the movements of these 
armies in his days He does not tell us to what part of India he belonged. 
He shows fair acquaintance with the locality of Sapta-GodSvari Bhlma and 
he is writing in Marahaftha Desi-bhSsa It is quite likely, therefore, that 
he has in view the movements of the armies of Calukyas and Rastxakutus. 
The rulers of these two dynasties were now and then at war with each 
other. By about the middle of the 8th century the Rastrakutas became 
more prominent after the overthrow of Calukya Kirtavarman II, sometime 
about A d 753 1 2 3 4 5 6 Minor attacks from the Calukyas of Vengi continued 
for some time, and the reign of Amoghavarsa ( c 815-77 ) was spent in 
constant wars with them It may not be quite wrong if we presume that 
our author has in view the political conditions of Deccan, especially the 
north-eastern sector of it, by about the middle of 8th century a. d. 

E As discussed above, the characters of Mahanumati, Lilavati 
and Kuvalayavali remind us of those of MahasvetS, UsS-Vasavadatta- 
RatnSvali and Sakuntala. respectively. For this reason and taking into 
consideration common parallel expressions and striking ideas, one can 
presume that the author of the Lilavati was acquainted with the works of 
Kalidasa* ( c. 400 a. d ), Subandhu ( c. 6th century a. d ), Bana : and 
Harsa 11 (first half of the 7th century A. d ) 

It is possible that some gathas from the Lilavati, especially 
those from the introductory maiigala, show the influence of the Gaudavaho' 
of Vakpati whose literary career is assigned roughly to the first quarter of 
the 8th century or between 700 and 725 a. d 

At certain places the Lilavati has dose phraseological agreement 
in c ome descriptions with the Samaraiccakaha < of Hanbhadra ( c. 750 ) 

1 V. A Smrh*narl. Histor} oflndm, Oxfotd 1914, p 427 

2 Sot Notes on 779 

3 See the No‘e$ on 213, 253,301 and 11C6 

4 S*e the NVes on 79,1SS, 51G ard 570 

5 See the Nc’es on 1, 9 , 11 c'c. 

6 See the No'es on g3*h.*sNc», S3S-41, 129", 1257-9 
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Of course it is equally possible that both of them are imitating traditional, 
■stereotyped descriptions 

The ms. evidence shows that the age of Lilavati will have to be 
placed before A D. 1208. The references and allusions to or the quotations 
from the Lilavati in subsequent works indicate that this poem is earlier 
than Vagbhafa, Trivikrama, Nemicandra, Hemacandra, Dhanesvara, Bhoja 
and Anandavardhana (840-870 a. d. ), i e., earlier than 840 A. d. Then 
alone Jinesvara could imitate its title; and this period fairly explains 
the reference to Rastyakutas and Calukyas in the text How much earlier 
it was composed, it cannot be said definitely. Its mdebtedness to the 
works of Kalidasa, Bana and Harsa is quite apparent and to those of 
'Vakpati and Hanbhadra (c. 750 A.D.) is highly probable. So the author 
of the Lilavati flourished sometime between the dates of Haribhadra and 
Anandavardhana; and we may tentatively assign the composition of the 
Lilavati to circa 800 A D. 1 

h) Prakrit Dialect of the poem 

This Lilavati attracts our attention not only as a romantic piece 
of literature but also as an important poem in the Middle Indo-Aryan the 
dialectal traits of which have a special significance. The author has com¬ 
posed it in Prakrta or Prakrit language (payayae bhasde) using very few 
Desi words (paviraladesi-sulakkhani) as requested by his beloved (gatlia 
41). Further, in one of the concluding gSthas (No. 1330), he specifies that 
the language of the poem is marahattha-desi-bhQstt. 

Much has been written on the meaning of terms like Praktya, 
Apabhrarhsa and Desi bhSsa. 2 The term Prakrit in its wider sense has 
signified the entire range of Middle Indo Aryan and at times even New 
Indo-Aryan. To begin with it signified the ‘natural’ expressions of the 
people m general as distinguished from the polished ones of the learned in 
particular; and with the lapse of time this common language of the masses 
■was raised to a literary status and perpetuated in literature. Thus Prakrit 

1 Dr V Raghavan observes thus m hts review of the Lilavati (Hindu, Mad 
ras, 6th July 1952) ‘ It may be pointed out that a SilSmegha, king of 
Ceylon, associated with the composition of the Sinhalese treatise Stya-bas- 
lakara, is known about the time which is reasonable for the Lilavai, viz, 
circa 800 A D ' 

2 Pischel Grammatik der PrSkrit-sprachen, Strassburg 1900, pp 1-47, 
Grierson . On the Modern Indo-Aryan Vernaculars, Indian Antiquary 
1931-33, A N Upadhye Prakrit Literature, Encyclopedia of Literature, 

New York 1946, etc 
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signified a literary language. Still, now and then, the earlier meaning is- 
seen even m later usages in which Prakrit indicates Marathi and Kannada 1 , 
to be distinguished from Sanskrit When certain regional types of Praknt 
were fossilised and given an artistic form m literature, side by side with 
them the Middle Indo-Aryan was further evolving m the mouth of the 
masses, and it was given later a literary form which we now call by the 
name Apabhramsa 2 In the beginning Apabhram§a also meant, like 
Prakrit, any deviation from Sanskrit, but it later stands for a literary language^ 
Even when Prakrit and Apabhramsa were cultivated side by side in lite¬ 
rature, the common man’s speech was further evolving towards the New 
Indo-Aryan stage, somewhat differently in different regions. The terms Desl- 
sabda and Desl-bhasa will have to be distinguished: the former refers to 
those words the etymology of which cannot be traced back to Sanskrit 
directly or indirectly, and the latter in general signifies regional languages 
of the masses The word Desl-bhasa could change its sense-content from 
time to time. The author of the Lilavatl uses it for Prakrit, Dr. Hiralal 3 has 
shown how in certain passages it means Apabhramsa, and Professor Kolate* 
has collected some references from the Jnanesvari where it signifies 
Marathi As a name of speech to be distinguished from Sanskrit, all 
these terms, namely Prakrit, Apabhramsa and Desl, had nearly the same 
meaning in the beginning, but when they assumed literary status their 
sense-content and what form of language they signified went on changing. 
In a sense Apabhramsa is Prakrit/' and the author of the Lilavatl uses the 
word dc's'ibhdsd for Prakrit Further, the term dcilbhasa indicates 
Apabhramsa as well as a Modern Indian language. The term bhasa also 
has shifted its sense content from time to time once it stood for classical 
Sanskrit as distinguished from the Vedic Sanskrit, later it meant Prakrit 
and Apabhramsa and any modem Indian language with the lapse of time. 
It only means that the basic meanings of these words are being expressed 
side by side with those attached to them as literary languages 0 One has 

1 AN Upadhye Kamsavaho, Intro, Bombay 1910, p x! 

2 Hirilal Jam Apabhramsa bhlt3 aura Slhitya, Nagan Pracilrim Patnkfl, 
Sam at 2002, G V Taparc Historical Grammar of Apabhram-a, Poona 
1955 

3 P.ihu'ln-doM, Intro , Karanja 193^ 

1 V.l rama^mrti, pp 479-96, Ujjam Sarmat 2003 

5 NamrMhu remarks tv etc K.'vyJllamkjlra p 15, Bombay 

id: a. - 

6 Gr^rwo On the M<ylem Indo-Aryan Vernaculars, Indian Antiquary 
1931-33, para 66 
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to guard oneself against dogmatic assertions and see the precise scope or 
vyapti of these terms in the context in which they are used 

A large number of inscriptions beginning with those of Asoka in the 
middle of the 3rd century B. c. and almost upto the close of the 4th century 
a.d. has come to light 1 They are scattered practically all over India, and 
they show broad deviations according to regions thus they do exhibit cer¬ 
tain regional-dialectal distinctions. Though we have called their language 
by the name Prakrit, we have no information by what name or names the 
language or its dialects were known when they were written. The corres¬ 
ponding literary speech-forms are found in the Buddhist and Jama canons, 
and we call them by the names Pali and Ardha-magadhI The later, stereo¬ 
typed literary forms of the Inscnptional Prakrits appear in religious texts, 
plays, lyrical songs and poems. The Prakrit grammarians and theorists on 
dramaturgy and poetics have not only taken a cursory cognizance of their 
broad outlines ( only some of the latter ) but also tried to give names for 
most of them So far as the early grammarians are concerned, their treat¬ 
ment is not exhaustive and thorough, and they do not clearly disclose,what 
works they had analysed . at the most they are writing manuals for practi¬ 
cal purposes, and their performance can hardly satisfy a linguist Among 
the treatises on dramatic and poetic theory, the Nafyasastra of Bharata 
describes the mam traits of Prakrit, but it does not give any details about 
the bhasas and vibhasas, though seven of the former and six of the latter 
are named. 2 The later theorists give names of different dialects and of 
characters who should speak them in the plays, but they give us hardly 
any aid to determine the linguistic nature of these dialects. 

The attitude of looking at Prakrit as a constantly evolving speech 
in different places and at different times is not m any way incompatible 
with our attempt to view it as some dialect or the other of a specific name 


1 D C Sircar A Grammar of the Prakrit Language, Calcutta 1943, especially^ 
the Introductory Note and the Notes o n Epigraphic Prakrit, M A. Mehendale : 
Historical Grammar of Inscnptional Prakrits, Poona 1948, and also a summary^ 
of it in the Bulletin of the Deccan College Post-graduate and Research Institute,. 
VI 1-2 

2 Natyasastra (Kavyamaia 42, Bombay 1894), XVII. 48-9 ST^TT 

qfj^ piTt =*? f^nvr II See in this connection M Ghosh. Prakrta 

Verses in the Bharata JNatyasSstra, Indian H Q, VIII, 1932, also his 
essay on The Date of the Bharat a-NStyaS2str a, Journal of the Department 
of Letters, Calcutta 1934, pp 16-29. 
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described by the grammarian and attested by literary works. In the 
beginning it is the generic name Prakrta that is current both in earlier 
grammars and literary works. It appears highly probable that the 
basic structure of Vararuci’s Prakrta-prakasa originally consisted of the 
first 8 or 9 chapters, and it deals with Prakrit only. 1 2 There are strong 
reasons to suspect that its concluding chapters are later additions 
Hemacandra also calls the basic dialect described by him m details by the 
name Prakrit On the other hand Purusottama describes the basic 
dialect not only by the general name Prakrta but also by the specific 
Maharastr!. 5 * It is likely that Vararuci was acquainted with the Gahakoso 
of Hala, 3 a gatha from which indicates that its language is Prakrit 4 The 
dialect spoken by Sutradhara m the Mrccehakapka is called Prakrit by 
its author, 5 though in later grammarian’s terminology it may be Sauraseni 
The term Prakrit has no regional colouring at all The Indian drama, 
according to Bharata, has given first place to the pravrlti, l. e. standards 
of dress, language, custom and profession, called by the name Avanti 5 
covering the area of Central India and the adjacent territory; so it is 
not unlikely that the basic and primary Prakrits of the plays came to be 
known as Sauraseni and Avanti, the latter just a variation of the former. 
That is how Dr Vaidya has lately explained the presence of AvantI 
m the plays 7 

Dandin, in his Kavyadarsa l 31-5, plainly says that Sauraseni 
and GaudI and Latl, as also any other language of the same kind could 
be m common usage denoted by the simple term Prakrit, but in his opinion, 
the speech current m the MahSrastra is known as the best Prakrit, in it 


1 Kitti Dolci Lcs Gramm a men 3 Prakrits, Pans 1933, pp 15f 

2 Natl Dolci Lcs Pr^krtSnuAasana de Purusottama, Pans 1938, see 
PP 1L 13, 14. 

3 ?\itti-Dolci Lcs Grammairjcns etc pp *12f. 

t 3'prn <Tr§ "it t arr'fa i "ri ir » n 

5 Act I, after the Sth %ersc, the prose passage »il TTsVai S’fT'l’Tzn*, 

t eta 

C 'itra ( Bomba> 3891 > XIII 251 vy'fcr sfcn i atFpfl 

^ -q irfrrr •) t fF-rr~7jfPfr/} \ I 

W r -~c '"'k -r T *. t eta 

7 P I. Vat'lpa, Avaou, \ il rama-smiti, pp 450'fS, Ujjan Samvat 2003 
Poru>c"a'na defines, Avanti thus ; met ^ t? Cihm? < jn fm 

Pr'I rt_'nu'*sa''3 M 1 
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are composed poems like the Setubandha—that ocean of the gems. 1 The 
rise of an eminent poet like Pravarasena (c. 420 A. D ) 2 in Maharasfra was 
sure to attract the attention of Dandin and induce him to call the Prakrit 
-cultivated in Maharasfra as the Prakrit par excellence . Dandin has 
weilded great influence not only on later poebcians but also on Prakrit 
grammarians with the result that the term Maharastri came to be easily 
equated with Prakrit, distinguished from Sauraseni and other dialects 
An author like Uddyotana (A. d. 779), however, distinguishes Payaya- 
hhasa 3 from Marahatthaya desi [-bhasa] From grammarian to gramma¬ 
rian the linguistic connotation of Prakrit has not been static; what Vararuci 
means from and describes under Prakrit is not entirely identical with 
that in Hemacandra’s grammar and so on The reasons are apparent. every 
subsequent grammarian not only incorporated the earlier material but also 
brought under his analysis additional literature, and his purpose being 
mainly practical, as many forms etc. as available were noted sometimes 
even ignoring the need of dialectal specification The result has been 
that the grammarians, when all of their usages are put together, do not 
come to our rescue in solving a problem whether a word or a form is 
allowed in Maharastri or Sauraseni And by using the terminology of 
later authors for the earlier language stratum, much confusion in thought 
has been created, and widely different views are held on the linguistic 
relation of Maharastri and Sauraseni. 4 5 

It has been always felt that there was a deplorable want of 
Prakrit compositions which specifically mentioned their dialect and the 
text of which was available to us in a sufficiently authentic form. It is 
such texts that will enable us to fix what was allowed m a particular 
dialect Though modem scholars are accustomed to presume (of 
course with partial accuracy ) that Gahakoso and Gaudavaho are written 
in Maharastri, the texts themselves call their language Prakrit® The 
Setubandha is silent, and it is Dandin who tells us that it is written in 


1 sn^rf I WK It stnM ^ ^ ST2t 

2 V V Mirashi Some Royal Poets of the Vak2taka Age, I H Q XXI, The 
Vakataka Chronology, Ibidem XXIV pp 148 ff 

3 qm-npiH5*rT i erpre it 

wrm W? Porgr i i?i^ ft ? n Quoted from the 

MSS 

4 For important sources see Kamsavaho, Intro , p 42, footnote 40 Bombay 1940 

5 See Saptasatakam 2, Gaudavaho 65, 92 etc. 
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Maharastri. As far as we know, the Lllavati is the first work to specify 
its dialect that it is written in Marahaftha desi-bhasS, i e, the Maharastri 
Prakrit Thus we get a pretty lengthy composition the material from 
which should enable us to say definitely what is Maharastri, and also to 
see in what respects its literary idiom has been affected by incidental 
influences from contemporary regional vernacular, from the author’s 
mothertongue, from his specialised knowledge etc. In the light of earlier 
studies, some significant traits of the dialect of this text may be noted 
below. 

In some words the quality of vowels is changed : Camdaleha for 
'ha, jaydsaddo for jaya°, pakkha for pakkha, samka for samka. —Initial a 
is lost, and we have the form valambiya .—More than once m and v are 
interchangeable m this text, and even the transitional stage is seen in 
certain words . kavamdola , mvisam , eva, emva & ema , idva, tamva & iama . 
Akin to this is the change of m (after a nasal ? ) to mu— What is known 
as va'siuli is seen in a few words uvan ~ udare (670), uvaht, dhuvcu — 
The following Samdhis deserve our attention tena + ettiyam = ienalhyam, 
addhoyana = ardha-yojana, arnhe + iha = aniheha. — The genders of the 
following words, especially contrasted with those m Sanskrit, may be 
noted: ucchamga n ( 768) panyam n (184, 697), majjhaesa n (767), 
mam m (428), mamta n (1315), miila m (1060), mokkha n (714), swinaya 
n (922). 

If m certain words we get a single consonant instead of a double one 
ordinarily expected * samuha for summuha, ana for anna, we come across 
a 'conspicuously large number of words which illustrate what is called 
spontaneous doubling of a consonant in most cases the one following 
a preposition * addamsana, ahammo - adhamah, mggudha, papphulla, 
paranasa, ummuha, sanssa, sajjha, sappanhasa, supphahya etc.—In a few 
words'n/i is not a conjunct: the vowel preceding it is not at all metrically 
long Osee the Notes on 115,1285). — As to the particles, va stands in the 
sense of apt (693 , 885), and in some places on epi is rendundant (565, 612). 

Some words stand in their basic form, without any termination • abbha- 
mtara, baddhanurdya, mamjari, sayahhamda etc. for abbhamlaram and so 
on.—The Norn sing, often serves the purpose of Acc. sing. appPi ( 421 ), 
tsa amguUo ( 988 ), macso 1 193 ). meet ml o too (321), sd ctllhdtya caland 
( 1328 ), 1 allot aho ( 733 ) , this is seen also in the case of Fern, nouns 
ending in a and 7, J apparently displaying a case of alternance between a 


1 C f Ks'ai a t Con j HI 1, line 4 : ’r'k L r> >" I 



INTRODUCTION 


75 


long vowel and a short one followed by an anusvara * gal (937), Bhavani 
( 720), bhumi ( 463 ), Uldval (993 ), Vasamtasin ( 314), smiddhayd ( 492 ) 
suvasai ( 224, v. l.° im ). — susahdya (1162 ), is the form of Acc. pi —name 
in B is possibly Inst, sing -Inst. pi. stands for Loc. pi.: atthasatthehm (153 ) r 
diyamtelum ( 1155 ), °sdld-saehim ( 737 ), hattelnra ( 818, b. hattesu ), in this 
context may be noted certain cases which can be called Inst Absolu- 
tive: tehi gaeJu etc. ( 1163,1179,1265 ) —The use of Dat. sing, is seen in 
dhammdya, kamaya , mokkhaya (1010).—The Mas and Neu i— stems gener- 

X 

ally show in Gen Smg.-;?<? and scarcely -ssa.—uvan ( 670), hiyai ( 613 ), are 
the forms of the Loc. smg —Loc. pi. is used for Inst pi thanaharesu 
( 1325 ), nwahesu (49 ).— slsaha is Voc pi. ( 824 ). 

Coming to the pronominal forms, more than once kam is used for kim 
( 555, 618,1041, etc.) and at least once fom for kam ( 33 ).—Abl smg. 
katiohimio (207) —jo stands for jam ( 784 )}— Abl. sing, tattohimto (1025) - 
Loc. sing tamsi ( 301), tassim ( 244, 291).—Loc sing mas ime (605). 

Some interesting forms of the pronouns of the first and second persons 
may be noted here. The form ne appears for various cases Nom, Inst, 
sing, and pi. ( see the Notes on 215 ).—Nom. and Inst pi. ahmi ( 461, 
183 ).—Inst. smg. mi ( see Notes on 183 ). The forms amhe and amhehim 
are mutually confused ( 384,1162 )—Abl. sing, mamahi ( 270. 368 ).—Gen. 
sing, mha (614, 714-5, 801)—Gen. for Inst, or the form of the Inst pi. 
ahmam (383).—Nom. smg. tuyam (512)—Nom, Inst, and Gen. pi. 
lumln (558, 710, 860)—Abl. smg taimto(5 60,1039.)—Loc. smg iae (1221). 

Coming to the verbal forms, we have in the Present 1st p. smg. 
na-yanamhi = na yanamhi (856), aham na-yammo (865) , 1 2 pi. gacchamha r 
vaccamha. The form pancimliyamhi (v l. pancimtayamhi) presents some 
difficulty, and can be equated variously with pancmiayam, pancinhtam hi t 
pancmtitasm (see the Notes on 167) —The form jayamti stands for yanh, 
the forms like jaevinu from the root yd are well-known m Apabhramsa. 

—Imp 2nd p. smg. forms like kunijjasu, bhamjjasu, sdhijjasu eta deserve 
our attention.—Now and then we have Fut 2nd p smg. forms like 
idmhasi, disihasi, pavihasi eta—At times the negative particle ma is used 
with the Fut (565).—The Passive with the augment -tyh- is seen m 
pariniyasu —Some of the forms of the Infinitive like msamium, samappeum 


1 In Apabhramsa so and sa stand for the Acc as well See Karakandacariu, p 7 

etc-), p 12 (% tjrTCRf sir? ). P* 18 ( # etc * 

2 Compare pp 99-100 nr fa. 
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-etc. have the sense of the Gerund which, as a rule is represented by the 
forms of the -una type- The Gerund form samamm (v. L samamya) is 
•quite interesting. 

The above details are noted not with a view to give a grammati¬ 
cal analysis of the language of this text 1 2 3 4 but just to record a few striking 
and salient features of it that they might easily catch the eye of a Prakrit 
philologist or a critical student of Middle Indo-Aryan Most of them are 
discussed in the Notes in the back-ground of the rules of Prakrit grammars 

The change of / to d is looked upon by grammarians as a 
feature of SaurasenI and other dialects as distinguished from that in 
MahSrastrl. In a strict sense of the term, it is not a dialectal 
trait, but it is just a common phenomenon m the evolution of Prakiit 
which shows different stages retention of t, softening of it mto d, change 
of it into light dr and lastly loss of it leaving only the constituent vowel 
behind. These stages are more chronological than dialectal, but because 
the various Prakrits are stereotyped literary languages, even with generali¬ 
sations of broad traits, it was natural that such traits could be assigned to 
some Prakrits and not to others The only question is whether the gramm¬ 
arians had in view any literary works showing or not showing such traits. 
The Ltl&vatl specifies its dialect as Maharasfra-desl-bhasa. Throughout 
the text, no change of ito d is seen m the initial, intervocalic or conjunct 
position, but / is dropped leaving behind the constituent vowel Here, in this 
text, words ' 1 like daua aada (here agaya ), mwudi ( here mvvui ), suidt 
< cf stdiaya or sukayam here ), had a ( here hay a ) sampadi ( here sampai ) 
and jado /* and the Abl sing form in -do or -du etc. are conspicuously 
absent With poems like the Lllavall before Hemacandra, it is but natural 
that he could remark thus m his Prakrit grammar: 

VIII i 209 • sr 3 ^ 

1 ^5 etc 


1 With the exhaustive Glossary that is given at the end, it Is not difficult now 
to prepare a full grammatical anal>sis of this poem, a veritable manual ol 
M^h’rSitii, following the paragraphs of Pischcls Grammatd as Print? has 
done jn his Bhlsa s PrJkm or on the model of what Jacobi has done in the 
Intro, to his Au T gcw3hlte Crzlhlungcn m M'hTrSftrl or what Schmidt has 
done in Ju* Flementar bucb der SaurasenI 

2 The V'vaOitra XVII 12 observe,-, thus ^rrq pm e'e 

3 Varan-ciPr drta p-al II 7 

4 Pimibh fa’l > • ir.p \ararmn, VI 9, Hemacandra allows hado,)ido, (ado etc in 
VIII »i IGj, bu* the L'lt.a*! pivei the formi l jo, laa e’e, ber* les hallo ttc. 
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Vin. ii. 154.: qfam arpt q^unir i qt^ ^ 

Because the grammarians were making these distinctions m stereotyped 
literary Prakrits, they were perfectly justified to do so to the extent to 
which their rules were confirmed by literary usage. 

« 

Though the author of the Lilavati says that he is writing in 
Marahattha desi-bhasa, it would not be correct to presume that his lang¬ 
uage is the same as the language spoken in Maharastra at his time. All 
that one can assume is that his is a literary language, expressed by a man 
of learning, but based on or closely alun to the vernacular of Maharastra 
sometime earlier than the age of the author. 

Between the literaiy languages known by the names Prakrit and 
Apabhramsa the vocabulary is practically and substantially common, 
many authors cultivated them side by side, and the grammatical elements 
akin to them and current in the contemporary stage of the Modem Indo- 
Aryan as spoken by the people often affected them. Scrutinised from this 
point of view, we find in the dialect of the Lilavati good many traits which 
are not usual in Prakrit or Maharastri but are quite normal in Apabhram¬ 
sa as described by Hemacandra and as current in literature i) The 
change of m to v, or nasalised form of it, v or mu 1 ii) Confusion of 
genders especially between the mas. and neu nouns a 111 ) Variations 
between short and long vowels 1 2 3 iv) Some words stand without any 
terminations 4 v) Nom. and Acc. sing, forms, whichare often identical in 
Apabhramsa, are mutually confused; Inst, and Loc. pi. get interchanged, 5 
jo, so, eso stand for jam, tam, eyam, which is quite normal in 
Apabh. 6 vi) Some of the pronominal forms are loosely used vn ) The 
Gerund form samanam is recognised by grammarians only in Apabh 
Thus there is no doubt that the Prakrit or the -Marahatfha-desi-bhasa 
used by the author of the Lilavatl has incorporated certain tendencies of 
Apabhramsa. either he inherited them through his close study of Apa¬ 
bhramsa literature or through the channel of his mother-tongue or local 
vernacular which had some points common with literary Apabhramsa. 


1 Compare Hemacandra's Grammar VIII iv 397 

2 Ibidem Sutra 445 

3 Ibidem Sutra 329-30 

4 Ibidem 344-^5 

5 Ibid. 347 

6 See above p 75, Footnote 1 
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It has been customary nowadays to state dogmatically what New 
Indo*Aryan language has descended from what Middle Indo-Aryan 
language. Except perhaps in the case of Gujarati, the evidence is meagre 
elsewhere; and one has to be very cautious in stating, m toto, the paren¬ 
tage of a particular Modem Indian language. The reasons are plain. 
The Prakrit dialects preserved to us in literature are literary speeches, 
though connected with the spoken languages of some locality and 
age. The present-day Modern Indian languages are a continuation or 
development of the spoken-speech, now and then influenced by literary usages 
and grammatical stereotyping. So it would be overstating, if not misre¬ 
presenting, the situation when it is asserted that Marathi has descended 
from Sanskrit, Pali, MahSrSstri or Apabhramsa These are sweeping 
generalisations from a few common points, and such statements are far 
from the scientific needs of the language-study. What really requires to be 
done is that the facts of Marathi language, both m its literary strata and 
spoken dialects, should be authentically ascertained, and then one should 
detect their counterparts m the Middle Indo-Aryan, some Prakrits as well 
as Apabhramsa The MahSrastri Prakrit and its allied Apabh idiom are 
sure to give us some earlier links of Marathi. Vocabulary and loan-words 
are not always a safe criterion in this respect. Prakrit and Apabhramsa 
have nearly the same vocabulary but as languages they present distinct 
phases. Apart from striking common words, parallel points should be 
mainly detected in pronouns, their forms and usage, in the names of 
relations, parts of the body and essential articles of domestic use, in the 
roots and verbal formations, etc. 

Because the author of the Lllavatl himself calls the dialect of this 
poem MahfirSstra-de^l-bhSsS one feels tempted to find something common 
v. ith Marathi The confusion betw een the Nom. and Jnsti pronominal forms 
really anticipates what one finds m Marathi There are man} DhStvadesas 
used in this text which closely remind those m Marathi To explain a 
Marathi verbal form, Konow 1 2 was connecting it with Sanskrit na~(j) anami, 
but m this tiu-1 more than once the base na-yuna is used and it is clearly 
the predecessor of the Marathi form* E>pression like rtimo bhawlna 
(Marathi rtrala satu’fow or lit. mhanfma), uharaharm (Mar. gharogharri), 


1 1 -gni- Me ‘-jrvei cf lrJia, \ol Ml, Ir.tro p5 

2 liVc ittri-ar' fa 
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Pamca-cha (Mar. Panca-saha) are quite close to Marathi idiom. The 
phrase iumham ciyai (957) deserves special attention, the appendage ciya is 
no more a separate word, but both together form one word to which the 
termination is added compare Marathi tumacya , dmacya etc. Common 
points 3 like these go to indicate that our author’s language, the Mara* 
liattha desl'bhasa, is a literary language, and in all likelihood it is based on 
the spoken language of Maharasfra which with the lapse of time and under 
•different influence has grown into present day Marathi. 

6 THE SANSKRIT COMMENTARY AND ITS AUTHOR 

In this edition the text of the Lilavatl is accompanied by a Sans¬ 
krit commentary, called DI avail katha vritih, tentatively presented here 
from an unsatisfactory transcript of Ms B which is already described 
above. As a Shorter Recension, Ms. B has its importance which is further 
heightened by the Sanskrit vriti which is not found anywhere else as yet 
The commentary has a big gap, because the Ms B has lost some folios, 
and its text is unsatisfactory in many a place. Still it is highly useful for 
verifying the readings of the Prakrit text and for giving us the explan¬ 
ations of some of the gathas and the Sanskrit chaya of most of them. 

At the beginning of the poem, the commentary is pretty exhau¬ 
stive : the gathas are difficult and full of mythological allusions, and 
consequently there is much to explain. But as one gradually advances, 
say after the first 120 gathas or so, the discussions decrease, explanations 
grow meagre, and the Vrtti assumes the form of just a bare Sanskrit 
chaya at the most it appeals to some or the other Sutra of Hemacandra’s 
grammar on a particular word, generally a Dhatvadesa In a few cases 
the readings are discussed (gathas 155,364 etc.), but that is only casually 
It is surprising that the commentary sometimes explains readings which 
are not found in ms. b ( gathas 265, 279, 320,412 etc.) . that is a riddle 
which can be explained only when some more mss of the Shorter Recen¬ 
sion become available Though the Vrtti is not an outstanding perfor¬ 
mance, it is helpful in many places 

As discussed above, Hemacandra knew this Lilavatl, and there 
is every likelihood of his having used its text in collecting material for his 
Prakrit grammar This is indirectly confirmed by the commentator who 
quotes Hemacandra’s grammar repeatedly, nearly fifty times He also 
quotes from the Desi-nama-mala and Kavyanusasana (pp 20 and 193) of 

1 In continuation of the common points already noted by Konow, Grierson, 
Bloch and others 
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Hemacandra. Now and then there are quotations in the commentary, 
generally in Sanskrit and only once or twice in Prakrit (pp. 20, 28), they 
are mostly anonymous (pp 4, 5, 8 [ Pancatantra ], 10 [Ibid.], 17, 
[Ibid], 18 [Ibid.], 28, 41 [Ibid], 53, 56, 61, 131 [Nihsataka] 
& 162), and rarely with their sources specified (pp 2 Kalidasa, 20 
Hemasun, VStsayana, 31 Cakrapanivijaya-mahakavya, 33 NitisSstra, -52 
Smrti and 193 Hemasun) 

It is the commentator who discloses to us the name of the author 
of the Lilavat! as well as that of his wife, but unfortunately he has not 
said anything about himself, nor has he mentioned his name. 1 The use 
of expressions like mutkalapya (p 76,1. 27) and the confusion between 
bliavana and bhuvana (p 1, 1 6) go to indicate that he belonged to 
Gujarat According to Pandit’s observation, 2 the use of fola at the 
beginning of a sentence is found only in Sanskrit works by Jama writers, 
and our commentator shows this trait in his writing Further the fourfold 
classification of buddhi (p. 40 ) and, if I understand it right, the use of 
the term upayoga ( p 60), as found m Jama literature and philosophy go 
to indicate not only the commentator’s close study of Jaina scriptures but 
also the possibility of his being a follower of Jama religion His reference 
to Hemacandra in respectful terms as piabhu Sri Hemasurayah (pp 20 and 
193) perhaps indicates that he was a monk of the SvetSmbara section 
Thus it appears that the commentator was a Svetambara Jama monk 
from Gujarat As to his date, he must have flourished sometime between 
a d 1172 (when Hemacandra died) and a d 1404 (the date of the 
Bikaner ms which contains the Sanskrit Vrtti) 


1 According to the Jmcratnal o^a (Poona 1914 ), p 338, there isan anonjmous 
vs of the Lll’vatl accompanied b> the commentary of Malayas.tyara jn 
the Jamtnanda Push'd- *b>3, Gopipura, Sura*. It js rcccssar) that this ms 
fhould he inspected, a id then alone somethiny can be raid about its identity 
< - othrenrise r. uh the present text of Lillvatl 3nd its SamUm commentary 
T See the *v/e* <n p’thd No 5 at the end 
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cTc#q &q i 

q»qq t Riqiq' ^1 W^qq^i ll R3 

II ^ II ?^) st^t— srqqr ^nq^far q fasfq dfa i 3# 

qq v %qfa sfa ita: | fassf: | qqqqifqT ft *rfa qwrfq f^#ra, 
5 ^qqra tqr. I qqqrq; i 

- q^qT dqq^fqf wa\ q qsn% q^qrfq i 
q ^qq qfa qq^ qi^hlqsfq q% n ^ 

5 *Wnft qq "dPtew-g ^Fg || ^ || \$) ^qTf-q^qqqqiN 

3 psrs^, j crre s ' b ^ranfq foif^r^Jir^^f [ = gspm^?gw3i] ? bpp 

V PJB mt. p q^pr. q PJB 0 P 4l^4fo, j #3c3T4ft, B ' p fqq, JB Hr. 

°* P ^TOOTt , J ^quiquil , B 3s B ^tHr^. ” PJB fq^T 3 . 3 “ J ^T ; 5? J q^tTO 

3V p j^i, jb ?R3J. ^ b ^hoj f^r. 5 ^ b qq 3-s u ^cP7i j ai^rr ^ b qpTmm 

* 5 ’ b qf^TTR 



[ tw- 


s -ht3>g«-pR?^l 


ft irsaro to nr ill $to i 

^wiwTOT^ft^litgjifor I 
TO-TO-R^Rtw h iro4-WTO“PJ 11 

•sm 1^-f^i^TO-TOora-f^M-^ft^lHt i 
a##Wv3t ^rifif m orftw ii \c 

■m ft ’t i 

3^ W«+^U| WSgWT TO II ?<t 

TO 5? gwi-#$ir I# H3TOt I 

TO’if II R° 

to m-frftft ¥ ; q3ror- ,s RRiTO^ wtft i 
P5>-TOrRf55'-j|nji' ‘«i ii =>> 


^ wre# ^nwrcT i OTtwif i st&ji&ssbto- 

TWisfq w* qq iftoT i cRq 3 Wff || ^ || 

v \%%\) §wr*-f |#T3%riq ^ ^ vm j f%q- ^rnrsfq. 

^^R'jqsiq qi, 5% cT^TR *m W$ ^ || ? II] I ?V9) 3B- 

%Fr v fo i w qqfaq; ^ 

^FFR 1 R» Ri^cf f% | c|K-i| ^PTjqpf 

WVFm II ^ II ^RFm ( 0 7 I I \C ) 3HH- 
1 tirt i qqmRqte qpqf^cq | ^37 . 

I TTRi'Jn?qq||qR|Hiq |^ |. || \£ || ^ ) 37357 j|_ 

snip? ^fr^w^i q?q q^iRcqii^tw HRif?R^'qqiiiRi- 

H^nofqq %% 3^cfn | jtrt qsr i qsnq^ qR$ ,j ogq^nR3qFT^4q 

qTuqni ^ R Jf )| \*\ II ^o) ~ { 

‘pi'^M'TRqqq". j |ci ^gRvT 1 wi*q 1 ^qjfqjf fqR^i"i*i ^ 

II *A) 3FFT-TO vmVF* fqwq^fq* RfferfqRTTn'^^- 


* C* 


Toui'l fnU in /, 1 j rfTM *T ? u iTT ^mibj qqfprci 3777; f &jh 0 77 ; f # * j. ( 

but ] ‘g 1 '3 tirpsi * n *7 f «tftc firvitt J =ftrfer 7 f^lip#?, 17 

' * ffe j ' *; niRrOrq, J q 77 TTn\ H r^rrqTTT/nT. i5 - P ” rhrfprg?^ 

t-pr i ^TTTfr^TTHTib n ipr^r'rrrrf ~xr? j rr? 3 * J*^,;^, n ?r n 1 

i( t rr^\; iTjn 1 , n ir*jnf^r v j / ?rm ter. p wqf>mp 77 T^^^t 7 rf 5 ^ 1 
‘ J n. f - «TTtT q 3, ti r? ’’ -fHrfrj, u firq ^o j? , ^pf. ;r~ rifbTTprrT 

,f u 'r* ' x ” trf{r7 






V9 


f% Jfrt W’WT ii rr 

ii 

*r%KTO^ ^rs-%-4 i 'Hi u j m ¥jf6j^ j ftppfa 0 

i 

*N*nlpt 

ft#pf ^-#Np^ §m Mdr m$ i 

^^q; 9 ' &m\ n rm 


^l<te<Rqckic*ll ^Rcf: | *f ^T ^FT)- ^ 

^fcrr ^c=h<}: || R{ (I RR) TOT rHWf~^ ato ^RRfeRrr 

d, T ^,fe r ilfi R<f%cf ^1W q?qRRf | 

sttiK'HKto^3h<*M: 5m; || (| ^~CR; m\ | ^TI^i^R^^cjj- 

[ii ^ n] ^is^m 9 ’ 

■wq^pRpi^ *rM: $ i | fwm w i 

g qq wft feRq m: f%^n ^crr$? ^r 
cT^ ^RIR«) ^T~l fm ^fcrr 

Rrffft *rar mfc i ^}%W|ccf^ to: qRm£f* 

. ^gjgR jfi^ c NHM| «ShK^hcwi Wff, §T^g(%cR^ * 3 

^^jq#7Rqci: Trife^Ffe q^qd w rtw ^ Rt fr feft- 
qMRiq ^tr-toRt fqqfcr i f^tR^qf TO^qr# i TOaffifc 

‘TOi^qf’ [tqo<^-^] l^n^lqt ^T II Rv || jqqTqfc^r | 

5 PJB ^RT. * b fipfri. * p * b Rtf^-d 11 J puts at the end of 

this verse q On this word p has a marginal gloss, viz., b qsytwir. a b 

^oj°. * p °o| Rw t, jb 0 ojttr7t ' b ^wlu'ri *#rat frprfomrc f$Wr tort. 93 p 
has &Fm twice, but j only once. 39 p glosses B &wr°. ^ p Rtf^jr, 

jfaRMr. 9? p ^irf^np, j qtffsrrq, b 38 Bm 3 ^p^r#. 3 ^ 

z&m&fa 9 * j w?m 9 ‘ p qft^. j qforat, b qf%ri3 n gg^q; So b ^tfra ql q 
etc. The commentary on this verse and that on the following prose sentence 
form one unit ^ The expression TT^ is written by the commentary after the 

concluding word f^T of the text That possibly indicates that qsita.<N? is 

a prose passage, p numbers it, but the number is identical with that of the 
previous verse j has no number b perhaps numbers it, though the actual 
numeral is 2, and not 24 ^ b mR^c^s^ 









S: 


If m bmt mi ft tot totc i 

Sf^r srpT&t T snC &rs$ I! ^ 

tot% 1 


??TOqTOl-p-TO-%^ TOl II RV9 

m?’ ft M-TO^Wf^MRfe ,? ^ *TO&$ 
T^-rM-3TO-WTT ^ Wllf II ^ 

fro^T^-flwt' ^ I 
^PTrl II ^ 


3^ |(^J[T- 3T??qi^f 5RoBiM ?Tsft tfttft 5% P^q: | 3#qf =q tor tffq | 
FPiqr ^ fig?q?r %ot»s*t v l ggdqHqifqgpqr qsgfqqsfr ^ sfp i gf^RTrc* 
eBfs ?iq^&Pi iw^l ‘^ro^e^ii ’ [l^o 6«^oo ] sfa 
^ || »*, ll as) tfiqfqg -| m frB&j ^ i w-te* 5TRgr«fiWr- 

v & i #dqPr i qq. qm! qt fqg. q^sro c^q qtfiqw Bp: qiftggl *?• 
qTE Bn q?^*# MTft || p N S II RV9) qq^T qig. B"q# | 

fSrgq i #q^q^q?i(^q#?#^ £mm: fqMfe. i fqiqpfeT 

qi w*% tm *p to qgjp q^%r p* qi^ qicftPt n ^ n 
*C) n7jf fq- qqifq qq BTOe qqq^ft qqqqVft 
'■ {q^mm^q w? q^q i ^^r^qpgqi Pp bt qq q«r. sq bib! q^q 

fq^q^f^qq,iFnmiqqiq i ‘qi q =q b b ? q q qrqiqt [4° 
riq qTBiq.q i P#w i ra^d^KVqraiqqCT BpiBiTOpqBq#£4q 
qTqqiqi qiT^r qBFTq; ll =>£|| q©) n^ft- jqq q^qq I tjcqqigqqqqg | 
pjq b i 

‘' g^f^TFfiqT qqRT w?l gq I 

qfq^I g?. #qi bw^bpib! gq- ll 

: r q qqRH l ^ frqBBBiqqiq^qi P/qp^wB' BqfBwqqqfBq]- 


5 T . ?dd<- vmi =j I h' f o-e this >trse 

c iji ftq J j w? fengi .„ 

nr^rn, j tfriPTn?, * ^rrwr " ^ >'.•;>, j ^rrf jt^tTt s?r, i t^tt\ 5 ' r nqi, ji n-^r 

“ * “' w »’ j?ap,; ffcren n?r, 


' ~ g v ^rqqito 5 r fq v i ft M * 
)> 7rqr * r lir^nr, j i A - ^Tr v 


■ • ^ ' ' ’W •- ■ ’ ■- - ' ’ ' c 

41 ‘’fTTTn^Mn. v rT^Tqrrf^ VA, l fwmfr ^j, i f>qqT n " i* j 
s fTT^rnni', '* rr.fl '* • refd- z t and nni ^ hVc i\ in this\erse 
rf?r?\ *' ft fn\ * *rj 


3^ 





-sy] 


3° 


wl TO-3# II 

ft|WB-^BR ms 5? ^-gt # II ^ 

3T ft: ^ I 

Rm ,= mst gfi ^ H#Tt I 

jpfir cr o#t 3 on^i ii ^ 

?tr ft; w’“ ?i rropwft i 

tttll" sB^-^Rt °^rfi5JT-ipir-mhw n 33 
i "is-gifssriir wl ,s ftrgtoi ft”' w i 
upi %|ft raftir $ft stftmr n 3« 


3s 


wtt‘ qfewt 3T% 3S3i l ft i^TcTOi: ^wqefi^qt 

to^cqsf- I =3^3T3If ^Tct $tm II ^ II 3° ) TJ$ ^ - 

t f$3 33 wi I ^ll^fe^Rq3q{^[3^¥pn33; 3Tf^RcTg3i%^§^ 
^?3^ Wt | 3#qiR^5fTcT: f^3T3ft scRg^W^I 33 |fcT 33 *“ 
%%3 cRi^t^yfq; i wi 1 1 w n^tp^eiPT^ 

q3^3{%IUo|| ^ ) =3|o|3l - 1133 3^4ldNdfl' 

313^3; I 933313^31 £33ftp =33T: Tq3dT3 | SF3lf3 3T^cq?33d33 331^ 
^rFi §tf3 =3 | 3-3^TO3iT3# 3lf33il^ f33f*3cffit 

W&Fi \\\\ \\m fa - 3333, fa 3f3I 33TO3 | ^ ) 3TfWftT - *’ 

333WT3T 33T 3d3T 33(1331 f3^3T | ‘ 5TH^RW3: 3%’ [|3o 

<^-^ ] 3^3 3TC3I^3j Sl^tl c 33I3 WWl3t f33iii3"df fdfspd^l 

^3^qR33T3I 33 3^ 331^3 331% | <rfq W$l f^TcT fc3§: || ^ || 

- ^rf33 3^3lddl<3ldlJ^3l' 33tffem. I 3f|v333- 

3%r^ wlq wm www 3tf)^§^- 


■rXC V* 


3 = ^7 “j^r^RT. ^ = f^WT3T3, J "drsm * = < 

M B ^^HTR^T ^ P omits *W! which is given by JB. s = ^^dNdy, B 

c Bq^W * B W3 93 Pf^3%dg3 B fq. n P SPl", JB Wif, ^ 

[ = 3 * 5 * [«fcft], > ” B ffe° for qsft 3 ^ p $tT, JB m. U = gWT, PJB 

5 * = ^ B $m. Rs B ^flwi 3 for JTftWPJI ^ P W°> 

JB g^ = . ^ On % p puts the figure of 5, within brackets, which perhaps 
indicates the Ablative ^ PJB f^rg s . ~ y = ^idH B 97^ J also 

shows sr^, and perhaps its reading may be ^ B q^ff. 

’‘Bp?... = q^l ^ b 



[Vv- 

3 ^ ftqr ^ wmi m\ 

rnr>-T i% q^rfS~ ^^ftfkswftftlUK 

gtra W3 ii ¥\ 

wh *# 2Tf|lftM 3^|ff #fft I 

rTT3 q^fr 4 m <rftft ^rftfft II ^ 

<tt ft q ?m %??r wg$n i 

ft ^ rfftf ft 5^ ft# II 

w ^ ftrank ftw ft ?fa i 

g^rwft wit ii ^ 

ftq $t 3# fiwr i 

qt ift* q?t # ftnff ? ft ii y° 


to=t <* 3Riflft4fac^ i 3? gfcr fe^qq i gfer# snfeft i 
qwpropr qftfemr to qfe n n ^a) <t i 

5 ‘ [ cP? v qqi fro to fewr^ft to qq i w jt^: wt q#ft: fro ott 

M ] n 3<> || ^) sprif - g^qq; Sim# q^TOTO I ^OT^cI- 

qftrfe qfftqg# gq'ftfer ftfe53j>roq: ftftn: §ro: ## irs ii 
toftois 1 3 )s ) tot q^r - to ftftqroqr qft to 

fe% hITO | I ^Tlft cTT* TO ft% qfe *piWi q Sigqft II II 
4 \C ) rTT ft — ft ftT? | TO^T sqiTOR TO^FTO 

fefa i qq* qroq q ^ife I ft gqrfet feftft' ^ qr toj^ 

II II 3^ ) qfqq 3 — qfe W fWTO | | few ft TO qnfe | 
TOfS^TTOq ferq^q gWTOFlT qq* | q f| 3WFg^|cqi7' 5ffe: | qq: | 

mzQwmdfci q# qfef fenq I 
sqqqq =q qpqi fen qfer qr n 



rfeqqj TO. ft TO gfe§qrq || ^ || tfo ) 3q- 
ffe ft%ife i fe ^ qjq | ^ TOTrftro groq 


5 1 ’ «n 7 f i nfKTTTi, j qfrnjfnn, n crn^rqfi-trTi ftPqr *q q CTH t« ? p *jnft&, 
i.yfe 4 v 3 ttb ^ M i;t’ it ^J'^RtTn j qf^rri, Bqrvjpr. "j^r 5 , » 
TPTTrfn " -- rpg ' “ CT/ V^:n ! J'I ,a n St^f ”3u] fe?ft ^VnrFl 
nr <rf^‘., 1‘zrfc’i 15 ; fr, ’* i> ?? f^i-i ?rf? fs 

Wr^T ’; rn V.' Ttfi o' j u p ’rn, jn T7 m liaMicr qrqTjRFf? 7 fq 1 

if'r* rrrt 





-«*] 


^ fe^if-'pftii: qrsraip toir i 

3 as $m #r i 

ss <$ 3T §FF5 §#44 ^-^4 II «R 

wrs 

31M 

#sIP^=-(4%^-3-wrcc li «4 
wi^g ii 4 ^i#’%-iiw i 

*R# g#“ II «» 
m-(^ (3«K (ft I 

| fti$f-§S-#rrft siRRi-ft# f%“ ? fcprft n ^ 


Kl 


•1 


lo 


|<5%r ^T 51terf: ^ c5«J& 35OT fM, e ^ ^ mz. % 3rFf: 

5R-: I fifflSflSR II «o || %l ) rr^q S^dtofei M 

5THOT w *m wm\ ter ^ ter 

tenwtet II»? II ^) 3 cirP-TT f^T w #icrj 

sd^tesfte® 3(§?t stet ter! srr^rt: [to;] i ^ dca 

^rtei *mm, «raraj st^s^ct: eft: *F5sr qteprr i 33 

u u ctei i [3 #t] 

HfRis: gteratecffid ^.wte crft- 
wirii i ^^teerg^r^fterr^ i 

OTte rte5 ffd ^did s i i 

^tet^Rtewd toEtem, n g* ffc I 011 


1 b q^cc.^ p *pr, jb jpr. ? p j B S5^t ^ ^ f° r ^ s _ itor^:, 
pjb 1 3(533 ^ b efcf^u; . 15 All the mss appear to read arfhj ^3 etc in the same 
line tf j =3 3ra;%, b ^FIT ° pjb 53 = f^33^dff^^n [ 7 ]; 

p f^rs 5 , j tefa’, b f^OT°. ” p §ht 1 iqRf^r, J ^teqf^r, b 
n p j Wif i py Z, B ^337To^S ^ P J B <-fa« ^ & 3f^- 

w P (with the margmal gloss sjT^f ), J ‘*Ti«riR4^9, b oft-ata u-pily 

^ —*±- k - -- - —- (^ looks like ST ), b W3T B <& 0 b 


= 


qfJJ33(U| 

yid^ 




=1 _ __ 
= WJ 

b yf?g 


P Wl, J ^TT, 


PJB and 


fft3# B f^F3 ^rft^afy ^ B 



/ V 




[ys- 


’^r % snsr^m' ^-iwr ! #mt ? i 
m%i-5TR w ’imsw jp^pi sintHi ii svs 

Wife 3^g^j% ^ | 

'4T#Rr iTRRPI ,!j Ts ”?pR m' r ‘;FtTR II >ic 

m ? \ 

i ir r-^%?trt’" i 

Trara-<rfMHt ’V-^f-^-Fralg n v% 

|W’ I ?I^-fIF33W-1fe%-7J|llfr4t’' I 'TOR- 


mRRhI qiqi*7 I ^ ’Tf^T'H^TI^lnRFT || j ny j Tj j ^ epf | 

^ i■*i ,J i^M*|fVn 1 i-rq 1 m--RR W’lY” ^Pl T, -j| ^Nal. 

v^l'-RI 9RT ^♦T'TOTT ^TfK/l 1 f-1 T^PcHR qq ]| tp | 

< m- ] I ^ ^ gr%^Rr qn^pq g57^iqT^ 

reft ^KRf 5WRTH qtfR | f% 

3?*?[ | fq^rR*qhqiH iTT^q^lWiqq-41 ^ftSFri || y\-yZ || j 

V$-v?< ) RT ^Tfs^K. *\% \ 

'*&? 1 vwrmp t mwm ^ {| ^ti^rt- 

j qq jJSfflq Ffq ?5T ^RRmi^ R^qiK tffl g - 
qq-JiqRfq qpTH I nT| r qHi , qrT SH RTq | ^fqRT qRRqq JJfTfRTPT j| 

' 7 TF?*TFR—j 1 ^tfr T.qq-iRq 1 q r q i rq;t'^ii lj qwiHq l t : 4'ii i 

'j», <"^*ii!TJirq'> 1 '^ t 'J( RRR I'^niFrq R ; l’^, 2 R I qrjq Rq qfqq 

qiWSR qrniT~4 t -i'MHMKq ^‘-MRMFT | ^qqiJqpjRoi ypjq^pj j 
^trTS,, H ^qi v ',‘"FT!?i'j']FT | -FT] "i'A^lH'-i ^p/RTf?^ | JJTTqRIl J^jqRRfqRj *T 'b 

T ^y\ nvo-y<rn ~m ^ i y°,) 

*_ ( T P i T Ti7r'i 1 -Rq I q«q > i ’-irj. ,J JFi~! r i ^JlK'TFfbb^ | qT^qq qurq 
r ' I rT 1 ^VJFFVl rqq j Rq ^q TfRjR [ c fq’qjfn^ql’ 77 ’ £ ^Rc, 


’ a J -l 


’ " l >L •"’ " r ^ 7 T T - ' 1 J i> rjfra " c Fl^- 

i -.rjrnrfin. - f^ni ^ cr 7 ’ pjp J ir *, q^pr 

^ ^ J’ 5 r ^ ' J rpm ' 3 » fjrqr«T 77 i, 

^ - *^n. J JR ti f nrTRr, j nr^, » rmt r r ^7 3 , 

p*" ''' ! ' f > > r)r7l' i 1 /' i!*7u >\ k D’ i ~ 1 5, *” r 7^7 j 7 ( 


CJTt^c! l^'n Jtf * f 'TTrnr °| ~TTrihTF~‘ 



~ t *'° 1 . ^ 

i * i mp#|^rq^ i f^-OTi^T- 

i13R|- 

l I j I S^pjpf-4^- 

??mt i i ^rft %° i whM ^ 

'^ tj °tt i ^7-p4r §w$i i w#Jr i i#ft 

f¥ v i sin tf i 


^arq-iM-T^rirr^ $mn i 

HI I I! Ho 


<^-Hh] irt n ii #f ,! i giRJTri-i^^t^^fe- 53 

TO^dtyri^iciiig^i^'ifri'Hfllfi^. I H3fa#Wte: I ^^'J^^tfi: I 
^r^^toFR-* | wr: i 

i -I zvmm \ i ^gq- 

^WRsRTR* | 3Tq&TB3Tfa | mgq^^teRW | f#i ^TT | ^qR^cTgUT- ^ 
HTO |T% | cm ^Rt^fFT I cT^fciW^f ¥B- 

HHre, |fcr to smg | go#r 

^itwifri g ftfequ ii qsrr i srf| ^ - m ^ mimrf q^mr 

q#rr3^q q#r i £facr: gom: qm; cpr^ ^ \ 

h^twi zR&m t w I gm*?: i ffo gmimqq- s ’ 

#|[^#[5, II ^^| Ho ) - Pfl*P ^ ftWTT ^ fq 1 

\m: rnv^i. i T#q ?fn 3^mfsit qqMt w m i 


5 “ * p no Danda ^ b g^JFT'Jrcrpfap? y = a^dfi^ ’ = p 

double Danda after ^ b omits qf%^T J p omits 5W, but J qfl^jar c b 

omits ¥p? ’ b Wf^Til, p no Danda here 55 In j it looks like gf|?n 0 

7? b ^ 5? p no Danda w = anqR^T^, b amRfe-tf ^ = 

M^ym, b VR^iRtohI. ^ b ajtng#£f ^ jb wRm. 3 * b omits jwi n pj 
ferret b fong “ = B puts double Danda before and after j^Tt xf :?5 =^I,J 
qs^roft, p no Danda ^ p qqg, p cpirr, b often reads 3 for d ^ J y& for Hsif of p, 
b B omits f%, j has a number II '^® II aftei f%. ^ p omits 3rf| ^ 

given by jb ^ pjb Ri 0 ^ The phrase TTUrRf or rra^is written by 

b usually at the close of the Prakrit passage concerned, here, for instance, 
after fim&t f%, and then the Sanskrit commentary is given ' b °?tRf% 0 . 


'-•i 




r 


-imz at ftra-sa ft 3i?4 q w-TgEj i 
Tiwara n **,? 

h geft i-WB fto i 
nrnB-^-WF ORt °?ft %|W II Vi 
3 ^ ftrT grJjpit 3fi j%| fri Fnfl | 

^3T ft ftlgnig || ^3 

IFJ 4T-^TftufHiAU|-ij|i<|y|-^^^(g_ | 

’Mr^lft s? F#ft II \9, 

orfira? 'm&-im-nvm' / w-’wpM 11 <*,<*. 

oi tffcfe F'Hf5[-ftOTT-»llr4-4l I 

'4T?.*mft.4F fi ft n <-s 


'-hi Tpimzjz *T3l 6If?l 61 J WA 6^6FTT6iI | 6^1661*16 

W} WCRJ 6=pTFTr6i*J JJ *-*,o II \9 ) 3F^J-3TR6T 

^ m 6m^6R6ii6£R^ wqqfa i n ?iMiuiwq^f 

vrfq asnfa i&fa ll ^ II ^ 

*pR67?6 FFFn WTZ R-^twfeH ?feFf 616 W II ^ || 

Hn) 6 ^ ftp*KR 6l6q mi *667 

7176 1 6*6F#6R 3??fq 3557 ^TO7ftN*~6 q^qim v?prir ^3 

‘’ll '■*& 11 W ) W'l - m? 37W^R7^r wi sfrt- 

<6n | 676*7 j FFFrfeFZF, qqy v^qpi j 0*66166717^ ^•s^|Vjfl[^ l ijq gfaT- 
; y?V?WZ FFl ZFFFAFF ZF || ,J .V II ; ^{'WlfJ^r — ^sTlfe- 

w:yK?ZnW *rZ rl I ^q rf TOk^ 1 2^-qn?oipRi?iw 

57 F #?? f iyriT^qr ferc^WT^Ff || <*,* n »^S) q 

J#srf?-?P •'XTTifnfqT^rqi^PF HFIF&F W\ | 5TI *16^1^^6116- 


r 


nr*^.*, R7#nu*i 
rsf^urfs ^pryfrrqR' 





61 66 


T2TTW' 1611W7 t % qfp?PR 6 6>w‘ 


’ f IVrr ,rr 6r nrarr ; - [ 7 ] * i r&fa, j rr^Hfar, 

* rnfa ' - rp^rr^T [ — ] r ipj .01 557: J r 6!6 i* 'ifr^rn 

} ^trrr fr~: ' : p -zfnt A jizAm, p ^>ri *? *‘ b rnEn 

*V f? r q '* - [ - ^6] n '‘Tftr' 5, s ' ’ f:”-'^ j ! f<x~rv "'’ { {*??%?. 
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1+X'r' 4 

the *fr r’4 version 

' n' n'- . TT'fo f r,t rT77fsT7, ’tTfftTT fr f n'6rf>tm7r ,3 R^ 


-1 «: i -t 


n c- l v= ’ < t / ict, v 


c* 

1 <. 


?! n ?rf f '?» h r rr , 7 



-VI j 


TORWIW *F^ $fo*#§qrft II H\S 

Rf 4 fill 3 RSJ S ^W fwi II v 
f^^%-<^-^tM%-^%^;uii i 
W3=rRT TO* OTITOBffif' 53=fM-WBi | | 

s##sj? g nTgggg^ ^d ii %° 
mf^u r%7-#c-qf^j^np7 i 

froT <m %51-uifq; to ii 5? ’ 

m TOT <tf'4 ?t#r $ wt-TiTra-f)#T(%^ 1 

wotfrofm Rr oi ^ ii ^ 


^ 3TTOT II ^ II ^\3) g^nj?'- qT^rflcm 

^frt i ^ i I ^it wm- 

3TF^cROT: ^%7 zfidtfm 1^1^ ffcl ” 
II 'avs || v) d^w6\%& wj Iwtt 

^ i %^cw i m% ^ w$- ^sw-r: ^r qft^fqcn^ q#- 
%TT iwro^fcr II V II ^)' 

^rpFFT^fll ^I^RF^Icn TOF^PhhI^iI^: #7=% I 
f^q [TO^ ^ ^ ^f^TORT c hl£H'Vil ^ 

|| ^ jj 8o ) q^R-q^r 

^im) ^ =fi Pc7^tR I ^4l sft c4 y -J d | 

^’IHI^'H^I'tT «BHc5?n^R7^7I ^Kl^l'hlS 1 ^ II ^° II ^ ) *R" 

^qr-q^ qpqf|q.T qftar q%RifeiqRR^<i^rfl^rr %w a%- 

aRnlcqvj * Miaq-i 5®qfcf ^feqFcr hm^i^i spqf% | ci<^i^ ^ 

^ q^anf^lcf || 5^ II ^ ) 3ff UT^-3T«f TO ^ m 

^tsq3°T: q; qaf^qafaT qffrapn^ 

5 =q q^fem u *p 3 sf^, jb / b f&m v = qf^Tf^nro, p 

jb as a above ^ TITO 3°, [ *TTO ] * B for j^s? 3 * p gfgT°, jb *to\ 

8 = ^ 90 B^ for "pfipT, JB f^J ™ =^Z3 9? B^ 9y P^H, 
p ^ 9>1 b zftgm ^ p = %, jb 3 nr 9J b 9i b ^rfMV 9<i =%q}5iTO[crJ 

frlfihkireg flb P TO for 0f_jB R3 j ^ 9 -Bfe [_=f% ] ?THsi, B g%^rq- 

^ b Fhr ^ =fNf%TOfe*, ^ = TfrfHsr, P f^TT, JB fx^r ^ b looks like 
^ B : 5?W^ 





[Vi- 


r C 


h ohr m sftrt ft rwpt i 

wr-ftwf 3i#t wfocf! ft ^ftrit ii 
•its mr m ?tw ft ft^-fgtHg-fe^r i 
gjfiw#^ %-^Pt-w#4t li 
?R3ft??ftff apft ftT^qri^wrftft i 

?rar gisriftt oim ii $v 
ftt % Srf^fnit ft i ?p3'M*ra-&r& gr^t i 
fR# ft OTPT II ^ 

fqt ft ggft ftftsftk rii ft Hifftftr i 
WPHftvft’* ft a? %9 II SS 


srarvrfeift ft^ngnra^fr ?r zz\m i <#55jg'T#ft sraftewra ^ 
sfeft wfmRl ft%ft w qiw ftft || ss n s=. ?) sr urr- 
-m vr m ftft y^T.fz-T&viim arrapiwfepppji awiF wrmwi 




TOfkq^ | kjTO ; JTOfqTOk\ TO 
II S5 X r < 11 S3 ) UT^-^q TO TO qf^qOT^H^qaTO 

TOITOT q]gq[ ^rTOlfTO#! TORTiTO% 1 TOITOslq iTORcjfcI^W- 

q^cTiwr ii S3 ii ) q^R#q-TO kk ^ frorq^iiq^- 
w #i^wFn?qf gqroTOjqq^i suroif^ to i mh to- | 
* TO^TO^rkr v ' [ ivo c -\-\U ] I ‘ ^ *t ^ 3 ’ [i*° <:-M^> ] sfr 

mH^tj 11 S V 11 V- j R[-q Rl TOq^sfq TJTO ( qg 

qiSTOinSTOK q TO ??%mqgR% flTO | TO q TOTO&R TOftfR- 
TOftqqi^ to^i ^fra i -qqqi '3 fkg r qq w q^q r 1 
‘ qi itoj qfq^iqrq * to qroiq 1 TOifriR TOTOTOir^qrTT^R q g^v. 


1 qqqi ?qiTOiqifiR to ?rq[^TR q to?* ^iwm^ 1 
h ^rkRisfq toot? 'TOTOtootot 1 q? ^kro? ^7 sot pqro 
otto tto q to tootottotoot to iot 1 to r 3 to otto to 
OTOT iOTTOTO OT1TOTOOT? OTROTTfOT 5 * |J ?»- |) SS ) fqf ~ 
T^I qRTOlR TO f^TO | ^VTO TO’ gTTTOfq R^q | ^q 
q v f)n\ q^n qfq fto ^ ^q* j nqTOi ?R^qi q?qq i 


' T i’i ’cr-e i>- j'utM umU m t 
J^TP' r vrrfiTfq rfirrrrq ; i ^pqrr 

TT7 f l fn ;t 1 i «nrro, J n« rib") c 


f nfrr. 5 > (^rrf?7g "' j ’* i 

** ) wfmn ’ “ yfarroq-rT ^ftqfrr, 
n i 1 is wr “ !■ 'iftTq, 





-VSo ] 


^\3 


# r Ararat r ftp# i 

flit ft or tFfltfT §!% r fl^-Rwkst ii 

^|3fl-Rulti flfa H §PT M(R3^]-K^-l'3RflT i 
smt fiwwi^r^MCT fe-^m flit n sc 
Rifl-flA-wi flfe u ii fl stwfl I 

Sffef-Rfl# 3R R ,s q^(| II \% 

%it-raiT-ftflflFi fr#n! piK-gm i 

to fm n \3° 


HHT q) HcTOt Hen: HHttiHI: flt 5I5Rt HHIH g SRH giff^: I R HHt 
=HTO cPR: crf§Ig: | qgj sieir: tftor} I 3m H =H ’7^”' 3T=H nr 1 ” 

to^t I ^th^i 

TO te: <Kt tfcF TOFT | 

stoSm g qgtq froro ii 

RFFffeq;: ^ra: i qR^^t^sf^r cM %°r i q^ q ^t: ^ 

rf to i m ^ i 5H 

W3%£*?k: II ^ || ^V9 ) ^~g*5?sfa ?F Rmr: I 3^ ^ ?IJ: Wt 
?r frro ^ i #Rtsf^r f%q TOCqfe i =to TOi;qfc^ Rq tocf i 
TO g ^q: ^iT'-K^H: I TO #*T ^F 3F | R#- 

sfr ^ f|f^f: | TO ^ ^tWX. «T fU^f: W: I glfFsfr WTOT- 
TO: | f^Rlfiw TON: ^TOF TOR[f?TOTO^ ^ II ^ || ^ 

SjC) - TO ^KTOTO^Wt TO1*. wftsfo r Rgs^R: clgcq^:^- 

gfe RSFlfrcT: feT: | ^ fq I ^f^^TMTO^T TO fq 1 

^tsfr cF^F 5FTO|cF: 8 ^ot^[ TOfeT || || ^ ) fo]^F-TO -i^TO 

^tItof: PweN: 5 frfff^icim ij oVto ^j , H : ^i=hi'Ti^i j idl toi% fq% q^f to u ft 

^%FF ^ ^ ^ ?T TO. I =TOF% SS q*TO: | ^ qigxRq^ 7 [t*Io ^ 

# ft& I [qWq$r] ,q # *fto n ^ 11 vs°) #dt~ . 

fTOfl^ ^RTOIg ^W^fStea^FTT f^TF TO ^aq JOTITORTPcF- 
qfqf^rrHiwq arot ^ro*. qll^qi toI^ftpctf: i aNiqfR ^tiRfctf H; Rq% 
wm ^T TO fnagflg TO ^ ! cf^ ^ ^TO^F#F#^ri%f^- 


3 =^e:, f| 5 ? J ? B ^ 

H =^F^5T q J B55f^r? tf b 

° B fqft 35 PB C^CTI, J qtf|. 33 =SgT ^ = ^fqTT 
1V B q^t B Vf^. 3q B shows some gap 


= ^F75n??rfq%, b H^rf^tui 
C = Sira^^, f| 3 5Tf+4dIBTcI*. 
3? P JB qqFTTW 

Si Bf|iqrfq 3 





fe-fenfit ^-^•^wranr^il ii's? 

f^ ^4 R^i4f?i' $=t-hRhIcI‘-ii <3 4+^11 

fro jii&iw ^ JOTfr ^-RPR^i ll ^ 

*q TO HSI-^tfroH JTO-TOt-ftsTO I 

5JHTOT3S J niT sf || 

tRTO TOFFI-!fe?n%-ftsW TOTO I 

feroH%^-TO *ntra ^ ii w 

o ** 

' J mm\ ^-*rtT I 

mrq pt (Sgr uw <■ i 


*i:rA www v\ h h \s^) sn ig^fog -q: 

^qf [5n*:uTr^ n f n (^ i m^^^FTrrim • ir^Tifei^i: 

R^^WRTi feR | ?Rq 

Kq i m?\' [tn© c-^-^] sfa fear j) ^ jj 

**^) ftqrr SR-^r K # rH*1 FRT r^rt JRR^FfalRRl 


R-rR^Ti t^H 
^•-~TnI m^V '31 

'j | RT'vT | 


■^n 'Rav-iiMRVn j^rq rrrr ^ I ^ gsf { 
n i rpF^rq 


nCtt RPRmi JRftvfl. | 
’RPn iTTq ^SR! FRqM^RRr ?q j| 



ifti To w ^ ^ 5TOf WTO IIV3H 
^fs t¥ Pi; MR^mT snfirff isproret I 
j%4Rfj *m w tro n 

f^qf WTO lUft i 

sRji|5j-3^p?4t 11 w 

ft^-ftftlTOlS^-ftR^R'NJ RU-WTl i 
Pi; s^i fttwtff <n % fuf hQ^wmT 11 ^ 

13t Rp? ^rfiTOTO fip. TOtf >?l3TOPftl 

ftwrf it ” ,< TOt Rift" &K ft fip-w ii ^ ■ 50 

_____— . ~ _ _ v 

\sH) *K 

tW c hltf*t 6 f ^TWT oq^TxHtf^ | I I ^w?l+i c lPcl 

sTpFT f^rawnqwnf^ 55 ^'cHH , ^ ^wnRr ^ 1 
R^Rw R'ws^'H mtl I R'hl&diPl ^ R'hWHiH^iPi RtoRct ^ 

m fam: ^ipto l 1 54 

g ci &r w qfisft #3^ RsfiT#*ppW* STIcTI^ II ^ II 
\9^) Sfgojt-Sfft: # srfr ^TO Ri 5R>FT 

RrT sift qqfeto^f: I H%W ^cflf^T 

T^TmfR^I fa fa 5T SlRlcTfWf: II V9^ II V9V9) fms-m- 

^ni’RIR =Rf°? c hK c l c l £ F»H c hR , M R^T'4«T Ru^cjRcj r 

533U& 1 feR fawfai 311 3 TtRtsfr mptfmt fewi- 

m qR^% 1 i^#r: 11 V3V9 n \9<:) iRto~RR^ 

^FRJ^^#rf^OT RCf5FfFTr 1831 : R%£F3 cTRU^TOTR- 

I ?r ^ sr^rR h RwR ^Ffcra; I fa 3Ri%wi°Tt ta; *&i 
fRpRt^nnte: 1 cmRct *r grfRci i m ikiw ^ 

R^iotott^Rts ttRwR R^fe^ra; 11 ^ 11 \9^) ^ Rp? - 
ifa qis^mR: ppnft ^Rr 3 ^ I 

3ift f^RRT: SFTFTO' RteTFd MM^IFd I 5T3H ft ^#fFTT% RT2- 

9 = R^crR^r ^ J w,[#t] ; ^ ^ " T ^ 

J =5£T°. q P ^ H qsra, J ^TOI qSTrT, B VTTJT !% ;t qaicT * = l 7^. * = W$ 

'B$m 93 =^%t[?], j °*nfetfr. 59 B fWg. 9 ^ = ^fwir ’ pb 
cf5T, J 5F0T for 3 01 9v B CT5UI flw^ gf 9,1 P JB RsR 4 B 

R^i^l'HfPi for f^fecT 9vS b °^^^fdiRr 



rq 

v&m £rm 4r^-wri iu* 
m$z II t\ 

ofM^ ii c3 


[to- 




II V5® || £o ) qHfq-qTq? 


sngqqiRr qftqHf ^FJ|q#f >T#fc I m 1 

qqfa: s ’ Jmfr q} todsq qq afe q ) ofeqp^i 

qfocflfr q#*pft scqft qqiR qqr q# i ‘ mt qq#^ 1 [ |qo 
t-v-w ] ^ m- i qi i 

qfgq^ra; p^q^ n ^o n c \) -srqrH^^^tqw.- 

1,1 f|qR^iqi%>T stei^iq^qqrq 3 ^? g *1 

qf^R-i^ l 3^ ftqs? crt? teroqra; i mz 
#q f¥|qRff(Hqqq n c\ n cR) sirq^rq-qqrqqqRr^ ^fft- 
^Wcftfa f^gqft: fqjcrt. qRqfcqq, | qq- f%^t: | W^m~ 
q^qf^q'^qsqiqqRrq^: i m?: I ‘ ^ q 

gtq^ I’ [ ^o qro 3o ] SR* ^ffcqqfcT || CR II C\ ) 
^Rl^Wf^cqj q^qqq^l^qqqqi ^f^qgflq^^qqqi 
qwf^qi ^qftq i ^pqqifa qflpfmiHqr qi ton ^toqwi^qqT qpq- 
cgrqT sv q|qq’ ^ ^iqq^ro^qqr ^ *#Riqr ^rt 

gfo: i Rqq ^ fq#fof^q*nq | q^ qgyi^Rf^^qnci^wort ‘Rqq?- 
”f^^f^qq^i%.R?qqrfq^iqHqR: fofRteqq’ [mm?$] ^ ^qrqrfqq^ 
c^^RqiRq I ^iqq^ qmrf%MRnr|%m i 


t= 


5 P#[ = ^lSrI J|f^5, gf^j. 15 = qq(V, B 3^5 for 2 ^ * = sgf^RT, n 

OjrffrT y =3TI5^rTf%. °'P 3 S|W, J 5 §fK B %3>I. ^B m * = 
c B IZZ&m ^ % J &T &3 5s PJB a^r^d. 55 = 3 ^ 3 ^q 5y « vfa 

^ j arofir. v p qwiq^ Rq, j %q% ft, b qqwgqs ft 5M = ^4tep*. 
3 ^ = 5J b jpfe ~4^q+-iWJiq^rq [ = gfte ] i 

3 -p^, JB q. 5, JDT^OTtq ^ [ q[2^|H\<3 ^ B q^H^. “ « 

Unres qqqi. ^ ]. w [qbiq^] V1 b y^qflFi 



RK 

t#q? mud qf- 3 ^ ii c* 

^R-uT^it OR-^rfr f VgHjk II ^ 

4 fisp %-^ti fast 0 i 

g^ 3 ^ s npmT u 

9 lsw^f 3 % 3 ll <:vs 

$Tilu i 

fi^d^Wrt ii cc 5c 

II A II CV ) ^^FTI^^cRq w^ 3 ^- 

: i#p%5^t: qrftqf 

^FRI®[ | 4 sqr^rfjgtq: ’ [fq 0 qi%q-3T%I: | 

-m wmfc fMi^fes^n fsm^t * ^m- 

famK ii t* n c<0 fcwrn&M” 

qq%T <#WiUtfrecT& ^ p | 

ll <:^ ll c $) <#j|£-sfer fq JTgTOWRg qfcrfq ifem- 

TTf% I ^rwrirRcTRl 3T^T^ftHf%5 I 

Wrr: fte 1TO I ^ ^5cfa | w- ,a 

p™i Wdftfcl II <^s || £\$ ) 3^j|Wf-^PTqq^xTM Jjfrf: 

xr^t q^ c ^TT^iT ^TT ^PM cROT^rfOT q^t Scft fgJfl- 
fft: | f^Rfcq: qftw: ffcT I ^1# cRoft 

^i-qpqq^cTT q^wi^f^n ftifepRi q^q#^q ^jpifqit 
•ftq I qqq^^qFqgg fqfem n <^ ii w 

4C) T%n%q-te%[q:^qKd<iQiqr<eRqa;q qq^r ^rot: m$- 

5 = 5RRfdT%, B Mura<lf|. 15 = 3*Tff^. ? = q*jf^T V B qtas. 11 PB q$g. ^ J 

faTqtg. 15 J qfflTSt. c jqRq^. ' P ^T 3 , J =^T 3 , B omits f^f. 33 = 

P q *3% J ®iq\ 33 B q Wq^lc^fqqt [ = qT ] % _ 3R = fed% 

?? p £%%, J B ™= 5% p JB g^? 34 B ^ P 5 ^onft&T, 

jb °TT%oTT^i%tn. *• b f§wr. = gcqrgf*- ^ j ^ sq cRgft. * 5 p ^ s , jb =^t°. 

^ 3 = f^m. ^ = $m: f^, P fqgrfas^, J B ^ PB = ?^ff, J 

■^ft. ^ p qe^ff, b ^ b w|5 d^Pfi^r. ^ b d^qjpiFfa. w b 



fifWfl-tt &mf PPl I! <^ 

PWW-INffa I 
timin' ft n ^ 

w j3 &M 3 ’^t i 

'km^\ % snsniiit 'W v mfam& 11 w 

sti & imp m i 

w^m ’1*^ ^ m wm. ii Vv 
sr 3 M#| *8r Wh ,s i 

$i%i ^ $m 2 ^-f^n-w ii ^ 


Wf: f§*T3fc Wt' q#RRt fqq^T ^JlW-ftf || ££ || ^) gq 

*rosfq #i£|% mi ^qqic-ft qg*i- 

OTTOfa WR ^l#q#^TO: 1) <:<*> |) ^o ) ^qf- 

ipi - ^^iqcT^wyw-d^d'Hifofqq^iN^Rg' cf. 

^iFT^^^qKNur w ^F7i#r sqr%: n <?o \\ ^) qf?q- 

^ IW H*-?k»1 M-ci< ^if^^iR-icl^lW 'Hkl c K<-lRhl)fq* qfcftffo: ) 

^ & I i^ORr: '^r^TTW: gfri m p? m \ sqsnqgpr i^siw- 

qrft: mmz: qftqfsq: jj ^ || <*? ) ^-bpiffcR *t 

^>Pr$&Wfi£Pl qq^fT ^TRI^I PH PP ^FTfeH 

* a wrq P 3 q^R ^qqiqq; | 3Tq =q g¥OT Wl W c!^T 

Pm fcqsf: || ^ II 9>3 ) 3T|-srftfq | | ^f#5% q- 

qsqRi i c ^ fimzvPvo ’ [|qo ] srt gtpq Mq. i m^- 

^wiqqApf^R^qftqyT mfa qrogqqmq 

3 J #*? ° B for gpi. ? = 32TFT y = ^RT ^ P f^ROT, B &ftui * B 

fosTH*ifa. c p ^w#JTt, jb sbttoVott * p qfM?c %n°, j qfcrftsft m% B qferfe 3? 3 
0 p’fHOTtft,jB s fMtf! 33 p gq^ff i Bp ??Vfir. 33 = #?. 33 p wrpret, j ^i w> , b g?w7g 
3? p sq, j srt, b 3 * p ftqfoqgfrtl, j f^PTOmf, b fcf fo qg ^ fe. ^ p gq qfan 

% J «=5, b twoirf* q[ 5 3 5, p %%%, B =^§t. 5lS = ff qjrfa 5 ' According 
to B, 31^ I is just a prose sentence, and the first hne of the verse 

proper is read thus i. 3 p ^VZ-MiIh^, j 

= qjq. ^ p q, J sp&rera b ^gg^u'i ^ ^ pb 

j * ? b for 5R?cr. 
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-V] 


ytersl - R 3 

^ 3 M ii ^ 

qq^q^qq^ftqW^ ¥t 51 I 

% &gaf|* II ^ 

%*t W 51 $t&§ I - 

fewit w-^-wt ^ ii ^ 

m 3 $# gt l 3 

wm II ^V 9 

wm 5^t q%^t I 

wq qrT-sfe 'TtT feQJf ii v 


IkR | 3 T^% %: | qft{cq ^q qftq^ | Wl^fq 

qft^f^ci qqfr n ^ n VS) m #r~qMrfq wz- 

qqq %qiiq q^Fq^qr qqwiqwr eqfc^r ^qi^i^ 

PrRrffsqi fferr ^ I 4 ’ [ |qo 

<:-2-U^] fft 9 V^r|sqr n %v \\ l %\) wqq-[qq-^ 

^^qq^gqRqRfcTiqq | gqg ] %q m qf^ ^isq| ^q qgqrq- 
q^rt qq^^qi^TOTl qg$ ^ fsfe T^fqcf: ^ n ^ II ) 

%<q-%q =q q^Rjjqqrrqqfqtqq qq q^faq}: q^: qq^qT: Mfe 
f%qq#: WciT: I ScSftqq I qrqqqqqqq: fq q^qqjwfr fq. | 3rq: 
qqqrrq^R: fft' | ^qqffq. q^<qq H ^ || Vs) %or-t 5 ^ 3 R3 
xp#% %q qf crq q^t^q^q ^qifqcTf nq#pq qi^q^lqqifqqf^q- 
^qqi wsrcqsrft *f%cn RUm i q^qrq qq i%qq^qiq^T^qw- 
q^ ^q: i £ ^t: ’ [|q° c-^-\c\] 

TO -n^vsii V) q^M-t 3 a m^{ qq^qq^qn qq qq|- 
q^Ft qq qqq^§q f%*qqr qiqiq fqq qrqqr tqtq 5 \qqq?q qiqq^ I 

3 b |?jt ft. * p qqfr i pV , b fimgrlr. ? = qftaifti, p f^%qr, j f^f%f^TT, 

B %(%f^T. a B ft^faw) . H B %JT gqoj q B finishes this line with 

ftft#. 15 p VRFt, J tf B q ’• = SJTTqrf^:, J WHl 3 " B qxt^W\ 

33 =Fm ^r. 3 * =^r, b ^r. 3? b gsft^n. 3 * t rqfal‘. 3 " b ftfedw. 

3 ^ 3J B ftm 3tf B 'A m^t . 3 ^ B ^Tlteq. 





[«.v 


iwmsfci W ^(-ftifT-^ (i ^ 


^iri¥I-5FT-^T 'HFm #wt # I! ?°o J 
i 95 9tei Swftitf ilitji-stoi-ilfa: I 
gp5E3t | ifl- , ’wnv nthi ^511 ' ii m 
9t |l fi$-f99t 11999 «pt g*5 £kf*1 I 

^rstor 19 9?ir r%|it gi 91 ll 
# %V aft li? "rais-ftitiif stmt m 1 

,! Inti 999-11911*1 99 9999111 II ?°3 

st? 91 l«9fe{9-9t^-^-9fe9# nfct?9f I 
33159* P%«t 9(1-3%^ 3g(95 ll ?°tf 

niti §9^ ll V ll “VO 9%?9-i%it < Kwm - 

cHdltfdlllrlOoHT li^l 99999. %9 F?-iitdd. | 'EJtddrEra 

’■'tfMifem littilii fiRm. 11 Vi, 11 too) 

R9f®5RWiit<MI19flli9 arSirnigiitil 3tg1 l djjU||jji?H ejlt 

3?i qirqctr 1 awRaiHlohi^wiii ^igfenrifeiterf: 11 ?<,<> n 
?°?) I 95—trait 9{©4ld' gut RfStSNigHt ?p29999999I 33- 
^5155551591 5555i>95 ^R.HtptiJrKE^ I Ijlfpir w ^95W19- 

,, a9. 19 1 <l r %ti«il9i jpfeiig, 11 ?o? 11 ^ I 

’B R^4Piy u r. Rn'-h<: 5 q ^ q^ri- 

^ II ^ 11^ ) $1 yr 5PT: xMt 

fte^i^HidisKci 1 TOqfiw cfe <33 mi&lm 

Wm, 11 \o\ n \ Q ^) ^ R "#Br^r- 

3 b interchanges the places of verse Nos 98 and 99. The order 'of pj has 
been followed, and the Sanskrit commentary is arranged accordingly. * p qgt- 

b 5fta*HWJ|. JB ^t^5Rr. 

jb%5i4^ b fago^ [ = 3] it for ^ b [ = fo] “ p 99, j 101, b 

102 ' p puts No. 5 on °f|, perhaps indicating that it is Abl, b ' B 

’=m "b* jfcsnf, Bd®^ 0 

b verycorrupt b®%, ’’ b fera\ 55 J Mfclf. ’= b aqfT " b afe&f 
J ^u» pb nf^tprii, j ^ Between and ^xrj etc 

Bhasa word of three letters which look like s? B « B 



-l«<2 ] 


d ^ rarfrrat dfedd Wr i 
idm ddPdpRT ^trad HR! II ?°H 
td-ret sr#ra ortRRir % ^ i 
| *R- 3 fen f|' 3IWTO *T|U|-4(H n 
& d&d fefm <ddwR #ig di^ra i 1 

ditd'VrardiT ii M+? 

TOI d UTHhSI #1 ^Sfj I 

d> »FII p§ HI Sunlit §fd II M** 
arai raw raj gwr i 

d^wr# m 'itwi qfrafp-Vfidr ii ?°« 13 

hi d d d#d” HR%-draad id di i 
#diwraf I, iTi # v f <ftii Md^d! ii \°c 

xK^ifi aRtnaatPiraa ^a^afftnraqq aar ■'-Taft Hfdatq 
^ Hs#t ,J ftafta II ?o» II 

%■*% rid ?i|j g desqi^ii fin?fta«jrcgral tfa>: i a® =aaradtT ftw»- s,! 
trai ^a^saramataif I «tg^n R3 m#h i %ifta; 

?ia isir fasla || \o^ || ) i^hhh - "^hRhihi^- 

oafra -u^a arralaa as% I sr^gia 13few a daja-ii a^wwifi 
twd l qgaa; adfsagaftEr di'i-dlicl a^araia : 53 n n ) 

<n qdq - wi I lag gtftft *rfe raroar i jtfaga ’’jftlfa qft: i <3 
<w tew sift glwaftpiT dial Rsraia^: erf%ft?#K: aUd- 
sRa ii II ?o^) TOi-aw a^wrarrft aia^sla d%- 

dsfi amla qraamfta«Pi. i ft; wft fg#qt: RwiUtnwi, ft; areuft; 

%aiftq| tewl wdfa ii n ara *#aga am I ?°vs) sist 

dH-ada !, Hih dqa Ift^sg#: I caftans I gftdr aftmr g? w 

ftaaia^-gsdal oth: n ?°>s H \°c) hi d-aar a =1 ds- 

1 B 1^555. 3 P ItqlWt, J Pl^fWt, B fojafcq. ? pjb JT5t. 8 p would separate 

'’pqjafet, JB B ijqftt. “p^wii,b qR ( = ql)aftei. 

* p fl-j j omits %, b sfcrfa. " This and the next verse are found only 
m B. 33 b m\ 95 b ^ B gsitg 9? _ B the commentary 

presupposes ^ait. 3V b 3<1 b a^fl^ifTT. 3 51 b <5P«r, [ ^ ]. 

3lS B^I. 3s BfRq?|. r ' ^ = qRsri^raiq . ** B 1%^. 

^ B ^ p J toNph, B giSPfcTJT. P ^wt 5 J 13 do not 

nasalise %. ^ b ??rf%HvTf. B ^rf^ 5 . B f^rftcT. ^ B ?F%. ^ b qq 

^ B5Tto m: 





[ l«v 


PfrPTmfor *I|(S4 ^ f&|#qt II M 
#TC ^ fl|qi frn% £t fel ^xlft I 
fowift ftmift-pFit ra £m4 n U» 

1 §pti5i ft ^itoifei fowl ft ?rafw i 
ft PP ft*rci<j\st ii W 

spn%s eifl^ ii?} "gi Ifear 3 ftf i 
qsa w#?t ,( wwS f &3 ii W 
tft ftSrcw iRif^ir oti ftr-ft^r i 
” ftwrtt "qiftftitl ”^m"i ^ ^ifitt 11 \\\ 

ftwrft qm i&ft'S’i U'-wPwi <i| ii W 

C#t m feTF^: IW^cTi 5TIH. 

WFft telfe. ^lfm ) a^ff 

,l1, 4RlR II II \o^) I%RT - fWtqald 3cfto^ 

yfp^c# ^SFl^n | ?:^n: ^ 

^WTd <i<^Hl‘ I d*3^pq€l fq^qRFcTJT iBH *fiU!>q 

mm I ‘ ’ [t^o <r-y-?°^ ] 

£P II \o% U 1 \\o) ^#FJ q-WlcT ^ *IsTT 

■ 5 ^ qq m\% mm m\ dgaT mn i 

fotpRPirq; qqfeqgsq wrol || ^°1! W<) ^FTO d- 
w^sfq qiR*^Tmi dfctt fq^fei m qroi. i iMt m \ faq 
qprTffqfcr 3 %pcwqto: } ^ &, f^%r mm m- 

fqqqfti 'mm li^^ii ? ?q ) 3{ui^ — ^Fqwiqi 

'' mmm ^rqq q^qq qq^ q^ fRqpfq u fm qtqqr s 1 qiiwinc i qq 

W^\ ^rqsTOT?3 11 ii H^) *d wteq- 

qq ^#Ic5tT q^lfwr gqfer qRqfPTMI qpci'C-WHI =q ^Cfaqlfacflft 
qiq#r 5TBi^pnd crqifr n \{\ n \i $) ^ ^ fa nuta - cpt u m- 

5 p ^{l^S(£, J B * = ^fefcf. ? B ( = 5* ). y B 

?gr ( =spiqr). “ B 4f^T 55 pb j f^p?% 3 15 b 3i |f^r% gg fag for 3? 

etc 'b^ [=?BT7] for WI ° p ?rr^, jb m 5s p jb 53 = 

?r-^ferf?r, b u pjb #{¥“. ^ p ^roTt^, b y^ifuR. u b grpct 5 . n b 

tewq^naf afafafau.'dWMP-ftt Ii ^ b 3»gifegfeR U e r ^s Ri i 3J b w>. 

3 B ^»+i)Rid 0 . 



-\Ro] 


^ SI# f^ I 

ftwwSl* ^ ® ll UH 

3E Ht | 

to q i 

TOt 3TfTOT-#^r II ??** 

qfeft i 

wif Jtf'-# a# ftprgf t II ??<: 
tf ? St SronjM* foimt %fe ft %irftt wSt i 

31ro% * Jfmt *ra-$ft$f| ii m 

v$m$H\ 

3^t #? SrSr ii ?^° 


[^:%wnq^q 5 TO^:' ^ §33 ^fRR s^^spfm 

Rfff: II U» II ??H) ^f-% I ^fScT fft SR: | 

f%3 5TJy%cfe TT5R ^Ff f^jjf %ft ^TOcftcq^: I £ %i^f^’ 

[ t*ro <z-v-{\\ ] fR R^: i RcqRtRftwrr: 

^TOWT^ zk TO* I! II ??5 ) 3{f Sl- 3 ^ *T Rgr^cTI?M ,? - 
^{%TRq^FTRfft sNf^cI: qR || 

II II TO q-cTTTO .^R?cTq^[^TOK^oft^#cT: ^ 

Wfl# sncT: I SF#cT: S*p: I TO 1*13: W[- 
ftqr TO^ffisT: sfifRcf: II II lie ) - 

eiftl^TO§^ft%^TO5r: qRcT: ^ q^RiR j^rft 

R^rftsf^ i sR q» n ^ II U<0 St St~aa: e ^w- 
&t R^rfecT R tor: qfift stto ^r i^fw is ,T 

^RffR: || ^^ II I ?^o) spffoor-^qg^- 

RqpqsHifRqqqqFq^R^I ^=F>: I q%qRifaRsrRTO 5^ wfrRf- 


3 p §fT5T&T, j jr^tkr, b fairer. 55 = i%sR. ? b ft# for s#. y = ft?RqiR. 
H PSHJS, JB ^ B?%. 15 B^3R#. tf B VJ£*ft for *T^?fa. ' = #L 

33 B s gf^T (=f^)RFTT0lt 33 = <3j#ft. ^ B& ^B^T. 3y = &TJ#R, 

B RHTJt. M = ^W/Fffq, p Ri^ft, J ft, B R# ft. 3 ^ = 3cqffel: P 

j 3vS pjb 7T3 5R 3i = mm. ^ p j sfrfr, b 3fft. = qftcr. 

^ 3 =f?r*sRft.v ^ p j JFTgaref, b ?FnqRsf^ ^ B W 

W B &TFkM'. 



[ m- 


%ft ft 1 ^rf ft sfon 3 # 1 

dlftft pgg-w^Tftrt fifqftft 11 W 
ft ^^^-fi^mj-’ifrft't'jRj 
sir# ft ?ir4r ftfti-vrcf 11 w 

fliiWifcftui-ffiwX *mrtq; 1 
flfooija? €if ft c fp# fsrair stft 11 '<*,?. 

#K ft l 

sgmft ft ftrfti ss ft ftftrsr? 11 ?=>» 
^ ^'W’ft’-'fft# q^ ft tr-wtoT 1 
qqR*nrcft-ftw ftwwr »rar srar 11 \R\ 
*rcr ft ’'Rsftfit ftft?w-ft©H-i#,ft 1 
gjtt qstt n ’ftf^-f^qRJijtft 11 W 


HD 


5 ^: jji^t w *tw 11 <;=o 11 mmm- 

§q^Rq^ : qR#r- ^rct. m<Fu. snq arctorto rr 

u tfe% 1 wll ^rq 11 \\\ 11 ??=>) #r 8#^- 

#K#dMn^F4rar ^nM^wisR te^rRi ^ \ 

£> " * 

dc^id^i^dfaPl d'-^ld || || ) l°r(t^Tf— <£)<$- 

^RT '<fr4[Rfd v l^RRER ddllMd' <ydi4icld R^fttcT ^n*M 

«If *Plcf I f% ‘ ) [ tr?o 

<w?-W] I! ZR3. II ft- fry write 




555TT cffwfq fzftuj 




&& 11 II W) ^ ^TO-^r ^Rllwiqf^H: ?fRJTR 
^Wla, 4ddi J £{|ftM£c;'-r pM=dl4l<4 ^Tdt ^F»i I tTsTI 
5F3cR: 1 cR 

RT V ‘ | 

ws\m w n 

rrrt’^ sfer rtt rir wdt 1 

^PRdftiqdldl VflfqcT^ II 

SRTfcT || r <^ ,J > II 90S- 0 \s) 5jqr ft-^RFIR SWflt. RR'<R7ffW- 


5 J%f?fH [STRfr], * =t^[3ifo. ? PJBftftforftg, v =5TT? BStX|FT. 

“ p sfersr, jb afp a . 5 b^, a p j frifem., b ft&mj 3 

* - srfss, b sff^t ' =w&?- 3s j m<£wV&. 55 =^nfk^wi 35 p 

]b 5? =5rerfei]*n^: wf^rfl^ 5 . 54 b^l 5 ^ b siftrI. 



-m ] 


HfTft mw^,,(.( | 

^^#fa%Ts-rWTt WW#ft II ^ 

R JTPTI 

^rit WI# Wtgfalf II 

quiff qWWIiqf I ' 

w t%l%JsR |<g =5 II W 

JL-t_lx_E5_ uz _cx_tx is_ n . l x . 


w l\o 

%i feriW' M 

^#RRR-3R^T ^TTO^T TTOTRt II \V( 


#^R^R|N qsfe ^TOl^qiS gi#h || [ ] I 

^fifodq f%t fffeT ^ e^e#R^ 3 TR- 

cPR *RR #q 3Tet07t 3T[#T: 37RS: | ‘ ^loiTdtet ’ [ t^o £-V-^V ] fRt n 
^ I W*K II Hvp^ II TO R-cR t^TWTi TOO^- 

tRRT TOlft ^ fl^WSUcSr Hl^RWq OT- 

$R: H ^<£ || cRlfq | \^%) SlR^fa: W 

m m 2 wr%r: jftfacrfW. f%R 
9^ II \\% II ?3°) ^3-9^1 fd fcT: ^Rr- R * 
cicwiraq^q^fR^ *Rf f^f%=rwRqf;q; strto- 
’Ji p#l: II II TOr#ft--[^f3ta iffe: §#N3- 

I ] ^RhR TOR* 9RT *IR^&TO- 

WL. I RR # m: I | ^#R cTR^ flRqfcCffefttR: SIRS: 

n ^ni W ) TO - ^R^q^CR<^;u^%0T^q|%2^^ 5T9PR-^ 

5 = ^ffqfafa:. * = ^rrf^fa ? b jftfaasr^. y = cnteRirelh j 
11 = B q b ms. * p’oj^q =q, j S ajsqr g, b = op£ ^ [ ? ]. * p 

?JU7 (at the close of the verse, but preceding the number ) ' p qRqfR^I, JB qftqj- 
3= P J SR#ft, B m&t.° " K b ^ for 3*at. 33 P f^T, JB f%^q. 

n J [ Stfqpi^fPR ^q s ] K = ?pfe:, [ §f|q% ] 311 b omits this line. 

3 ^ = B gTR; according to b this becomes the first line. 3is p JB 

^ 9S b 3flq ^^-qRqiq for q'f^jRqrq. 3 ’ B has an additional line, the second 
line of the verse, like this qjq q^|t ST&SFT-?qf^fRl II 3 II. 33 B 
qtRref. ,3 B W&5 ^[ 0 ^R^! 0 ]. ^b^TT- 





[ W- 






So 


S>1 


^ Wr ft ^r I 

R^lft yKIWl li 

ft & to ft ft^iftw ^ftro-WTO^ i 
#ft ^#f 11 ??« 

# *£-$#& ft$r % ftwf ^ i 
m ft; ft^ftft qro^rat qft ii ??h 

ft i 

srroft wmwfr ft TOi^rft ii \\\ 

ftflft M i 

ftfrcft^r m ^ ^t ^ftro'4 T ii 
#ft z?T ft™ ™fft 5 ft^™t i 

™r TOft ^ft ^ ft ^ft°T TOf II 

ft5^ I 

^TO%^Fi ,q ™r ftft $ft*m II ??<: 


w^w^ i qiroto vm sj«^ pR^ 

^ ^tfTT *M ifflRli II II \^\) IdTO^ %ft- 

#wr: ^Fnfq qrA ^^qftT #roqK'^]ft ^ 
II l\\ II \\V) ft TO ft TOTOW 9?il%ftq fi ftspq 

^ W^ TOR^^TOT 3TO5^fqcTI^T ^HOT^T ^f&IcT^ || {\y || 

^H) # ^-tft SKT TOT ^wrqot | }}!fTO5 ^cT cimT 
| criOT N | OTIcf fq^TFT^ C^R^qr STTH II ^ II 
?^) offt^l - ft:5tq^{^» ^TOT ^ 5WTcT- 

^TO. MK^i'Ci || ^^|| 13$-- ? ) qq-[?fxf 4jcqf- ^ 

^ ?T ^ 3?TT: % qtift | I^FFTOF Hf?q ^m §S3ft 3^41 ] 
II \\$*{ II ?SV9 ) ¥Jpfq_^f&Tcf ?Rqid T%WT 5T# efi$- 

^ l *rft ^=qrfq Train: \\ \\ [fe ^ran] \\c) 

MRqif^ - TOftciq^WTFTH N TOST^ ™^TH5mTO STOr 

* P j B %7Tf. ? B O^Jt, ^ Rfoq ^ B ^ ^ = tfsTEOI ^ B #r 

ft§ for sfe% 15 p fef&PT, J fam, B f^R s Bf! 'b ^ 55 This verse is 
found only in p, but not in jb, the actual readings of p are »T Q, %, q q and 
in the first line and m the second^ 11 [jpflftui ] 5-< B omitstrq. 5? B ^jjfpi^, 

' b omits f?’ stfi 5<1 = s^wra ^ = qRfl^W’4 hfacti, p wtm. 5j p fqq, ]b 
* J fp^. ^ B s ^qf t ' 5 B ~ J b ^7 



“ W ] , oStesiq £ ^ 

^ tferorfi* q^t i 

sr tw 3 ^ ^ <s*r *ft# n m 

315 ST I%f f^-Wnfp ftp f^jj | - 

#re c sr & n 

St WPRHflOIT[-d*V^|(V>|uj+WSS^Tt I 

# 0j q^wq^ um^T ii W 

%f%OT &R" 3Trum & §|RM qfJTT | 

3#gf S£fTO^S W^Rl%-l3t II 
2J OTf gSRR J %Mfc*^ 3u fnwif {%?JT | 

#TO%TRMt qjWT II 3c 

*hl*fi°ll 3W1T Sff I 3 \q WFd 

£m; i 3 xh =q i 

3: ^l(^^R^=hl4Rifel%^l4fsft RBRq ^S: | 

: ^[ %^«l) < dHic| fqq^[; || ._ 

iftll ?vs II ST ^-cpiII: IA; fe^q qfw sth:” 
c^jq g*TO irc q? ftfer qfaqqfa | [ c sqgqfeq:’ iq© 

*V-\\%, #]p;l! n^> II ?»o) 3^ Sf-3Pq ^ fa 

f^nVr i%#t iq^qtfroT 3 H^Rq^qfiqq" 3 b %r gfa | 

•cWMW* RT ]q^3T«T dMxttq d^d^ilRT | jjrHlRbd-d- 

^Rqfcfai mm\ fq^i^q ^r: i gqw [q] #* q%q [^] R5 

II ^o II W ) St gwn'-cwdt S^fldJWI^NStfil 

^ ss: l f^qfe I fq£ci f. ^ d^qi ^r- 

Jflfpwrcs Rr:W ^ Scqsf: II ^ II ) qq?- 

f^5OT-l ^#iq ^9^ ssrr $ c^q wi 

3WHR snKsq; i q^qRdii^! sqfe | wtoto qq-*' 1 

t^H?rRfq»K #i q^^fs; ?qq^rf «^r *nq: n w n ?»?) 3^ 
g?4-3Tq qq ^iqqf^qRqit ft^qqqiFq fqqjq t^rr ^owiwrRflqi 
#qqRK: q^n ^S: | sr^q fft ‘ arat K^KK^Oq^’ [ tfto 

5 B ^nf% [ = 3-PTTo ]. s p puts No 5 on ff ? B cTR. y = * I q 

f%^r. “ = h q3. s =qta ® p ^swi|q f^, j Ejwmtff ^ B «mhi^ $>• tf B 
qm?. ' = filler:. 3s p j &&€> B 53 3S p 

i?R. j b 3? b 5y ? b f^? ^ ^ ^ = ^mra- 

*mpa^i, p j ^tnfqrT, b wm tt. ?j b 5c =qq ^im (= wm) 

n b ^sr. ^ s b ?t^. ,3 b ^ b asrrPwd*. 



[ w- 


% gi fewi? PW TOOT* I 

Wl ? f|qq ^ $5 l( W 

& ‘sifW WT ftmfflWt #v5PT I 

n^T fwq II W 

• ^F ^rfeft ^ w n^rr g<rte*r k 
qte#q #a? sraflq-ftqqr ftror UW 

*OTR 35 riSf I 

qrct II ?«vs 

#$ wM-iftiq m "m qife vfrm i 
m ft *r ifc $4 ftvftdi n ?yc 

*nwf fq or gft? fni# "sStdi q*-qtft i 

if # =qif gfoft q ii M 


*V^s] ifcr fa: n W ll ?w) torFK crq fa- 

fam Wffl^ I fa^gRUfet'fitawi4i £?q gift I l ^\ <£T: 3 

''[tqo <^q ] q%MI m ll ?»H) i 3T3%-^S3^- 

gqq 5 w j ii , uk q"qq faftqiffat fapq fa RjsiHq i 

‘ffafa sfaffaq#’ [ fao ] 3RT Rg?cf || ^ ll W) 

^q l p fafa [ fa° ] l.^wkqprr vfarfaqfa 

qqi ^ qrqi qfe^fa fgfa fafa ffafa i sfaid^qi graqn- 
R ’iw. fanr*qq sqfakd H ll cnfan^ j ty\3 ) q^qr-Twq^r- 
tfa qqftf^ were# ffa% ^ qi'j^Nid qiu^^iffa qpfa 
TOtiwiq# ii r (w ii iwi i i^c ) 5#iq-qPidTOqeftqt- 
ifa l pt diq^d qfatf qp?^ i qd- rfafaq* f^^qrlfatoiqi 
^fer q qqfd n \v<: n ?^) growfl - wrfafsfq ^e- 

^qmiffaffaq fafa: ^fafadf' STfa^: qTdfa qtffa, d qiqfa I 
gq: fasifafafa $y?u i f^ dd; fqqwqi i ^ H?wfa:, ^qfa arjq- 


P JB tr^f^ * b fl^Ttr fas for ar%?f etc ? p f|w? v - 
stg^m^id, b atofaqf. M - feaft, j q j ^uTi^nn. 11 p swafir, j 

dfadfa B f&lfl^fjT * PB q^°, j iH% 3 ’ B qi^5WT^ s . 3= = 55 Bff 

g for xa ^t * j g|f^, 3? j ^gjri 5y b qg^goi Rrff for dt etc 31 b puts 

this phrase at the beginning of the commentary on the next verse 







I 

I# ^rg^ff q^g || ?H° 
oii-MNferr mm ft ^ ttgt i 

*r sfeftwcsT sfeiT n W 

sr snw # M& 5 %-wi i 

zm 3, ftr 5? #rt^ ^ wk n W 

^ ^ ^ *\m ^raRqJI ’^rwsH? i 
3r as M& s%t qferft n v& 
ar i 

^#WM-§H3T ^ i) ?h» 1: 


^:, ^Icqqf^IR^ II m II ?<v>) fgpi^-gfofT: 

^qiqR^i: 1 ^ sr# jtp 3 i 3 ?f^; ^#r^f^cf: 1 

HgWIHli q^TO#S: | jrftcWI^TR: ^pRqfe#cT: fcqsf: | 

fs^I^r '#fRl^: 5 :^ ^T qfcft 3#^ || ^o || \\\) upq- 

*ftqwfq qrf^w ^rr; qqr ngr 1 pt$j ^ few: 30 

#far effort % sot 1 q ga^Rfewar. qw: sfrfeq qqf% n ^ n 
W) ar ^R-^rra; mm ot %rh 3 ft ^ 

W^W3TI^f^f || ^||?^) wws-wnqFR 
^#ici cra^rr sfifawTr srrgwri: gw f m fe%i 

*ftftsn% i ^ 

3 Tf^ ml snteq cTcit ?f w£aj ' 

qf €iwiw: q^sqfr m^w 

3 PM 1 

3rR gffeftq m ^ I 

m gmmd: 11 ' ^ 

|| ^ || ^cT: | 

q^i^qqiq^wt qftqqqrqft 3^3: qq^t qnw* Mtdi- 


3 = ^fejT, P J B ^ = ?R^*S., J SSqt ? = 3Tf|%' 

*P5£f*iT, jb§w 4 - ^qfa*afrRtar, j crrf^T^R>°. * p % jb fr. 11 b 
fefh * P vrmt, j wmt, B [ = Sipor]. 9 b omits one <#. 1° b ^T 

gs?° ” = V&k*m ^ B 3T. 5? = yqUJTR 3y PB jafioi, J 5^01. 

35 = p J B SI^RTcSjf^ 5i B qf%q^7. 3 ' == uft+ISN- 

5^ngp?:. r = p55. 93 p j qRfl - ’, b qRi#p “ 3 b ^ 





[ V ^ 


5|§ TOT 3T $H[ Rfe qto I 

mw # wmz ftto m m fto n W 

(to ^ k 5i| to i 

^(Ajej'l {rf Ull^’OI 1TOOT II 

! ROT % ,j r ft toftfOTP OTT^ i 

m %| fti| 3$*gsS ft n ?*vs 
*n # qtoto itit ?rct ft sr-ot^: i 
st TO-^tot to” ii ?<vs 
3t ^ cfifrft §t sot *tot 4 OTtoOT i 
5£ tors <rr ot rat fife ^ jot ^ tMk ii 
tor sr jot toto twf ww ^ q? i 
m witor m ?k ot wm sot.ii 

4 3S to OT OTf# ft-OTto?" °to l 
to to ^ ^ m to Mf tot n w 

4lf%<*wt 3ft i ^ to^t fw: 

staftftll II g Rl^m^q^tq ^r ,? 3<FT- 

fcto^ 3iwi to # i crjtr^ 3#r qrn fa tofa ^tonitoT- 
JTitoto i tofa ft cm to ^ to i c?*rr q; w 
^to fafa cFT | tow w qRto fin ^ 

S3 llt^ll V'ft) W W OTI cftq B^totoOTP 

W1W ^I^Rdt ^Rdpfato fsfagdl I ^'Wlia 3FT: || ^ s > II ) RtOT~ 
cto toR to ^miitoi w toRi t# 4to- 

fas <-wiRsh I tonffis ^ eRf^cf cftfcrf^fa. || { l \& n ftofas- 

tofl ?H<0 ot €t-w ton: totom , srawisHrar. sotr 
^ mPiM^ito sft *#*# i ^ ^^torft fto: fajfa 55to u II 

dT 5To — d^R <fajfaRfai,fn^lR*Ttxic^rHI(V-hKcd< 3Wncf (sl'ttdici 
<m StoJRRRJ f% * II {^\\ ) STOdf 

[ ^m] into; ?{d fiF?i ^r f^ictoR m fiuw^ 
w* i jjtorRits^TO. i) ?so |] \$d ^ ^|- ?Ri«n ?&m- 

H = ^ b [ = ?tr% ] 3 j fwi v b ^ rrq 3Tf <m ?^#rt 3 

= "m ^t ^ = tfrfam&rrim 4 j sr^Rf^nq. c p s^i, j ^t, b 

sa =3^fq,Bf^T0J s 93 B?I^r3 9 “ B ^ 5J^ EPTI f^T ^ ?f 5? J 3?S£. 

^ b ^prnj^ [ 5=0 OI ??]. P puts No 5 on f|. 5=i pjb u p zw ^wmf, J 

g^rnt, b fp ;* cp^r 5 - b gqirRrrai^wrfcr 






Vi 


ft JFff I 

^ ftra m qfft 3r ftrc^fqiftqrwr n w 
ftftq $ft ft ftftfttftq <ft-ftn% qwftft i 
oi ft^s g| jppt fft#ftqiftqiftt ii 
m "ft qfft ftlOT ftftft ftqq-qviqift I 
qft^rc: qftteft^-ftftftft n ^a 
ft 3 ftftfSRqft qpl-qft ftwqf-teq i 

#wqfftt-ftqt q sift: nf% ftrft n 

qft#€' ftq qwrrot q$ftfti#ft q \ 
ftft q” rnT-<Bq^ ; 3 Twi-^M ,? q #rm>q n 
^ q%rrer oRqs qftfqftq ft” ftqqor I 
ffiqft trft ^ ft&ift qtfiftrr k II 
ftq? qi-q%«w-qftwft3ror^-ft^ir-q# i 


So 


fo 


ftqj m I i RFFtF$q f 

mfc ^ ii ^ ii i\r) it %ot-h ff w w 

^Hm^iild: ^FF? SF^FfiFIRFiKcF | 

FFFTT W( || ^ 11 Wt-FMd =q gF: #J?&H 

FiP? 5T^ FF IFF [F] | RTfwf 

FF? f^WlF! ^FFtF ^WFte[?f: | STIfF 5#-3$ || {^\ || 

3J| r^[-3T% FpftsFftiqit Witfm\ FtFFF 5RIF FfaFMd, I | F$- 

^ ffffi qfttoftqRqteftcT: wqfHk;: sH#f- stRff: ii ^ n 

^ t-cTcFf %*JFFF FgF^fwt FIWiqF® 

fl^rrlTOW^ i ^Frqtertet gFFfo qtei *qifdqq crt 
F^ FTSd WK ST§F ?# m8: II II qji^-* M 

mIcHK qfdfqFiqq fffi^ff i q^TFRiFf^rFF^q ^f^t^tRindq^- 
foq i Fsfeftq I \ ^~ 

^friq i F^rgpfe ^ffifif; f^g-] FF^ftr 

3 = spjftqq 15 b fom ? p §q, jb * pb %^5, j rn^s M = arifft i arFtg# q = 

sw^. 15 qR^q: s = gewRte qf^qi. ' j qf%^ 3= * ^qHftSqRrqqRfq. 33 p 

q, J Rlt q, B Rfl: sq 9 * P % jb 3? ppp, B ?q0TftI^ 3y = S^T. 

3U| PJ q R f %Fft ? F f, B qRl^iq-Rf. 3q B qopq 3s = 3#^:, J 

3s j 3 ^t. ^ b f^nqf 





[ W- 


Vi 


. _ . 

r I q^RWR^^ralji r <^ 

sr# R *RT m\ m R %^WTW^ I 
3wiWfcft R i r# mwft ¥r n ?vso 
rW sm r q# I 

Rl "feSR-S# n WRWI II W 

ijm i 

%^TT || ?\SR 


f%f%cr | qq 3# ^^qfamsRTq; [ qqr ] qfe qtH^rm i 

3s W. ?tf II ?ss-svs ii ?£c-\ so) ?sqq fm ^p?: i 

i qiqqqRqylei<qqfa ^feiR^• j ^ torr 3ir?5 

JTCI^f0qR5|f«lt%® I qfxqqTW dlgF-JR. 

IRT: | 3#^^5: II [fro-] t¥f£TO(t 3Tfa RTT^ftfl 1%- 
3ft I W^m RTT f%q: cTO 3 ?>i|cI: | ^ q fVb sraet W 

3<1 ^ qftRf, rRt si5R[%rr zmtm. \ £#qTsfq fmq slq 

I m ft Rq R qtfR cPPf‘ | ^KQ{'i- 

qGQsfq qi^ciH|NRtei: i to ^ | <m. g%- 

l q%P-3 || [3f#-] ^ qq* 1 q 

§q *#q qq, qqqR^ft Rnro; 1 srqqi sr fq^j: q ^ ^ 
q^q 1 qq ?q q^sqRF^R^i^n sq 1 qqrsfq 1 

§q^?rat frofe q qoq | qq’fqT^q^sfq fq^sfq ^qiF^qq;. fR 
I toq qfeq I 3fq =q RTO)- 3 %q|f q%q gqiqiq^M | 
Rt'-at^.l^i ^•y^t^ici: II ^B^-vso II \\ q ^ ) qj|§-qq q^lqug^l- 
fq sqqqfro^qrqq;: ^Wi^MidMidch* sro: sgqq: 3# 
^^nfq <w-qRaifi ^rei ifq qrqqiq 1 ‘ 

qq^TOTfl: ’ [ Ifto^C-^ft ] # 3%5- 3T[t?f| || ^ || ^V9? ) 

^ q^iq^nR^I'-‘KHqrddltcidlrt] J ll 

#- 


=<5 


,a 


■qiwaST ^TO 


^qrqmqqq rtotot 


’ : ' p ten* , „ „, s „,, „ „ 3 „, „ „ 

7 H ^w'i fq l^sl f^, jb ^ ^ j si 15 p jb 


= 15 p f% oi g^p, j f§r 3rg^5, b f% 

».«>.? it *V k 


s? - v = » p I c nm? 3s B?rr^q^ 35 

Pn mmt r ^ . t l ., T . 5? ▼ —— « . Ai 5 . ' ^ A 3 ^ 


PB^ft,j 5 |^fr -j^ ra s, = Htf^g -p^nr,;^ 

tor |.Bg| 5; b * b grtus put at the dose of the gathas Nos 166-67. 

B E 









3^ ft I 

ardsm :ii ?«? 

t5t%sf5f3 Sfgf ft 1 ^5«i!ci-355-=(iS'i(-5n^->s < ll(i i 
^'JjRiUUKHiJi-jprft II ?V9« 


ftm? ftl-ftffitft -| 


sn«t 


II w 


fR*I I 

^Rit siFHft ttmsft n ?vs5 

3Sf#t ft ^-ftpt ft ?53%W I 


siliJWi ft 5|ii uftf-flpFC! ft 3f#t II ?m 

it qftf^-'tfftra sn^st ’ft%ftt I 
5 ft sftft IT ’luft tft TO? pl^fft^ II ?V 9 £ 


1 


So 


il ?vs>^ ii \\a\) zm 

cntr: %#: 3#: Wftf4f444t wtm fc^^r II || 

\\3 %) BH- 3 " 

xp%§t: <38^ I f| JT^FT- 

n n ?V9H) %i%5Tf -^ 

^dWj^g ^^FJHMR^MRm Rjd: W: 

II ^ ll ?\9^) g^^3f;^fe[qR]iswfterf uPm 

*m 3$ ww wi4 wm ww&‘ n ^ n ?vs\s-\s^) sif^FT - 
3cT: qRtoTOR: t^T ^4 STl^S: | R * #£?T ^TTf | 3^4sft 

( ^TS^to: ^ ^4 | 3T«? 

xf ^ ^sni ?r #Tt rfK^ntera;, i \ 

qWTf4fFT. 3 ^4 ?SPWm: | 3?*? ^ q^riRsncj;, ^ 

•q«fF q^FiFfi ^ | ct^tt ^igro: qfcrt m g ^4 «ftfif7: i ^ 
Sfsq XT 5J0TT ^%xT: | ^T: ^t^FTFfl | t¥tcOT%I4 

^ l sra ^ 4 tot 4 3f#r44 | 


3 =fMsflf^i :? =a!Rn. Jpjaf% jb srfar. Bf%3£rcri^. 

^= gnfggirenfa ; s =?ro^^^nwTFn. "b 

33 j fSfe 53 p 8 is, j . 9 t§, b s f|g. 3 *=qfojsqr^Ai£. 3 ? pj^°, b not 
readable. 3y B reads some of the adjectives m the Nom sing gzwft, 

fqfOTt and *im\ ” = q£, f|o qRt^r 3q = |^ 3 * =qqf?t, J 4^. Si PB 

^qff, J 3<? = b3^i ,5 B 0 W^. ,s b %#af»7 s . ^ b ^tei. 





[ W~ 




'i 




### gftrol "3|i# wrtii W ^ 

§r d i 

<pfait' wt nteraftwi ftft ii ?<£<» 

5RSf ft ft^-j^w-^ftipf-^rftf-^pit" ®3T i 
fFt-fts ft^ri^t KRpftiH-W-w' ? II V-\ 
ftwftri aftti mrc ?ftft ft” 5pr-%%f?t sit 1 

<^hsq; ftra^rt ’tet-ss-^# 11 ^ n la 

3?4 i 

if stmftrat ’|ft^ ft? 15 ’$its £r ^*4 n \c\ 
fti|' c % Ftfit ora? 3#fi?4 ftwwuils i 
<f gi? 'qftw «J53rT 3 #it 'ftftftftft II la 


qiqi^ q i i £ 

#ii% ^rict’ [ho ^-VW 3 ^ *JFU 11 n ft 

311 Sflcttof: I ?\9^) ^^t-cTRcfr cT^^Rf^^l%£f 3ff3TPpffr 

K^nf^ [tea#r] sNrto*^ qto qig^to pf 

II ^ II \6o) ^ ^t —cTcT* B 

gto | JTl^ra^lTt <jto® %m- 11 ^o |1 \c\) cft*I ft-ciqifa 

W® WTWFtftoq: qTcKqas fq^fa- 

1(5 to 1 wm ‘ten^’ [h° r^tri; pf- 

^Idwto^KTO: II {£{ \\ ItR ) =q C#K 

qrtorfqtito<?^% ftotofs^; wm : ii ^ 11 

\C^ ) ^Sf-erq qqi q q^iton’ pr: | 

srora 1 ww: ff% to 11 \£\ 11 \cv) 

^ ^Ito Rm 'j u 1 q a 3 tcltoq 1 Rr^kq)tq qqT qto p fto qqto =q 1 q?4- 
toif 1 ^ g'qcgfttot *np toii*K qqto |qq qtoto 11 11 

\j doubtful on qun| or b for w\ * = 5 ^|fea , p j 

B ? P gitofatf, J gitoto B r foefflluig* y =q^il 

p 3 ^to, J °5Sf^t, b ’oj^fg^ 11 p gstoll, JB g sftqfe 6 b 

perhaps * J imt ‘b ”j ft. 55 pb ^itt%, j fcftrr^ 

-3tr%: -j3swq 3 ^ b f^o^p^rfar 3l1 =i5r wn. 5 ’ b ^ 39 p 

* n ^’ ^ B = '^ ra 3 ^ p J B sft* ,s B qftorf 553 = b 

perhaps qRfi'i(«<fl ! r is wntten at the close of gathas b 

B ^ B qiTPTlf^;.. ^ B ^B qp r qi^ f^2. 



-W] 


stsrat 


ft ^ |4ftft ft I 

T T[5fi% srasrrl #u ii ?<^ 

gr Ii ^ftr-wr lift §3 ?t sort ft ^ftigr i 
g^ffrftftgftqigiriiftli %c$ 
<$ oroth ftKfriwT ^ftgsor-^rt ggoj i 
ft ^ %-firit ftftftftft 3Mf n 
qftRftii ”ft ft i %sft s % fftg ^ i 
of g ft ftraftfift oi giftftgmr or || \cc 
or git qiiift^ftoM-pft ft ^ ftft i 

si isgg^ftgg^ftrgft ^ ggitft n 

'fl-WT-^Slf i 

rs r\ r« Hr? r\ “\ rx x ss^x _ 



i^rft wimt j^i%rii *mi n \w 


I ?<:h) (% ^ wu mk gwpsR 3 - 

wftfcr ii \c^ ii \c $) 3T m- 
to i itt f%ifti: i #t% 

^fteRf: 3^r W#d I craqT #4tsfr ^ ^ tpn 

II II ?£V9 ) Qcf-H^l I TOP-? cHlcRcH^:^ 

f^qiTOl^T feFT TO TOFffr ^ncTTT fRT g^dlRMd: | cTFSST- R ° 
TO^dMi^IRWKd^H jTOtsi?W || ^\3 || \C6') qRlRpM -TO^- 

fef ^ ^r r Sf «t ^Rtct i r- r e faro#?: tow: ?r 

^ifotfRTOT R R W II {<:£ II ?<^) q 3£T-R cT^TT STOqRTO- 

R3 g*te to ^^^fSd=hi4^^RK^ m \ toto 
TO: II {C% II %%p ) - [^wrwr4f: <?K^£Rltf$cb- ^ 

.qRi^wwi:] q<? %sfr cf gw n ^o n 
w^ i R^ ' ht - wwsroqt gwr ^m: dirorfr 


3 B 5^Tf^n fa. * J ^Ttqwt ? = m * B fl fagupi . 11 B dftw 

Sgf. J b %rgaiftff. c j faj*f ' = u p nf, j b fog. 

33 PJ B qRNd^(%. ^ P JB S T ^lt . 3 ^ B DTt 

for 5i^r |f|4.- 3V B ^ for Tff. 3M p giR after the number ^ ~ ^l^T:. 
3<s p S 3 £, j b s * b skips over a portion of the text and 

commentary. n j Rs = t# S?f $$ p J 1%^, b 

R3 b ptfh- twt W. RR b corrupt 





9o 


ql^rtor ss ft % i 

•4 #*ft ft ^ftr^ttf & sp#i II W 
i^rm-fefeml ft" afatg 4 ^ i 

gfffltfr Mf ft u 

^t 4*t jjft ft ^rt'TOWrfl I 
qR^-ww^T-ftr^: wm m\ w x°^ 
u$ ft^i-ftOT-FIW ftreftspT TO-ft^f I 
iftm\ ^ ii \y\ 

qft&wr ^-ftrft-f^RPr n W 

II ?^V9 



rfft ftsqftr raflw^ l qft *m. i vm 44 i gfi^agftgr 
ftfafrn# qM qii>rM ftfct I n {%{ n XV () 

^ I I ft*ft I qfcTO qg*?ft- 

OTftw^r Wcfcij^fic^ li ^ i) cftqif \ ?^3) ^jtt^- 

snqc§ ^igpfqras §?n*i4cfcftslq f%^rr eft l %5 p £ft%- 

fflftctaf. | SSFcTOIf | MI pcIT <JPJRft ^cT f^R^W% ^1% | 

‘ f: ’ [|Ro ^ c^IcR: qFf^r I 

* S£ JR*RF3f [ft3f ] ^4^ u 4f’. ’ [t*T° <i-V-^o^] ^fcffur II II 
X °^) m 5f^-cTO^I [**•] 323* PR^fee#. qir?^cflFqj4pT- 
^ w 44 ft: II|| ?V 0 ^ ft^fg-p 

Ih-m^-i ftftr4faft^3 ^iFftr # 3 ^. jn^pf; u ^u n 

) M.oiiqui-P H<rwq^^^^s|MRHc4|^|gq|<qP|^f srefi fe . 

*"^&\m qfttsi [#fft-] %<^idciidifateqiad^ pipkir- 

l [ 3 -] *r 

BHftriqftftn ftftsrt 313 3^ 


9 _ 


^ ~ - V -V .U ’ M.a fffiPini 

qni^ ( yf - ^TtWTTR, B SFT^rfl B fq, [tpT%^T^ fSf ] 5 _ 

lL2S’ r B ^-n * « 8** ' p j *m fer, B ft. 

^n^rfrar, [ pq-g<s' j. = gqqrfc. • PJB s? j ^ = 

b B perhaps f&rata 3 ^ » sp^f te^lq^gT ‘ 

- ®nf%S P^for^ofB R5 = ^ StTPT, J sfij =g ^ 


SJ 

®3 










ft ^3 ^°T ^f-%1#-# II ? V 
*te$ 3i#ft ^r i 

w* ft i^rr ii ?<k 

-^^%q-qR^^i <} n^ii^Tr I 

m-^m^ "wpt ^ ii r°° c 

ftft§qT-%ft II M 
$ f^-f^-T^#*ra f^-#3ftif * i 
%m Ws^ngflt *rft°T W& il w 

? TOlt WSIWf II ^ 


w. | II It W) - Hffl^IHrfer- 

-wm smr mm i Rfe: ^ to I 

e^cu- wcftfc i gipiB] wtcit ^t p^ 3 " 

^§f: l q^Wl | 

^K R<^<R% gro^r ^ ^ i 

<[:Rj *HTcI || 

II II *^°°) cTfc4HiRi«ij 'H^-y<t i l 

wr JOTt w^ciwrfc cwnfo ^fa: sq^gtefftfct n ^oo n ^) RS 

R3W M+K*i |^ r) km) 

Ffft^cTI^cf: qi#cf^?: || ^ || ^) ft feuf- 

cf fer^3cnf|^T it wr 

WK | wn: RRKRimmR' I sR^flftfclr 5Rt ^j: I 

_^F^ciM^f^F^if ^ i ^4t 3^n?nnc^TiwTr ^5 t^ ,h 

II ^ II I ^o3) 3J^0Tt - it ^c=n 3Ttcft^ 

9 J ‘ =^r. q = 3^ } p 5 hi^. JB %f^T. y p JTtelt with No 3 

on ~°% indicating Inst, J nteTC, b p g?3T = ?psr “’ = b WZZ, 

^ = 3TI^T 15 J gsRUOT t^T c P 2U1, j 201, b 205 '=3!Wrf^T.. 53 P 

j . 33 = #rm wft i ?^R3RR7f^|OT*i f^ i flura i^rs i gfog; i mv, b 

3y p 3 £ft^i, jb s ^ = ^FRTT^f^fir., p sra^ 3 , j stsr^ 3 , B 

w^- 5y = TTcf: ^ p Hfs^, J 3 ^, B 5 q^. 3 ’ = q^lTOf^Tf^. 1S PB 

% j C ^ p =3?, j omits b g? 3 ‘ b puts this at the end of the three 
gathas ^ b = g^r. ^ B_q^87ff 



[ Sofc - 






m m l 

44- mRu| II 

4w-Tirfe4!^ i 

i% wrig4^ ii Ron 

4f ^-wm qssi 44RW i 
3H 444 fflSJ II 3©S 

4Sfit@5t 44T44T 4*44 f4T44 44*4 I 
4F14 =4 44 444 iP-W-’lW II »ovs 
4l’ s ^T m 4f4T ^ 444444S4BT4T I 
{^Rm^ 4 «t *T W^-4T4 44TPqt II »o<s 
414 4 44 T^Vqi#4 I 

w$t 4 W ^Imun 4i4t 4g4t n 4*4 
p§p^ 4fR? WJjsigftqt 5 |-^ 1! } 
q W4 554 %4T an^Rt'# T4 11 444§ II 4*© 


^xm s 1 3 %^ 

HRWIcOT^: II R 04 II ^o'S-\) Fff 4T4-41441 a ^3Wl4m cT^7 
Rjcfvsicimi^Ur^a^WW^+r^il^-^r* | 44 , 4ft°W^RHc4N | J^^f«raN45l: | 

3q|f#q # ‘gsqfq*’ [%To <M?-^] g^f || [ ^SipRf - ] 3pqpq. 
4^^^dM^rf^tsSWlfew<«i• | ^I^H^-mRuil ^Tfni^qci) ^ f%>idl4 7t 
, foslfod’ II 4° 2**^ II R°§) 4t 4q — *W 

^rfef^i m ^iwstimk^ <gz‘ 1 gp TT fq ^r: 

jet'll II 4°^) 4r4W4t - ^4 ^IWIcIT. f3[ 3T f%p4a rjqqqj 

■tfm q m w; II ^ n \oc ) ^ 

clcI^T %Otstef^iqiwferq^ SflcT* 1 f % ^ r<i% cT pt qjq 
^ fw OTeftft: 1 5tq$%€t sfra || || ^o^) 314 

4 - cti^ 4^s^5qqef^ qg i^fifun 

^ II 4°^ II ) n^qr|-| 4fP^f Zft qq q. 


1 = f^WFT, B for f^JF?. 55 b ^TRiTiji 


? _ 


TO. J P wfrr JB w|q 3 


~ f^tfa [ = frl]- 

3 »s r ♦ c _ »" ■' i _ ^ - 7 ^TTf^TWI. 0 b perhaps 

ZM 5 ^ 'u iW, L, B „a| ft «™t _ ” B a> "nSfei, « PB 

™ J ^ ® fow t0 J ^ for f n J ^ ^ P ft JB 5J B 

5 f ° r a | grf 4^' WfeCT • Hr for* ft ”b)Wi ‘’BqjrfW* 






snftft ft ft i%m ? gi#>f ftqo} *} r| ii 
<33 ftfff *rat ^rp% tw-^ii 

TO m TOW STfJTO II R\R 

4^n? to? ^ftrc ftfttf t°Rlt^ Sft I 
ft^ra or pqt ft ft n w 

31? ^Tlt TO? WHTOm mi ,! TOI?I 

topto? n w 

$? fe5g’'’-^?-t#J? 1% TO4-TOFT! I 

ftwft f?ir tohIRto fit 1 ’ gft ftrof n R\\ 

?? 4I3xf ftre? wftnft sflyu||0|uii 01141 
ft H Jft ai \g 3104^ ftlfRj 11 s >5 

m ft fftft ftwr 3ft ft ftra §|or sjftft” 1 

TO? g#T ftf fttlTO ?? »TTO1% II =s?V3 


«3 


1 


3=» 


pff^cTT: | R 3 TO 3 TTfR: RRiTfa wm \\ ^?o || ^ ^ ” 

Q-RRifr fcvm sp^igqMT: RR I RTRfcr: R^cta f^w- 
Rift 1 Ir^r §fFRR i ^wiff rFrr; \\\{{ \\ ^ ) trq 

qt^j[-qq rI^crf RteRTR^f rkrc!% i p w sr?^ 

vm[ II II ) ^WR-I rto ^qqT 375Wf|fe 

rrIsfri q#: ■fefiqiq [ rr ] rFr ^ I i r ,s 

RRR: pRS gfe FfaFtfF II II W) 3Jf ^JT-3Tq RRR |5R- 

rroFrr rr rFrrf rtt^t qr<qq^iR Rsfe^Rii; vm- n ^ n 
^ ) sjf-dRt rrrrtrriF rFrr Rrrrir hrFF #Irk rr 
R i re ifW Rfe: 1 qfeqqR^sq r’rr; h ^ n ^) §f- 

| Rq #}RTRRt R 1 R iRRTRft fRRHfcT | R Rl^fi gRcRT 3 FR- ^ 

RRIR RIR R RSlfc* II II p; 3^. 

'RRR R^FRR RH RT^RRfa fRRT §%RrRTRl | |©- 


3 = gxp^sjcT, B 55 p SRT3 - , J ^n^t, B §RTf. ^ = flTO:. V P whpjf 

b Tf vfrm s = ^?t, b vrten. ^ pjb a^^ra 3 15 p tt^°, jb ?t^ 3 . 
c = s^rn ' b guiMtq; f^r. 3s p fcfc?n, j f^ra, b fcm. 33 = ^ ^ 
fenft 5:J P JB SR°- 3? B perhaps ^ onwg^JTff^T %g( 

f^TOanfm I 3 * J 5S = wz*m ^ = st. 3s B fr ti 

^ 01 . 3 * = aTRra, b for ait^Ri 3 ^ b ^rwraf ^ b ^f: ,3 b 

corrupt ^ b 



«Kte;gra-f^n 


[ *m- 


ft TO-W I 

uy<t 

^^KRfe^-TR-^-^Bttf 3 tffeTFT % I 

^r- i uH ^tef C *M ft 3wr TO-^rt ii 

Rtff-gWl^Ra-WH^ n fim n 

snfs-feun mfifo n W 

t4. f^R fefes ftw#w m-jnrm 1 * - 

’ 3 ir w %f| j%Jr m q fcjjf nw 
'<m ft Rpj$t ffe%q£ &tofa i 
gwrft mr q % u mm # few ft 11 ^ 


SW ?R% II ^va II \\C ) t# ft-q%Sfq fe qr3 
'WHitfra^ s#c?Kifm^. q^wifnfwqfe n n ) 
%m ^qK^kJcRN^H'^<l%° qq% bt^i RqfqiqirqiRT- 

ffe Frr^ri RcRfrr | 

^sTOife q mj sr3%tt n w* n ) f^ji^c^r— i%tt- 
qi>ira^^telcITO5f %f^I fm qtaT. T^q ^f^ n q,^ ;q i ;R 
I tTRI^fR f| f^RRI£plRh<^l *Rq%TI. qiqqiqqi fq qRq^q 

* s ^% II ^o n ^? ) {tq^ROT- HlRBR^H I%l%7Rq f-cj^q- 

STT ^FcIF^flSRl. qqq%JT 

y-cRH 1 3R qflc^TRI FTH SQ^Rfcl qR H \?\ 1) 333 ) tr^ 

f%q-H'-htq fq%3#q^R|: -.siRq | 1 ’ [ |q 0 

<C-V-CC ] i% qqqiq; | qRRRJf I q*q rt^I f^frrjt 

'' ^I I <$&» II W || ) c^RT-bt^rt % q^qr 

R^q | 31% RRcl ^5T iqq|%cqjq *TRqTqmfr gcr^qf q RWR | q§q|- 


v S^rairaf. " = ? = sr^rq, j sr for str 

0 ~ . s ^ 3 * = qffcrJRfa, j qfca*’, B qRtrf\ 

= 5Rf^WRf = PB J qrqf ft ' J qftjrq 

JBTWTI 


5 =t » 9 -V«l^nj i« J 'tIV'IM 3 ' = qti 33 P IW 7 TT, 

= qw E fOT“ 3 ' J fte, B for f^. * = 4 

p TPTTtXTT, J 9 q^n - = qqqf|q^ 5 p JB 34 p JB 

Jf -3?T. =qTqqjRRWf^ “ 5 (?), [%£#]. ^Bfqqq 



^ qonfq gq oqq # ’’fcqq-qq-qq-qqf I 

m gqqf se 4 #4t w snrcr' n qq» 
qforc n qq *m # q>$ qi foiqmr *Nr i 
pr4 m qftqraqt g*tfC qq n qqn 

at qq qM si^Riqim 5rfqi?q 4 4^51 
qlqwit 01 qfr-qs 4npq-Ht” qqqfq” II qq$ 
qftqf^qf ? qqffcrct wHq-qqnq qq-q^fi i 
qt miq-qqq f4q-qr ^noi fq qjqtl qq^ II qqvs 
F#q qqtqw sriq-qoTtct ifiq-^41 

i'qqqqw n qq<s 

ra%-qqq^qq^qqq^qtqto^Pr-^-foiqt t 
%q-q|wiiqioi INft g^t^nur n qq 1 *, 
qt g?q qit^qt orrt eraqlNiqq faq-gorer i 
qiqq%-{otqoon or-giFiqt %q q^oi n q^° 


s5)to ^4: ii qq^ ii qqs?) |q-?fg 4q ^ wifi i q^-’" 

qq ftqw-Higqj: cnqiyqyR tfmtlq q^tfia: §w qil% i ifttfewK 
|fg$w || qqs ii qq^) qf&iq q-^Pia =q qqi. TOq; ft; qtoft 
jw q ftstR^r qajq: i a#i qftqqwt «f g'wft: qi^qirqqnil 
qq^) gf ^or-qcRqq gq# q#ra^i arewp qrfrqgq | hip# & 
awqfte#qgaroft q snq# g^tftq JFswfq n qqq n qq\9) qft- ,= 
q^t-[ qftqfe: qoqftq: wl^dwi s^iqit: i gt R^nqqq gar- 
er ■ ^wiqft fsfq:qn^] nqq^n qq-j-q^,) tqq-swoft; stop 
ftrowcpfttei: §q#cWKq ^ftiq^ggftaft^raq.ii 

[£%-] 

sfrA cNR^FT^I f^T ^ m: j II W-^ll R\°) ** 

^-"rtc^^r q8?rfqq^ fm^m\ ^tm R^i %qrR 


3 p f^T, jb f^[ * p JB * B for * B Perhaps sic27 *T ^3: 

^ = qrrfsr ^ b spf for ttst. 11 b ]. s p b 

9 = tfteg*, ,= PB fMM, J 33 = srsisqfa. ? _ 9:? b omits 

this verse. 3 ^ b if. 3 * pb ^^FT^T, J Rws^+tW. = = ^5 B 

^OPT. 3i = 3i = • 11 ««WW 





[«<- 




3= 


#[qi ft qiKH {%q 'TO I 

ftftaff ftwTFf-fep q spfr *^Mt II ^ 
2 Ft ft 1 

3T # 3tl ^ ?RFT qq-qfWFT ST^FT I 
ftP# TO C$ TOT TO^f II ^3 

qrwT tot^to #f to ft ^-wft 1 
to toto# 11 *3$ 

3T^ ^FR TO? TOT 3 <#TOTOT I 

sr qfrofrr q^f? ft 4?fti 11 ^ 


^iTOWP^n m ^iTO* 11 ^Bo 11 *33) #n-ii7Wt ciroq 
3,, §cTOt pswt j^rgp. wi ’<&] jpqa I 1 ft?. wz- 

wi: R^iwqdiR,^ wTOsrai# to & wife to 11 \\\ 11 

R3R ) qiTOi^ -#^s=?p3ta rii stoto- 

3 #. fTOr srerofti 11 * 1 * 11 *33 ) 

qft~TO* di#f| stft^ qRsq*Mi>iq#TOft to[ fofawq - 
*’ *#7 ST25# 2## 5T 7# <\m" ^T # qfipdlf^^|qdiqrq ; q} 

1 to 5ii# fiq^ro qp 5 ^ to. 11 \\\\\ ?3.V) totot- 
ftr WR ^ clftra #[ TOR TOTl TOftSTTwh ^TclFTO 
3#: ctqFdKwid, #1# 5# #7 I ‘ m * [ %Ro c-y- 

W] # #r 11 n ^q-3?q # ^r #- 

V1 toth* q &R sp TO#sfq #sfq tr to tofr ft# 1 

^felF 5f TOT TO* | ‘ F^X^MWgfl:’ [ t*?o 

] # q*n 1 [TO TO###, l C-V-V3’-, ] 11 ^ II 

) TOfTOWTTwftr ?r vmS TO? i ^TOTOTO- 

B *7^7, p writes qtFr-r.i on this word “ p '^jn, j ^»n, n 3 =rh ? = 3Fft4 gftfq 
[ = ft?rft [ = fei] u p^ TO1TO J ftrsTOr, b s^^pa ^b TO^ifi 
J ^". p J B 3^f?7 p u€r, J ?fr4j b »i% 50 p q^fV-i^Tf, with a marginal 

gloss niyf^>w* 5 ^ [ qrT%wT], jb 5rg;%qt ,3 p b ^4?? q°. 

B fiRc-fctfil 5? = P qr^Eif, J q^5, B q?|^ U B = ZP&Ft, P HgM, 

JB 5S5P7 1 = ^tifd r -f. 5-1 = 5 " = ^iR^dii'iliit-ti'Hlfl * P 4 Jq|^Iq, 

J B 5 B 







ftI I 

ciai-f nficl-H^ IR^3 

'O 

t^| 3s$3t n ^ 

ir»? 


ii [i#i-] 


II ft|RS-] i ntj* ^ 

RR^mi-ui^Pi^^-4k^ ii [$3tfa-] ^^IdRPiHd^^^qra^- ^ 
| ^S’jf | *HIHi ^M- 

crifer mw§ f^fe: i ‘ [i*i° 

q^q-3Tfer: I qn^iWfiT H^hT | f^: IdK-iRitfl | q^flcl 

IW: TO ^rn\ Itw *Rrft II ^~ 

il ) 3^rqi - 3wrf- <0 

R^feidi^Rcfro q^rgcq^#r slro ^ I ipjjto i cr^ 

M^ra; n n ^ 

HI'^lH=hRR'^TTCRcTW 5RIf*#q qRchMl^dld I 
{ ’ [t^o <^-W] # I ^ R qfwn^f: 


9 = p j g^%q, b ^f^r. * = «^V. ? pjb °5ffe. y = f$i^?, w 

P SjftPTf, ]B SJ^. 'b^. q P^f^,3B{^5^ 5 P^f, JB§^ C =gspte- 

VfN. ' P Slfig 0 , JB 3^§°. 93 P VWT **H, J mvm$&t\, B wi 3T|W - 93 p 

reads si g[ with the next line, b gives some indication that si af should stand 
independently by writing qrig; immediately after si £ and by beginning the next 
line with S'W etc 9 * = S^qcldta ^ p WIg*T,} <73^1, B qwop;^ ™ = 3^ 

9 ^ = sra#i 9 ^ = swn^R-RVRi, p sisw, j aitw^iiH b 9J p q^°, 

j b 5s = 9 ^ = j ^ * 3 j °*mff 







[ rvr- 


IS 


wm n i 

jjrsit qr^-^#W-WP^tt|ir II *31?® 

& to wm $toto 5#r-fer ip 5^ro i 

3 ^ mWt n rv\ 

ai%j p l 

iii#TOi#ri^^-TOp: #wro4 ” ii =.«« 

3^3? faj mwN'tf SPpTOraa^ i 

siro % ftparo itoto j#hfT ii K'e\ 
to Hi toitoi airo-TOa ai pi lajro i 
W lRTO^TOSTOI sR%ra-fr^ 11 
to i% naifls to w fronro to i 
to ftroit s#ni to qp#t ii =yv 9 

at a an ifffia toi toi ’W atr? w i 

■=. 

snpawsit ^-frrFr q# sparer n 


5 ’ ii r*s{ ii RVR ) ftef- [ £mm i 

3m: 33 ] 11 rvr ii rv? ) sh- [sfcr <m 

wmfcnz&wf&miR' i m jf\ uzj- 

wm^] 11 \ 9 A ii rw) crf^r-[aR^ =3 
Rcth 1 qrq'-Tv7^(RdRa^MHici< w&\mi ] n Ryy u rv^ ) 33- 

ts I3|“[3q% 3S cnqTfFFI 'Sfro-gnj S3 3^1333? 13^ 

] II R 2 \ ii rvr ) 3 uf- [ 33 =3 qRrer cnw^r I enq ss i 

^taRmidd^dviIt33 3#fgftcRf ] || RyZ || ?£v9 ) Q7{ j% — [ uqj 

?f% qqi tTT §333T37I 5T3 | sfq (7q fqqUp-^ ^TT^FT: 

A 31# IK8vs || ^) 3f 3-[cT?T 3 33T JpF3 3I3T 32T 
^dr^iT 3F3T3 ^rfq i tI^pt qrrRr si^ci^ n n 


p ^ferfl, J qRqQf, b qRqf|\ =--»ii 4 *i "The Sk. commentary on 
this gatha is not given by B. " Verses Nos 243-49, as well as their commentary, 
are not found in b, apparently it is gap in the ms. confirmed by the break in 
the serial c number ° j mf 5 =ra^fe J p puts No 3 on ^r. "= 

Rid4^h P J ?TTf% 5 ' RBnqgt?, P qt5 for of j u P q|, J qf 5 " p 
1 ’"Pq, J3 v = VITTPR^ 5 ” J for 3 of P. 11 = 

~-^A [d R=ra h fe^TI 5 " = rnr [?Rr] irq ?i p gpr j giff 



-w. ] 




grit' g? qaitor i 
^m^mm 3 # ^ <Wt n ^ 

n ori% i 

3^ ^ipr*^ gfiWter-% ii 

fs#wr n wm mm \ 

% %^4t m ^r-ontr n w 

tf^-wT^r g*#3t w. m wt i 
r mm n w 

z^-wM. i 

I%T%-WPTt ^ f” II RW 

fbmm t 

q*5is gtei# ^ ii mt 
t" or qfri % 3F3P$tt / T^fl fil^ftrcST i 
g ^T-f^r|^ ,i g Ifoft n w 


W) OT CRT W sfe I =^T-^ 

3^cT: pm ^ 3 f4- ] || W || R\o ) fRT- 

faq ^w^K5T(HqR%: fti^i# sq%: u ^o u 

R\9 ) f^fw|OT~[l] #} qro qftf%f%cMF#T 

| ^q ^{%cfeTlf | ^ f^: *%£clrf: 

II R^\ ll R\R ) 3 #{M- W*'* 

cf^tqfe^i^ira; ii w ii R \\) TOf- 5 jiRK^ii^ 4 cwr- 

RdH<i , c,5: ’• : ffR^ ^«hpl ^ifici ^tfif- 

WF& Wm * 11 W 11 R'W) ^£13 - dcchlW^dl 

f^iWTT wm #: m &qrffcn n R'av ii ^ 

w0 $ Of-% crikwpTi gfepw ftrilTO f^T: ^ S^cT 5T 


5 = JT%e . ^ = ^T. ? P an^, J y P q|, B q|. ^ P q^Wf, B 

* = ^rpf:. d = st^:._ c p awfts, jb a#if*ra. 

J opr^n 0 , B 

” b W&. 3? JB *em&. 

3U! B for ftqrat ST 3q = Ohi^ST. ** J f^T. 3i = fNmar. ”b 31 33^84 

^ ^ p J $ for second of p, b fefuwreci^. 153 b ^dt for 

f&I^or. ^ b gjjcg i u i. ^ b ’git if. w p clearly indicates the division <3 = & 

St. v 


3= = mfs. 33 = [ = P?ten] fqdR«<^:. 

3y = gpra, [ -qsm 301 i. e., smnfct etc ]. 

* 5 ^ 



[ =*v 


371 4 lft ^torft I 

#pit II W 

IT# I 

to 47 #q-gft it gw* H ^ 
x^^toft TO4 ms #* I 
K foftof <m T^-ft^t ^TTffm II RV 
ftto 4 qif toi 4 to *# ilf mm I 
farf%f ft SR4 *3K 4#t ft 3*1 MfeWT II W 
ft ft tor^fl# %|r^qtot ^ft^jk ft I 
ft°w w jsft ft ^R^rofiwif ii 
ft Siftto 4 fft qq# i 

4 i 4 ftft tofq fctoi 4 ft 4ft ti W 
qtfftwf timm M ft’" qsto k* i 
srra 4 4 i 4 - 45 %t fttof 3 ii w 


"wm cTgj^tor y^qftRjto giferfqq *4iftcr- 

ftto 11 w II R\\) 3^l$-3?q W ftr g^HT 

ftqqitofaqit' ^ wl *rto n ^s n R'w) t?ft-qq sro- 
4?FIffcfq: 4 c h^ll’^RRdl4: fRqirpft 414 ^jf^R?qq [ g£5 ] Rsjg: §^T: 
W4l^r 4^%^: ;-ll 1| ?\C) IT^-^^llRcT. 4ito^T- 

ts f^fcf*. snqfci: ^fnra; qvmsfc r tofe sfea 

1 m<*w TO'dto: 11 qv !l W>) ¥rto-4picT ^ <tf4hj 
4TO % '#: ?3%4 4^fqqr 1 % SpwfW?: I qq ffif q q qft 
<ft J ^rn qf^RT 44f% 11 ^ 11 ) ft ft~qcT: 4 ^TRft: 

qgft 2$: qRqq m: qRqq: 1 sr^qft §Rw cmr 4qi 

qqt: 343 : S7I#T: 44142: H ^0 || ^ ) ft —cTcf: cTPRT 

44 qqlRq qrqFqqqlTq qVfa qftf^ 4[ JReq^ I* qqf^fq 
$qft qfts^to ^q4: 11 ^ 11 ^) %%j- 

J mtfb sr^qu^ for f^trj 5 etc of pb._ x b 

r 13 * ^ ^ “,3^. ‘ b ?qf&i for qs. s = vr*m. * = j f&ii^. 

P zmtf, JB ztmtft = -^ B gfa 53 P ftM ft, J foresfo, B fSifro 

^ ^ 7 S R, . : ^ 'S^’ 1 * Tf ^* ^ \ P^aps <J£$[ 5 ' = T4tScTRRSHRq^, 

b ^ . b «n srstfrni * = fwrrra ^ttcrft 3J j ^rbi, 

PB^. 3 'P^,JBci. 5 P^JB^. " S =4^1. 



■^3 

to wh frifiti i 

w$ 3^ n 

ar a»t H* *ro 5^[ *rti 

jra^%<r ii ^ 

^ wm\ m mw$ \ * 

rn II RSfr 

3j5jir ^ 1 

wm ptiR^ 

*TO TO 1 % 3*1 ^'TOt I 

5^^PT- 9 %^lTOf Wffit #f II ^\s 

as ft I 9 |^i q^wrr \$ms fm\ 
m ^ ur mm tH <tf 


#f%^ TP^J: f^TO p p En^RlWfl^l: 1 r m^\- 

| | ^FPTftlciiR' I iR^M ^MIclTO ifa: | fT^j: 

II RR II R$%) *im S|—^#Rfr: 31 
wt m&m I ^9^ I ^rfrorq: I 

| WTFTER: ^R«IcT: || II xfl glt- 

cn^^w ii ^ 5|cFrR 

n w ii R^\ ) ^ m&ffi'. otR- 

^5Rtet ncTT I ^ m $m: I 3?4 ^ 

^ cT^T Rs[c#cqsf: | %& WTO ^ f^xf sfa: || ^ II 

) 3J| ^rr-3W TO%f f^m^ScFRre W TO^cTROTT Pf# 

^#: ^ST | [t*ro ^-y-R] fR 3jto 

II ^ II ^\s) TO|-| SRUltR 

ftffalKT Wl^ft ^T fc^: IR^II ^^ 

gg- f^-cT^rR ^R#rr ^gwi^p^ ^l^crr’^FOTr ^terrRr- 

5TR*l^qc5R?# 5T|gfe^ I c ’ [ t^o <^-tf-^\9o J 

3 p *#rw, B *#iw. * J smjffgsft. ? p 53 #%, j $$w, b * b g<*5te 

I = ?]. M B Tfxl for $%. * P VTRfJFT, J WJRTIOI, B VfftaflUf. 8 P f^°, J f%W^ 3 , 

b f^mt°. oo * = 2T5R. s p c 3&rr, J ^r, B ’TfN^aJ. 33 p ftm, B 3 ^ 

35 pb 3£*fa°, j ^tg°. ^ p ^f¥r, b vrfer 5? p |^f, J B 

3U p ^f f^q ra4, j g fm^ E i , B ®$?&nm [ = ^^^.wrwJ ^ b wi% for ^ 

^ b t& for 5^. 3a b° ^‘j^^T. 





[ W- 




3» 


*t^-ftt d^-^W' ^-ftit II 

itq Wft' I 

<tfP ^R4 II ^ vs ° 
wr*ft>3i |#wr ^ 1 

n 

x$m sfi* tfm wa mstifa ^r” ^ 1 
#ft W ^1 r w # 9? ^5 ^ f 11 
W#-^iF%T di ^ ft#*r 1 

3 ‘ft> ^ jfeiR 11 w 3c 
ds ft ^ w ste st ?ps 2 #r ft^f-^-rolf 1 
<raft ft ft£fa-ftwr% 11 ^ 


fft §FR: | ddft ddft diS d ddft aft Wl ftftdftft | M>hddd- 

11 ^ 11 zmfom. 1 W) t^R- 
3<1 ft|-^f^ dftfddd q^ftdrar n ^nftdidTd. ^4 dqwd. *#ft* 
dftdd did: I ^dlft 5 flR: II ^ II R\ 3 o ) tft fltoT - 

deFd^d: ^F *fft TOR^ncf ^ftfdd m |[ftddfddddR fdlfdfefadd 
HRd^MKdM itrd^ldtcH*ft<w|ejedv$ Vfdk! ddl^Rci d[RdtC || ^vso || 
W) TOI-^Id: fdi ddldd g^d^dldftdrfl): d*dtfftddfttd- 
ss dftldRdftd dftef sftd | sr^cFld STd: ^cd 4 : || ^11 R'SW ) 
#T 3 Pl~# WMT ddl dfacTCU | W. ddd ^ d^Td ^dlR ftcqrRr 
d =d 3 SSR d$di d ddl SFFFd H || ^\sR ) 

I<J('d —WI^ R^^^Udftdtddl d R»Ru| Pld^J^lfd td^tdlPt 
'STsncRft^wft dd % dTdd d?*Fd ft^Fd | ^Tdld^tfi^ | 

W dd 7 d ITdd dfid d fd d dddd: | 

d dd ddfd ^ft^JdFd || 

# II W II ^) d^ ft-ddlft qft % ddTO d 3 TT SRdFU 
fet^ddlft ^ddjd: ddft 5ft dt^q: { d d faR^lft 


^ PBq^,J^ ^PB^, Jt^. *PB q=T,J ^ ['%’]. 

, E ® 4 for q=r. ^ p puts No 5 on f|, b g»nft. tf = feawn , pb c = 

^ r *^ us „ g5 tha is ^found m b only, but not in pj ,a B 33 b ^pi. ^ b 

^ ^ B ^dnl 3y J omits this verse which is given by pb. 34 pb 
^ P (n«tMu«iii B 3J B f^^i^^fd for PP etc. 3tf B puts the same 

number for this and next verse 5 ’ b ^ eRn ^^l b ^I ' Rd^ Tt. 



-w] 




ptf to %n ©4 ##f(t ii rvss 

i 

ftafesrl j^^it 1 1 w 

^ ^f|i%ro feg-ft|8rti ii ^ 

^ ^TO1ROTTO ,? TWWttl II ^ 
f&iitei§ to 5 i 

^-f#^-|^%-feT gfcfeft || W 5 

§f^- 3 frftro^ i 

^ farowTOrfif # *N| mrft ii w 


qnwq^ ^ n ^ n w) #Jro—[ 

Wcr^cqicfRl^lf': | <[:%: TO fam 3Tg[W ] || || W) 

^(r[ ^ 

RTO: ^ra[ # q#?: IRvs^ || ^)TO-^ 5 "i^ ,,: ra- 

ffel^tlRcT^^RiSiqi^^qTOf: f&m^'. #w: W 

•qj^cTTOR^af I TO ^ II || ^VS\ 9 ) — 

q®5^#j^^ciq^^p^crlHqrS: i \ m wffi 

I ^nWIcfiffPTTf^Rt q- ^TT, WFq#IT gRc! |g Wti* 

qq iterwf 1 % Mmiro; n ^ n ^) Fi^ferf-^ R#- 

^T^iqiK^cii ^ i ^EPn^- 

^nros^rr gafetwr^^R^qit: wr£® i 1 

qOf^qi|q# 3TO 3 ^ ^ I 

qRl^^ HflTO: TO: qfcftf&T: II ^ 

^Tcf 11 ^ II W ) Qmi - 

ffiq# wi$gr ftr: W: cqfcr tot 1 ^ 


9 P s oyxn?r, j °dj^, b °ajs^T. * = S^Urtf, B qqf^an. q = W^:. * P $m\ 
j = feq§f<, b 5 fe^ 5 . ^ = ar^rf^r q^r q$ ^ j 15 b grrflq for f^f%q. 

C P C ^5I^q, JB S f%qi^. ‘ = *$*. 3= B q*T for ” P S g&\ 

bjh^jpp 3 ^ = JTrqqrr^f^wR^ ™ b 91 = 9 ^j #rt 3 . 

^ p qifoTBTO, j qrftqiwi&T, b qrR^qq^. 9 ' = ?3f^ ’ J s# 

^ 3 = ttr^, b ,9 b gives this gatha, but the commentary on it is missing. 









4 sw*#f¥ srft to <s% m M n ^o 

flfef #i-« toto i 

gro arm 3$ n ^ 

m wmft # to ftoto^i 

TO & WIW TO - ^ TWTOT II R 6 R 
SqTOTOf TTOT $fm £ton^t I 

w mM w?M «ro to n 

?frt ft otA pto^to^stor i 
towtoto^ to 11 R<a* 

03 terftoiro fttow dt sto 

toto^-^to^-wft ii 

to*n to-ft^ art? aft to wft I 
ft£f feto |$t toto II rc% 


9 " II ^ II ^c° ) 

^rorl: 3 $ft: W qpfetf ^ | E fflfc reft 

ifrr ^TO^-rai 3 qq%: n ^° \\ ^) ^-c#^ 
to^tr I^ 3 ^ 9a w 

^TM |R^ IRR) TO-^ feirato dM 

S ’ cRq =q Rj-digddl dTdT =fiWI 5TFTI |] || 

^<Z\) ^TOTOt-TOT 33^1 £d G[#TR: t 3^% I dPT q^Fd^ft: 

t^: *W TOPft: II \t\ || Wi) ^i N- 5 te f j?dd^ - 
g^q^igfedql: ^fRf^RifidPf^qqt: req^r sricftiiqpq || || 

^*0 *5t—^ dlteqt: 3Xd‘ gsj %nTR^f^i^q-q7^ 

^ cf ddd: | *mrn& ^d: ^T^: || \<c^ u <^o ) sjwrff^—I; 

^ fdojlM dtd dfold ddF^T dP^T ^fed: ?d 


r - ffit fe PJB a ^ p ^'P^miRs^SII, j TPir^gf- 

^f,B = S^?& 11 = 3 ^r ^ b perhaps 

ifalfev^nd. jqf$ 3 qq^ = ‘ = ftegq 


^ b f^ort^T ,for gofe 




J W2TIf 


B qai^FTfOTt 


So 


^ b stfon’ 3 ^ 


B ^ 5 SW ” J*?t 



-w ] 




ws j m i 

(I ^V9 

S3 

^fH%-^°^%i%iqqi ^ 13 || RCC 

I 

qWTO§^-^r^ I! ^V 

it t mf&£ i 

stow mMv w« n w 

^T 3FH| ®Wt f^q%ur u|^| q3l# | 

^ff ft sm^Tfro ¥i ft gror (I w 


ptfft RTOfcf £2: | I^B^qaiRIf I [gqf^-] ^Mt^n- 
^Jui^ui^^^ciR^dci^:^: | | 

jIWW| ‘ q%: [ |fio a-^oo ] 11 

fft tpftf: II [ ft*f(%- ] I 

w TOTfTOl: I W5T ^ U SR?^: | q<u: $5R: | #TO)- %: | wm- 

fod^TOTOW: || [ OR- ] TOrf<TOq§§TO-£dW'&cftefifsfe: | 

| W M H^l 3 ^t ^TOTOTOII 
[rffftro ] di^RcT^^^iRd^f^qqi^T: i q^TOTfad^'#fi-'° 
^TOFTfa: | WTt (^W& S2: I 3 |to^ || II w\ II 

^^T-dcRcf ^qro sq|^ TOfro wt: 

sft:. ^Rdd N | c ^lt^ ft^’ [|qo II W II 

RVl ) 33f-q^ to ^r to^sto Iq^rhw \ 3t#crtot- 
TO | [TO: TO ] TOfft ^TITOfemfe: | ^ TO: | TO^TO- r 


B ^Tt^. 

TT^sq 0 . 11 j 


p RtsrfH JB f^fffH 


M^cJj JB q-=jj. 


TO- * = 15 pjb ggferT 


b m. ■ = 5TO^> p ^TOl, J not spceified, b gfcrsjt. 


3 = 


JB 

S?fc, 

= Rra. 5? PB 


fiwi , 
wft, J 


3R 


P q^STTT, JB q^T, 


3? 


1 _ 

Vpiteft, J toHtK 

B perhaps -iife4 &M IJpfe^rct l._ 3 * = ^kRfcT, p obscure, J cfff¥r, b 

di^r. 3M p qiT^t, jb 3=i p j b fqR^n wiri - 


for vp£R# etc. 34 B ^ ?rf| ^FTS; fq^f RRSq^TF P ^T fq ^m% J 53T 
f^Fq\ b | spa? 5 . r ‘ This is put at the close of the bunch of verses 



[ 


it itrcw wi fiwi i 

w+ilMte ^ n ^ 

^ c^ pofto; f&ro; stal 

qftg , T^5 RRt 11 

ft wpft tor i 

*ITO-^ft^fif St aifit TW^t II ^K 
ift fftsfaip ht Fi$ wit - 1 *ft 3*1 I 
ar ft # 1 g&N t¥tt ^ ft^ n ^ 

c *wtit $ft ^ <?ro i 

to iir *rp# ii w 

to gft eroat # 31 #f %# ?= ft 513 i 
arfta# srfl-^rnr Sppi-^isrt sftfif n W 
TO 3fo%it f® ft ^rgR^^Boi i 
as t$T feftst nr?% 3F% gft II W 


^ ^ef^ftsfq to# #?en: & wt^ot u n ^) it ftro 
TOfo #W Wfa# 5TOT WI H^q 5H# ^cT* 

u W, 11 W ) *s%-m gftift 5 Tctoi 3^ #% ftre #^5 

TOTCgWI 1 I qft W gmtt II 5^ II ^) ft 

^sr—ciift: 

^W$$v ta* | ^#tar<- sift #q. || n ?fqq~W^ 

*n qfa Bfi 1 ig TftftciRJ 5t eppqj qf^ ; 

I cRHRf s +n^4HcqTRi^TlRT ^E^FI fq^T 3^Rsf^ U# 

^ R^<*. 1 ft^fel | 3 tR =q I ‘ J^pirflj ^ fRq q#sq <p^5 fq?fT 5 | 
^sj% \\ \%Z || R^\s) TO?|-?TITO^ vnq^q, ftlTO^TJ #TO 
v ' ^ ^TORi# tt ntfaro i ftwft gwT ft ro F F ^ p Rrrq 1 f^g 

^ s^ ii ji^s n y&) to-to 3 aq®wr: * 

3T <3 ftpRsft # g^i^tecRT qfclfit qrnflgROT ^FffoicT 

^%l sWTTOTg ftq cf^fq n^cn W) Sff uj-qsn ^|g^- 


JRC'H 5liq r B qi'J[. ' — qA^Hffcr*. y B wqq 
b?N^. h = mfi®. a Buify f? [ = fr m r]' * 
J 5 fg^TJifri B 5 “ p 'qjq, jb V7]q. 5 ^ 

p ^rqptr, J qi^qt, B *iigj$$i. 51 B %q \ B ^gq° 


u, p qfhi3>, j qrf^^roTT, 

p ?uq, JB Vnq. " B gq. 
b fWI - . 5> = fngspqt. 



V 

sr? itui hir* i 

ip^iph^i hhM Rjw^i II ?»o ! 

5jg y Hl-#1 T? HRT f?H#3HIt HTOltl 
• Hlflfitt HUHTHt HIH&ft ? HI <%R^ II 

$?ht R<nti^-i^ j 3R’i-nvif-+i|ujy|ui xt i 
jIWWtflf Jpg# II 3o= 

3|Ht $JTt ft feUPPi sm I 

$ifgra it *#n sii?mpw irjt II 

ITO ft HWIT Pistol Hlfar HHI% HT HH§ I 
<IH#s5t it ft ft HI iw Itflirct” II 3°« - * 

ii p ^-pf ft §sit TO-iti>r(r-fiT| I 
npt HjPI Hfft TO IR5T II 
^pfr WH ||H Pt-I°T §I*-H'<i ^ Hlfn I 
t%i HiHHwrf' oft^ fftspiii ii 

• aa-dip i ^q^.i q arema; areta: i am amfa amR at m ata gig- ” 
■amt ^naaiat ’jjm-llWII t°°) si? HTH-sp mi# <>r<®a 
ggRaagpRS TO'oR'WfR 0 ! Rm^a aRiag. n t"° II t°?) si|- 
aai aa aaift aa srupt | arcgat’ aigaig; ^tRidiR #anR 

yigaig II \°l II oiJJif-agi laa RfSaiai RgiTO*?- 

-agrpafaigapii agaaiTOfa ^ti% ll [H|Ht~] ap Rgapiai t gR 3 ' 
ga#: Rarpa spit I p aRra gi aiai 3K#igqnai are^ai aiai 
tgigaiaiRR I ll II 3°tf) fg-^igR praA 

*raai aagRa aRiai I I pnSt ai titt: I aatt aa agita ntf'&a 
aaRjRna at amfg n l°» ll 3 o,J 0lt ht-i# gi amaaft 
RagakAfat : gR alR^ ii- k^Fm g^R am n 30 ^ n 

■^o^) pitq g#aa ggaa a ?bi K'rfl III i^Nai 

aajjllififta RtsR wsigMa^H aiaiftat: Rib aifaag n ^o?, n 

3 p 298, J perhaps 300, b 305 ? b grsr fh for fr afa* ' pb fyf?, j Pjft p 

J JOT", B ffirtf. " = a<?I ^J&forsr •b »P, B soft 

ftff. 'Bjfers, s °Bqiftftfa. JJR3J#95° PB SfS.J 5?S. See 
p. 38, note 22, with for 









u 


1 o 


ft a? fftpMni-ftrc spl^kfti i 
Jtffilft 1^01 3# 01 1 ^ ^ c tl°IT II 3°^ 

ft fftP Iffftfttl 

fftfeat 5 s# iw^Tnu°c 

31?ftt of TO ^ W ft g^-TO-'Eft I 

qWftft )|^°^. 

qft (ftniOT ftlt 'ntftsftPWfe 1 

TOf II 

^ftift ^ ftft ^3 I i firo swftftMn 
ft^n ’J#ft tft ft asr ^r%prii3t? 

Pfl siftft ftfts ft ftrc aptf ^-fft^i 
si^ftftsft ftft Ift’ aisr gft-ftt Rft II w 
5^3 ftp?” pftsft 13 -^ 5 T <JT |fft TOM! i 

arc fta nr ii W 


11 ^o\3) ft 35 -crw gai %rarotroi ^ nlft^ai ftftg 
gaftfeg. | ^ift aftt I agar 3® 5 fag.il <ov3 \\ ^OC ) 

5* #T-qxlW: 3qft ST OTfo TT 

ml ^cqsf: || ^o<: || %o%) 3^T-9?W ?T TO 5T^r 

dfa W. gtffiqife qftP icW^ 

, 5 31Wi *pq[ fetfq < 1 #£kT cTc^ftwH || ^ II 3 ^ 0 ) iTcjf — 

f%t I #T w%5? ^sf^Tcf II ^o II 

\V< ) #TC“*fe ^ fM 3f?P 3q#qjft^r gtf^FT f%^ | W Wi 
eraqr ^ \\\u\\ ^) 

01 qqigffi ted | ^ ci^rteg^te q^fJfiqlq^Rid q^ qiH^ I 
tefi ^mfeqr cite^T h \\\ \\ ) ^ 3 - 

qq ifte ftg% qiqrtet ?r *ter crter 


p ftIiT=IR ( with the indication that there should be space after °? ), 

a J fe? for %T 5 * B fBrf^i v B EfjRTf^ 


J 

p ^fMlfwpr, j b f^r ^jtissrflsT ' s pb j^t, s c pb ^fjpr, 

' “3ftlV^3«l, P SPTl^ 0 , J5T^r° } B STH^rf&I^Jj 35 J^#]^. 33 B3T5t 

for qoj ^ pb fepr, j f^f. ^ b s f$^ 



3T TO ft I 

wraft ft ^prI sis sii or §q-’^ ii 
W 3# ?ft IftrRRtlft 5ITO ftl*H5$ i 

# ftf# ft § 3 it prW n 3 ^h 

ifiAw ?lfTO-^I-TO^I i 
*#ft i^riM ^- 3 %ra-%FT h 
ft 4 r%iwr^t TOftroft^-ftHft i 
^ #=#fcr t^f^t gj=j ftmlft II 3?^ 

f^qqiir i 

fftrrat “3i^ ^ ft^r synft li l\c ’ 

gt #ht pftik»T i 

ft tR-ftsi? |ft wf ftwit ii 3?^ 

iifrrt i 

toiM$ ftsft” ftift ^ 4ftift II ^o 


«pf% i =r *it: fmfer: -sraRq^ n ii gr n 

-cffi: qTOTR gcqTfqc^q^ITO TOR q^rfRiq ^^fRR 

iR <$&$ wwffi q-pfot «t i I ^r 

RRrT fief: ^TfS^f<R RrR R^M 'MNe^d cTlRS^pcrf^R qrfoT 
W*$- II II 3?H) RT *F# cRq^q ^RWT 

M q i RR^fen i §niCNr i^Ridl q#gq- ^ 
RsR ^r: I 3R: gcn^f|:^: sflfer II ^ II ^) 

qpr: qfcroq ^R^feRro;: towtr- 

RFcTCT I c Ki5R'df TOR§: II II 3?^>) 3t ^-eRTO 

q^pqRiqqf^qRqR; Rr^frr ?si ctrRf^isr fRRcfcH 

W\\* ll^wnil 3?0 *m- ^ R^W^I^lRcl^Xcqq ^- * 

q^rr ^TOT TO} *W ^ f^TOTO ^ffd || ^ || ^) ^T fife- 

cRRig; tag^t zm&i Rqnn^ror, q&rRRrf: | gqWRq- 

RqrRr #toh Rqifl^q^Ri ^!%dwi^ gsq stfto i ?nw- 

, II W II 3Ro) ^ ftffcT ^ 

3 P qqt, J q^t, B R b ^Tf%. p flfW^R, J not specified, b f%W?m. 

a = ^ J ^ b for 15 b perhaps r%rP7R 3^1^. tf p ^37^ 

f^( ’PT, J not specified, b <H=oir^ R. H b perhaps = f^|t| t 

' 9 ° = 35 b ztisitft 





[ 




•H 


lo 


as t 1 sFi-wt ii fftct f mt*p) sipsht i 
pnifm’ V^ ? Hitt tfrwpi li W. 
si t pHI #R P^I ^ISRI WW I 
g#t *tl Rnit II WR 

HI ft Rf?t t* trfpf PSf# # 03 I 
Rr[#ra"wit *P$5 ^ |1W II =R3 
% it |t^^W#i , Ei#riM;S?^i 
§PH w[-5PRt H5H tl §pf|t nNp II 3RS 
gf wg^-RT^w-wi si m r$Om i 

ora^rot tpi ep t*rns^t ll 3 R*a 
P it PH fqPT tplt^I I 

qtgrasm Hint ittpi $ 3 H-Hra ¥ ll 
wtR tt Rl-tl-tRW-RIHHMI-tfe I 
H5HI 1®H nRBjPt lit II 3R\3 


1,1 TP© *£f giHfi 'Hi: HP %HH?I. I HI: SHflH hM-P^- | pRpt 
fig* gp fiptsOTH. fin®: ii 3 =°. ii 3 =-;) p t-a-w i § 
fifiap. I snamn h fl#a grat | ’mnm pn i ft hihh, I Ihh- 

HHHg ma fiftRT Hiftlft II VU || WO 3} ijf- qtradHi CTtpi 
*I"I?H' ftftg HfilH 3RHH <Mft HPftsg’* 3HRHH. W a< ft^ftqgtigfta 
v HWR: f* IIJW || 53,3) <f[ f$-ai?Hi Hffflfijfftt' !Rgg 

HH HH HBlftg firllfiltRH ciHHt HHpgt aft HH§ II 33,3 || 

WO Pt Hl-at IPHWIHJitflfiHiraaglHgi 5HHI pqHI gaft HPK 
'anccwH: H HSHip HffHa: #tWt 1%% 3ira: ^ift || W || ftou ) 
Pt WP - dttIK't 11 cit t^FT fffcFFFTT 

SxU | ‘ =qfg^ r f: qgt ’ [ Jffo ] ffcT 

U WiII 3^) ^#-^nfq c^q fq^i fqwir w- 

5R?tel gflcft I STqyi-murN 

*&&&• ll vm, u #whim- 


5 r» *\ P * 

P ftRltff, J f^€t, B fill^ctl. ’ P 5RT^pn, JB ^|^u|[ ? P 7HqVf|tJTt ■&?, J , 

B^mrt?0T^f|. p fa[ = fs] f^°,j ^ fR !%=, f^ 5 . pb 

^ ’’WH- < - :3 F%H. B c B ' B cTI, 35 B fopT 

P ^:!» j ^ ^ ' p stffa 5 . jb 5 ^fg s . 5? p s JH*a, i gqa, 

B S^FTOt . W B 






qf^r^Ht m. n 3^ 
m f^m-wmi i 

ft#? ii 3R^ 

*m\ $n-mi m gt wm\ 
m ft wwk *rM fST wm n 33° 
f% w wr-w^HT ft qq-ftt ft ##i 

ftrorc-ft^ fft w-pt ii 33? 

snftft ftq gq sot ft p;4#pfti 
srraft #w^-w f?# to ii 33^ ’ 

^i-qft#q #i s# 3H^i 

g| ^?4 lifter sn^JT umt ft II 333 


i^ei 3$ m: \\\\v\\ 330 ^4 g*- 
| qtete: M#W|uWf^: qMft 
| | §J# few I ^T: I fe^r: tagtehlfcft: II 3^ II 5 

3^) 3^-3Tq R&qWI^ffe^ 

I FfcTOfef 5THFT: ^TRJfM || 33^ II 

f^TOf^ c^ TOt Wcf- 

\m\ m fima. ^tm <m 3 # ggw 1 qqr 

hhi 1 1 . R: 

5KWRT I 

3^^ fait® cfRf4 q^t^r {WTFfl^ll 
11 330 ii 333) 3wW 1 

qqtRvR PmHKR^ || 33^ || 

33 *^) <? snqft—ciRT=i vjihi^cj ^f=fewR ^ 

R^P<3 ^I^Nl'W'iW'U R^l ^TFRT | 3r3T: w^5^R^lR ,ji il 

wfM ^r: II 333 11 333 ) ^fsq-qw^cf qqiqft^Bsi 
qRf4 ^rf^qcT | 4Rr4 I m\ w\ 3 %? I fterew 

gfgvq fR: | i»S 3T’ [|?7o I Wh 

^R^dcqR^eqsrf stR q*# cp-rfaT * a 


3 J g fiq tf & 3T a 4 for qf^Tftsi)' of pb ** pb J $i«W ^ p ^fs'Tfj^ J J* 

qf^wf. y p p qfl^, j qfl^i ^ B tJ TTH. ^ B 15 p 4, j r, b 4. B 4^k» 5>. 





[ V«- 


Sfttor ft kmmm&g ^gi 
#]#i ft^t °i jfel tfftt ii ^ 
bf# 3 ftrcnwr fanrft I 

ferot^ft spot 3r 3tl ffi 5 w II 33K 

m *ftw Wrtorft u ^ 

A *q ^ faraft I 

sjwfr ft £rft* s#r ^ n 

Jm ^ sft mm n bb<; 

31 ft ^ 3# ^-Mf-^-^- 1 '’ferotW 1 

im n ^ 

S ^T °T l^-fen-3|P ^ ft TRTPH I 

3i 3^ 3 "q|ftft[ cjut ^ wnt || 


\\ \\\ a t#qrft 

5ft%3 3#qqq TOi <3I§ Wlf f^tt 5T 
wi ftq ^S'cTi q i q^rrfq §fFfrfcr 5J 

U \\v II 33*0 spiral - 3Fqj^fa*u Wi qta | nro% 

^I=Fi^ SF&S'jq? JfcaqMtf: cRHRT^T fti q qqR: j * itqqqyq ej^-cf^’ 
V [l^° £-\-{\o ] jfq c^ II^HII ^) : q5TJI~^^Rd^I^- 

cR ftl^MiClft: RdT Wlf^IR: | R^Jf- 

^ TO II^HII ^V9) q qqT iw# §cT: ^t^fji- 


qp%fq ^sft q| 


:•• sferpT: g^si: sftqT: 3#r I 


II \\* II ^c) ^ojir 


I *rf% 


qft3*FrGRlftq 


^rffsfq 55^ j 

: II \\<z II 33Vtf°) ft-qqrfq qfs; 

\ m A a . - ^ 




ii [m sq-] qm, 35 * ^ri^qt 

^ »«* . = " = 5T#.. v p TT&irz&t, jb v&m&i 

« PB ***$.**&*& °p 

_ ^ B P erha ps af|q?rH 5 ' p gf^/for, j zfam, b 

n _ 5 ’ J - B ^ pr P ^ JB ^.,f^ 5x p j b 4v7?if^. 

— HrT ?J'WJ rr r> r^r ? _ W c. ocr 


q^q q^qTO q^ qt% 


. ~ ^ qp*q q, b «tr for srr uj ^ = 0=^? 

b . b sreresHTcra . 


J W - 


b ?m^T. 



-avft] 


at afttaa-taairo aa^ad stfi 

tafoarirt ^w^dafareapW n \%\ 
aarar i 

mH^a-anai ^ n w 
wi-jra-M ifeati#ai3-wfa i 
dlsw 3 $ $a?a srea asa-^l a n qaq 
a^%jt^da#iWC Fpfp-S&fi I 
^M«r«-a*iwa^ ^toTt fa? ’%i a 11 q»a 
p 1 M%^(aaqaaa|-^i^|5|R:-'aa^a<-^tl^t ,, i 
#. ft«ia«ijaia4tfe<T aKar-ftah iu«h 

3td-Trra-^-i%5-mfir-p^ <m ’% m#t i 

aas-^an^i ssartfa a #t%w 11qaq 

*Y . . 0 .C X 

drf yc|fuqiH 




So 


1JO 


simm'. ^r ^rNfi -^ftdiRr 2roqf% 

i < strI §qt dt’ [|ro c-«-^ ] ^ snjt 

\\\\%^o H ^?) d ^%t-dd^r<dRw. . 

<>d 1 id^Rd cwJ^cd d I: cf^cf°T v ^Rrf^cfn 

i ,b *r 9 ^ w ll \*\ il W) q^-toqf^;- 

:5 #iRp. qftat ^ ^trq 5 wsr ll ^ n 3^3) f^ro~c#i 

ftdch^RdPldHd, lRdd^5< I Rl^TO 

^f^cFTf^ d^idqfcl^MK RK^ddiK dRd ^dddl dild-Td^ I 

cl diRd | ^PTS^dl i-iRdd MciM^ddRd Hc^^MH^Rld 1 d<3d 

Tm ^ m\ ll u ^JF-dt ws*m^$r 

dddR|RRu*( RRjy^^rt v d < tfPi^ ^Idi ^"ddfdd d\<l(cl 

11 ll m ^ i jp-^Ric^d^d^l^di^Rid^t 

^Rra<(MddR^MWd<Md^di<^Id: I d^c1<RlftRMdd- 

dldd*. cTRdid ^ Pi4l< u 7l' T =^R*cl^lci=h Q 11 fd <N*r1 | £ ^f ^Rlc^ 4 ^- 

“qi#:’ [|ho ^-a-^vs] qjl^: 11 ll ^ ) ^-WcII- 


3 p 53%, B P JB ? = tt, p gftifNd 

j g^r for gfr of p, b gimfr. * b <rf&Z 11 = vmsi q b a ui^4ir^«i 0 15 b 
■ fei^ai. * b ^JT ' PB = gR^, J a ?TO5. 90 = ^pfrR 99 b has a phrase 

™ P 

^ IP-J T pP-R t I for etc ” - dW+tH: 

^ . _ _ *3? 


’ v ” "N ’• — ''X- 1 — - M «X* j J “U’»X», X» l*t’ •*» 

*ft£T ?T I at the beginning of this gatha. 9<? p Prag, JB fte. 9? = ,3J3^R 
J 53I^r, B ?tR57Tf?P7^ I for 

p for m of jb. 515 b Si page 57, note 13 


sq 

■<<0 


^ttfcT 


”f^n. 

* 5 B ^TPT = . W B ! T^|drif+H ^ B B EJT. 





Uw- 


stm qi 

■4^ui- fe |jfegt-fi-^-TOf^^# it We 

n \'f, 

^^-^-R^i'ff^i-iil :i i-#t#i-#i- ? ^-^ I 

’ ii 3 >v 

ftr i^g- tiii^gim^- ^rTfe-^i-^ i 
^-ra^-few 11 3Wct-W^ W II ?H? 
sis tot ?nr-ffrftirl i 

^-fe-f^fS^lillWIKITO smcnw ii w 

<qHFr^l%£W^d^^ M^ofct^I' , i^ f i <.'MI- £ WHT |q *7 Wp^lPcT 

II 3^ || f^^dteldqW^W^hT 3TO- 

f^R^^qi^qT- ' W¥% I ^kw I 

ml: fern ii i! srfcf ^i ^~hO *m- 

^fcT | | ^rfqdqi^^tq- 

5])d'"3q^d'dHl( + i > I) [ ff^FI — ] d<^ddii < $ildM < 'ldd<6^q^'il^q-^ ,J lwq^ | 


teoBHa 


H^dNKq; i wit qiq: || Iqi^nm: t'd^'qid-qddid^ d^i■ qjrq^mr: i 
qrq^qiiq. w^iK'^jq: i ‘ ^ sfFigolt ’ [ |qo t-v-v ] ^ grocr i 
‘ [ ^ ’ [ |qo <:-V-Z\ ] ^ F^Ffd I qfrlt vSrfl | q^ 

^°ft li ^M-MII ^H°s) TO ftcra-] *ifNy 

^ifd^q, | q#qcwf^pferq iiwj q^mid^i q^f # §q: II ^ II 

* = MpraPif^^dK, p fkjfcw, jd fetfm. ° = §^5 b 
* = qtflq, b h?#7. Vj * ' M p sffasi, b ^ b fgm 0 - 

^ = 1%g^ 5s b ^nrr^Var^ 33 p epi, jb m ” pb fifcrwH; 
fedisU. 3 p $*it, j s^, b wm. 3V = <$dW3d. 3<1 p fora, j toa ( 9 ), b 
flfa'lH. B gives a short portion of the gatha, L e , upto and then follows 
the Sanskrit commentary on the remaimng part ’* p ffef^g - , j g^f.. 
’*B^ 5 ’b*M *B®naar S S 



-w. ] 


<j 5 t<? 5 i=nc 


V* 


ii 

%s-te-^w^-w-TORrR-j^-^^ i 
g^-^T-^^R’jgmoM ii 

1 tW§t ni g p c^ 11 3 U A / 
ft raftRT-#r-’iiwiT wf i 
ft qfewr tftr it j%j-TO7r i%ftft n 
m wto pft %n#n i 

3*-w-M i% m ftrc giftsqr ftsr ii tv 

git 1 

gwm ff’° wi °rc-wftt(|ft gfc ii w 


mh $t mrzs&ff u?*i: i #usr<fiRRy- 3H 

| II 

[^IW-] I ifdd&l^ddlH^Pq- 

II [ - ] ^fqf^^^R^P^^W^ItlKl^rhd^-- 

Wt i ii [iq ftftf-] ^r Iqfqq- 

I mtm. qtMfaFT* a 

fqqff I *ppw 3«W^: I 3®7^: ^mqqnfaqt *#PT: 
sft i t^cxctt i fern ‘ n v^v^ u Vw ) TOf ft - 

Rf%5Tl#lfftqT^r m* | ?fT ^T 3Tlq 

f^cq% I R^fFTO q TO#q?}: || ^ || 3V) TOT-^ 

^qqq^q ^dtsqqt qqtfwtfiflq ^i#rr q^iqqq^ftftq ^q wf^qq ^ 

?ST U \^<C || ^<V*>) qffJ|T - qqr 


5 p jb 15 p jjq for rfa of jb ^ b <gr. y b «J5 for q?. 

11 = ^ qqw [ = & J, p fiqq, j b for op* 11 = [ = 

]; P j «5f, B c p J 3ST, b ^r. p B qftfg*?. 5s = 

31 PJB £fr. 3 * B gsr ft. n B ff|q Tr?T¥RaT. 9 ^ B gpftw. 3,1 p zl&i, 
jb qftq. 3 ^ = 35|p 3 ^ p J Qf^5 3 5 B 3 PJB fe^Q. 'WW 1 ^ 

is put at the close of gathas ' 5 b 
H 





V 




5s 




wi u 

l 



qpEgf ^pjf-wrt f 4?Wf 3 II 3^? 


df gfer I 

f|qq ^ smftq ^3T dFId IdlM *1II W 
3J| df4 illM-^-Wlt l£3d SFlft I 
di sf^n; giftditt ^idf^ll ^ 
q^n Pife-HW-^-fii^i ^- 1 f -i tf.^rl ^ i 
fer q ^T5 %-dgfeft II ^ 

qre % ml, i 

qw’fedif f^-^njn-^-fe{|qit ii 3$.H 

fm \ 

fqffenf m* ii ^ 


3UI cT5i dqfatfqftftqd^qra ter ?s^ tl ^ li ^°) *#l4 d- 
Rddls#*. m *Pffd *fl*3cdldd. sfRdJdRdd- 

qdd i#Td d 11 q& v o }J ^) SJTOI-I WCT: aplcdd 
3^FF3cT fW^dfl^dK&dillfl d^dddftd^ WW q^dd 

ii w n 3VD 3f 4k - m^m qddMKcilmilN^^qfuWNR^- 

S5 **r mm i qsn^^fcf fro^ft^q; ii ^dd n 

) si ?Rq~m m | di fqifi d^°ft 

22 T I ddd qq dp# || ^ || q?$tff~dp4q RRd- 

R^qq(qRr%raqf%T%dt tdf: I 9s q^pft qi qispd^ ^ddfa: ^q4: i 
^ *JT w 4dd ?wm dd^TT ?^Fd !t ^6y [| 3^ ) 
^d-qpq qi &m id:5tq^PF^iq^dT%W Rfeqfi^iJyR^diR ddd- 
fRdqflqq fd$: || ^ n ^ q-qpq qi 

I W^K d^dd^Mdlft RRdTHdTfd w^ 

p Jp ! ^J'* " - ? PJB d^r v 13 frq. 11 = qgj^ jq^. 

^n*frac ^ p f^TTTW, J not specified, b fsPRopt a b ^Mt. e sartH - , 

jb jsi|^ = m ^Jfe. cs 35 = f^^nfr wp§&a, b crffgra for qsipit 33 j 
^ J ^fW-ddr. S? B JHFfB for ^RTJ K J grl for 3<1 B 

9 ;= m 3 * b ^ [ = 5 ] roi^ng. 9i = 

Bg[ = gj^ Bu^en b "^ 3 B ^rrl. s . « B °<$ ^ ° 



-\s\] 



TOR SUS ^ || ^vs 

t HlOT Rmt #JT *{TOt >Sls#j I 
W? #i #ff R? g§ II 

P?4R«T gjmaRRKl I 


rv * 


RTOTOdtftar %t-J& <TO II ?V9o 

TfS f^I%t l^#f*pjf I 
n aidWfmt n 3 ®? 
tot t¥’ T^Rtwr fer q3fi#w?r i 
R# Pit W4 Mltmwl <TO TORij# j| ^ 



toN zmn Rsn-v^oi r s 1&n%4 ifm I 




s 


3a 


II RRR tl ^vs) ^-cm d[ ^ Wr™ 

wtodi | i di^ i tod; toto 

^ II ^ ti ^6 ) ^ ^-cTxm m m: ^n 

ddd=hRlldjto "totolto $d: | dto ^ ftod tor 

era ^ n ii 3 Vv\9 ° ) mm&K- 

torcto n [ R3 

W-] R^ll'HRI 3tfV{i^£?ftft3r#q^d£™ ^d<dtotodl 
tor dm gto i 5 "5^ ii ^^-vso ii ^\s {) im-m §to^- 
Rd ItoMld ^T R^^R^kl) d^K 0 ! ^oRcUrdldl ^?ddtf>)' dddlld<SI- 
ta: fetodtod II \&\ || ^ ) TO R-cRd =# R-dT^fdT 

dM wr sp-mtom | cm ^ ^ diddrito did fmtm: \\ \\ ^ 

\\ 3 \) g^d-d^gdld dTddftod Rd^dH^d^dd dddlRdd to 
sr^di wito todtofa RrMd \ gtomito todtowr ffd 


3 = ^fTHt 15 b f^TT? ? = 'tofstf y b ^ ^d *nsq [ = ) vtt^t ] 

^ p §q^qFTM , JB ^M^RRI ^b f^raui $t\ °b fflT^Cr. C B |5T 

’ p °q7stotor c , j °*rrftoftiT = u , b = jdto|nto. Sl = p 55 B _^_^_f 
wn. 3 ^ b g^TT 5V J f%d 3n p ^ fdf^ird, b firf&rfmd. ^ pb 
J iH^lfiJI^ui , so also with nTd^Tto U put at the end of gathas 









suffer to ^itot&rt RToRteRT to I 

3fl to ^r $r^i 

nq rr rfjirt rt ferf wiRjf I 
{tot to-writo *M TO-roft ii ^ 

TOR gOTf fq RIfTRTOP TO? 3^ ft flft? I 
% II ^ 

fag r rr; ft# 15ft R3-fttre to ft I 

^TOOI-^-^l'^^T TO RTO# II 3^3 

ft #? to§^to*tow to sgftR °i 
<# ft fts-ift *rs RTPFIII ^ 
TO RU^RtR; TOT RITOJ ftM-RRftft | 

qftRifero stf-wft ft$# II ?<;© 


5,1 II ^ || ^V9\?) TOfr4-37TO TOto RTR dtfilqRRiftRiT I 

to i rr *ni toriR^ri^i #rt to RitfiRi i m~ 

RH: || qv98 || ^) 1$ ft&aj-t’ft §RIT RRT RftcTT 

gr Rf35i toi srfe j tof: r^rRirfh qssft pnMqfo: ] 9tf Rgroft 
ll ^ ll ^) tor-r^ir =r TO^'^^nroi wfo ^Rfq rtrrrr 

^ 3TR RR^ 3PRIR1 ^T^te^lRiF ^IR 5PR: || || ^\9\9) ft£ R — 

ills R RRTT: y<ft RRF ^ RRTRRl RRRfa 3Tpq^R^R=^tRfi5R 

R^R ftft TO: TOTT: || Rvsvs || ) ft ftir-RRTOT TO- 

ftg^TOTOTT TOTO RgfRRR | ^ R ft^ITO I TOTORTR; RTO 
RRlR: | TOR'S R^5RT TOR || \\SC || ^V9^) RIR-RTR^TOPRT 

^TOT fRTO^qt R1$FRF* TOTjR: 3flfe 3TF$faRci 3tf #gR RIRRRRR 
RRiro; qRmid&rfR rf^r;* toR fR u u ^o) ft~RR. rrr- 
RR^dTOtl^l^tRPTTRTiR: RI^lfR: SclTORR fR R^RPR^ ^R fttflRR 

rRrprr ft^fen i ‘riri. ’ [|ro 

y 2 ’ n B ri ^" iH1 &Rf? * PB VI^5 tT, J ^3tT ? B jp. 

B [ = DT H P ^TF^, J ^TfTSflt, b see earlier reading 

33 P d ^l ( ’ J B 15 B ' B Uiqui^tr? 9 = ^RRT 55 = 

v 1 B n B ^ = VM, . 5V P q^VTRTft, J 

■'4'WvhwiW, B g^TORI? ' = ^r, 9=1 p 3WTC, JB ^;f| . ^ B 

preserves only the last word 9i b 3 ^- 





ft q $m i 

wh| W-TO*n^ s fts-# n ^c\ 

ft ftp gwararaaip "ww as *ftft i 
swfi ft afft ftftsftftiiift sqft ii 
S* ftftaf awl ft i 

*ftV ^ ms \ w aft ft n ^ 

ft sntf'ft nreq m ftiNsip ftfepi fftt i 

sn#ro aft rft $ft ft #i-ft£s^t n 

w 3 ft ipft€ 3 qfafts ftftat qqssnft I 

ft 3 * 4 aft ft$ srrcft rai II 5 

a) 'ftrrf'ft sqraftT qft ft ft i 

mmt ^q^arfftiiT ftrc n ^ 

it m\W ^ftftft \ 

3 T#ft q| qisft^qiF ^ flftftft II ^ 


] fft ii \to ii ^^)#rft-qrfr qww-” 

' ^ftftq^saqi sm&m ftrwr fow ^ q^ pw 

^afeftr # ^r: tl s<£? ll %CR) ft aar ^e^wir 

^^qsqr 8fto aMT cT^TT I W I S ftlPtoiHi 

qpTt fqqiwftq=ht ^TTcT: | R5 fI^OT ^ftcTIWI I ^cT 

| sftpft ^ W *cf #gr cT^e: 3TRiraR: II \£\ II ^ ) * s 

qRfcrcqftqffaift^a H-wfqq^i #fta wftfta #?a- 
^ifotcF^ i g*qTftf$it *a qqqfa stor: n n 
) gq ^f|~aftswfaqfq '^TcRcT^r qa^qT fft ftq spr- 
®n#Fn gqto: i nta qfq^ q#rr akaifta?! ^ 
iftq; n u ^c'a ) ^-qiqfe gfftqa fq^q qfftq qq-^ 
■wml qsnq *qi ctt^ctt a aiai qtqrqq: ll ll 

\c$) at aftl-qa: [gflftfa] qq s # w*: qaj- 

^iKqjrfq: £2: II ^ ll ) ft qgq-cM: qqqq^IT- 


3 PJB spjitf^=f!p\ * P q^q^iq, J B fq^TOsqg^r. ^ ? b errep- for 

s pb TisiffarOT, j JT^^rfegrn. 11 ( b ^fpr^q^ ^ = qRqrsir 5 .te b 

i^JT ^ ^Tf|. ?tfi 5 i% " p m 3 PtH Or, J not specified, b fqr. 

ll = f^5, B fe. 33 B TRf 3:? P qfl^f, JB q|%q?. q ^ ^ B ^ = J fe*f» 

5 ^ P ?asqr^ f^r, J not speafied, b fq ^ b W ^ * B 

J °^0#, B 3s B 5? B *i1if4>FU. ^ B Tnarfq 0 . 



\3o 


[VC- 


*fl$ ft & 3^41 

$m ftt *raW*5 h ^ 

*#$ =sf %r toi ^ 21 & ^i ? fa ^ tte i 

^OT &Tf ft TOtft ^ 

srir zm ft" ^h l 

<3T ^ ^4^T^#if^Tr # II 3V> 

%r ^rr i 

W far «*<# II 

KdWlfS I 

$jiw m ^# 3 % fajr vm 4 .\\ W 

3 ^ fat I 

^ ^rplp #i%r *tosi ii ^ 

tt rt M fa Hfa$s-%t 5 tf} i 

fo^-qsnt^ $ip*M m? % ii v& 


m wq qm «n^rr 

i ^^wri^wrois^. n ii \cc ) -2f x&n - 

era’' 1 l^WM^IW: fTTKt WlfelTW; 221$: 33 2 2(ftcT: 1 WT 

I 22J%cOTl 22 #T f%{ 3pift: 11 3<^ || %c% ) 

=3-2fc ^ cM WIFI 3?^# ^ SRPcI: cferf^ 2 223 I %T 
2^112 [m] mm m hh n b<^ h \<\o) sjPT-rf 
m w 4 t ^ <T^f2r qft 2 t | 

^iPt ft ^faw 22f% i cpH^t 2|r w*fa 22 ft ii 3°o n 

\%\ ) w 5q22I32l§PT ^®R#f 2I2F 21123^- 

% §2%r Hd3*Mi: 2*2 ?S2 || v*>? || 3 V.) 

tJ ^qq^rf^W^FRqq^^^; 23%#2 22 ^FWi 21%: 21 2fT3~ 
2m m II 3%\ II ^°3 ^ ^ =q- 


U 


. 


: 2TWFF5^(fn%cT ?pt 2 F 2121 : 

^ II ) 3t 3^3-23. W2Rm^2^ ^2212322 cm- 


b 21* ^ J srftpq ? p 32 ft; ft, j not specified, b g£ *jf ft V p 
ft, 15E^T§ ft, B ^3^ ft. ° J ^ for W. ^ p 2, J ft, B omits ° B ^PTf c B 
^ * P J wf, B ,= = wuftm, J q#fts7T 11 B %^ 5 . ,- = 

53 b rc£tz%&n v pb j Vl j ^rr ^ p ffffiwi ^nq^, 

J 5HWWI sq. B HfgRWjqT? g 5i B 3s B S2 flTWIS: ftClftr’ . 



3TOR^^-I%rTlt fq^qrf ? um$ I! 

to? i 

wn^m-h-^m q ^im\ $$ 11 ^ 
g^rg^ Irft ^^m^TOT-f^rF i 
wrr % I! V^a 

^ q m-wi ^nftarcn ii vkc 
m qmOT-g^-^^qOT-qT^ i 

?r ii w 

? wft# ii 


37 ^ #&qgq£ t^tcr sffcB; | zsFmm i fag&mHiteqr: 3 ot: fq 
*WT ^ ^ cnqr qqffqfq cT^Fft SficT^ || ^ II ) 
sipff^m - ci^fi^csM^ w BTR^^qmf^p i qq#r I n m- 3 " 

|| ^ || ^ ) q^-l^wci#- 
qi^fecTRqj^T i^rqffwrg^c^qq vfcfcm qft: q^Kfci i qqr- 
qit^f * q^# fcq§: II w || 3^vs ) <jwq-^q^ra- 

mfqcTiqqtqt ^ fq gqwi; ^4 e^4- 

qifqq ^i^cT: n ^ n \<\c ) fq^n%q - ft^M7 u (lqq*w5dTiq- ** 
TO ^q^TO^TO qfH$Rq ^^7 qqRqpcT qrqqH^lTOcr TO 
II \%£ II ) 3FI - loHHI^ cTTO 37^ | 

3 R 7 :g%fqqT#qq 44 ^F^ ^ 11 ^ n tfoo ) ^ ~^- 

tq^sq^Tlq: qw ^i^^q^R^R^tciHchoiRiq)': f^ro 
fq TOT I c #^^7Hf('K^i:’ [|qo ^-^oo ] ^ || i?oo || ^ 


9 PB qff, J qf%\ s p %7, j %T, B ? P = 3Ttor, J = iw, B °^7. y PJB gf 

" p goj^, JB 3?I^\ * = 3^pr, p V*p f > B ^fgiT. 15 p sssalapwof, b rfumquj. 

tf P sq, J SOTTWtTRq q, B ^n^TcXT q, = qq 35 p *?g%\ B StglSq^f. 

33 = HI3TO ^ = ^Tli-sWQui, p f^5R7pT % j f^rgotjrqgai q, b perhaps fl^goi 
q. 3? = 3V pb i<mt, j rcTO * b fam. r * = srctfcr, p b 

q^noi. 9J p 398, j perhaps 400, b 405. 3 * b 3 jtt|. 3 “ b ^tt. ,3 b 3#. 

^ B ° ^T. 



[«»*- 


ftreftsqr ftsw? qini-qft'iR ft£ n v°? 
qftsqqt-wrai: toi ft ftiftftit i 

qft#R-ftqqftq-55Il3 Efjj uppr-^q || »o3 

ft ft ?ftp i 

sfti ftftpssftnT ftft’ n ftfftft ii «°3 
fit ft ^“ ft i 

RRiftwftpli ft^ft wn£ II «°a 
3FS ft i 

ftfqqqroftWWtft ftrc ftq4 II 
sq (ft r sqsftwi ftftqr tsr qn^q? i 
qftw? ftor wtftq iqg 1 ft #?. ftijft n ««$, 
oft fwi ftfqftq ft’Vftwr i 
’fcfaqp? ftqq; simj 3|fl£q|U|^ || govs 


’"tM ) qftfR - qftwqftaRqqg4Ri(5^i(%^:?i(M i wmR&ftaT 

sq^fem d§- II So? II «o^) H©- 

fK^ranaft fqfaara fjftwia 33333 qfej%E#!n%resm 
*<ta aiftiat: ll 80 ^ 1180 ^) ft ft-as: g gar arear gg^r. 
=qft 3 raraife 5 lln i! wift 31% tg ? 3 i|fei: 11 »o 3 n 

13 8°8) <n ft^t-aia^, sftfft qwwftwlftilq^sjft aroaiHiftW- 

fts<yw ciicqj% | di3H|tg=rJ-qi4 3133333, ft^ai.IrfilPf ftsnfcfr f%^| 

5& II 8°8 || «o<^) ftj£ {3 - §>HTCg37T3?: 

I ^01'M^W'iH’ 1 l^w*ik4 ch^-!ci | 3 , rk^: 

m ^ cfifq; || (? 0 ^ || irq- 

§cR^gq^cFq m\ | ^{% TJUjp# f^f <#ni£r qjf% | | 

1^3 WT f#I || yo^ || %o\S ) ITq $flij{$JtJJ — 


^ - ^wi. - u pjq*nf, jb qwif. p j f^n^rerjpr, 

B ffq^T3 L - m ]S3I5^. . = s PJ B $g. 6 b £*%. s p 

JB zfcl, - 3(Ht(%, B fcwtfg s P WB, JB 33 P jb qq ?jq. 9= B 

q gigre,. n p ftrefW?, b fofed^i+f . ” = l = m ] ?t£3s 

^L** 1 **- = ^ B 3i b qdti. b r b 

wr^T^nt?PTn 3 . 



-«$«] 




fal 3t JR ft infant f3R f^raf I 

$51 5*5 ^ 3 T-gpfl srcrcw 5 ? w4 II v°c 
«wi ^ 53 s ^rfe qw^-^Pii fa m i 

fa*t fa 55I33fa>3 irsr 35®t |fa 3f*fa II «o?, 

3i p^fas wiwi*m fjrn| i 
srjfatfafa 3511 <35 35 5^331' II «?o 

335*5 35T-f^-fa$ft faFdf 5fa-’3tft(t I 
5 ^3Rt 3fat 5$ 313533 3^ II W 
%3 33 35 1533 3ft3f3fa 5133 fatffal I 
faw # fa *pfa f3R fa 5faW§ ii »?3 

3FI3 3 %3 335? 5*|(5 3$ 3faf%3R5lfa | 
S'*5353PT 533 fa 3335 S§ fafa#tf*3* f II W 
3T 3B35fa3 fa^faQ?f ’fai *5 fa 33 faj I 
31 3l3fa 5fa fa353P3 31 % P3l| II «?« 


S3 


3 


¥Td1Rdi%^fe% <mm\ ) f%% df#HRd ^ 

\\ 2ov 3 u yo<^) 3^ %t~m sftsfq- m w: ^fiR ^sshfr 

•qfafTdt $m: 5TFd 5TTFT: | ^ SFTFT TOFT ^ m 

ii voc ii tfo^) Hfoiiff ^'jqRd w m l^ro; 

;3Tff#T ?M &r 3TFT8jR3^sfe ¥15# } 3TOT^m WdlH^HITO ^ spr 
W 11 2°^ II »?o) <H fTfr| ^Fft 

^RTFFi #P^ ,S ^dr^-ldlRd | W1 SdftS3^I#d: 5#q#d: 

■m 5FT® m P&: 11 11 V???) W-WM *$SSd- 

: ST^: #: ¥fMd || ^ (I 

) ^T dTOFT *FT ^ | qftqdt TOStSRRTdt ffTO | 

[fa^dltdld^Mdd dT3i|5flTO sfitsfa chK^lSfaRl^dd ^fcT | ^ jfPTR ^T ^tdldi ^ 
SR# II II ) WT =d-^#Id ^ dd ¥FT5# ^HF- 

¥R^d!S#t #d^t% 'Wlftd^ ii u M^dl dldtf 3 * II II ) dT 

STO#ir —TOK55 3T#T SR^TOT q^JTOFFi 3# ¥TRcT cR^ #Fd 

9 B !R?f. * B f^t. ? B *r a p 57ff^T, J not specified, b SOTfotf- * pd 
^ PB 3$5t, JWf. d = 3R(. ’T?. C B giRsTpg. ^ = ffin;. 3=1 B 
53 B ™ B ^ 5^ prrc or TOTRsng I for this second line 

B <25tfiffT. ™ J »5Rfq^T. 5H P B qq^f. 3q B VFJ% for ^. lS B %?$. 





vStf 



^ ^ P - pPF ft p*5HNft P^tt I 
sfifo !l m 

ftffftW W ^-^Wl 
qqoi-quiTf 3rf|-&fqqTf sblflft *R$f II 
' Sftft P ftpft ft°ft TOTft TO %ftft I 

^ Of §w gi^ % ftwr WT II ^ 

3T^ Sr ft ft TOB TOT I 

TOT ft M mm ^ II 

#rc r p; sm4t pp sft pb I 
,3 lW tifi^-ftft# ft^ ? n W 

qq ftsft i 

3^RTO^-I%t-TO-l%^ pi #5 II 
ft ^TO-^-^r^r tot wwi i 
ftfep sftw ft 1$ H W 

*’ ficT^ |SFfi Hfiqft^ft HI fqfqq HT Vfq gqq | ‘ ^ 

IcTRTH:’ [ |Ho ^-^V]§Tfl| || »?» || l~t^T- 

3% P *$ #T%T H^lRmiftq^'ti*icH|fl|JT: qq qqq: ftft ^IRT- 
nfq q:qq$: qi^tq ii ^ ii #^) pqR^jl-cnftr tot 
; 3#q|qiR ^qqfScTlfq qqqqqift feftq^q q.qrcqFqfq ta qqq: 
,# TO^ci: ft^q* II || y? 4 \9) ftriift-qq q#q m 
*frnfc to ^|#-i'-hl qq gsqq qqq. I ^q wftsfr i qq w 
qqq %qq q qq#q qtqsq TOqpq \m\ || n ) sr^j- 
sqtHTOft qFTl: | q ^HcT& qfqi§5 #q 3€qq«I^«ft^^P5C 
ftrofq ftq II v\<c n %\%) qfqq q-wq q qqi, <pk 

SJ| q^7j pt qgqi: f*rf: ,c §RiwIqqtft fq:qqfqqiqft qqfcl | ^urti- 
^cRn ift {W3T ^TRf giUHppqsat q fqqq; qq^R^c^ qjq. 

II II \JRo ) qq ft^PT-^ fq] ^qqqqqqf^qftqgl^q fHT- 

b qqq^q qgww wft gq qqm ifqq RHq fqq; l 

qqfqqitaq^q fo?a ^ U «^o n v>^-^ ) ft ^j-qft 

? PB gqprte, J c*tJ]T?f * = gqftqterTfff, P ’srtsil#, J 
S ftSTT°, B ’jgSTT^ ° P fWfWI, JB %7{% s 3 ' B SIRlf|3-. J J 3RT. = B qf. '"b. 

Wl ( = m ) q for =g qrr pb sp^, j 3 ^ 35 P =^ 5t0TrJj ^ b f?q- 

qqral 5 “ =fqqiqfT 3? B *' B 31 B ^ 3 ^ PJB f^;. 

b ^(ttiTt b f^t* 



-SR'S] 


55T55raf S'. 

foM 1 sjgMt i 

% as snUI f¥ ant sRtf n vrr 

at to faroa a ^-ep?i *fc<s i 
arc^-*riiar ateda a m*$ mi n vri 
af aroq#%-i%w%-i%ri|a to $ I 
Mm fia afea mwrm aafim n ^ 
at aroHH-^RaPRia ^fa^iaw wca i ^ 
m aisatear TOa wn sate aft n m 
f% aroat at attaan-FFaTflt *s 33 af 3? aaa i 
flat as ft a 1 *# 3 f^ft a 3 " aaiaroi n ^ 
sis 3 *tetes apt rctfitsasaff Sfrntft i 
aa^rft asr^at? <#f a ^ or ar aror n tw 


aa^dl dltd f^dd § dW sj^T pi cftefer II 
[ Rria^t -] §ft^r 3a pRoi aar a^yraia^iTOi^ <aptrot Mb 
Hrotat to TOrfaaa%d faaa sfeaj ^uaf n u n 

) at a^a-daaaa aiTOfeai «L|^^ 3 a ^a a%- 

j#rsrfddT feftsa a TOroaaqt 3 r#%q ar fatft qifta4l aiai # 3 ;- 
asisft aqar 1 toc^v I to I3tot ll sII 

^) at aTOJT-tf3 wrRR^Raiaiitai^iai^a to: ssrCtt %- 

TWH TOTdFfdaqfad df£d §dd ataiqaid fidfacdt: | qaifdd #5- Ra 
aa. 11 w 11 WO at aTO-dd: aiTO^iqRroiTO w aa 
ar aratea | aiga q^sroroi^T afro 11 ^ 11 
aRrat"^ aaia: {darfro faaroa: 1 a% i^a to aro ait 
adfqaaRtdk aafq^ft: atot^fea. 1 to as TOtot; i aaift 
aoa^ ?m aTOd: qsq: n || v?^) 3{f anR^r- 3 ^ 

dgatsaTO ^ia^: atqat. aala^at: aa#r aauaro 

3 b forfait ^ b gf sit ? p 3T*t% fa, J spfiffo, b ar^fl ^ y p s *m % 3 > 

J °^doT| 3 , B f^^RT| s . ^ = Srrfe^I, B perhaps ^f^nl^T ^ . q = ZRWft a b 
for gt. tf B ^ren\ 5 PB ^wre, j S^crm 5o b 33 _= sifc, pb ^ 

J ^ = wd. ^ = 'TO: ™ B 3M p SFftRT, JB ^TF#JT. 3q B for f^r. 

3is b gn^is put at the end of the two gathas and then follows the commentary. 





[ 




3 stftft m <ft *rog 3i wt %3 I 
m ftta wft ii me 

|3 03 3Flfft 5POI few ts3t 3T ^ I 

ft A rai-fmA ms atf&ftft ft % n m% 
ft ^M l -OWi^g 33ftff ftfifti ■; ft| i 
ft*ft zffi. fftft 3H3 fj5I3ft lift II »3° 

(ft 3 334 ferial Oisftfft 3J3ft3T1 

iro-Miwifft *fto ft iftofijof m ii m\ 

ft| 33 -ft# 3 ft ft 3 33 ? 333 3 flft% Aft I 
3ft3# ftft qft3T3? 8T^33T ftft II «33 
31 0*33 ft 333R3TO-W-ft^I-g#ft I 

^ramraftfl' 3ft ftftftft o ooftt ii mi 

31%% 3T ftqft % ft 3 3 3? f%4 fOtt I 
snft^PI §?* 333 ft ft O TOKwH II 


”« 3 ftftd || II nc) 3133 3-^ISra =g q, ^ 

JPI in 13 31 fH 3<U|<W%H3j^chl^ I qdd 5R. I j%|j|ft 

fti ii a^c n »^) ^ wareiM- 

oro; 3?ft ^i lei isd< dMs^'t. ®nftl^d- ffa ftsgw >^qa n a^?, n 
) ft 333t~3fts3WItHg5§5|SA^ftftl3cWTO da d^qp j| jqjjj; 
' , °wj3mft sft <3- I offaio; «mft f^jfeaj n v ^ 0 n ^ 

^-’^’■'cn m nwfe #3 qftooo 30 ftAter nft 3 ^- 
feat 1 sftlfO: ?3!J3: II »}? II «^) 3ft33-3#f|35lftdjfq 3 T 
W. OTi nftftj d 33 ft I sUgqdl 3lgd ftdddH ftd aftwft Hcfl- 
_<^> I wm|lafel 3 3 33dfa4: II V35 II jfj IJT33- 

" '3M'dkdi«d3iyifi<5'a < ad g35TO3F5qr =^OTl55&»4ift*ff qttid l d. rd: ^jd 

^T 1| [3I§53?-] 3mftdHdI#ft gqfolfg dFI3|^ $ 

ON4lddWkd%i 3 SORRIS^I gSK^ gft* 3I3T RkHHted l | 


’ B aftd for id. " = jfoprfg 5 B fti!q. 
*> WSfted! * = foT Rlfafjd , PB °J%, j 


B ft % JB ^ S q^t JTTTf. 

t . U O ' j) -=' ^" *&Vi P'." = SB- dB, B qjtfi? ' = 3^,3- 

^ ^ b % ^sr^j, ° %%z? B ***• 1 * 


-sal] 




srat '^-isfsir m ft snt ft* wpit 11 yS'A 
m q te-’ i oitq 1 ir-w-TOnira-ftqfeti-^ i 
toM e 3RR-Ht^%t *# $j& II 
snprwr-^nt 5iTO &p <M%3Tt ?pr i 
f^flfeq-f&iq-gOTI JMI ft ‘TOiqgtfa II tf^vs 
sRqrtit ft | -n?4-raifwr qift^t fimr # i 
# 'awFjftF!; ”?gip qq-wgiT It? ii 't\c 
3W?S 3P4%3| qf?HT-qf%T-^q-JBi I 
iRf'MSRf’ WT-^R3 q #ftt II 'i\\ 
ft itn-mp-Tft’iit-twt ^nt i 
ftt ftt%-®rg#q’ iwn n ss?° 

OFtft q” spiN q3l%'t-t®T^-l'%feqr , ‘ utteRs’* I 
^^qfi-jit f fqqqqit ii ««? 


\S\S 




9 = 


m swt II || 

m q~cTRctt ^ (^'rf 

m' n n sng^-^ngcK- 

^ct: i 

^rfq n n ^ 

3R*ifr ^rwu $m\ ^rfe i i 

fem ^ I W- 3*H 

Shf£ ^ fWT^ 5^ ftl# WTO II ^ 11 

V\%) Mi^<qR?iw^3 ^fqwroa^ *$- 

w&z ^wi^f^ircf H II W° ) -fes^s#fr n 

SOT | -q^qich'^- 

^ ^T -|l*»o II m) 


3 b perhaps for vqiRprpr ’ = ^sgsgiHT*, b Sfgfte spf ft w| ft qw? « 

? P ft, B ft * pjb = ^t s ^ b 37^TfVf^r * b ttttrt [perhaps 

TTo^t ] S B qfffftnifcr ' B ^ ft q’ 33 B 33 P q*R§, JB %R?f 

3:5 = 3 ^ = rvt awte: 3V b gsjRpr. n p ftqft^r, jb crrqftq. 3 ^p 

J fqgfeq, B ft^%3 3 * B ?C B ^TR^qiqgpiS^ 5 ft*RRRt * 

50 See p 75, note 17, but ^ra^for §\ ,3 b ftfeRRT. 





[m~ 


*4 

sqwtf-*nro «wW ^n* ll m 

TO f^FI# I 

#fp^^ii-?fw wt ii vw 

Ms i 

fenM ii m 

q s*ffi w$i m&M n »W 
^f&H# i 

to ii ^ 


5FPcit fc^HC ffd^Ktefl^TOifT- 

pr pi i! »#$ ii w) ^fiiCT- ^^M d ^qtogR r- 

1M ^3M4»cfl^dtfdRd | <?R^TO^T ?RRc# ^ ^g?§OT II VV? S II 
W\ ) — ^-iqi>IW!Rl!%^q RdHdtfdRlrcfel- 

wlwwr 'sr^r ii 223. ii m) ^r 4 qTO- 5 fe- 

ldK<I^R^'^iR^fRR;lsi^ ‘ Wf ^-Rr^W^lJ |u^qp|^3f|^ai ^]cPT x | 

3OT ift *TWI ^ | ^ cTFT JTf^T =3 | H f^r ^qjH: Rpcf- 

*° ?Fm i 3qmr ^ ift &%n wl f^n^ii st^.kR?^ 

t| H^n m Ocf rf^qj ^I^Rdl II 11 - ^TfrT- 

’T%^f^rcff^^ f^rmfrr ^ 

f^RT | ^feR^PfPicW^t^TI fs^T’ ^ftfuddl^ PI 3^TRT || || 

) .^rfl^-TO 3T[cFit$T 5^W^dRd-id<R=hd=hlq | J^K|ddd'|iI+IH' s |d' 

^ t‘ w Lq^ u ^ cfm uamM% ii ii W9) 

^ii%di%:^RW3: ?w qf<f>^i^|d^iq 


s = s n5fer ^ ‘ = <!^>nd 3|^[ ? p TPrsfrr, je tJtpRjRir ; v e sfei. u b 

, B ^ 15 B c p spzpri^rf?’, j 5 tt|tt?wtI? = , b 33|TRrcs3?f^’. 

^p perhaps ^(|qT 5 ' p JB ggf&dia 51 p %n*Ttei, jb f jfeniWl . ^ P 

^•‘WIllWw, JB fq^rRPWP 5? = qiyqid^dI=hMR^ii| , P d^l-M^I'MqR 0 , J ^JFpJteFrfT, 

b ^ 'W&z&g [ = £ 3 ] qft 3 ,’ 5V b zmmmiTri&zfewfafift w£ 5M b s qR%^. 

^ B TT5drat- ,JJ II 5 - ™ B sfaRddl 



-«'A« ] 




vS^ 

f w# ii wc 

^£4s f I 

ai^^jr-^f# TO #JT II m 

mmi ^q-wm^m I 
stm wmi wh m® 

q wr n w 

q n mfR# s#-3^Tif 1 
otf#i wrof q f%mf 5 1 

SM TOOT ^ ^FT^T II 

sn #j# ? q^T i 

II ws 


II «»v91| W6 ) RqR RrorncR i^m£$ 

W 3^Tto£to ^ f^TOTSficl: 5R£T: Effe[ ^r4^S- 

%fd 1| || cTOS^T- 

^t | | RqRkRto ^ ^ chioiqOTraf ^ 

II VV^ II V?V) $$TO“ ^Rddl<*l$^ | 

^R:#^ T FH II II %\\) ^R(u|«- *° 

^K^MddR^fid'd^RRHfe^H'tl^dd [ cFRII ] H^FT R'.^Tq 

WR || || tf<vO ^ P5-cfW ^^%RcI 

Rffe s ^fi^'rRdtcq^: | d^-h'JSteP'Sfi^(Rdfd^dld: rffcr: || II 
) ^nTOTO - cwTOffo sncFq. ^ *t 

fell I ^Rl^dl^'-M =5f ^ddd^^wq STIcf^ | R^S^M^dT | w 

4Riqq s^t: n ^ II ^) sri Jw-dRcfw 


3 = ?$m * pb $m, j R*ra ? p sffaprrrcftsRt j sfmwftpRt 

B sg. * = ^EET, J qR^Jf “ = #qfvrfi[2H [ = Z§ ] ^T, B f^Tit. 

^ B Urs ^r ^TsNto\ 15 = ^TRTq. * p Rf| 3 JB %. % J foitol. 30 = JTFTfe&T. 
" PJB qg5R 3 5 ^ B 3? B SpP3f^ 3 * B 51 3 " P 3, J Q*rfe> 

B 3155^% ^. 3q PJB 3xWT. 315 B fifJOOTf 3s P qr^%ajt, J B cprf|¥. 

3Q b fiffri^Kire * 5 pb Rsns, j r3 b jb ^li^T 3 . BY ? 

g TWTO, J ^TOT g WTpi,_B ^ P qtfej, J B #rafcT. 

^ V B tRxn. ^ B ^ for ^ B 




[ 


Co 


TO TOTOH I 

TOFI# ftft%st ^ jm$ 

ft TOT I 

^ $hto II «^vs 

TO3TO TO q$RT *tf|-%JT I 
TO^TOTO Wl-TO-TO TOP# II SHC 

to sit ft’ 3 @to i 

mp to#%? wjtf TObr 11 wk 
#pn *r sfft ra 3 ^ srsi fort^t ft ft^ift 3 ? I 
ft’* to 5 W f$ ^t *#f ftit %4f ii 
ft| =3^ Sftft|' 5 3T5T TOTOftl tffcrft i 
TO*fi^8fciTOi^4^4i^ ii 


u <?2T#n^ TOTO 2^qg TO* 

ii W3 li '3 \\) ft^g-ftpro wa ^ktotot- 

q<sv\<*\ i $pq^ 3 -iRR#Ri 

II 8^ 11 tfRR ) Sfgl -^^^5lR^5||^<u||K^^i^<td^Pl^|.. 

#feroft?fc f^qf[c5 15 sjftRf I R?ft R KlR^oi. 5 tRf§> 
* 9 1I 11 y^\9) ft TOT-^* ^ h^Rtwti ^ 

f^ ^ 11 ^ || ) to^TO-^i- 

^ TOW^KI^T ^ fe R^ w^gror || y^ II 

) TO Slt~cll^cil^fM fR^TO^rcftt'WTO ^W^FTT TOcT- 
^\m qf3^ JfcTT || <e^% || ySo ) }#Rj-^lcTT =3 | fa ^RI- 
^ TO. 3R Rtv/H I cRTF'Tm pT WtIT Ri 3T ^ ^T 

; 3OTR || «6o |1 5 ^i 3facT R *TCT 3RT 

qqiR Rl: sftRcTT: H yR^ II 


J s^Rfl, ^ b ’ j wg _* b qrar 0 for aslfr 3 . 

NVtj,R3T, J R^Rmi. J P STfRqre^, B 'HTR^IN? ^ = 57TcI(j^ [ - zjtf ]. 


J farq for zpi. 

55 B sffafoi. 3 “ 


fw. 

fe*m 3 

J B 5TW%. 


51 


p *r=F5Rr, j 'imi 1 , B \r 

B s JT # 5? b ^rf^n. * 

"* p JB =37^ ^ = &WI, B ^upT?fe^ . 


b^|ti?t 


p f^m 5 , 
jm. 


PB 

PJB 

JB 

3 ^P 


S’ 


B- 



] sterol 

$ sfcrct ii av* 

>si stew sti sfaip wn«3i gd %? i 
w or %t gw m ^ 3 RHmifei n a $3 

3$(^I#S §lft ?ftt HT WT-3PKTTO' r fi I 
3F3SS ftft U JP^d'^nw si^J # Sfraf II av? 

^ 33 mi t I 

fft 3 gp< f§pfrqR-J#s f-^5 ii a^ 

<fe wrrat i#; gftf ft tot wi i 
wrril ft witsst 11 a^. 1 

pRdw.'ir 33 ftftr§-w3;pft<ir iw i 
3fft iftgr# PM-^rot 5wt?sr n av» 
gft 3 OT-^ng-fe-tw^-^s-ferat i 
giT-frw{g gt ftro-wft n a^c 
iVtR5-^Rr-fg%5[Ptf|4 $3%-rcdgf? i ’ 

3gftf?-gfe-3fti grei-igt %it ftg? 11 as ?, 


a^3) 3 g^- 3 ? sfw^ 5 P 5 i«jp# *na?i 3 wrar i c^rkI^t- 
d^'idiMiftwiR I 3 Frafif ii »vt. II a^ 3 ) 03 stOT-^ 
asnffpw ci% r^ast i w aw 3rawft j#it nngftl 3 ?sr ii ii 

a Vi) 3ftf3W3ftf - Mftl^ra^n i 3^ %§; | 3Rj#rt%n ,,! gt ” 

h^tohi^ f i^ra am wirt ra*pw; n «5,s n fdmi aVv-Vs) 
3$ - p^iE^raM^raf%Rwi|t 51333 . >pra3 fyd^Rnfef ,= 

^ld<# 3®<toH. I ft35T: q*3?T: I ih&ijkt || [3|-] ^3T 51331^4 
#rai 3^:: 33# 5 F 3 Ki 33 r wi HiRKpi^sr II 

[ 'iRfikWJt - ] <p qftBra %5^raw^i §333 qpr: qfcwFcit ^ 
i335F3t an nlww gwpsi | 5 ^ 3 . II sS^-Sts || aVO 313 3- 
3 Hcii g^RP<Ri<st<R«id^iRw^<Eiifisi^iw«0r _ ftfimm: 

wf^rcia jpsRt ii 2\6 ii a VO Pl«R5 - 5iHna. assw^pw 333- 

* F ?jH, J tPi> B ¥*t- 'b«? 3 ~ Btpaift 8 Instead of this gatha, B reads 

No 467 here, though the Sanskrit commentary is rightly placed. M = 3fl3^ 

* P f^T, JB f%OIT. B B 5J£ % P J B 33 J 

39 b sjf. 3:5 P would separate ^ and q 3? p J not specified, 

B 33^ 3y p fofor, JB qd^T ,<J| P Wg, JB TT3^. ^ B 01^ 3i B ST^nf^TT. 

3< B =E^T^l% 





<;^i 


u 


5s 


5' 


^ 'Klft?#'fti#ft'ft^ fftwft I 
pdlp^-Wllftft OTM# I' W“ 
SIMP# m-W P #? SP# I 
sR-^ltnp #s*!-w-ii-#5t I nfe lj n II 
ft## 1 ## ft? W S^it ?#i i 
^ q ni#fi flft-WBift <s n*ti ii w 
4 wi-'wPraPi-^ #?i i 
iRPiftq ftt iftft; fts-ftftfi ft##! sft ii a«3 
ft g?4 !w got ^ftwftHPKiftftft i 
, rf#-#-fls#W! nftt inftft ii awa 
SWWT # sftfs q^l 4# i 
#wRm #ft ftq-ft ? ftftftft ftft ii w\ 
P ftt p ftl pffT i 
si ’T^i-#T J fnVit 5 i'T-ft! wft# ii 
ft; inft w i 

ftq-ftt fetft’rt ft f#mT n a»9 


[ Wo 


w.wm fom ii 11 tfvso) 

fW II Wo ll $\sl) {qq - JJ^feiqf ^%?W^pria^l 
* 3 sn^mtq n w r { ii y\9q) qifes - 

^gs^ngfTT ^ sin mfer i §ja 

^iRitrnq^# ^ricTf i srqcriq fsis^riitar afwtfrft Hig<-*qd 
ll w? ii w\) 3 q«n-ci qi^rqt sgr fffim- 

<qf& l qq =q^ f^#q% qqqirm; zfo i f^wrci^ s%- 

v "HRmws: (l w\ (1 tfV 9 tf) - cM: aq ^qr I 

ITfef^ SST || WV II yV3H) 3q#TOT- 
qpf 5Efta^ cr^^ih ^Fqr mRjp§ t#ict R^crresi- 
WT: || «<?0H II tf\9^) #q jjff-S% Mcf ^ r^a^^Pj4 313% 

i w&m ii w\ ii y\3\s) f^5 qi-fo m swm- 


3 _ 


= €V3 


11 = hf# 


J B _3f foq [= gjfeq ] ? P $R, J fqjq, B ft*R ^ P =3fa\ JB m\ 

' p J 5 l^fcPT%, b u B sqdft for f|sjq c = 

,a b *rf¥r. sy M B % ^ n P ff^I, JB ffsRTT. 3? = 

T3tr^V = B^SRRfq 5H b fcfTfftR. b reads something like srrapT^fa 







ft 3T ! 

% irf% <m ii wc 

^■^-i^m^f^nt ft$R fir f^mit i 
ft%? <£# mttft fife q# sfirri ii w 

ft S^T-qq^JT-fq#^ w 1 # pM II tt£° 

ft q#f% q#s i 
^fififtpw4 qRqq^iwt #*n§; n vci 

m m sifirfi^ z&%^4 q^fi# n vcr 9 ‘ 

w ^qq-^-fgq ^-^Rq ftp# u tfc? 

_ %rtf #4?4 q# ii vcv 

qqq ftq# ftroft 3^sf%qqiq I 5 " 

ft^sift ftf#r ffci ii «ov3 ii qr qg~[ ft ] qi 

^Mi^qwqq^fec^qqt ftftq e^t #q ?## ^ 33 %# 
qici# i ‘ wr^^wi^ # qi’ [ tq© <c-\-\ ] ^r, H&T 
ll n - Mfisfa *Mra# srararo- 

ftqqft ftft% Rw# ftr%r%cTiftr q# n n ^o) Ra 
- qRTip5n^: : roft^q^fiqwi i ftftct jwtei- 
^ps qpftq qMr qft^ ii vco ii VC\ ) snw - ^Ri^qi^rqr- 
^iwfqiqr | ^nt% srftqiftn^^^ftg; qftrqq ft# qfcrqeq# 

1! u , VtR ) q|R| - 

qqi ^rqf% i ftftq iwpq^qqq: q^q^? ?#' q#q# ^ 

II 11 ) 3T'fl%qq - i 

q# ftq4p# l qqift *mm' l «rf# j^fs;- 
^?qqr N ^Tftcr *nq: i ^ckt qiqtqra; ll ll - 

5 p §§wrcrw(, jb 3>§4TO33m * =#t qsfqqm. ? p j fmu% 

b^fc# * =fewHrfq, p j b M ={q%srf%, 

p ft %ti q#, b tifegi q# ^ = sta ■* p_fawft, jb tf = s^. 

3^: [ =^r] ' p fir%3, j b 15 = =rrf^n 33 = 3 ^ 5 ^- 

<%3R3# ^ 3? P like 3V = 5Tf#^T. M p fqq, 

jb fk%- u p cr 3 , b qft 3 . u p 5 ^x#t, jg5j^q[?]» B q^r#- 3 * ~ n 

P J f^IJIJTTT, B f^FRT ^ B ,3 B ^ B 3 ^ f^W. 





[«CV 








^|t% tr§ ^ 3 ## ii v&k 

§t t 2*ftif ^RFWT I 

*m or Wm&z # g*r ^%w 4 11 «<^ 

r s^gq ip#3pro i 

<t #i#f IWtft SI IS#M qnt || ycvs 

3 $i 3*1 #ff ^ ^ #is ^‘(#r^t fa i 

<n fa 10 mwm fa i wit $ TO n ^ 

3 f^-f# ^ sfi i 

sifaw# iq-^tlpjrft oft#i fa; sfarfa n 

fa i frnrit ^#33 pk-^ito i 
m. fa is-s^ i^rr n 


| ^Tf# *cRfc# sw ITCRRR fa\Rfa 

ii s<^ u vc\ ) is #{ - sfa faimfa fa #? TO- 

TORI T^RT^rq^WT Ritffl SIWi | c 

<M^I:’ [tuo C-V-W ] ffa | q^t ^fai|; |$rrft. M. 

WP^l RftwRTl SR^fa 3Tcf |) II 

S<S^) St S -ScRcI 3FRT mi^cqr *fe 

I 3% ^ fa; 3#d^Frgt^R S| ^ iwfa ^*, 

II %<z\ U y<svs) r s^vj&q — ^^iMtiiiqcigt^tq q^lfaci^ 

R3R I farofa jr iai3# gfa^fa cfaq ll n Mcc) ^ 

*$1“ wq i Rq qi <T:Efi«2ftfq ff R'<fag | cRflft faR- 

c^ q^Rq c[ ^ ] h vet u ^c\) 6f fifa ) - [ cf f#- ] 
W ^t RWfa? S|T q^Rqi^ RRqfcrT fcT#RPRF^ RfCqfafW'i RcTf 
V1 wq^ilt^W?: i cR^ra; fa *mfa | sfcfi^ q^fa*fa n n 
'A° )^ - faq^fa ^hi-wwa Rcq^ 5 #i rrrin i crqrfq 

4cRR^|^«vPiHdiqT gR I^tFI I q#R {^TT fRR?f: || «°o || 


= = JTfigr^. ! = y p ?i f^fosTf, j n 

for % b ai f&irffeprfa ' = ^yd q = sigf^d, b stopiq 6 (%^rrr{%- = b f^ 

B^titffoi^ 5 b 3 ” b ^T gf^snfoi | ™ p Worrit, jb ^dul r l; . i5 B 

^BERT. ^B^for^r 



~w] 




3 m sit nftst ft *ra^-i%-ftiroqft i 
topitoJ ftnsfoT ft ft®ft 5^ur n «<^ - 

3 ^q TO ftq-sft SsftR-qfqaf sqt^fh^ i 

ftifor^tf qrq^rft ii a<*,q 
*fcj Hol'4 ftsif-ftift STfJft-JjtfF ^ I 
qpt qftfftwr srfro^-H^t sftsfan n a 0 ^ 

3 T gg |*t ft %iftOTT 5 Wt-qq?TOM i 

m ft? 5 ' srai^sr n a^a 

- <TF OJ’Jt'^&ft" ftqi-^rq^qaf-JTftgft | 
fTTOI g #pn JjB ff flft ^-ftsrntfs || ^ 
wl ^-ftffttfif arsr ’ferf^Pit q ftror i 

’fenft «faqsr ft ft^ft ’4 $ft n a<*£ 
m hth wT‘ ’ 4 ftq ftfe wi i 

qqut-%iR5-3ftqt®f KFfSW II a°.\3 

a<*,?) ft %ir -1 ft*rai% fm^i n^- 

JigK: f5CT HU ft:%TCPT 3?S: || || rlift 

^nraftcttrot sI%pw ^i^4-cTi 11 «s? h 

+ 

i f^ otr R?nR^q^^ui ^ j 

RR-cl^ft 3^ 3 tR?PW 1^ wRfafi | JRH^U RRTT i R^R- 
^ ll II m ^ <msm -' 

g^Ri ^ MR^iR^hfe *R«wsf n <e%$ n wO ^T qsft- 
dl'ldT t <#: §t$: 5|gW$: R^s^RA 

*jR$R Rdfe RRcIT 118^11 Cr^-^f fer: R^R^: 

^ p Wl^WJI^dC ^TRIWRt RlRffl f^T#R || ^ || 

tf^VS) ^T ^RfpjRit JTdRT q^CHdRlMRi §:pT- ‘ 


9 P tfft JT^ff, J ^ITFr£ STft, B ^JT TT35 f^wfl qst wsift°. * p ftwifi4j, 
J f^^rf ft, B ftW*Tfar. ? B gqqft f^TSVR [ = s i ftp^R ] ^tq. y B 

nft. ** p smteRb ( = q*rad>i ?), j Rftr^qi vrmqR, b ftrtei *n- 

qqdt, p skips over one number here ^ p does not separate the words 11 b 
fttjft q siojjftT. tf b qftvrRft * p mi\ jb stR 3 . ,3 = qqrft. {j 95 p apgr- 
f^3?n, j ft qH#3Pi, b ftq^fl ^f^rrqJTg ^ p %ft^, jb s? b 

for ftj^ etc 9 ^ P q^ipT, JB qqoi 9 ^ p q5irfe3 q, J qsnfeqT^t sq, 
b MjHifeq T '3 q ft 3 . s ^ B ^RnqqiU ftf ftH^q^T fft I 5 ^ = ftq^ftqj. 
9s b [ = # ]. ^ B 153 B corrupt. p s q5J, JB s ure5. b arftqjui 

ior qftqpi of pj. ^ b y^q^HR [ = aiqR ]. 





[ 




^ fa^Hrft qfa mz w n i 

qfa f^u^lfa &T dK^ fa II W 

9*4 3 <gfts® ^ 5^ TO I 

mMi or ^ ^ n ^ 

tfa sn^ wi w m$M *fefar-3%ft i 

i%p wt ii v° c 
fair fa % wmt ^t or i 

ifaw % *r ^RwigJ ii v? 
m sift %R5iwr%^-qfa^ 3 -wr-tnror i 
m ^f3rf TO 1% #M II VR 

fa « 33TfaOT sn©TOT ^ qsq | 

q^T sftp p^imff v #rt| ii vb 

sn asfatf iq^#ffaq#1ft-qiq ott i 
infate^R ?m g^fifa faq qwt n Vtf 


5H f?fclT^ tTcTRl Wifa I ‘^T. ’ [|no 

<i-2-^v3v9 ] STcT fe u V V> II w\c ) +TPR - '-t#IcT =q qqT 
^RcisfasR w qq wfa-^w wmvi #3 ?r cffif II v%<z n 
VV \) sM ft — zFQxizFZft srafei* 

qpf q - m\ m\ i JFg^T tonor a^dWN^P ! 

“’ll 11 Vo) »fa #i 3 PT-qq *m*n wn TOfa%## 

*m mf^wji ^00 11 ^ 0 \) ^j\ fq- 55 [^r 

?tfq cMl tldm dNd, *T m: m$n ^w** | S^qfafe ^RTcPTT Ffcf W 

^°f^] II V? II VR) ^T flft-[TO- friE& WTO- 

<5t6MK+«JWW^ITOI | ^T qrdq|0dl ffr =B5nHT ] || H°R. || 

V^)^T —[cid Wtth-d q#q ; 3 TIBt|ctt 37^rr qqqq; I sfpe 

^ ] II II H°y) 3|f-[arq c^; bew gsr- 

* j 


*1 


5 


B u d^. — s^ra^, p_srrTj j s^ji4, b ^ 

^ U P iURTC, JB^r ? P ST%foi°, J urfefuf, B orfeaf, 


y ■>, 

— STIX^TcT 


B tprf^^duf 

. ., ^ c p 449 

j perhaps 500, b 506. b ^ for ^ ?0 b ?fa? ,3 Bikaner 

transcript reads thus €t ?Pt ? n»ii etc, (See the Sk. com 

on gathaNo 806 below) It has a big gap here, with some twenty folios missing 
in the original. So hereafter, for many gathas, we have the readings of only 
Pand, pj*r J=^h. ’' > mb. [ ,= ], p ftfftft, , fe". 

p?th, j bt^ ^ B 0 has a bl ^ sap here m the ms. which is wanting in 
twenty folios, so the Sansknt Chaya is added by the Editor for the missing 
portion of the commentary. ~ s 


-VR]i 




OS 


325 - 5 ^ ii v*a 

sii ^ ^ i 

TO t% toitr q%foft qft^M ii vs 

^ st ^ r tof 

Itt-lWl 1 # d 3T# §if II VV9 
RT^f 31 *il£«HpK$t fell I 

*n^sig f% i vgm ii vc 

gWT & fi^Ti 

*T droi 31 5[W-TO^ Wprfi II 

t fasRl i 

wwi v%q oTrot ortg-orqgq^n^ ii v° 
w jw fi TOfew raft profit i 
sfl 3 ^ wPi^t sr rwrs n v? 

OT I?} S^TOWTM RH^t or %$IWT I 
m. & I WR owt 3TO RTO) 3R| II W 


i qiq^qqr sst ^sfe qiqq; q^:] n vs h 

VH ) q^T - [ q^ra; P^IPM: c^q^q: =q | qftlgqqqqw- 
^qi qRq^qr ] 11 v^ 11 V^) 3jf # - [ m ^ fmm- 

qRq^r^wT^qqwFq: i m® 3#tt qqkdqR qf^nfqcT: ] 
IIV^Il VV9) 3Ff #-[3R ^ qqT sriq S1ST qRd)q>^^=qq- 

*gm ^aq^q^ferar e qTf^a: ^:] u v^ n \°c) 

q^q^ia; ^rR a qrqqife: f^qf^ i ?gq qiqq i% *q<g 

q^n] 11 VC 11 v^) IRTJ1T - [ sRr ^tfq qqqqN^qyJr^^ftclRq 
I q qqqd aq qqfaifeqa: sraw#:] n v^> n HV) ^ ^OT~ ^ 
[aa; ?pqi ^Rrqi q^qrc: | iqqq Rq qa: qqqqqte- 

3W] II V° II Wl ) ^|cR-[qiq^ qq sqq qjvqfciqT fe 
I qqTq: #tqq qrt^: spa fqfiqqfq] w^u II W) 
tq - [q aq; yqqR^qiiqi fro: q ^(XHaaiqiq, i aaT srfq ?q^ 


3 p^, j q *j sMt ? j q^ C- /j «pfc£ ^ p q ^’ J, 1 ^ 5 * ^ p 
.q&3§°, j qft^ s . s = s^raq^qq. c p c «q«f, j <mm. ‘p c qais, 

J ,3 =• ?#n§ ’ 3 p °q3, J °TT^t 5:? PJ ^WfTFT 



[ W- 


el iTWt # PRRf al I 

# sasrft w* e 3ft ft g»t ft H W 

*#l4 =3 *F«* Hit WwK W p^T I 

5JS ft ^ ftWR-HTC II HU 

^ ^ cpir fmrr ft sfa §ror i 

f^? II HU 

gr i 

sfwwf^ 5 & nvu 

^rt I 

gi ^mf n HU 

W^-sq-2f WtT-WtT-^W SfST I 

Sfft W ^ WT%? n HU 
TVm%w^w(i^ i 

i% s^w 3 otf PriM 3 $4&ra$ ii HU 
m i 

%W$T TOOT ft* SlgTCtf II HU 


-fFnw ?r spq: 5^ fSFTO ^II^tJ II HU II HU ) #- [3 §5%: 
3 ^ | g ggp: m ^ ^ f| ?<$&] 

II HU ll HU) Wf-[«f ^ *rar g% jpt^[ wm %?r 
=I ^frl i 3pd‘. 3Rf: OT 2# ?pqi ^ItoOT] || HU II HU) 

#R - [« ^ <W TOTcf ^ f3R* 3TR cfe^ §5I^T | 

wmmm' te fcwj n hu ll HU) 31 sir 4 “[cra;^- 

ll HU II HU) 'jIRT — ['sfFfT. Rl<d<^dl^dMM'dR^l^d£l^d- 

" J Z&fall | m\ H3^ftd&dd<ldR<i: cf^McTT: ] || HU II HU) 

^TT “ [ wiw tH^F | f^TO#^fcTm 


VWWI PT M*wci^] 11 HU II HU) PpwjIWPT- [MtlTOEEHT- 
«^2^5f5^FT 1 ffrT SFci^T Pf cTO frtf&cfc %3dcl^{J 

H HU ll HU) 3T-[dr^ I 




* ^3^%frRrflf3 c = feuron 3 = f^r. 

_ -. p> <5 ^ « 5 


pj 


5t 


'p^,j^. pjfovrd. 

.. 5W,J“^. PS, J 3. 35 p pro:, J VJWJ&. 

P %J^- ’pa^wi, J 3 ' = 3irc%. 

•V3 "° 


-HRc] ■ 




Rlqq-tii-^iqi I 

toi qttiwte^j <3t°ir $mm 11 hr? 


TOf-*HDT q i 

5JFI firftt II HRR 

wf II HRR 

WT-g^Tt n W-# || HRtf 
^ q f^SRSI*!^^ I 

strict ^-Rro%r%pfr ? f&tk n hrh 

^-i%i^^-^^-f^r^--rp^-^ ^rf^-^T crr-^raTr^T# I 
§Wf jr J&& II hrr 

wmm q^ 5 t wm W gsr-’Wnt 11 hru 

3 ipmt "r&ofi %q ?W II hr^ 




^fecn^i sgsstoj ll hr° II HR?) 

^q^^qi^qRtewi^wf i srcrc% Atwwj ^nf^q' 

II-HR? II HRR) R3R- [ q^cT^Kf^^q^f^T qqf^n^ ^ 

] 11 HRR 11 HRR) #3S-[ ^ 
MK^H^jRiH^^Knai^PtdciH | q^4lq^qq<q^filiq^q * 

qqqq;] iihrrii hr#) 

1 §q^-Rrfqf^^fe: fq qqqqq: ] u ^r^? 1 

HRH ) qrq q—[qiq^ ^ j%q^<5iq+iN3iRi<}^siaiq<Md^i: 1 ^icn 
|WI^T^qr: |q %T: ] || HRH I) HRR ) RR-[ 

f^fq%^q#qqOTqi^ 1 ^ ; 

wrFiqtfq q^q: |q siFiifeiR- ] 11 ^r\3 11 HR£) qq^T- 


3 = m. S = +Mteqw [=qr^] ? =^> y p^l, M = cnfrsr q = Cta. 
a pj 39 W J * = n*Hqq. 33 = f<ftr, P fan (corrected 

into f^T), J § for f&q. 33 pj gg. _ ^ p flf^lrT, J 3? j <pfo. ™ p 

°zmn, j 3 ^rr. 311 p ^ for 7 of J ^P J ^rrt. 3j = qRq^mq^ 

3s = ftl# [ ?*r. 33 p qfaJTr, j srf&nt. 



[ w- 


ft % UW 

ft ft & fHlft I 

?rft m § 4 #^ §fts^ ii ^° 

5JH-^cTR-TOt ft l 

ftlOTt oifenft^s^tll^? 
tel ftr^( # ftHT ft ftft ft WIT I 
KWf ft ft ft^ft fHfalft ftnfMl ^ 
ft ftftfeft m i 

ffl ffi gfrr 3 3*#r <Mt f ft° feft II K3? 
sfW 3 ftlHlWM ft ft#JTl 

sfrlt; mm ftn w? %ft|%i£ II 
ft ft sras-sqft ftt qftftfti 

3^H[ft| ft&fc WI 3 ftq 3*snft II ^ 

ift ft% ft w ft” fwi 

W TO-5fTO-^ ? *^qi| ^ fft^ || obs 


[ M^dlttf^^ft^d I ST^dl d&dT ^ qf^cff 

ftft srf^rr ] n <vu II W) 3T-[dm x 

^d-SK* I cT^T i'lR|sh<l: jftfKRFIT: S3 ] || Vs.^ II 

: ^° ) ft ft—[ cRer ^ Fcriroiftci• & srm- \ m. *& 

2 *&im wt |rw ] n hso H ^) 

<xfo dgJuvwQ<3Z^: 1 HM'J'd ft^fcf KRRTS^RcIW; ] II || 

°v^) fti^fi-L^ ftm ^ mn srfcr wmfa ship l 

3TR <K3 pKg: ^ft gR SfTq HRR: ] jj || ) ftf—[ 

|5R RRRd IK- I r 4^^ u I ^ JKK^r q^T: fd 
^ %* ] -11 W || ^B^) 3RR fdiIRVi |q f^TIK^T 

^ dK7 R^KR | s^IH dsmq RftRqftqffa ] * || || 

H^\) ft ft-[ da K ^HWlMdl'3 f%t I spspf- 

^ <m d%q RRRRj II °»B>- || t^B^ ) |fj- [ §ft i*TIf ft- 

= s^ferei i *jp i. - p gnu «*, j 3 joj ^ 3 = 5 ^1^ y = 317^2. " p 

s = t °i35 ] 3 p f§Rfr, j f^t c = [ ? ] 9 p 

) §fe3l = =5*nr [ = ?f[ ] feqsfarfr ?1 p fr j ft s^ 5 . 3 d p?^!f|, 
p to ^ =q ^( =5J )^ 



-'««] 




3 #ft 3131 PR 5HTOWII I 

3WHMW »#ROT 3*3 31 WWtf 3?3 II «■&« 
#5 §4 sr^of ftiift-ft %or sfaft ^ i 
p5l-33tf 3wft 3n%3 foii ii ^3<j ' 
apt 3 3<3 TORI ft 3 fftir in 1 
3t’ %. 3ftPT Pft-3TO 3Rt 33I3H II 

qpw^^^ftwiUOT-Rf^ft I 

#lt 3 tft ft 3131 3 TRn% $1 ft 3 t^nw II Htt°, 
fe^-RfWirat 3 f% fp#3 35H I 
<3ft*rat 33H 3^ft-3^t $I3t ll-H»? 

ifkiftiOT 3®r-3i I 

113311 H’335rt' ft 0 fl J 3I13lt Wtft II HS3 
H-33I33-31?-I133-3R3lft^l I 

3ft3&3 gftrai Silt' 3*ft spigft II HVl 
gi -ft3nn^3%3T3 ftfW pnftft I 
It 31 3313 ft ft 3 irft ft* 3*3 3 #^t II h«« 


8 >l 


H 




33 


WT Rh #SfR 3jfcT fow | 3TfTT^ mmimWFZgttfc m f^-] 

II *-\^ ii *^vs) H si-fcr^ m ^#icr msi i 

3^F^r f5l gi f^qcWT 3^] || ^V3 II ^c) 

mwti f^icT: ^qf% 3^ | ^Tiq#cT qi#i ] 93 

II II ) W - [ vm ^iTO^IT 3rfr Qj0% | 

fe? 5 r^ot ehipteFrcq 3?^ eqRtcfr ] || w || ^o ) q^f-[ m- 

i qRafar<fa Riqq 3 tiwt: rIsft 

ll <A2° II ) 3TI^K-[ ^Riq-oqi^ch<H«r1< R f^PrTT 

qqfe I ta: 3TO# RFT 1 ] |1 || ^ 

fl’fr ls p gf - [ : qfenq i 3 r- 

3j|tc#f foq%] 11 || ) tg- [ 0WWU&^qqR^RcT: 

rpm^: | r#R 3^. 3#SRT’ ] II II jpj - 

[ 3Ju(cft^|^^Rf %qni *ps%: | q- qqT WR 3 *WTf*T 


3 =s tfewp 3 = 5^ * P HI J 33^ I v = H =3*T$qi. 5 =371^17- 

55rfct^i%i. 15 = sqrerf| g. s = ^ ] q^nf^r. ' [g^rr^] 





[ 






ft 3|wft t^T T% 1 

3fRns^s ft n 

^ °T ^p> ^ftq< ^ *R[H$l u I W I 

4 ft ft it wfrrafa 5^t ^ f°ii ii 
^ ftfci-sftt ft ite '^^wf i 

^ftift 9$ B^ftjrafq: wf n ^ 
qur#q qw-qqfenft q^riq ftq-ftwq I 

ft fti Ml ft pft qft-qftmft n ^ 

<1 ft 1 3ft ft^^ftSTTC# I 

snft w-Hpq^%iq-q^nqq% u w 
ft ftmt jif^ftft q*ii # ft ut nft ft i 

$ M $*$ ft&ft 4 ft ft ^rcft i 

m ^ ^ I 3gqg li W 

§q q?wt qftm ftq ft?#™ m i 
fti§ ft? qwrft 3*i qq%q^fe# ii w 


W%‘ ] II *W II ) #q ~ [ tW^W^Rt^W: ^ W*’ 

w ftsft i 3 tt^[ q Jtor^HTO;] n w n ^ ' 

[ ^ ^Ti%g «gft ftN: ?Ffstotofa i qitofr ^toft qto 
sr* ] n ^ ii ^\9) - [ m to<R: ^ 

q^Rrcr^ i to*n^ir tijsMft vm\ ] li hsvs \\ WC ) qujqftq - 
[ W wmfl toflq | q* *to fto*R: g cT:^l: &RTK- 

'w. ] H ^ || W) q ft - [ emft s^fti ^ twf I 

RTTcT: ^RlI^tocfTqw^im^: ] || || HV ) ft ftmt” [ ^ftr 

Rf ^#RT ^WT# *FT ?T JRI 9# | f^to^tocIR®- 

^ sttoto ’storey] u ^o ii ^ ) ^ ftir- [ wn cR ^to 
Rrft toq stoft i ct^r Tii ^ qqtofa ^q f^to ] II II 
Ws) sq - [ itort *tton ftr Rto toto sr i torfor ss a^nfa 


u 3 p 8 ri #, j °rr 15 p mt, J 

H p 5^t, J ^Rt. ^ ftFR, J q^T a = smfa 

35 = * Terfe 33 


13 


pj ^mfq w =^t. 


? PJ qsw. S P to, J ^57. 
c p %T, J f^W o % ^ ft ]. 
pj 3 ° p qf, J qf. 


= •**$£> 



- < \V> ] 


3 33 gfiMia i 

35f 3333 3§lt 3| 3t of*? 133^ II W 
^-<TOi:-^-%-iT3®-3fl3-355nM I 
HSWI5W3 333t 3 & II W 

331 ft 3U53f 3 CT # 4# 

$ $3 4 #1? 33fti53I3R-#SFl IIMHH 
3T. 331 aiWhuu|iuiyR«-Ruanuj|pj^ti3f I 
jwmswji 3iui n 3i3? ?r 3M4i#r ii ^ 

31 1513313 iftftftiJJJT 33 fqrfftFFFT I 

333t 3fW 3?3FT ft 3?3-#l-#t II W ” 

W 3 33t 3IU33313 SJ^t gf*? 3 33? I 

33II33! 33 ft ft R^I3 lift II 3V 

3133 3 333#, fft-3W%33-I?l3 I 

31-3^3113 ft33lftl%3t 3FT(ft 3ftftS II W 

HftiSs g»nft€t 3 ft {5i^r gnift% #i I ” 

ft3-330 3# 51 3F# 3 flftnlli II 


] II W II ) 3f5f3 - [ 3pI3 3 >WI i=3R 

f^^cid^T: ~m | TR W^R ^pr: ^ 5T ^Rcj; ] II II 

I ffo5qife^ 

ci?R. ] || II W\ ) R - [ ^ ^ ,a 

RRW ^ ^Rfq I ] 

II W II W<& ) 3T **§t“[ cfT#T | 

^uqrj^j cf^rifq- fi ] || II HHvs ) cff - [ riw; 

PMdlcT ^>7 V! > d^idlR c fiK<ft ;f 3 s | l^cTF^ 'jPRMldfw sPR^f;- 

II W* II ) ^“[ R cJcT* gi^tecRT 3TR ^W£R ^ 

^ ^ I ^pft ^ toft sfei q^ ] ii w ii w) +#r- 

q — [ n#icf ^ |'R^4^iMddfaag<$di | srfcf^^T 3?i% to3T% 

{^Rt ^IRfH *%*] II W II <^o ) #^|t-[#WH ccm: c#?RT 

3 =B * =*nR3 ? p STTf^lf^T feR, J 3?Flfs [3TFR 

!^r ] y [ f^ouipji-^R- ] h pssr^, jm^I. '"pj?#tm. 11 p ^RtlmftjT, 

J * P J 3T. ’ p sfag*, J 33 P J y P has a 

foot-note thus.f^? R gf TTq ^t. 33 = ^ 

^tTRT 5Rml^Tlf% g?sq^ SB siwfa II. 



[ w- 


'vy 






5 = 


311 ift gftgwr sptwtiepfr er Wff^l 
3p| ft g ftwr jpr-gowrpt wi<5t 11 
ft k^m. ek gi-ftiftkr#m^kft i 
eft&r qs#5t &5fr ftgg wr-feft ii 
Ht ap%^ w^-kkra-m^n; i 
fafew gftg sgtp'ftft ep#r ii**.^ 
eft ftf ft gnftsgrp ft %? ftg ekj i 
gw eg sriefte or ft>f¥ ^nfl^ wt n 
gr g? igk ftik gro giew i 
aH ft ftift' ftft eft%e ft irot ft n \\\ 
gorft tercftsg-gioier gft gegftww l 
ggo? ggrawit” #g eft to ii 
or W w# ftgft g? ggoT-gggs-gftft i 
gw ft e^-gg ftft iftgg rftg eg ft ngs® 
gftft g gg ftg-eft fiftft ft£ eft g sup I 

§gftft sgwrr^w ft; ft% wtft ii 


sra: ft ftlftgg; i liwe'w: ara: ggwile asjs ] n ^So n ) 
ar?-[gg ft jjgftft oRUtegratet g?n i gggfft g a?qi: g°r- 

'Mia^ i g?at: ] ii gg? ii gftg),ft-[gg- owigw ggg g#g- 

’’ ft'dll?=M««Hin: I efttta JFftftg: sreqt: gft SHtfftftt ] II g5.R II 
) gft- [ gft ggggM ftggftigraigsgeispji i Iftfc gnijg; awor 
esft eisSlftgg] ii ggg ii ggs) eft-[el% Rib qggftteOT eg 
oRora ftg eftsgi agj aqi aige^T g fftifft^qrfft ; bp^toc.] ii gg» II 
^ ^H) gr g|-[gi gg §grai: ftft°r |:e? gjge g§ci: i sraft iftrfftft 
"gftgft efikr gsw^iq ] h ggg n ggg) ^-[ftns qftr- 
gfeWTei gft gggfft i saw: gg# atwHmft gi ^ ft% ag? ] 
H^All H^.'s) oten-[g ftWft gg«jjr ift m JK^mx- 

ftgg.1 g^oR eftsga ; ftftg fggafts sm sift ] n n gg<s ) 
#ift-[ ^ *RT fwf% H^cf ?S | gSjftcT §cf- 

= q l.^gpn; =f^q. J p ^r, J ?% 3 ,,J P sTf^ swnf^t f^rq, 

3 w^w. 3 ^ ii ’ p crat, j gr. s pj ^ 0 p re; f%, j #lt. tf =a^crte 

C T ^ ] p ^Iwkfecr, J 55 [ 3 f|xqrri ^ p jjsg, 

3 



wrnf %fl ft* i 

pI'^TITO Rift qs? || ^ 

|§I^M%dW! Rt#q ^ RR^ | 

^%oj ^JI q^-qRR-q(%5?t sjnjr^ || ^\$o 

. %d" ^ if rH RRH-piT i#JT & TO I 
RTR TO ffflsfttt RlRg p#q R qgRT II ^V9? 

I%fTOR-fqRRIR | 

t'qftqgiR ^ wi ot §#r ^nm ii w 

3 rm I 

^ 3R # qr RRq_ ^ r^4 ii ^ 3! 

RI ^TOffTcl gyir qfwt r^ R£ q 1 

RI gwit q#s ^ Rte qsst ii <w 

TOff Rif qg| STO-^rrtf^f Rtf qftRl%| 

R^nf sit iftqiftqrf r rS* u w 
^r ft writ fwrit *r^i il^ rt rq; wri 3 " 
' m TO-MfiR^n gruftror to%r ii ^ 


HRT3TO & m W] II ^ II W) t ftWff t - [ frfaiR: qt- 
#: #;: srfq w. | ^rtR^to: TOfa] || || 

) p>£ - [ 3RTOT Warn'd | |:%R TO q^TOFT- 

^fcTI ] || ^vso || ) %f| - [ ^: erf% R flcR 3TincT|:?qi: * 8 

$TOT R PH: | TOFft ISR^f: RFftH g:fTOT R TOFT: ] II ^ II 
HV9^ ) PR - [ ^Tf^RlTOr fa^IRRHfaqRlRTR; | 

prftqi^FT m TOT: R RIRf^T 5faTOj || W || ^ ) R| - [ ^fq 
^ I 3R %TO RT fa^R RTORJ l RT: S^TR ftfcT R: R 

TO RttTOj II ^ || ^\9tf) R|-[to RTOFR 2RT: w 
q^RR: TO: TO R | TO R^TO: 5RTRfa TO faiTOR f?3T 
55*0 || ^» || W) TOTt-[te#r qrfa 513% rwrjto 

rtIr qftrof i rrSpt cnfR ^rro^rir r rr irfr ] n n 

H\9^ ) tR- [TO ft RR# ITOR^ TO^5TO RqfR RT RRTR TORT | RT 


5 p^i 5 , jp ? 5 ^pf^, j fa, [^ fa]. ? p Rgr, j = ?faf y = ?t 

^fa [ = d]. gcqf^TRi ^ P *TT J W ^5^. " P snTPT, J RW7 

^ P R? «T, J %>T. ’ PJ faq a 











3a 




ft 1 

m $f ft^t 'W'TCftlH stelW || W 
swpw *m f^ri swftwsrft' ^ I 
f#Jf Wt f ta *1 ^ II V>£ 

& $ *m wi ft*? 5 ^ ^n tftn 

wrn^m m-m. ^iN-ftw i%i% n w 
sro i 

Pi^rrRft(ft-wi rrm ft^mt cri^ it ^o 

3TT-Wf^-M TO ii v? 

?ft ^ ur-*?# q^-i^r-^#o;| 

?OT MW^r o?OT ft*Hffl*T *rft? || v^s 

5ftro^[ ^ *HRft 3 fti%W?ftr II V3 
W5i to ^ j wilk"ftr^-^[?l r i 

wftw^iftt mzs-zmi l^wfr n vs ii 


^£FS«fciT g^i^Tr Rqpfcr] n ^ n \\a\s) o|^~[?t^^fi 

iJtgi mfe i cw-q ## &q^% 

|| ^V9V3 II ^\SC ) c^xpf - [ 3flM STIcfRT qq STqTC- 

sRF#ft: | ^RnCNT qq ^ ] || U >V II 

] ft* - [ ft *i*n *p# qq^^qq g*q (cR 5 tt ) qiqqifq i ara- 
^RTTcTcT faq^Rq ^Tqfl^d^l few] || II V°)-3lrtft [^TRHF- 
cil^i^d-q^^^iq^^Ng'cKMi^f i f^feroacf* ^ fqg^RTq: ^Fl ] 
II Vo II V^ ) SIRH^ - [ BTT^fqt^^l^^ei'f snfMl^f- 
"stfM %^g|^ir.] u^ n \cr) & 

- [ ^ ^qi STHgS: q^R qqigTOSRl | 3R1 taw 
^ c Hi u u i ra* ] II v^ ii V3 ) ^r- [ ^R^RiRwKfatra^- 

I^qtRwRqRi i gfl^N^q q^i qfiqq^KgqRR*. ] II V< II 
VS ) TO I 


l p swm^T, j “ p ferq, j f^r ? p f^r, j %r y p "feqfewr, 

J ’ftp-uRq^ 11 p spft, j cnm ^ p lacuna of ten syllables, duly supplied 
by j ^pfoq, j srq s p tph, j jptt °p=?f, j 5s p lacuna, j 

^R-iMi-i-di p 3 §|RR<^ lacuna of some fourteen syllables, ' duly supplied 
by J, J^rcftng 3 



ufi# gft ^ ^ i 
ttc #im i^oir wr ii vh 
t^’ WWI qr-^fciUTt i 

M^l $41 fw 3J l M'M«Ti-i^iH^( || 

§*33454.1411 ^"WH JT% 5-lftUTOT I 
I'M ^0I-*T^nt 3R-f&PWt 3*-§nft ^ II w 
*tr §*4f4W3iR53iwT gf&FR-iiarfRi wwft i 

^ -wg^-gR# qlwf^rt n \c\*\ 

*TT Mftt ft *ft Wftflft-qnpr i 

3R^t 3#tf 3irai qft^q^T II V$ 

ftint tw OT-i^ri 

IT 4 T^t-WT 4tfT ft3 TRIVET II *VM 
3H feqt ft ftq-sf! ft' 4 q^OTTI 

w^prt iwra^T gft ii hcc 
ft sift i#r?iT ^ arc i 

ft STPItftft 'Tq^rftnft ftl# II V4 


^Wf: Rl^RFFT: ] || ^ || *v^) qrT- [ WJi^efeRH: ftm: 
Wfm | ctN^l^' 3THTHI ^TkfrTf TO ] II II 

VW ) t^-[ ^ wwftKTO mwm i m\ ^ 

35lciq:tek^ ] II II VW) Wr* 

q^rr ?rfefcr l toht f K$m: ^ 5 ^: m ] 11 VW. II 

3l--[cRJ #5fTO% ric^T#: | J^#cr: 

TOcT^T^H: %lcriBtFi: ] II II ) ^T“[ ^ M%- 

Sfik'J ^q«i*i]f*ia*W'tfl | ^1 'd« c (c(l 'ftlcll qRdlRcl^ilT ] 

II II H<^9 ) f^Tt-[ ^TO: TOFTT: * 

w^u 1 gi m srcjfctem 5^1 f^r wws t ] 11 ii ) sjf- 

[nw cricR fro# ^hhin^i ^fcr w ^Rhi i 3T^f%: ^fp- 

^fcTl: ^feR<d *cT5T ] || II ^Tlt — [ cRT: cTim: ^m- 

5 The gathas 585*1 to 585*3 are found only in j, and not in p 15 These 
three gathas are numbered 84, 85, and 86 by J * J q^nnT y p J ^ 
f^R S = ^ F q^T, J qqg * P TOFFlft, J «Jf 5Wjf 

tf [ = f^3rT f% ]. * = TO J= P SITOlfa TOT^aft, J tf^Wu'ifh qTOftoft 

” = f^TO 





C^o- 




M 


3o 


SM 


*FHIlWs ?PW 'RIII H^. 0 

^ %ra#r ftpii rawfl* i 

gR-<W'4OTrof i rw 3 topwi ii v*,? 

Aft ftftHI I 

W n 

II H« 

1^ 

II W? 

II W\ 

I R l%4^ { I 

II 

^ m-m to^pt ^r i 

t? 3 lAte ii w 


gcI#T HcTf^cTT ^1 dFT^ | ^R^IcTT cTR^R; dqfat M^llOl ] 

11 11 W ) cj^5- qfe^cnWTt | ^1- 

*!!#»: 3H dl?4tel*p Wl ] 11 W 1| W ) to- 

,# ^ t*T 3F5*T[^ I ^rate git ] 

11 W 11 WO 3n^lft-[3THJ# ch^^-5'^-ifH R^nlt Cl^l- 

3gtf?r i ^gsi ] u w \\ ) sprftH- 

qitefeqfp^lq | gMtctq^q W^- 
g^Rdt*^] U W 11 W? ) ^§ - [ ngR^wl^i^RT- 
^ qieqRg.^ i «R3ciiw<HRdd<Pi5Rl^^ ] 11 W II 

W) g^rrq- [ i list^Rra*- 

^^gqRqRfytw^H. ] n ll 

| ] ii ’^A || W9 ) 

?q-[ mm-i faqgi^ eft g^^R i sWfe ft sfiridRft- 

^ = 5 _P f.^N 3 , ] ^-i|UN ; ^P 3 #^, J#ftl ? p SIMTft, J STMflT. 8 = Ti^TC. ''p 

3 *m° - ^ P 3T5T f^r, J sprrfa 15 = * = flrd%, p Rrafl^T, J fsrfV. 

= [ = 5^]. 20 = 3^, PJ 3 gf£qq%, 22 P °^I?, J °^H. 



-V>H] 


l| HV 

nwt swt^ f^-R<pi ggi^W n ^o' 

3i m TO-^PT-R4fentfl-^nTOt i 
R^^ -qt^^-Mi^i^'i^Ti ii \o\ 

ii S/jR ; 

- tii ^qof Rf-fj# &#ii) ii ^ 
at 3 7501 qa; ft^R 4 to: dw 3 I 
aswnwtR s# ii 

’tRt^fapi ft 5 ! 1 ? 3 FSf JJiiW^ls 1 ’ 

®tw^ f% ii ^ 


qftW gamti] ii ^vs ti »tf,<j) 9 T a^-tarwa gtfajgaNi- 
araflafa^nwiwqr | anaa^^ara^Paaiq?^ esn.] n ^4 11 <^) 

- [*jwT=F 3 m 3 frsKit «!lR^raR&u< 1 qqaafifidRiliulUday- 
faa*RcR5pWi.] II W II ^00 ) fqop^i - ,a 

1 "anara, ®raa; R^iRhh g*ft^raj 11 5.00 n 
\°\) 31 g^T-[35J cH | R4ited3- 

Jfl^wasw: ] II Ro!> II $ 0 ^) t|rft(ii[5 - [ ^aiRcs^iq^fi- 
w'i^iHK'fifeaR’w: 1 ^ownfrifc^5w?raiH^^.' ] n n 
) 55ter- [ <il , 55|%l|rfR=j|Rd^ii.-TRc'J|^ll%H=til3cIll5igJI: I &8jWP?t VI * 
R°m^k: 5Prot3: [ ii ii 5 — [a^t a ?gr aar 

WsR gra 3^33 =5 1 cTSHHlRcCT %: ^.ynisll^: !PT: ] II Ro« II 
^o \) qft - [ qftf%f=aa ft (qftRmtft m ) ^ ara >#% ( 513 $ 


5 = au^tiRa ., p = qi|q, j ’fcfiN. ’ p swnqwifqq® 5 , j wwww’. ? p °*!3r- 
wh?, j '’wmv a j 600 11 p 599, j 601 5 p c «ts5r, j ‘grar * = suffer. *° 

< P fHrct, J ga# ' = P «Rig5lul l, j sh#^. ,s = sraM ” p 

°i%ra1ir, j °i%l^ifTf 





[ ^°v 


\oo 


11 


Sjf ^1 ^fepHFOTT jfeCTT 1 

gof^to?totor-ft^ 

*j ('th( 1 

3 W 

wwm <rfttoi argftft ito$ m ^ oV9 

St S tor m, mgftwi wm wt i 
?toS 3m 5 ^ to-frog to ii \°c 

St S^ ’TOTO TOftSftj WW gp I 
to tort torot $St giro u i°% 

to cn tot \ f% %ni 

torwT # ant ft && gpr^it n 

wM j toi u rt 31 to-%^ srtoSt i 
srs Stfg g-<ggrcr gr wt u W 

toto^ ^ m to g i 
spi ft fro” ^ ^ S srM 3*to n W 


rt) ijto | sftgq<Jl% tor tonr s ?2 ] || so* k n Zo\ ) s^ ^jt- 
[ 3 tc gg gjftqgto $w^r i ^ri*. g^gggto to gra¬ 
ft^] II ^os n ^o\ 9 ) ^x^Tf- [ S^r- 

' 3 tofto^^^tofetor i srfg <m% R^^gigRtoi gto 
toTO 3 ^fj 5 ft« ftto ] II govs II ) St S- [ag* ^ ^T 

3 RT 5 RH fiR^ | SfiRcT a^ ^ gm ] 

ll W II \°%) St m - [ ag* cft grlto gtoft gg^m gSteg. I 

tor toi: gitofli: ggtorc] ll II ^ 1 ° ) i^ft- [§to 
to^tow-iV R; ^ I rptongi =£% 3T§gft R?# gg- 
gg; ] u V<° ll W<) rwre- [ te^rmR: m tof^to 
«rft: i rR wm gaging? w> gto t^] n n W ) 

sr35f-[^R^i^ ^pq c^5i ^frfRcr ggi ggr g | spqgq R-ifR^ g^w 


<= 


3 = STSH. 3 PJ tt" 
word. '■ = sp^. c = 
word ° pj 5gppf . u 


. * pj fki° 

: f&UMkl'W. 

P ’ftfPT, J s ftlFTT 


y PJ cwquif. M p would take qfe as one 
= sraqs, p would take qsrfMvPg as one 


55 


[l^f%] 


= v®ra 



] 


>tffo ^ jr ft&r spnl i 

°t W. TO 5 #|f ft## gs# || ^3' 

*d i ^ittWHygft^ gfeif | 

ft# stT-wr-w^' *j ,< r$iM' ?^rr 11 
sn#~^q%Rujit dt ’w-ftfa^gr g^r 1 
sp^Kt f# % diwr###; 11 *\V j > 

"Ifci wl'R’ # ftrc ft#' sftre# dft 11 
sftffft” 3 TO^-<^|' sr## gp% I 
wlw W# #*# ftWR# || ! 

€‘ $ 'll ift-!P 3 #pJT ftq-dt ur ggg 1 
witm §#k 55 |^n # #ur 11 $?<; 

S*t #-ftt %i#Kf sftif gwfhdf 1 
sst^nwn sranfftt gqgf 1# 11 ^ 
it <R«T SRnft# fttift 1 >' 

d# 's#fN ^ #| TO II 

srfrrc.] 11 %.{?, 11 %\\) gr #tq-[a3refg ^g nn <#[- 

Rf5^ m RteMtd itoK 1 q rh fqsjf^Rd: tt^t; ] 

II M 3 . II M^) TO[^ dWd*ldl 3 #fd £I^T fcRT I 
STOTTOnTO to R$feci gcgr ] || M# || MK) 3 flu|^ — [ sqq^qpq- *° 

Rftgftroqr toRtocit to i srf^ra; sq Rm Rf^rro^ 

3 TTOTOT: ] II || M3) 3 ff*M - [ 

■ € TO = 5^R^%‘- I 'SPdto: ^IR: ] || M3 (| ) 

#tf|~[''^t^ TOTOliM: I ^TOTOT R3TO 

sfe ] II M\s II MOj& 5t QT-[f%*q5I ^gSKfifeto *** 

fro# *T R^JPld TO I Rduilt>dt idl?H 3^ q^T] || || 

M<0 & ir^-[##d gPh «if: I 

^tdT 3 ^iq# 1 %:] || M 3 II M°) qt-[TO qi TOflfto m 

3 P f|qq, J ftof, [ fiqra ]. R PJ ^ p gives a footnote *% 

[ =q^f%^'] calling it a qRRf? y p J gcg; 0 ** = ?3 

P 3 *w4dti?, J tf p H^IHPTR?, J c P J 

' p J W. 5s p *irat, J ^TRt. 33 p °f^ frr, °TW fit. 3 * =aiWTO TO. 
3 U#I 3y p^, j 3J5. 3 ^p^ 5 j «5R. 35 = o ^v?rl gmtt 3T t#? 1 5 ^%:. 

0 p ^i^iiji^i, j ^n^n^n . 3s = 5 t#?u ^ 





[ 






3 ° 


3 ^ 


# Rq or qftflS TOT 3 fftpTT *T fft 1 

It OT ^1 ^ ^ II V^ 

§q q qffft Jfw wnftft ft lj nOT I 
qr ^ H whm R fflft ft$ ^ II W 
ft ftur 5ft ft¥ mmm fft^fft I 
or sn si 31 ftj WTt II W 

3FRR-^#F qq-fftf§>ft% v I 

ft^-^nt mmh wwm ^ n W 

5ft qtew qftft ftq psq-Tft^ftq I 
ftlft ft" iftra w^ferftft ^ft ii W 
ft ftq ^ ft*nrit ffttft# 5-ftqift i 

si qft ftp? ft*H*fi i 

i 

II ¥16 


i =q *n% cm ] n s ^ 0 u 

¥\) ft Rq-[^. ^ ^ qT sftrc q wm qf^r i q;: 

ciq q qrqftq ^ m'] \\ n ^)sq-[# ^ 

153 qi qa# ^RcTiq#^ #7 sTTc^T | c^I 3jwftk% dTd^T ^FT ] 

II WII ^)ft gq^fotc^ sisjto fc- 

^qft | q ^fcT *TO TRrf- ] II VU II § 3 $) 

q;i^R-[ TOFcRqjiqdf ^Mf% i otjctfct 

II z ,\v II ¥i\) Rq-[^q TO3T £pqif% dq 3^v7- 
w w=htii^tdd | ^ICtcT: m qftsfeiqq; ^qeiRcf ] || Tl 
W)ft [ dd* dq T#TO% ^Tf #fe: I 5 RWT- 

5Tq l 1 ^^ Idq^n%?M] || S?S || S^va)g;f qft-[cTCT dcT 

foOTst ^nwraq^|^[ | q^fioil^^KId^TKdf ciilferf- 
^] II ^ II ) fft(%- [ ftftl^d I4^d ft ^MKddiftlsR- 


?-- 


= qsqftre, P c^ 3, J qj g 
"Fl^ 5 , J 'f^fe 5 "p|,J^ 


_ ? p f^r, j fer. ? p %f^R, j f%f%R, y = ^tftm%, p 
= J p ftsrfosrt, j faisrf%^. c = f^fvra. 



-T,'5.'v ? v FSIOTrf • 

3]i%ot Rt i 

f^trotw-OT: gfl m\ n w 

#R ^ IK fopw if § §iup| | 

31? DI 3f3^3f ^ ^ || 530 

3??-n^t sjsRitf fit# grat jppjfh 

STf^Rm^j ^ <JFffmt $1 f WHH;i || $ 3 ? 

<TF iNlt *fmf rtf SRR§ ft 3 R tSpHjgfi 

twf-Mf’ tit $&or if crwfii$3=? 

srf^'TTPJf I 3fJ13-tri|tpT flfsFrpf tJ| 

TtHfaPT f*fl#t qfa Sfrff «|%ft II 533 ,: 

sji iftrf ffistt-^ to q&rftom i 

g# ? ftjj SHF# gi# II $3tf 

at I'll tw fanrit *n*rr MwRKPmi 

iw-Rniufiylori m. ftw n $ 3 H 

. Mm ^ rm#mT i: ira ’“ 

|Hrir M snsfarr mraM«f 3f?-w n $3H#? 

Iff$ i ] ii ^ H 555 ) ^f. 

^f- [ 3^FT sflRiai f^n. I fRBTOflFgFF g^F: 

?if% to strut ].it w ll $3 b ) #ra-[ fPrt =? to firoi a 
^ R !?Sf: §%F STOFf- I STOstFa F& F ^ 3 ig^ FF 1 & | 3 T - ,0 
!fH] II 55° II 55?) StS-[ 31 %^: stout: trot: TOT: STO^I 
F3F: I 3#fei F wl F FIFIF: FiF IwRTO ] || 53? || $33 ) 

Ff — [ RT aFtf Fpidi FI IFFlft; ^f| dMMdddidH, I FFTF: &* IrplF' 

## FJ?SF FF TOcT: ] 11553 11 $35) f$TOfTO-[ <dMWdFMi 

F STITOI^FIFT TOTORI F I FlKlFMI fFlCW Flfol 3TO#IFTOT] ’* 
ll 533 ii 53a) si|-[ ®pt fro gg^TOFRt^ gag nflla i gfta- 
=^TO>r«rTOT‘. aa: R stiff: fif: ] || 55s 11 $3^ ) gj ifa- [ fif%f 
ga ftagl% fh?h fftMffffff l hfiRfmi^Ifi m tot fiff ] u 53^ n 
53H*? ) t#r-[ Fpia at FfigftFi nigft 3 fit Ferrari I FfitFi 

’ p ft#, j fen ’ p f, j ? ? pj f?f° 8 p qftfi wrag 5 , j fRS gg = . 

11 = F3p5ITOfof5 ’ =WFF^, p fRfFI, J °afelF “ =gf!HF%OT%F, P ^f& = , 
^^traj. s =%??:. ' =g^[ 5 The next four gathas, 635*1 to 635*4, are 

found only in p. They are numbered there, 35-38 but again the Nos 35 etc 
are repeated for the following verses The copyist observes that these 
verses are added on a separate folio, from some other book, with a remark 
pathantara, and that their numbers are repeated They are not found m J. 





^ sft ft ft#nft \ 
to sro WR <*ftft ii 
^ aft #jtt fro^r #r%ft* i 
^ if tt* n 

^-Wt ^fWt.?4 ft II 

^ ^ ^ ft qftq I 

ikti ^WfeBWlfe4 1% ftfft II ^ 
s{| stot m^w i 

le ^ ^^-fePT-TOf fTCsIfaT II ^vs 

m m M ft#£ 3 #to ft **t aift l 
sa '4 # ftft $mp si#ft n 
k a Thrift sfatfftrt' writ i 

^ toSto a aro^it ii ^ 

M ar a afta I 

awrcirc a iy *pft ft#ft qiwSft" li 

» ailTOfrr sflcROT^] |] II ^W) |rT-[ ^ 

^ cTcT: ^rrfq d^Nrfq f^m^f I %m ¥rMd a^i 9TO : 

<#d: ] II ^ W \ II ) #$- [*#IS ^ ,dcT: srRutt ftfd- 

" s ^r 3##1^ | fe: ] || %^*\ II 

) aT ftq - [ dsr ^pri: *imw* 

is*. %c to ^f] ii s^vs II ^) ft ft-[da*. aa 

Mdfd qfctd+i. ^dqR|R^q-iC2^Rl<5KHt v | 13^7 ^mgtR^ldlRd^ 

Pi<i^*i] ii ^ II ^\s) [m ^m\ w^r 

I ^ fa&St^dllqclMdsn ] II $^V3 II ) gr d^4- 

[ d3T dd *1T PkSRih*. ^ff^dtdT ^rfflci dT did: | ,PT 

dTd: sRcFmJ II ^ || ) qf - [ tr ^:?3cr:%#f: fa 

T^nft: 3Fd=hlRdiPi asaifd | dd da?%Trfa fa dd-d^ellPl ] 

II II ^2° ) [ d3J ^^MddR=hRlcl^oRl^l J lf^dd fa 

3 [Tig#n^c^ s ] "p{^. y [f^fer^t]. "pjrf^p 

would separate a &3 and sf. * [ ^ urS ^ f% ] 

, the conjectural 

letters of th e copyist are ?+n T =3 ^ for the four blank places 0 = sr^t ur 
Tjto P^ff^.jm^ S, Pq,H. 55 p srrot, j ? ^p#^[, 

J^r. Pf^Tl,jq^T 5 =qrai^^^ l .p e (|g j 3V^,J 0 ^. 




-5«C] 


at t ftm?#Pnmf mPtl-aM Utmaftmf I 

at* oi if ftlift m | aim* 5ft ft> ft t ft*! I 
ft ftftwi ftft iflftft ft^|ft 5 ft II WR 
mi t amt imtft i mftr ffts& i 

§||£ ftt W || S«3 

it am ai-ftfttit ftta $$ amfifti "m <aimt i 
mftftta ft ‘mi% i3ft rniroir gftpirt n 
It m^mam gi ntsftaorftt-ftiftir ftf# i 
ftftgwn t%m% f ft^-^mpUft n 5 «h ” 

it mi a^ ft mi n-mro mwrcft i®r i 
sfti maai-fiiii "ffi qRicwT ii s»s 
it nifmt im^inmt ^i ftwt im m i 
3*t W^WItl ftmft ? -3Plt|t ft|33lft[ II 
H eft iipt ftaftsm qftiiftiR ftiw i 11 

h m iw iftmt mftf&nfti n 5 »<j 

WW | "W5[ftl gi ft®t: fTHWlftn: ] || 58° || 5tf? ) at-[ aw- 

^ <sciiRdHiq. d^l+W^rxii | ^-hI-Ich?^ i*tkI*i<s1 , hhm I HT- 

;ftai] II 58? II W). It-[HI I to si ter a m Hi: %I 
toft aft^ I l||t 4fta gjaatoft touft] || 585 || Sa3 ) ” 
3 ^_[ aTO afft HI rn: twfc I ftwtei*r- 

wn gfF3P3 fftt ifarac.] II 5.81 II ) If am- [B ara icreai: 
TOirat, w a^ito h -iw: | wftitasft swft wFa a^irau: gaa: ] 

II 588 ii ) |t mstaa - [ u atogi mclu^HiH^ftai 

ftto i rgftsmr to# ii R+dtotpaJ ll 58^ ll 5»5 ) It <1 
•ml — [ n w nit Hft stf laawt awiRft gwi i aiwwtr 

ftii^wiaw] ll 585 ll ) It H - [ it Him: iitotr: 

#aa tow wr i gwra w aw totowmr tot ] u s.ga n 
5a<J) H «ft- [ tor 1351 : (ton qftftrftftt sift# gsfta 1 ft; m gam: 

5 p mi rc to f," j dJnf l to . ’ = nrwk sipm, p "tow, j tor. _* p m ,= 

rr, jntStor. # [fttofo], pwouldread to%fSf as one word ’p|WJ 

gftsg. ' = gws “ p n, j if ° = ato ’ = rs^rrcwr, p to, j nr. ’ = 

"rBta.J ftftw. j‘ [ nfto ]. 53 p would separate 

1 % and to, [ & aaj smifi ]. = ffPf: ” = arwRi+ftoi 





[ W- 






3M 


'Wt Wf3 £rz $ft ft I 
dT Z£ flrF^-TO#H ftftfti# N W 

iTq ftqrr qf^ntef TOTO* I 

TO-^ 4 nftl % £msR®<JI TO II ^A° 
#ft ^ TO*R fTOT I 

TO te-TOS fife ft ^ 3fft pft II W 

ar w ft te nt ftn m ftte i 
nr ftsr joft ^-t%ft ^ ll 'W 
Qcj ^[ui^ii TO^t «rr nft I 

ft stefftt sftftqftq wi §ft # ll ^ 

35 aroaftfam ' 5 gro $f% ^wtohM i 
ten Iff^i wft n g| to n W 
ft to ofterft toRjsto aft prik I 
d tfeoT TO *Tte TO II W»? 
sroft ftn #nm tero ft itefa i 
ft ^ ^ {teoT-ftei H Wa 


te #ftr] ii ii ^) ^rto - [ gOTTRtora: 

dR: dW; SRd | dfel RRT jddcRifo ] ^ || 

) *$“-[^ Idd dftdRd dfod ft* (TOfo dT) c^^xiOq^ | 

diM] ll sv || ) 3qftp}-[5#Rr 

^ fdd§J#TOld<J§ ddfd '« I dddd fWddTdl df| flidft ddT fid 
WK\ II W II WO m TOftn-[^Rn5lfq dRfd S fd 
dd faddd: ddj | dl ' did, SdldfddldT d:^RT SPJp: ] || Wl || 

^ ) ^ dfer ddf ddd£' ddf dd 3dcdT | dST 3TdMfd 

ddd fd; ddd. ] || VA3. II • W? ) S|g-[ sft Sfdddddd dd 
fid RddTOfdd3d | fdWd SfFfd; ^Tf ^ dddt =d dd dIHT]* 
II WM1 ) dl" TO “(TO dltfcT .dddTdlddcffl dd gf% 

Idd^ I d dfefdcdi^ qidi ^itfdi art: §d3 dddf ] II || WO 

^Mfd“[dldlfd dd §fddf HdRTdl sift gddtd | dRdfRdf 3# s# 


M ' p3 ^i!^ . ,p ^Jf^ ? P war, j ERrfai. y [^fro]. 

9= p-T-^t \ J P ^ 3 ^ S [^f] ’ p J^- 

G a tha Iso 654*1 is found m p only, but not found m j P puts, it is 

?S rStl 9 n 9 gt0 ' n ?? r , 5^ Sam ^ No ’ 54 > for thls and the following gatha, No 


655 =rg- ” [ qR^R^i ] 





stent? 


si feral i 

sfe^ i%ra-^f siratl oi^fiRi to II ^ 
fe#ret ?fet s 3'Tnt sferal ftTOral i 
'rfewf-T^l hI ii 5^ 

ura raiftft ii'?! %w TO-wi-fT^?it ft i 
gwftrf? raft q#i ateftrot ftw ii sv 
>ft sfejnr fe mp feti-rara-?m i 
sfefew mraft raiffer g*n raras u w 
ft dftrairtft g*t toip si s sot i 
g^rif ft sft&i sfera iftft 5 to ii 
^fe ft toi g? ftf-fe^-'sftftttraiQ: i 
g^TOTOftraTOraft |ro ftra fff 6 fft n W( 

31 Si-^fei 35 ^liftror 35 ft ftraFra#m 1 
fer fiiwKw s$ pTOraro# ^fst 11 s£r 
ift $«f ft PSJ 3^ I 

ft fei <sis toi i 1 ra^ir 11 w#? 


^oS 


1 


13 




^ to^to] II W II ^) ^-[cR*ra 3FF7: §to: 
m wj tor I m ^rto: to ?tr ] 

II W II ^V9) RTfrfew - [ totor cFTq: wm: to- 

m\ 1 wz ] n ^ n ) to- * 3 

[tm ^T ^T fq#||:w: I prf: m tod 

ton:] 11 ^ 11 ton to, 

%I^FlcW^T I m toft to# gton CM cflc^q] II W> II ^o) 

§t — [ cTcT- crtong; c^ vvm cmr ^ tor -\ toto gto m 

tototo II ll ^?) %ot—[ to to m %i- ^ 

1 g^ifeTROT g.to ?r fito ll W ll W) 

| # to?# ^ 

jj^Hutoir to;] » wil 

to m #ft §cT3 1 # tor 9«rr orient ^ ] 


£_o 

P 33TI 


p ^TT#, j ? P% J 1 ^ y = ^T: 

would read 'fft^q; 


j qsn 


3 = p srassraft, j ^ 5 ^- 

11 Pj °Tr^TT. s .. . _ _ 

H P suggests the samdhi + [^)f%PT ]. 53 = [= ^ ] 

No 662-vl is found in P only, but not in j, P |?T. ^ p ^IT^. 




13 


This gatha 





[ Wt- 






1o 


11 


ftr^qqf *m 31 w^ w\fcs 1 
<fc\K h ^ ^iFfit 11 ^ 
sr^rr ^ w$ ^ ft f^ 4 $*nt l 

pi ^-ratt ftjT ^rff fewttflft 1 
flFMift iwjft ^pt ft 11 ^ 

q$ ¥ITO1R Plft; iRTftft |%(|^ 5|£ q^ | 

Rl fijmq-ftrt fq-flRn^ ^ *t Slfti II $$$ 

#r 4 ^ ^ m-m. #i p# ft °r faro™ 1 
am-^i-ftftt g^-feiT-qit wt 11 ^ 
fcift il-W^T Mf ppl^WPf 
siftW ®r ^f| qntw ro gi^ynfe gjf 1 
ww srr^tf-^PTq 

snfe^trfe^t ^ ifa-#f %} qjft-fefe 11 ^ 

$pas 1 


II %R{*\ II $$\) 5[?-[qf| ftsftq eft f^q tffclcT 1 
cn^n^ Rro Rf ^ ^ wf#] 11 ^ 11 ^) 3 |^t- 

[sm^ft qqfaqifq bft qftl cFft I fqq§ dfa% 

,s ] II W II Rs: I 

a#w: ton% qqqqwfq ^q^p: ] n ^VVH ^)q£- 

[^ qfaqftR 5P#ici qf| j qrqq; saPteircr. 

^qq s SRUfti ^qq] || SSS || ^V9) *PRf-[qfrci ft qqi iw# 

fsswrc q q^qi% 1 ^uiq;<i^d(ciw< »j#ft2nqR|t qqqqj n n 
pniw vm ^mm^, simfe q 

^hiHdl^q qK-iicimfeq; | ^nqqqq^q; swui-^idq^, sifts- 

sq OTdlcT «nd n s.^c n 

fi 3 P 1 ^ = ^ ? = y P feff, j qf. H = qq#fe qqi qqfh 

a, 1^ 3 PT p JB.JW * P {% j iff. 6 = swqqvq^, P srf^ 5 , j s^ 0 . 35 p 
^^’ J|f > J ' 4 ^ MlU| p ^q> J ° P numbers this as r well as next gatha, 

665 Jpj =qRrfq 9H p q5f, J q5f »» = qraaqi^g 50 PJ °fer. 34 - 

qq, [€>gnj 3 j-<q^Tfef^q ^ = 553 p snt, j * « p gf^ s , 

^ [-qsr], p fgTT^rq, j p gives a foot-note 

5W^R»mhms^ and calls it a qnsRR, it is interesting to note that'it agrees 
partly with the reading of j 



] 


C?Tt R I 

^if ^ n 

#(sfra f i»l#Mi%-|i^ i 

3 II ^VS? 

^ <311 Aflrft ^3? 3FW^F |%^[| 

ar 3T% f^T^ntt it 

at ^ ^ nW i# sft OT%-f^#tn 
3WH*Kat ft$ ^ f% gfdRt gyt ii $V9? 

wt-^I^R w ^ f f^twuftti 

%RS ? oiSrfT SW-ft# II 5«» 

ori^R-qft^raif 3M-33TI I 

3*W| a W%nf ^3 gjt II 

ai## or f&rftii wtF^j i 

»roftg ii svas. 


[ yW'Jt^i^utmiigd&flkHi^iH i iftjrategf^wTa^^i^T an- ” 

^] II WII ^s°) <?st ta-p^ ^ iag fW- 

*SaaatSfP5aj “II^Rl =a»# =#a|S$ afca.] II 5.VSO II ^ ) 

gfasfft - [wtepa yywi<( -§<si<drc-aT) aftaqft^ffdiwaift i 
aaa^aa^aaaiaaaifat ?a $g<ae>aiR ] ii 5,\s? ii ^) s$- 

[ # ataa; m: » iRUci suwa^ atHsaataa. i wa aww- ,0 
RiaretRaa: itfeld fcaaia: ] || ll ^ ) at a?-[ aa: aa sot 
aPraa. ^ al% asatRsflra^: aww ^ hib # agsa: *# ] 

II ^vR 11 ^\3tf) w-[ 'tid'h'fi^ as® ?i a# fa f§aaai% i 
siqwia ^wifawlaas: fa aa® aaPa© ] n s,oa n Q&y ,) iffr- 
n'f|'|i — [ 'i[^M|c^<M§i^aiPl ^rf^^idiH atb faaaTa^ | aaaala fa aaHtaift ^ 
qfR ftaaOT: ] || 5,^ II S*R ) =rR3T#- [ aiSOT: a RKafi 

wifesfg aaiai%3 i ®#5 ] II VR ll 


’ P ’oTtaft, J Tjjlsrf?, [ VhqSt'] ’ p °gfg, j get. = ^MKslRHalWla- 

“p°ora, j °aif ’pRaw? i °fcatp i, ’ =aror=sa;. 15 = g^i, 

pwj ,i alt. ‘p ’aa J fR 'p‘fta, jfira, [da .h ’’ ”p ! ° 

a^»i, j k p atift, j ppnRra ,? = 3 ?a n = P-i--r.' 4 d p =ii«i-< 41 , j 

ara?at. ’’ = [f9ias?]. 





[ ‘&'sS\S- 


®£m «r n ^ 

w$\ mtm # ii ^ u 

11 ?Tr m *m%$ %■*$ $ *t i 

g ^rtei fat-%ft wm, ^ i% n W 

3riw# ^ pp zm ^ $ mm I 

6f ^Fift feq gft &a fo rt: #^tft n ^<> 

t^nrt snlrn ^ ^for fS#f i 
50 4 %f ^^qrtqrtf # f^ft II 

it t m%$\i arPwfSsft-ftft s^p^%41 

STOTT^^-W^^ %1-nt II 

^■fptw SfftrNrt i 

” 4 <nM £ mm mm i 

<rf^iftra sa ft firc %$ ftj ftf# 1 cfq ii %cv 

^\3) ^RcuRsrhwi^i^bct mmv. i *rt)4teft- 

TOTT: W%' ^ ] II ^\3\3 II ^\3£ ) it^'-[ g pFI# 

| mW%&W8%'. ^IcT WTIf^t ] || SvsC II 
' ^V9^ ) rTT ^ — [ cTT *{<&$[& 4]Rdd<, u iR). d* J J IJ i ^ | dcf x ^IMi f5R- 
W3 f^RdQ || ovs^ || 5^o ) 3Tft^cff^-[ aift^-WFT 

^ S^Ff 3Nci ^ 3c%^q | cTcT^ ^MlRl ^ ^cpTIW ] 

ll s ^° II $c\ ) ^mt~[ ^m> wf& pww i cft^i 

ss: ] u ll ) gt g~[^d: t mz- 

'’ 3 itH^ aigpgqgRR^ 1 

WJ II W II ) S^q-[ ^cT^dlM-dK^ 3T5HHT%OT. STfcffa- 
^*K (^) I g^ortq tg stsotf^] n s<^ n 

^ ) 3 3iftg- [ m idmr i qRl%(%c7 ft 

^ = 3^faa^T, P ; wfq[ =^f% ]q^q 5 j : ^fap^g * P §3,- j ? = STI^q. * P 

*_’iS' 5o PSi:g v J 3 ;31 ^ s p srrfSife, j^noife. =wr&nfo 

: T‘ m ' U SP^l. 5 f?3. 1s =sth^tt[ = ^ni^cf, p 

J ^rfowf^w ^ - qcH? P '^rf|^, J ’ST#**. S " = ^ f^T. 

~^TH, P] ^RtT p gives m the foot-note srfq^cf which is called qrafcR, 

j gj{%{|^[ = ^]^ -p^j^ 5« ’ 5 p : ^ ?i “ 5 = ^TFRF1T. 

Pt P7, Jn?T. 


-w] 




m 

srsft 1 % ^Rrc jppii H ^ 

3Rwim ?s iftra^i 

s€t ftra snRpf e?r Rt-Ri ii 

'iRHil'WJI PI <i'-WI %R$T3R-3^TC I 
m PC srtfrq-# Rl^t 3ltl# II ^3 

d 333TOJT qR#I I 

W Wp fpt yfim PR II \CC 

^ raPrt pi pt i 

PI WITT || SC", 

#n ^ %ot 3Tsr °3tsr-fTiRt smsT-Rri^Rw i 

RwhrR siprtr ii 

flt 3R| #3TOTP1T R %f| ft §5-pjft I 

3RtR# fewR-Wil II W 

R Rpp-<^-phrrR?it i 
artraOTr pt- riw srt n£t Rt II \°'R 


ft ft g f«rac qagj il s<ia il ^H) |q-[ 5fHfOT#- 
sri# r ^ng#^fln. i 3 tst fs- f^ qmtecjRi: qfistfia magj 
II II ^ ) SRRlfP-tsremw is ifeRRa 

wg; i m: qa fRqrfit pRwfe 5 OTR.] n ?.<:$. n %:«) qR*l(R - ,5 

OT-[ qftqpq qg^mat 5i<^ia(ls.iHi m m ftgcr- 

3Tsto: ] ii ii \cc ) R-[gg: aw 

qi^ | q=fi: sRStqrs: ftwlq is: inm ] n $,<:<: u \c\ ) )R|- 
[ps; j^itq ?ro sartofiw^gs: 5P5- l a^ggq^iWKpqFqq- 
fPRi wfe.r II W II ) 5qRR-[Pfe =a gg 3TPf 3?$-" 

JTO 3MmpRIM*R I 31^: RelW'M 3WSFI' %RRp ] II ^o || 

) R 3Rf-[a swCTgxqRt 5%rq #Rq gsqigro: i wia: psp- 
pfiqgg; Rwik?: ] ii wn W) f R 5 j ni 9 Bt-[ p^qiiw' 


5 = 35#ra. ! p?, ja. ? =gmflPRlp. 8 ppip, jam. ’ = ft*Jlm ’ pj j= 

q^t 11 p would not separate srsi and ^TRT c = 5 h^ j 4H(. J ST^ 5 . 

Sl PSTT%, JITf. 





[W- 






31 ^ * 

^-qq-Sqft u ft TOt II W 

n ^ *u*nfte sr ^r sTftftnsrc I 
% gjrr-w-^rft ir siftwte gft n W 

ftssft $ft ft V #81 

#fcft s*ft II W 

t^rot ft 4|d ftfif ftlt wW 4f4T I 
trft fto; fts ffom ^-fWl^T *3^ft II W 

<m w qift^ Mi qftqtf 41 

st %4 «nfer gq| ft> iftoir ^r-sftoT n ^vs 

W. wit ssftft iwft ^^4i 

cj^ft ^ n Vte 

ft qftftto-sft frr I 

sftss w. «pft qfts^i-iwisft ii w 
& q^ftt mu 5 Mft i^iw I 

ft ftftrasr n W* 


srfq fM^d^TOci^T 15^r | 3#I*q sn^RI S* Tjcf: ftfSj 

II W II W) f^T-[ ^^TOdguw|0ll^5cT|«n cM $ft- 
^ | rn q^RT^: ztfq t^ : ^ g*R ] || || ^ ) %[ 

s ° 4^3 - [ci sRg iiwife it qi^q; it st^qfra i u ir 

§pt ^] ii ^ ii ^) ^ts#-[^ 3^ ^ 
§J#ft:«| efeqeqiffaft ^ qq# ] || ^ || ^ ) 

q^TO-fq^twtfq gpr: ^tt 1%* sM^qq I 3ft 
Sflpsreta ^H] II ^ II ^\9) 5^1-[2Rq fict qi^ft OT 
^^ct HR | g qcf r|^t PTsri^r %RR ?Fq¥n^rT ] II ^V9 || 

§Sc ) 3f~[^ wm$ fwft qt^FT =q w ^ i qsnft qq q*- 
ftWk^q^fliq* ] n ll W) ft—[ cTcT* qftftlqcwft qf| 

dd^-i^ntr-h^ | gf^rq 3R- H^gWfWttTi: ] II w II 

^oo ) 5q-[ ^ftqfqvq ^sfi g:^cR qq | ^T^cWtT ^Rq^- 


= q*$ * = 3hJWF*K ? P7iq, JfR y =-*<5T^:. 4 gnt%, J 

p d^PT, J ?FJJI S = 3f4RJ5 e II^ ' P q, J =q ' p ?H, J W. iS PJ 
p F^nq, J qqPT. ,s p gft [ = qft ], j gff. 3? p 699, J perhaps 698 



-ASo<£ ] 


*[f-g 4 *f Q$q I 
*ts 'ftft'w ft ftra? to ftft n u°? 
cu ftft^r ftrc qt TOTtiift toto qftro i 

m ft to it ^ 

ft TOTOl^TOtTOft fpTFWft 5jrft i 
tot ^ s?grft ^ur ft*t ftftnftqf n ^ 
ftf 3 r ft ft fto: |ftft ^jftor-ftw i 
^ 3 *? tftro ft TO>r-tt w i #51 II \Sotf 
to a toh ft ftrcnftOT toipi ^ ftraro i 
ft&tr towNI ir ftJft #ift ii V9°^ 

fttr ftpre^g n ggg nftffttr to ii 
ftpft PTOTOI^ ft^-TiSiftfl^ i 
^-4ftwR*lft*Mlft*tW« II «°V9 
it <ftft% it §*mr TOft^pF# ft #t i 
It Rwi'-KM *Ik*T $ft ft ft iftftlft l| \9o<£ 


sftfer aig?^ ffiw] (| v3oo |( ^o?) %%;-[gft fowfrih 

TOft <%RWri)' WS«JTO. SRTOJi ftTO | TO ^RtW gr sfr# »H°T 

J *Hl t ft] ||vso? ii gi-[cra: sftfici^r sr TO>ira; toI?T wan 

farogfit ^rofq wtot] n v3o R H ^°3) ^ 

[ cTcT: ^TFOT I pi m\ WH p 

f^rffpi] || vso^ n \qo$ ) f^g-[ ftrs cftofr m fit (pH 
3T) i ^ 3’sntHTm^ mmA m %% 3^] n vsoy ii 

^oH) sn i-[ m mm to 5 ? fl?fer p fivmn qto wft- 

WJL f% § ^ m^\ ] llvso^ll V9o^) ^-[cTTWTT *mi ** 

i ^ PtoteW pi] ii vso^ ii 

V9oV9) $fccf ^cqft- 

[ n vsovs ii \3oc)% sfti^r- [m ir 
m m ^ i fi tHuiwe^ <p 


3 [ fttfeqWH ]. ^P^.JJFt. ? P^pJW e P® , JJJT PZJ&frl, 

J VRPt. * = fqRTf^T. 15 P ^5^, J [V^3^]. c P q#^, J P 

^t, J gj. 33 p e^Nra 3 , J S3FHH 5 33 PJ sftqqsr * P puts fT in the second 
line, but j as above 



[vsoV 

ft or m % #« ft> n ^ 

sf g§t T°T i ftfe?t I 

^^557Tft{%qSMi^^^ 3m II ^1° 

f^url srff sni ton! ^ ^4-ft%rt i 

tohfits 3 $£H$Ri£ sf^ ftwAft H \3U 
^ t$ q§ft ^teT m3 zffik i 
SIW4Tt mm <t°T T^IT sftfts' |F% II V9?^ 
m f% ft ^ ^ #rcrft w°t i 
3 q f^li farad ^ ftilfrfr h 
ur v or n f3m\ or w$m I 

OT *T ft (3ft Of ft# $1 fti l| V9?tf 

$m f% adfrr I 

31 *E5 ft fefe# ^ fir TOt to or ^ II V9?H 

ft# ^ m tofti 4 ^ ft* wnft 1 

ft to ftw^fft to? fro! Ftfifer 11 vs^ 


1|v3o<:ii \3o^) ^ to - [ wwiki^i^qR^Rdr^TiK ^rtorRl 

SS: 3# ^ §f%t toto fo z&rfm] II \90^ II V9^o ) $ 

[ ^^chw<u|-^r| §f%t Mto gMrft: | 3 JTO ct^TT <33: ^ 

'qf to#] uo n \3\\) ftouni-[3^# tor wtf\- 
^cwf qqr qq 1 srgqqq# p tog# tof to- 

#] 11 vs^ 11 V 9 ^) gq-[fto ^t: 5 T^q #ciwrr *m tfg- 
- ^1 TOr4l 3Tt to# # to || oR II V9^) 

<rr-[^ ^rw^rh toft w stor 1 cr^nq^r toft% 

jci tomr] iivs^u \s^)ur q-[?r ^ ^\ ?r ^ tor: 
^ itotoftogsm; 1 q =q ^ to q q# ^rto itotor m ] 

ll l| \9^) JlfprfT — [ &FFT, HI[^1 New qq f^i ^l(l^ D T | 

ci^sfto^ toft *m gqto ^ ^ ito] n vs^ n vs^) 

[ ^ w to# 4 i ^ wr f% q 1 *?• q^r to% 

p ?j' 7 £^ ^ PS, J sF j 5 ft7 f&I = . x P 3ra°, J 3T ^ * P °^nf, J V P 

^J3- , = W* W. % e *Sri, J * p qfel’, ] nf^°. ' p ftfpiit, 

J Wlimi p ^n, j not speafied 9s p f^f4°, j ^? s . 



] 




fararaRt r rir? RrfNdft r fSi^r it? i 

WHIRT & iR? ?PTt TR #Jff ^ ^ II «?$#?’ 

sfft W pt R W5R I 

R t ^T to TO-gil ^ tototf to II V3?VS 

rt gp to mto q to?? 'p iR-tot fit i ’ 

MOT TO M %F3Wto ggisi IIV9^ 

R? 3fto R WR 4 to? wrri&rat ft* RI to I 
ROTft ft R ftR^fttof-ffft itoft IIV3^ 

RT 3R5Wto itol^-RSOTMrtoR I 

RIRT ft It STRRg JRRfi II «V* ’" 

<m fOT fjMOTT ”(8pf lto# TR Mm I 

torftto fta-aft to ga *kotRmR| ll ^V< 

ft9ft R R Rlto lift tor I 

ftl R? toft to RT ft ft” Pit ftpli II v«R 

sftaa; #RR:] II vs^S, II ) ft{- [StolRR: 3#> 3?FFg& ” 

saiftgfla: #t Mr: aafa I RRRRR: «?fi Jf3a ga: #11 RRT 

ft%] II vs? W II «?«) RtR-[^i^R Mfiftt: Wi R 

I R fit RR l#T ftof% R#R tofftaT: #11:] || up || 
VS?.') ft f3ft - [ a RR to toR% R toRR RR gto: arR | 5S 
RR1 RRI #%%>? R5T ] || «?<£ II VS?*?) RJ - [ at RSJR R to * 
R lltoto 3# RfJTRRR. I RRRT silt R toiRtoR*R|:<3 

5OTRIRT ] || vs? 1 ?. || \SRo) R|- [ RR55RRR RRRlfilcSiqRgCRRsjmRR I 

RRRT R to# RR §ag STROT RRTRTR,] || vs?o II VS^? ) Rp- 

[ m rr 5 RRRR Ircr fiatoaiai: to#a i tolfta# toafe tot 

Rtotorf% ] || vsR.? || vsp ) *#IR - [ to? R RUgRRI RRRT RH ’’ 

3PR, gain to ai. arala rrr aftoift ator tosg ] ll rRR n 

9 p f%°. 15 p TT 3 . * This gatha, No 716+1, is not given by J It is found 
m p only , but the copyist observes that this gatha is written above [ the line, 
or on the margin ] from some other work p puts No 16 for this as well as 
'the next gatha * p J M p £i^T3?-|. q p fcl, J 15 PJ *T. c P *° 

W sr flr , J q^gV. ' p J 35 This gatha is given by both p and J. 

The copyist of p, however, observes that this gatha is written below [ the Ime, 
or on the margin ] from some other work This and the next verse have the 
same number, 19 93 p f^, J f5ng, 3:? p fe, J gfrfl’ ^ p ^°» J 

i^fqvr 0 



[«V 


fij; fW ft ^Ef ft piRW 13 -fStotojflto i 
f^ft 5W7IW-ftRiT^5TRlt II ^ 

fq qf Wto *Mft <ft-ftt ft iftj-fftt I 
q? jft-toft ar to gftftir to n wa 

qf g gft k jji^rq it-i^m^i 3^r I 
5 ? p^ii-fpi toft to 5R ft to II ^ 

§g If fto tototo to-gtoft tots I 
totorto to gf$ ftr torn gift ll 
ift tor ftft toft ffsqto-ito 1 

toft OR-OIR qf *OTf ft; ft -fRnofrn; II \S=,V3 

nr to pwt urr-ftim ft g*f toftt 1 
wtofttototo-ftto gqtor 11 wc 

toft q #w; to ff qwr-ptoftto 1 
to %fto-f5Rwrtoftrwf 11 

to ft §*f to. toftft ft ito ff to 1 
q tort torfttor W Wf ll«3° 


V9R^ ) f^5 W-[ chiywR fWftWT | 

f*T#vT ^dKM^Rwi^dKIR ] |j \s\\ || \9^) gq qfc 

l w; y0$ ^ fomik 1 m q^ifaqr ^R 

'“TO] llvs^ll VS^H) «H-[W cT^ qyfc gf^I 
fl^i ciqr $&5%wg<siMi wm\ *ri% m stfq f^: ] u u \9^ ) 

gq-[STcT ^ SRqf ficiRsm {^O^T 5Ifsq | STHlxmHT fid: ^Tf^T 
^ W] ll ^ II V3^\S ) l$-[^ fcdT f%t < 3 ^ 5 - 

^rf^ld l ^TFIcT Wl *RT *FT^ f^i q: WdT ] || v3^va || \3^C) 
W °I ^t~ [ ^ f^: ?:WI: fffddHWlM | 

^FTO^t^f m*m] 11 ^<: h \s?%) v#r-[*# id ^ 

fc(. wqgW3%$‘. I ssq^ 3q^i|fsia^fifcc|&ldWWtm«h< ] 

II V3^ II \9^o) 3juu[-[3?^7q zpmi q;a# q^m% 


^ y_'?n{^. ^ctoiPt3*f,_ * — tol ( something like is written before ) 

' p ^ = srfJfxTTRe * P J as above * = # hf2faMl 

* p 3 #, j 3 ^t 






«v9 


'R-rfft I 

iftw-^n# orrt *Wt idNst ii \9?? 

^ i 

i^ tM i 

^F3«iT #3 333Rt flWS^l II ^ 
^•f3 31^3% §£-# W iRsq 3*n| I _ 
f# f? ss-ftr# wl3#rp-33iTr n ^ 
si its i%4# P3si Wit ^3 srcM i 
; ^ Wf qR3>}«pnu|' I# 2#% II 
^ #SR-qpJRPT 1#" I 

jp%3»l£3I3$ ite «TcKT ?Rar if V9^ 

®tr °r i 

3t 5 rf® Hsnnn^WfeijR-^Wi” ii 

23 5JI ?P? 3^1 St'/Mkil 3RT <<sfc*iwi I 

3i t^4feRw(T srranWr Wt ii \s^\s 
jR$tefa ^-3R-^3r-W!t-fe?-i%ft-^T i 
ft ft idft3-3ftfi Rr^-#-i%wn ii \s»3c 


^IcT^I 5T ficlfsf: q^FRI^T || \s£o || \3%\) 

^ ftfd: ntStf^U q^cfft | WH 

^H^:] || || m\ V9^) tJ^TR- [er^tT^fe- s ° 

l%qcf il’d)^: | Rfevf: Riddl <Rl^d)^(: ] || ^3^ || 

^ 33 ) - [ q#i*P %rfeR ^wqq: 4r ^ \ |cr: stfq 

3Wte: lWiR#F§^:] || vi^ II \3ty) ^ ifa-[|f 

^ ft<J§TO: m rn^ sn^ j ff qjg: gRcf^op^ qq zf%- 

WD^] II II v^H) 4$ - [ 5^q ^WTO^PTOqt: 4ft- R " 

Ti^q I qrf: ^T^TWTT: ^ ^ ^ ^ ] || || V9^) 

q^fef|--[q^qfed ?r ^ i ^m x w%\§- 

] ii vs^s || \s^\s) |q 5ir-[f{cT %m qq 

4t^n^: q%#TFTj 4q;: ] ll vs^s n 

\s\c) didRis^iTOT | Rfqqiroqft- ?J 


3 p j mm R ~ sra^RTR. ? = ' y [ wfcwj. ] 11 p *mT^ j 

5OTlt [ = 13 • q p ed^CT, J something like erfoT§fl 


' = ST^T^Fir. 
3 ^ p ^R3S#I, J grWFTfoi. 


1 _ 


33 - 


= q3# 

3^ T, S-r : 

P f5S 


Ss 


= # 1 ^ 1 . 


p 

TTStoi^’, J '+i«{ui q;'. a 53 [ cfT 
J &a\ ^ =rn [’]. 3y = 3fii% 

SlS = f^f^rR [ = ^i] q^fqfl^r. 3i [ 5 ^^: s J. 



rw- 


^R-fRT^r qft qgr II ^ 

3R ^4^-tftmw I 

#i?pif to j roft'^t ifti fstoi ^ ii v9^o 

qRdl>l- f u^ II vs»? 

II vs ^ 

II 

iq f«-pq-qte^qq#^-ftqq^^ i 

n vsas 

qRt q sW? gel? $§*kq # to i 
r#^^-%feq-wf| y qte-Trttrt ii m 
$t wf%i^-f^-qi^-tf^-wf| i 

ii vs#5 


RfiOTwR^RI^if: ] 11 vs^ 11' vs^) ^Riquj - [ ^ u te 

iTii i ^^-3?3Rrta g^id c^i nim] ii 
\3^o ) 2^ — [ 3T^ 3^ | : >#lclT: R^44<dl 

,3 ^cl ^NTO] 11 v3«o n \3tf^) ^ fipq- [dd: 

^^Rfdl^Rtil: 1 ] 1 ) v92^ _|| \$^ 

^eTCT: ] U 1 ) \stf 3 ) 

I w^hR^'sii: ] || || \ 9 yy ) gq. 

,1 [ ^ RRdf.^mfW>< F=Rfltef5?Wr: I 3ft TO d^TOHd l: ^ 

3*^ : ] U 'SJS) vs»H) qrc£ =q - [« =d ^riRi: enR 

dd d^+t 1 dft^d^dlfd: ] || 

v9^^) dt - [ m- ^nwsd^ji R zm i^=j^R=id*dd 1ft: i ch ^d^dJi^ 

8o . 5 P 1 S = ^ ? = V p Sfe, J ftfs<5 H = 

^hl^m-UM, Pf^wg^l, J taNrr qf V P^ tJ ^T 0 P puts th 
same number, 39_for this and the earlier gatha, , but subsequently the slip 1 

v ^' 1 ^ = 3a pw% ’ j ^ 55 



rww] 




m 


n \9a\s 

f^i^^^- ^i<ui-R^Mi^ -%Tii-#git| i 

m #ptR rfrfi ^ i 

mt'S. 5 TteTHiR r .'i-r{sf , jr '3ri&p?-%ni^ n ^o 

^ ^%n§Wf§>Hirarfif i 

?F?R4 OTS-MtWIft sR-^-?rf^ II vS'tf 

any«t^i-w^i-4R^-wm%rii I 

3*1 4^^S(antJ|-%-^ife%-i9|^pii | 

^ lira ^ ft #MFt gfti gigftrar n \dh» 


lO 


it 


^fo<*f|#ld^'lfa: ] II V9«^ II \3%\$ ) ^Ifq - [ ^c%ftc7gsr- 
ll V3«V3 u \3 %C ) uftro - [ ft K5lft: I 

^1 ^Rcilri^>^(: ] || || V9^ ) 

wft: ] II H V9V ) - [ ffcT Wm cTTf^T: $$R- 

| STR®^ Jltera^ITSFr Slftd^ft: ] II V9^0 || V9^ )^t - 

[ cTct: terete^ i vk *k- 

^E#^] II ll w ) 3T f^5 - [ , dwB^I^^*fPi^ficn- ^ 
^Wl#^ I ^^N^ciN^KW^^r-lK ] II II V$H3 ) 
srnp- [ l 

II V9^ n \s^)^- [fft 


3 = I 3W ^ = qVs ? p % j not specified y = fJtfffrT s p J 
falfcg q = t^fTcT, p ^^f^rlrFT, J g^fsrf35PT * “ s[ = * p SWlfaTC, ?=> 

V“_ 9=_^^w.o- 3? „ o_ j =„ 3? _ ^r, 3? 




j swpiilr 
t&xm, j ^'Z&i. " p wz, j ^ 


3* 


30 = q^aEfeat sr. S5 pk jW. = ^ -p 







1^.0 


lo 




^ ft H^R^f I 

qfrr ft ^ j rfWl ? i 4i nfl"fi^^ i 

^•^OTl^-^-^I-^1 % 3 ^-^t li ^A 
#r iq I 

mm TOM ^ U V9^\9 

#r ft I 

tfl H-^^ll 
ft 5?;-H#rr l 

qftfrroil ^ I# st-Tpf l^t n vsv^ 
ft fttt ^ g # -ftfft I 

ft *r ^ft'g^nwr w ^ ft ftjftft ll^° 

sftoft ft ft^rttft ^rfW-^Jt ii vs^? 
wftq m *n i 

v^Rpnrrtt^ ^ li vs^ 


^riOT^RIRR | 3pqi ^ sift ^ft^RT ] II va^tf II 

VS'AH) #$ ft - [ TO: ^ Pmsi^H^TOKicI: l ^m- 

q^t^ra ] ii v3^ a ^A) ft - [ to: sfft ^*- 
,s ^nfci i pi te^cn ] 

II II W9 ) #5; ft - [ TOI- ^ 
pq^q. i Fwift Braqsi^fEfc ^rftqrc ^feqj n va^a \\ \ 9 V) 
#r ft- [to: srfq snm^- 4 f r^gfeJMR?^ *ro* toc^toi- 
mm q<qWH ] II va’A^ II V9H^) - [ ^WTg- 

^ ^I^FT qqqi: ^Iq ^q^qftuT | qr^TORM: ^ £2: gr^R'-qcI: f^cl. ] 
11 vs u ^ II \3^o ) ft ft* - [ 3 cm: cRf^TJT^^: TOg§q. qpqi: | 
cm: cRqi: ?H#W: p#I qrwfflft Mfe ] || vaSo || V9^ ) 

S3 “ [ | 3#§: ^ ftn- 

a ] ii vs^ ii \s^ ) mm 0 q*- 

^ W^ I qqft#qifq: pi sr^Kift. qfcqto ] 11 \aqq n 


n 5 =|^, P $P^ jf*3faf. *P s *nfq. ? =qf^Fi^T. » = m ., 
- >jw c = «n$Rrar. c = g?rq. ' p = % g, j 5 f£ g 



-\& 9 o ] 




w wot fefonrar ot%t i 
i-l-jw^wiwC sr^ff ii V3ss 
oiw(5|Wlm%RS^^#OOTra^ I 
{uiwjs-jj'-ti-yqR^ ^ ^iTF.r^-OT ii vssy 
#^-W5#^l%I-OT-#|-W I 
wrwipwj-RfSifM ^ li «Va 

I #ti fsftH-fp%n& I 
^R-^-wnt ^5 fw^ ii ^ 

. 3 # OTR-^st ^ wnt ff^r % ii ^s\3 

tira-'rftws-^OT sots OT-^n i^j | ii 
q%i%-M;4--| vh' W'M I i iV-J I 

gRRF|^mW^5f-Rrpt I 

^;iVRw*l4/4l'WI'# ^■R-PlOTI II w« 


m 




So 


SH 


\3^ ) m ~ [ CRT: zmft' M ^IcJ^ frPcTT W^ | 

i! ^ ii vs^) ur^rPr — [^wrf^T- 

%u i \^u I R J j^e'-h^M RfScf ^ ^< u ll<PN^- 

&K] ii ^ II vs^H) q^ - [ \ R0 

^ || vsVa II ) W J I “ [ 

^Tci" I i# w^ : 

n ^ ii ^\s) sfqft - [ f^#cT- 

^R5ct^ | g 5 ^: rpte: Tracfen ] || vs^vs n v^<;) 

- [ RC«n<|-d^lR J l^i: W#fOT?8J: | 5#qRu||^^; ^ 

^cl^rqft^T: ] II V3^£ II \9^>) ^5%f^5-[ ^f^H^ldlddHdtf|oi£>a 
1 ^WT^L] II ^ ) II V»So ) 

gjqgg:- [ ^RqfeRR^r: l 

s p ^TT, j d£. 15 P =5, J si. ? =* tfter ^ frrfed' v p qsi 3, J “ = 

faftrat?] q '= %mm [ = ].* [^ow ] tf p £%r a , j ffigt\ p °?ta, j °fte. ? ° 



r -tO 'Mi- 


[ 3 * 1 - 


gift? I 

$35 $ w^ftst ii ^ 
i^Hvw i 

wnf % H ^ 

ti<n^-^^-^fe-^ r ^l *w\ i 

Ol^uj^^-OTi^-^ k° ^fRR^f-^5 II 

a&fc-flMfta Twm-'zm ftirs W$ i 
##iM$ ii-^rir 3 ftfl*n ftftrRftft n 
^<wur^^wnMWf ^%-wftit i 
q|-iw*ft % m ii vs\^ 

m 3t 3t & 3tas $TiTO&f £t ft spt i 
It It 2f % =*#$ wfe-fc#! sftitftr u vs^\s 
i It US ftfifftwr qRftfitofe ftwr l 


a g| g§* iwwr wwidMi^ rtwr l 

5Mtlt€t ft M 3*8$ ll \3\3<: 

Enfe: ] ll \sv9o ii \s\^ ) ^ fq- 

^dlNci: ^■Mki | <^.Hmk44k^m: ft^WJT^ 0 !: 3T<^R: ] |) v9vs^ || 

V9\9R ) =hftlcl^d^ I l^d-^F»: ) Rtataci. 

^ TO: fefct cIW: ?Tlto^T: ] || vs\<* || V3\9^. ) ftft - [ BiWH - 

1 qqq ^ J ii vsvs^ ii 

vs\3^ ) H^hft — [ ^q^hshidustl^lM ^imIHh^ci^ | qqteoSqRJgq- 
fe 5TO Wdl^i< |1 vsvstf 11 \s\si» v ) 3f^| - [ ^£-dRN^l ^ 512 :- 

1 3W?rq. g^^Ull^cj j^fqqj ftf^cT^ ] II K9V9^ || 
) ^ “* [ ^<&i$a%i)ti: | q^y,* 

( =^RcI) q?R: %5r5IFRR: ] || vs\9^ || vs\s\3 ) |q— [ f|cf q: q; 
cRqT: sif^^Mi %: g^T: } q g q =qfs^ 

] 11 \*as 11 \3®c ) q g|- [ cff ciqi qftgtfifai fa 

£s v 8 'p^j^ 3 = 3^72I^[«], p’c^ 3 , J ^sqf 9 . 

c Frqivid^^^.. p 33qPTOR£5Rn, j 'wdiMis q«4q ^ — ^j r 4idV4i t — efcfi ] fir. 

= *29rfir c P%J?r 5s P^,J^. S? P^ntoi§t (Thecopyist 

writes ^ on ti which was perhaps a doubtful symbol. ), j 

v = ^ J W 51 p has lacuna here, but it is filled by j. 

e* r^’ ^ *^'^ ul ^^i u ir, J ^-^cifjf 5 ^ = gf cRTT ^ 

p fir^ifrn, j fdn^fcnji 3 . , ’ 




to i 

ftrw TO-mraro q&Rt gg n ^°, 

TO %W I I 

fl^TT W|u| 4 -nRij| || \sco 

f% to TO-^i ^ ttw fendt 5 ^ i 

s^-^nift M%£ro ^ #tggtfwn n oc\ 

5 TOT ^ TO-fi$ig-TO?-$ 3 TOflTOSf I 

gfolT on^J? ERf&IT $g II OCR 

m gf hh toc stgggi $ $taw gra i 

TO ferric 3ft ffRfg TOnf^ II OC\ 

$ gt grig gro grog to i 

$itg m f|gg rTO gggrot srid n ocm 
gi ^ggj-TOgf gRrar sp%it fsu ^i to 1 
to-toi^toit si$gg-$g$ n 
to g to fgt %or g gwjfa ®nw to i 
TOf^gugfg; «trt to g f&migt n oc$ 


| 5 ^*T I zpzj 33 sTfa fq%: q^q (| \a\3<s || V 9 \ 9 ^) 

3jaqf-[3P?«JT Wft cRq | RPWT 

*m] II ^n \s^o) qont-f^ ^i^dqiRdici- 
i 4 ^#dK^did; ^ fqftfe ] ii \s<:o n * 
V 9 C? ) W- [ ft&n 3 ^ 3^31 

fen i^ T 3 *k 5 wdWr] n v 3 <^^ ii 'oc’R) wror: ^m- 

1 dfoidl RRd^l did I ddtMl cRT ] || \3<Z\ \\ 
\3C$ ) — [ f^T ^ri% ^T 3 ^ tdT rf^ldH cfldcj; | < 3 I^r 

fd^rfo m wqr: ] ii *<\ ii ^) # 3 rr~[ ^ m * 

^3T OTIdI ^ I f^q cRqf: TO^cT- 

qwfa: ] || II V^)^ ^-[dT ^cPMI dta s^fq- 
cR I ^qdRI^HddT ] || v 9 <^H II \ 9 <^ ) 

sp^j—[ q^q c?t ^qi ^HdT %d qt q\iq°T stffht | qr qi^qfcV q»qq 

5 p sjf, j siTOi 1 . * p BTCS?, J qwif ! p fa®n«nr> J not specified j p^, *’ 

jqd. H p fd^T , [ = q pvrm, j vn^rr = ar%M^yp^^r, 

J 3 ?ggtd tf P ^T, J 5 



[vs*s- 


s#? 'ftes i 
4 3 ltfa 1 ^K$ H 

3#J I 

uiM {^Pf^ft Gi&£-^Wtf^^l ftit 11 
it tr#fi qm>raMit JURofir i 
iwr M <d&ftra 3 t feif^ n ^ 
it fe? q$ i^feir i 

f% M^iit $# ^tit sf^feit n v9^o 

it ^-^1 wMt i 

wilt gra *Tit ^ 33 -ten^ w\ n ^ * 
ir WA I 

33 -% it to? M Mm i 

3i$ ft iitit 3 m£i$i n ^ 

3i % M#3 i 

3 I%3# igxHft ftit 33TII V9^ 


f3i3T3 31 fro:] llvs^ll vs^vs) Tjftq- [3f*i3 ^ 33T 33- 
3i3 3#r 3 wf; i 33 . ^w#r f33m ; -?3? tea^ 3?q- 

feq^] II V3^V3 II \QCC) 3#4-[^ f^^^lN¥T|d^ll: 
,5 5FfeTO I 3M feF?3: ] || vs<^ || 

— [ 3 R3tR+H lf33i mMfiRPlM3: 3^13*3 | <[{3c31 ftw^JlfMIc?- 
fef. 33%^] llvs^ll V9V>) ^ 333~ [ 3TcT: 33 qfe 
33FOT333 3^33: | 313? ffcf 373: 3g€^3: ] || v^o || 

\3°^ ) it ^-[^T ^3t1§.N: 33? 3313? 3T%37T: | 373P3: 313^3: 
v 3l33#23Tf3W^] || v3^? || \9^0 3f ^ ~ [ 33: 33 $mmZ- 

^3\3r^433:4^^1 u V 1 ] || \3^ x || 

^ ) R3M-[3^33 3 (=330 ^13333 3f* 3313: | 7M3T ffa 

33133: S73TT333 3§M3. ] || vs® 3 || 3%- [ 327 3*3t737t37- 

33311333 33 331 I 3?^ 3 f33g: 3f33I3 IT33: 3^T ] || II 


P €t J 3T 3l|f?T ° = %mz$' * = tjTffwpj- V = Stffsj [?] ^ [3g^* 

1. p skips over one number here * p 5fl, J gj. c - q^R3:7M. 
= 1 ?5Pni ,5 [ TT^nt ]. ” = 5 * p °?mq:, j nq. 


-c°^] 


at hr! 


•inWTOR-^T WKK^kJP? V4M85t 1J Tf II 

ffr to sw^-tofi'HTO ntorori 

to qfttoi mi 11 ^ 

W toT to ^ !tlto i 
srtot TOtra sto m %°t tor 11 ^ 
ito ^ to? f% toT 'ihst'ui gi ^ i 
to§ h fato toto *p3jf fctfi II 
3 tor to> i m stor 5^ tor 1 
iR#nw c^t to i %3 of ?H 11 vs^ 
toto §to ^gitotofiw 1 
"tot*# to *kh # *w toi <;<><> ^ 
to ^ to TOl to ito §si%iw 335 # 1 
3 t sto Ritoi fto: ^ h to? 11 
arf^r wtrastotoT to-totoraT 1 1 

tot jft towto tot 11 ^ 


VS^K) 3t 3ft3F33*|p 3 3CT ®OT?W?3@?3: I anfl^vk- 

33 ISlRl^W to?t3:] II \9^3 II V9^) 31 TO-[a^ 33 s wm- 
gSt3$p3M 3%33331 | frffrict to gw: qtoton 31W] |l vsVS, II 
vs^vs) ^jorar-[w 33 : 3ta 3if3 tow fliwi to^r qvfwrft. ? ° 

toft 33 %3 31lftj II vsV'S II \s %C) *TO-[3lV3 3 33T 3<ft 
gl3 33 3133,1 qftw 3T ®:?H. ?wft 3§: ito: ] || vsVC II 
\9<V^ ) % 31 - [3331 §t3T 3<llto BI 3#=H g3$f9l3T I g^ft 331331313. 

g3 3®: gg 3 33 ( 3 ] 11 II c°°) stow-[toto gtot 

3JfH33l33i3I 3TCEf3T I 313 qRorr-UVl 31% 3,33 to 33 333;] || *o || ” 
C°\) V#r4-[3pl3 =3 331 3313 V? 33 gg33Flt I 333331® 

®5H33 gB^5 33; 33 toH] || <;o\ || £oV) 3n%l-[3t®3 313311- 
3%ft3g33T ®<v3<sta®^Mlcu | gqitfl 3I3T ft 3R3'333ftl V3T] 


’ p j °3f|3. ' p arPiflfe, j atPiffa. ? = qfowfisi 8 = s^egsi, 

P 3?g, j 355. 1 p qfjtprqfa, j qftPrfifH. * P 799, j perhaps 799 “ p ews- 

[ = 3 1?]. 



L t'A- 


ft«n5?st tft on^r fipra-ft^raf I 
ft’ UKH55 ft ft5 'fW "iPtlft II <S°3 

mw ^ pIsip °rra "rcro i 
gifi^r srpiftft sit ft ftrc-fWf ft5iic°« 
eft s? ft ft w-roftftftpwPT i 
3rft-5*PT Wt II 

g^n%ti or#? iftft'^5g-#fft ftft i 
ftft- 5 tPT 5 ?# WIMl jpnftwf II C°K 
315 ft VS. Wt ft?f-qftP?-ft+55Pt tfflft' 5ft I 
335Efft ftnnt qftw 5W-ft5F5 li ^ 

<# 55 iw ftp? >p:ftft Tmi&iT ft®ft I 

ft®r p *| sspfrft ii co<; 

5? ft ftp? ft°ft 4 1% 51? 5555? 5ft^5l 

iftftS ftiwft wftt g*5 sift^t H 


51 


II £°\ II £°3) rn> ^nw feiM<TO: | TO 

^t t q#rq i; qq ^ficrft n coq n coy) q^qq;- 

[ qq^qi: q^r$t: qq qiq ^qrq i w^i: siiqft toss- 
TO ciq ] || Co? || c°H ) q$- [ qqqffl | RW!#W I 
3^: q^qqtfqR qq% ] ii co^ ii co\ ) ^ - ctoto m- 

' ftq iqqqrt^#^ qtrnf^. rf}^^: ^ ?s: n <^ li 

) 8{| - ^ITO qqq^qgqqi qqj qorsrl fqTO: gqfi%cT 
qta li toys || co c) q^ft ^~^q tort- 

Wi qq fq^^di 3^n | qq q^ntqiqfl^qn? fqgqqrcr: || coc n 

) 31 ^T- dCHiTi^lq wm\ qqPH fqrfa qft | | qqm 


to; qrro rh 


<^ || c \°) 


*. ^ ■ ’ • •’ A / 

TOPI - qq qk^ftm,T%ig%q qqf^q chq-ii^FqciRfqqr m 


M 5p # ^»J ^ ^ * ~ * = » * p qq q [ = qq ?t ( or $) ], j qq 5j. 

P qtftet j qqrqq. ^ p qqqnr, J wranaRt. u This gatha is missmg in B due to 
the big gap in B After the gap, b begins with gqra^ti etc which is the 
commentary on this^ gatha ^ B ^dn[ = ^t ] nRdqm ? l( q[q]gftq i for f%? 

e ^ = ^ = 33 p °’Tif52j5f ) j not speafied, b corrupt 3 ~ p 

q ^ aTT 3’ JB B 5TI [ = H = f ] 5qni |^[ = f^f ] I for 

f^nrart etc. 





-^VS] 




TO sjtaTOrciJI^F qfi^q- RqRl^i I 
5$r#^-ftRuii qftofk ^rtotiu?® 

to v to^pi sft i 

e#q# >w# OT##4TOfigit ii cu 
§ w^d^ui-^-qRTO-^ftf^t m I 
TO# ftpi-## II C^ 

ail fitro ^5 5ft tot ten fit tet i 
totot m-wtr fife w t^trot #t ii <j?3 

( 

t #15 f%5 S#P 5f TO5-5RRlft5t I 

3TO-f^TOt TO fiTOTO II £?S ’° 

#51# STO-f^t 5#P siro fa tP TOR I 

<^W TOI3? ^t°S#t fill C?H 

’51# ftfb qroiRwip f$ # fit TOTOn I 

# TO-^TOff fi5t# ### II C\\ 

TO.#TO 5# q^mq *t #TT 5?41 
TOtt TOTO53TOTOfiRI5 TJJlt 11 £ 


qfcta ,qjoft jjf^T || <^o || ^ - [cTO 

' wfr cfq | ?s: zm\ r q: I ] ^ 

■-^rtoihh. n ^n <^u ^ m 

qftqA <ni q# ^ct# ^ i^ ^ Pt#^qq '3 mih*. ll <zw ll ) so 

sjf - zw hwj; ?fc #?HcftfcT *m ^ fcrqqT s?m i 
f^&T?n mM STcT: q^ fcqsf: || <C\\ II ) 3f ^ - 

^r^qn. ' j i’‘^ c fitKi^R c i^i , 'ci< qiq^ft^cTRT^: ^qfqq®q; |cqiR ct^qciT 

ftrot ’^pa^ ll n ) %qnft ~ srw %qifq 

suitor qrqr gnfeH. i t#. ^cpi * ir ll ^ 

qqi %g*qT: q^q#qqqT ww q^ g 

qiqf i^fi: fM: <:?vs) q£ §(ot- §^t srw- 


3 p q^T, b §*n. 15 = sw»- ? B * p b qftftwf 

[ qftf#^ ] H p ftwr s , b ^ p ^ j gw. * ^p b 

^5^. * PJB ?IT^JI % p 51f, B 35 P Tf, JB °37?. 33 p ^ ^ 

B WT. 3, b^t 3? b 5V B dcqajTJKT 0 34 B 



'-b\ ^ 


[ <\z- 






Jo 


q^T€C3T I 

%moM ^FI-cFq-qSl^t q II ^ 

fMnl fq^-qf^q qo-fqiqTo' % 2Fnt II C\°\ 

Am<JM? i 



ii <^° 


TOT ^WI-fMl^ qft?T II 6R\ 


qiqq ^iqoroqij^t sr ffapr i 

m$ mw&i f^q €t q^r fm n 

sw f^( 1-iwi iq§5 MfSSW l 
FR^mw ^r^T wtt i^Mqt 11 && 
%qi^ I 3%qqfteT W'i ^-rwptt i 
<m\&\ fetSq ^ zftg* § ii ^ 


, ‘ 1 %I^T flstf qqfqqq; fFTH I 5@: J| ^ U 

£?£) 3S#fiqi3- ^IF&U mmi its IS^faT: f!^: ^5- 
M ii c\c n <^) to- qwqftdft- 

5^ q#qriMftqf: 5 ftt^ci* i ?fcmm qp#r s^t 

II <^ II CRo) i Tti^% : cJTW foq- 
3tWid-M n <:s° 11 CR\ ) T%T%qr^T - Md d l^ - feifl - 
^niR^ntet- m 3j|fa; 11 <cV< II 

tV () qrqq - dra ^R'jqisd^HiuiiH cT^n ^ih ssi Ri^^t f%Rd- 
tR I ^ ^1 *# 2 # I| ^P5 || 3f- 

^#dFTT ^doMi R^cf>4ws u IHI {w#RwW 

fwr: ^n^rt ?tt, 11 <03 11 ^ ^ - qqr ^^atqOTir 1 

f%s^FTTH^ 1 q %sfq si^n^qidT ^4iffl'. did; ?|i f^fetr 

^ 3 b ~ = , b create ^ji ? p q^rr, jb q^r. * b 

[=^]uj^hiis qfaqfe C^fq] ^[ =^]^rt 1 u ' pfqiqr#, j %*nst 
n ~ IW ^'u ^ = C 13 perhaps f^. * p fqq*, j {V, b WR 5 ° P 5 ?f^t, 

3 = fqaq . 5 p notes a reading on the margin STf q^jf 
q^T, and calls it a qfttcrt 53 = 3 qi^nq{$itq^I, P q^f I t^, 

J not specified, b perhaps q^ f^%3 5^. « = \ e[^ I 

^ra 1 lifter 1 fq^; I fql? fez I ^ p 53%, j zfezj, b? [ = z ] gf. 



] 


55 T 55 f^ 




^ Jft ftrwrft" ^ vm ftsftft i 

fefemr ^T §£-ftq| 3 qfft || CRH 

^rrf¥ ftrc J^Not m-& i 

Wtffll ft II CRR 

% ^'^i'lftdt I%T cl^lf^T s^ftP I 

mmft $m ft*ft ft^t" $m$f ii crvs 
or w aittl' mi ot ^ iq-Rnftqw qfWlt i 
qftq«H IT^T^fq || crc 

ft *r f«n ^^rn#R rtom-^tfr i 

OT ^ ftrt II CRH 

OT q ^T qg PiS or ^ I 

fti^ ftorr ft q q *$g %~ftrft*f ft n cr* 
oi ^ ms oif-^or q ^ I 

ft ot # oinft ajwt s^ n cr? 

^ d§ ^ j*#r to-i%i% i 3 

oft* ffim tnt ft#^i ii crr 

tth z-Sm ii crs ii crh ) ft R#. 

f^fron RJ*lR# 5m|§ffcTT: II CRH II CRR) ^JUft-cT^T 
jR^ctt f^t m RwR fs$r ^ #?rorr: qre^ f%~ 

w toiRctt ii crr ir crv 9 ) ft - aft qR^ns^rrf^T: wn* 
ssito q| ciR^naiR^ R$ ^tfwrt rto ii cRva n crc) or 

2f TO W *T 33jR ^nfoRPTT qW TO^R 

5#TO TO**R *bm *Wpt * [*gftft] 11 CRC II CRR) fgft- 
^ ^ <|j^ | ^TT^ ’| R^fttcitfcl ^dl^IlH | *T = ^T 

f%ra II CRR II cRo) or q TO-^ ^ ^ 

«if tito I siRt^ Rto^Ict q'qr i qrelt§qTft gro^fr^r to i 

s ^Pftswfi fq^I Rro STO tt 5^R ?f qRTO# || CRo || CR? ) 

u[ q {^ff —■ «T ^ TTITOITO I sr ^ =h)Ciqfd TO^fR I TO- 

T^sR Tf TO I ST II CR l II CRR) sq q^-fcqq 

3 p Rsi, J R^R. ^ B ? b f%?. * p 3 5 * ^t, b °?to 11 b %?t, ? ° 

q 11 = ^T- C B a#H 5 T. ' PB J s^- 

33 p ae, b^, 33 pRrffra, j RtRh, b RtR^. 3r pb q^r, j q^._ 

5 *f PB ^TT^, J ^ PB J ^ 3 ^ P ; T^T, B 1 p 51 sntfn, J 

b f&ramfl [ = 1. 3 s b^R:. n b im 



«hl' 3 »*a<? 5 "£K^n 


[ 


n° 


n 


i« 




*pr ^ 1 

ft^ ’Wvti^flw ii 
or *# Wft ft| ft ^ qfW *rara# I 
sff| ft ot ^ ii 

$ cfi wfq w-'ft'to-ww i 
sterafp *#$ ft*Htft ^ fNH ^Ift ll 
or ^ Wift ^ ^r-f%rr ft^^wftr i 
ff^iT ft s ik fT ^ ll ^ 

si^ppr ft p%fif i 

q^5T q^T ot TOft ll <^ 

wftq ?ft <ft ftsftft ii 

W\<TOTH^ W%IWW-^ft ll <^ 
Wq-TOlftd ^ft|q-^|-^RT-^ I 
ft^te^-^ft sn^-q^-%-#! ii 


qqtq^^rf^ TOmft f^T W W II C\\ II 

C\\ ) ' - %fof^ & cl Iwn^ qliTF^lH qift ^wft 5R%^ 

^:R8^ ,a ^^mlo^clftsf ftrclftfttcfft^ q^cft ^HK-Hq «T 'MlRt *7 ftft^TI 
|| t\\ || 6\\2 ) 0 [ ^Tft Wl 

q | aRTOlfa ?! ftfl«fl ftW qftft I W1 iS^T 

55ph umift ^ M^{q n t\<s || c^) 3 gi-cRraT m: spiq^fa- 

sp^r ^jt ^qfoTcn^ | ftq*# qra fa qvqqift || ll 

n\) **T ^-^ttwifti q^R^qi ^wrt sift st cwt ste wt- 
^qfti *rar qq^i m ^ f^ftr n n <^) s^pR- 
3ftcf^wR?R{il^Rft$»<^4^iw wR qw^rfBRT ^qi q?^ ^ r- 
wfa I ftf^s ^i^raffteq«f: || II ) 

cfl ’qftfq - aswqift ^03 I #n q qq cn^R^^iw: 

f^sfcl | [ — ] Cl^t‘^ll^ f q^l c l^ , 0qyiftcl^l0<: R^N«iKR*-ci.: 

^ i [^oofq-] ^cFrraiq^i: ^ftiwmEwq^q: i 

5 B jrfaFS. * = WK * qife. ? B ^rf%Zpfl. ^ B 5f%q01 ^ B git^f 

B % for W? of p. “ = f^RT, p fg^FU, j fagFi, b looks like f^Ff. 

= qf 5 -R>TB7R ” B f^f&l^;. ,s B s f|qH(Vft 53 = fa[^ ,? B f%^ s . 
^P^JBqssq 3y B 5 ^. 3H B^ S 



- cyvs ] 


^#R-q3?tft I 

ii t's\ 

q# m mb q* ftqq; i 
wil sit mm q^t TO%| II <ore 
mm $ mmrnt mt tot ^ i 

fc&fa W. fat ?rpf ft «# jt#f n ^ 

?q sf jr i 

f§5 =q ^T *# ott TO li <:w 
snqfoq-wi«t pwt i 

^-w-q^ftr mi ^ sufitr ii cu\ 

3JI TO ifri! terfw TO^f •i 

tot rn-^mm ^ q£t ^ # tfi n 
q£ i 

qf*fi wk Rqtfi' m m mm %t ii c#vs 


f^k:W^T: I j [ - ] ^rj^iq^If- 

q^: | cf^-q: fW: [ t$ 

^ - ] qq ?|T ?w ^ qt I ^qrwr qfqrq wi%q 

^w^qi^fqci:" i ii ii 

m w qte qqtstftep qf foq [ *p ] q^% 
cTP=qtslq 3t#^ 5w: ll ll <sw ) fq q;4-#* f^wqi m 
f%ro: 55 : i firs =q qq 1 ^r *fu eqqifqt qrc 11 11 

) 3(^q-3T^|%qqqiqq^R: ^T: 

cqpft 5M ^FT: ^Wh ^Kt^T: fqqqpTMcqR^ | q?tFF^ | 
3Tf: pw: ft|: | 

si# m q 11 

ll cs^ 11 ^) 3(| TOt-^q ^ *pfaro ^I'^^iqi: wt- 
^rrcrr 1 qjqtoif 1 qi?q *w ^ 11 ll ) 


31 




3 p srate, b *rm * PBmz,jmw ! b 3^53- ^ ?rq for st rrq gf^?! of f 
* = p 3 f^T, J B 11 B for ^ of p/=, 0 

^ 3 RTST:. * = c b ^r: ' b this term is put at the dose of the 

Praknt gathas 







W 


Js 




St St ^kiR% i 

Rffllft SfllStSt 3^3?!^ wte II C^c 
31 m. 1% N&ftw I 

Wi ft 1$ ^ ^ U ^ 

rrcrf^ 3#||nTO-IW^- U ft<^r5j 

§ftj3PT ^ WlfC 3tft 1 ^$31 ft H <^° 

3T [si-TO-TOT fS I 

3il fanrit ^-trc qfe^tfq^r ^tiuh^ 


St S>ji w siht ijfeiww-p i 
ftroft q%^rft $S^%^t 5^ II <W 
s^fejir *<#$' *# fer^rt sSt m 1 
5 fe#| Wt 0T?% $%-**% II 6^ 

*$ ^ %^r Stf ? 55 sjt ^fefSn^R i 

9ft#TT ftwSt SSS 11 CHtf 

TT^gq* ^-wm fa 3f gs 5R|ft 3TCTR I 
few farc 5% <mz %fa?4W or ftt%% ii <^ 


to ^TFTeTr || tvv || ) 3T St «H-clS: qWHINcR^fa- 

mjm. '3Tl J k^^^ ^T[#T* 3qfe RH II ^ || 

) rfi srit-^. gfe ci#rgrsq^%fi^ ^m\ *igf%- 

*8^ f^t T$m °T m flPRTI II <ZV% II c^o ) qrifl - i$$q^ft- 
14 $33 WK ^ pi ^cUfS l| <^o || <^9 ) 

31 tft^i - 33cPT 3Tf ^SRI cf^T 

3S 3 toft Bic(^f?Wcfi Sfat <STi«idl |( II <sh^ ) St S^T —■ 

cTcl^H ^HT U Rdftdl<2l^<a)-qStan^*i *W bST^^TT^ 

^jp II II ^) SiqvjR^ - ^ifm s^t jfrrew 

I ^ 33R qftll^cTl^T || <^ || C\% ) 

R — Bc{ cH =3(d<wVl Rplto tor^to ir 

11 U ) W3?R — siSfaft; toft 3 ento 


sftn’, b uvf<i 

= I 5^7., B Rf^FT 

^ B for ^ji. ^ pb <sf, j zf\ 
54 B ferf^rapwR 5 . 


(f looks like <£ ), j 


?3 5 B H, * B ^ 3Tff. 3 PB °^T, J '^J. K B OT. ^ P 5 ^° v 

B ^H. B =m, 5 B qftr|flp9f^ 1 - p =gpr ’ 5 JB 

'b^^^tr 5 . 5h b f^rfrR 1 . ^b \ppiw . 







m 


am iftft^m: i 

iwftn snufft ^r # onrife ^ n# n c\%_ 

5#wrft ft g-ift g f ftg nii ftftnft it# I 

iraipi ftgi 11 cw 
hi fq# ^ hi wit i 

f^-itft'gttftsft ? %r#H qonfoft n cv 
^ ^ ^ or ?i ot qnt^: or i •• 

ui ?i ftoHm hi ftrctii ft iftft sftii il c\\ 

gg ft ^wit^nf 5#raif gii? joreg i 

ft#*nf sftgif gif sjpnf m ff8| II <^° ! 

3t§ ft> JHRrl-ftmni Hf?DF 5^ gft jpft I 

3 tfti ft Hgu# fiftH-TOpf »1 gsvjft || <j$? 

Hlfftp^nriTgtgpftiJiH ^fttt *ft HtH I 

it ^ ifeft ^ ft it Hr qrftw II C%R 

$ g? ftw ftit to? iPraftr m ft qftft i ” 

<$ftft stfipft <$-ft| ft I ^ %^)f II 

-qrqt i iqq*tq qfe qrqnq q fa^Rfct ii <w ll ^) 

^fl^-qiqcfT qqicW{^fcf#^Tf^q Sfi^qT ; qiqftcM ?I#i VZ fel 
^TRTfq fp( m: |! li C'W) W cRq 

WcqT: T^rff qf^fcir II <^vs |1 <£\C ) ^ 

^1 ^p-qrqqi ^qr^q^qfeqt iqqf fq f%^#^fqqt i^r: zmt 
tr isr 5T^q; i gqqd qf|: II c^c II v\ ^t-w 

q qrqqtq q q w q qll^ q_^ i q =q fcq ww q =q qrqqfr 
srspfq q’ 5nsqf% ll <y& ll ^o) q^f qrfa 

tRuftqifq Rqqi gqqqj qfotcTTiq Hi^NIR q^^Fft fqqfictffq STRfljq w 
II <^So II c$&) 3?f ftj-3Tq f^ ^q^i^leq^Fr q§^r flf% cfq ^cf: 
qq: g^lwffq ^rn% n^il-^)^^- 

^ #sq qiq«? *tt qq q ^qfq^qfq i qqj gsn: ^Tiqr wPq 

qqi^ q qmrfq n ^ n c^) q[ ^-qq^T ^ qqqfq f%t 

• / 

3 b *m q qMfq ^r. *=n qprrfq ? p^fe 5 , b^h. y = q[ =qr]^. 35 - 
s B 3 ^t. q P qRlsqq 3 , J omits B >p?3p 5 * p qqjft-’, b v^ 3 . c p 

j perhaps urq^, b q % Both p and b read qqf? f^r. ,s p fkf&F?, J ftmrg, 
b fqi^frr 33 prRaif f^, j ?nft fa, b q?ii fa 5, = 5rr^i?qf^ 5? b 
3y p qq, j q^q, b qar, 3 ’ p c3tt^, j zimt, b b f%ct°; 



[ - 


v ^ $ ftp? I 

4 ft i §3-snft ^ R4f^ h ^ 

^Ifft ft f%nt ^r i 
ftftum-ft^ m ^npft qs? sftfftf li ^ 
fljT ft I ^ ^ ^ft€35If ^1 ^ ftftffl ^ | 

^1 m-rnk om n ^ 

^ #rni| Hn: te#f i 

ft| TOT-toft *r ft^g ^i^nur ii c^s 
ft g^ftw *m 3 ft^ ^ hfiot ^ *#rc i 

w$S vmu ^ 
sq q^-ftt w*? ftfoft^im^ ftw i 
m ft <?#rc siftsMft: H £^ 
faHrft ftft^ftt n^it w, ^iiftwi i 
g*t to $i ii c\s° 


” qto?# T l ^R'^rsrq ^ ^fts3*Fi: rr: \ otw# 5p qftft l 
fK w ^ ftHlf:’* 11 <^ II <cty ) ^qriT-3F^ft ^ 3K ^?ar 
*nfa cto ^3 wm l ^ fsftte f^pstgift m\ 

11 <^» n <^H) +W - [ ^ 3 ^ ] 3mm fcn£m siRTft i ^fg 

aicTi^ gj g^fcf | crnift sqfft qc# n <^ n c\\ ) 

' 3 31 ft ~ ^qnq m 3 f^ftsq ^ft ftqciw^; mfo m r *rc 

q fqq^% 3TRFT1: 5 ^ ft#! <q ciqT ^ H <^S || 

&&) qqf fMrft^T JM cRT URlfift: fog 

qifqcT qqr ’ft^RRT «T || <^vs || c\C ) ft Q^ftpiT “ 3ft 
^qiwft Tipi qt spfq | gwu ^g gicrgiiw 

”5^ wft 5R3 II ^ II <^) &n m%*m- 

^q%qi gfijpgi mm srfr: 11 11 6^0 ) - 


3 = ^ ^ srtVR. * = gyp^d; p would read qfjfiftfl' gsf^jg, and the 

marginal gloss ^r4f^fii is on the second word The gloss presupposes the reading 
cTf^f^T b reads vrf&rc fsr and begins the commentary etc M p °f%. 

I lacuna * p 3 *m. 0 b °^g. c = sj % p g^pf,; g^r°, 

B ^ S * / = ^ _ = ’wr^^nvrfrRt, p ^ j =g ] 

b jg?f zrr&wgv'fr' t b 51 T i ^ b is corrupt; the actual letters 

stand thus q^p5 q^FT SPI^rfe si TTfoRlf- l V B Sicpn ^ s^. 5H B gsRRf 


it m ilOT Pot gftti i 

<m OTi%-Piti 11 m\ 

IT it# P MifffKRI iRWI pqftilT | 
#rraf ft sot m wm sra#nT 11 csr 
s?r^n^ wot sot nr sii i 

SI S SUlifr: pHOTtl! SFTft H ^ 
it st spiff at sflV.OTjfi ft nfjOT p i 
spftn ssot p^rptw^#*i ii cw 

3 il pfei^^««^irfii-i>if-ii^nor i 
sftft ftiWpr ft nift§ n c&\ 
Pot nteOTiftn it si it ftftift i 
iftft 3F5T ot *i sr^W II cs$, 
OTt OTOTiit Slit SSnOTf n nit i 

^ ftspf II cm 

f%5 ^ ftrsr <ft 3} *nfti ss*i i 
sips-smi sot ntp srat sk” n cm 


KVt 




%* 


5^ 


feef% Rf^% qq^fe: *ncj^qi#$t | ^ 

i m ii ^vso n os\ ) <Jr - to w l^nq- 
q=r fcqr cqftq ^ qi% q£fror i f#^gr i 

m\ ?r ^ qfcStqt *m: w 11 <^ II ) fir ^ 
cTcT; crqr ftFte&srar qtf^q qM^rr 

3 rfc 5 I^q{q tl^tfl ^RWHT |) <C 3 \ H 63 % ) 3 R[ — 3 T*T % ^TTcT: 

mvm to q^pr^w w^%ctt n n 

< 23 % ) ?JT — Clef: ^ff fiSfT J J,^)ccjf 

OTlTO 1| CW I) 63\ ) 3J| - 3$%|i *m$ *#HR- w 

q?Tte5JJ jq^FfRqR qf^TO) 

§MiWft w^ ^n§5^ ^ ffer ii ^ ll C3$ ) $RIOT - *m- 
u^n^rrn qq 9^ q^qqqT qwci^ 

q^^qqkl^ * &&&$: 11 11 033 ) ^ SfST - ^ 

3OTv3tqt 3qft TOTO?q l^nqwrf^ I p; erffaq TO i qc#r ?a 

,? ^I^ W'* II CV9\9 11 <C3<C ) ^ ~ 

5 p fl^r, J not specihed, b f|q?T. R p = s^, jb = ^rr. * p J b #?t. 

y P I 11 ferity. ^ = 3TH^te. 15 ~ S^^PTFI:, J 'Uilfgf^. C PB 

^fe’jJSfe 0 * ^PJB^I 3 3 ’B°^qr 51 PJB i^Tf. ^ B et^TT. ?? B 











3o 


ft 31 tor 331ft swr ^ ^ i 

3m%ht^ 3*# jtt i? %3 11 <^ 

5*11 ij f ^HWte3T ift3 <^° 
o^f 3 rfm 3ftt4 ott i 

rrof 51 3Wt|3 II <£<*? 

gj^^T^-^FRIW T3 1^5 S F F €F J I W$ I 
51 I I t<& 

3ft$ ft 3 t ^i^S i 
fif5 5*| ft* 'JT-Wl <31 #ft Sf-gnM II 
ift %%^ -wft ^rif #ft i 
sr^ri 3ft ^ 33ipmte ii ccz 
%1 it 3 sw^ff 1 wrRar 3333T 33F orw 1 

^1 <?ft-ft*t 33 ft $r3re ii c#\ 


,H fc *3 w crerr- etera: 3 ^: | r%ton: I *ftei3m c^ft 3McR I 
3T3 <*q IP Wl u ldR<llft^<??7 cn%.^T7 tFRl ftsKT 3R33f1cFH- 

WI fjftfdft | Wf: II <^v9<i I) C$\ ) 3 31 - ’*[ cf^^TT §31 3d: 

^gste^i ] mk Ends^ n ^ n <%o ) 

#f ft33- 3 £*3^3lfttf«KWI*i) qi^OT 3[3c$re33 cF^R 

=3TO%ft3F 3J3TCPTORT ^OTTR II ^o II CC\ ) ift 3- 

^ R ^®{qft *4#RW s 3R3PI: RlftlcRcf^ l^T^uHf sp?fe cM RR 
^RRT ^r ^-cqto'4: || <^ || CCR) S ^fe p? - ^q#cl- 

ws %nft ci^ i?3^Hlli;dsRN«ii^w^^iyiPr 5?ufft wg 
^wn^ift i spgiRrft Hgsi -mm mk n <^ u cc\) srfiftft- 

** *R3 R 3^<s4Ncmi fer 35 ^-M 313R | % 3 rfttc 331 ^ci 

II <^3 II ccv) § 3 -Ii; 53yi5=h33i^ifi 3ifft 3iraYf*r' fwft 

^pwft 3^1M drift sqira^sqf qcrf% I qftujft *T SIRRIIlft Wcfr- 

R3 II <^ ( <? II <%^) ^Tf - 3lt cFT-q^ 3Tq3?Fcfr SWlcff 


p ^jtr, c ^ b skips over the fourth pada and a portion of the com¬ 
mentary. p sif^ , b ^ffsi. 'i3 does not properly preserve the second line 

^3 has a lacuna here. 4 b 4 p would read ° b ff. 

= ^ S^THHf ^WRH l 3?f ?rm Traq t 5 " p ^fror, 


5s B SRfft. 


b um b ?n JTf vilJi^ig ' B omits some portion here 



1 alainf {is 

hi %s ft *r? ft split! 

ftflW%5 it ftajir pi3 II CC\ ■ " 

P m TOWtTOP %ft%t ip| ft I 
-HI ft psft 4 Wt 3*? WI^ %Tft II CCS 
PMHH HlHW HP _6f fHHTOS-prat I 
'TOU US HFR ftM OHUHH-OTI I! 

SHt t TO? m Tipt 'TOpPI TOW I 

TOIH-%^ II CC^, 

HT HI 3H| Hlftoft p? 4 ft[trpr | 

Httlft HSftH P««Pi \\C\° ' 

Hftft H ”#piS ff^P^H-^PI-gfts I 

TO-qftHl n HT3H 3*51 p silPt 3Pf II C%{ 

PPg I 

nirot prat ftp? n c°r 

311ift 'HI fi|ft? TO 3f fq%$ ^1 I ’’ 

i HP HUP? ft 3PTO PE-turat II C^ 

t«fii wi PrI sipr ft huh hi m w n || cc\) 

m ft- 3T*q f^ ggffT m fqsjt^T Wft 5W#: HI ^m- 

^ ^ ^ II <^S II COS) ^ 

w 5j 5^: | ‘ sqr^N: 5 [1^0 ] 'ffct ##FIT | *’ 

C#F W^f OTS;: 5T fFT: ^5f% || <r<^) II ) iTq^f- 

^-t^r m | 

\\ c<:c u £ ~ <#st ^ £pt™ jm 

■^pl^r-fTH^: cT^ *T?: || CC% || <^o ) ^ 

^TRWimr [^] ^ set ^iwt: smb w 

zmrfw || c%o ii c%l ) ?im 4- ^f^icr ^ #?- 

§cRT ^IcR^ W^- II C%* II CVl) ^Fq~ 

15rR8^cnPl^it»^^^il ^Ic-iNdl fcT 

fefefff II <^ || C%$ ) ^ t?3 - 

3 b spffe % wlff. b cjjj£ [ — 3T) ? PB &[\ j not specified v p 30 

51%, JB 5%I% [ - 5% %] H PJB ?T ^ P j B f^PT [ = ] 11 = m* " B 

m. ^ B 3= B Silifa. 33 p W, J °m, B 5 0Tf q°. 3= B f^fq 0 . 5? P qfcfRt 

j qfero 3V = 3r4%in$r ^ b f^ciif. 3 ' p omits err given by jb u b mtu. 








raf ft’ 5 # ffiwipw »*5#n i 
^ fiwiit 3)iw^ra^t ii <^» 
it i #5P( TOfPTO 7 'S^3#ra WtPt I 
sw p?wt w n <w 

it ifrn 'rag grit |%*t poti$p m I 

«fgjt srii-Sui arwsiift' ar^tft ii cVk 

qioii jpi »fhi ^ §<? srrn^ra p^nt i 

f® 3^^ ofe aft %r ii 

$ w 3*s ^ft-iq^^i-RsTOnr %?lw i 

wi ^r 3??-^iTf Id ii <jv 

it ircm gift i 

arcsiprft ^ 1 #, MtjitM pit ii c\\ 

aiOTptrar % 3n% ii f iwW W i 

i^r *t im <t?4 ii v»' 


”®!^r qra; gr gBRiqiq# qH fqgqqict snqqSit dwS.'+i^lHad'Rft 
wrat || c«,3 || 6 %^) ^-Ris sfifta % oti: qgi-pqj: sfiS 
SM&lw ftqimfqqi qi-q sqqiciqq^q: i^q i%qqFR-; q?q II II 
) it i fhw-araxF^ar srcraqqr qajiteq sqqqt ^tf&icf jist- 

. N3 

3*^n 3ferj ^^wTR^n^nwR i u ii ) 

%FT ,= STOffi cTcf f^qT3e3T nc^T ^qii^fFTT 

Wi I |tq^: j 1 ’ 

[ 4^° £-\-t\ ] # 3g§: . il II <^\3 ) #[tf~^#[fl ^ W. 

cft^ ^ (I <^V3 It 

3 %\r-^ ^N'rfq zsrft R- 

wWi^wi sqf^Fcfl H C\C H 6^) % %3 —ciRt 55 %fR 

[5TO] 3T cTOfJ?IT# qf^2I 3cft StelW. ^RT 

s«ro ^rte ii <^ i| ^oo) -wtR f^^qr- 

^ ^n%qrjcn *Hfo5~ 

?, i Q ™ts % ^ tot? 5 , jb * = sqrfteqrt = stptt]. H ~ srcrat-- 

^1 \ 1 B s = qRaiq^w. 11 B 3 q^fa * B 3RW for qru «r_ 

p . 899 * J not specified nearabout, b 905 53 b 35 b ntg^. 



] 




#4 'rtlirc-TO^w^wfsr ^it ii <v>? 

^ =3 o^-^-^j-qi*) ni | 

ii °,os 

>W)tO 5f4 ?ii|-i,U| | 

3%0T-^« OMO R-fPf-flF? '%% || r ',o3 

it a?* ^-ttiSr-fWH f^oooofr-%% i 
Sltt fn *Ptt#i!T SWOTT kt p$ || VS 
WtIWl|!«|»W' Hl%FtW tM^tt I 
fwr)!**) f II VK 

an ttr oriwi §$■ ft tttst traoftiT i 
fworaip ^-#15 *wt#m 11 %°\ 
ttM stt ft 171-0% ^o#4t-opwt o o pM 1 
HTO%tk WtRf5^ 11 v^> 

3)1 tlrSt ^RW-CT-qftnitt ?tPtt traosif I 

Sf^t %t sterafp &#F3tf i% 3ti ll V<s 


m 




1* 


n 


to n^ooi) <\o\ ) f^| ri qtr-m ^aifaigd^ ^ d fo^^ ) 

ft#? §TC 5OT [| 9,o^ || %o^) 

r{ - cfcifa ^ m i 

II W || 9>o^) fT^t ddtW- R ° 

?dt || %o\ || ^otf) ^ 

^r-dfer f^Rc^q^b m*M m gwtt mm 

ddi m 11 11 <\o \) on^rT^' - d#ddd 

qR^to ] mmm m s%fd i ll <>o^ n 

9^0 5 ) 3^ ~ ^ ^T dFg^TR dcdT fftddTOTT m dd 3Tddt*r gd- 

^ i 11 ^ 0 $, 11 ^ovs) ^ art - mifm 

fTOferrdd: d^fedddfd g^: d^TTOd ddI#T: || ^o\3 || <\o£) 

s?| dd ^TOdfdqftdf: mzj. TOflwjRf^Rpfa dtedlf 


9 = ^^ i ^ w ^i d [ ct Pff* #. ^=^#7. ? p ^[=ti]f?i 0 , b ^[=€-]ojfJn^. 

v B WUl\<mWl . ^ PWM FT. *B$\. ^ = 5^, B ggwi for ? * 

f^gf%. H = TOT3. S5 B3T^f. ” = Oxt] ?T\ i? P fqpr, JB 

9? B 



[w- 


5v>o 

TjpiFP JffJTOwtft ftftKt W ii V'*. 
aMtS; tfttftft ftPTOrtftftft i 
mup ftprofft; d|4 ii W.° 

t^jftj 3%i ftwt t w-Kftte: ii W 
St gs? feiw-'tp'ttfs 'ttw-wttfs i 
05t%5fl 5^5$ gfwteft ii W 

to tptet to ftftppt ^ i 
” SftTO^«#f%s4Ptt II W 

qfctftft TOwft-wtr 3 %rat fit) ft aft i 
toip i»? to? OTftsrcjjra*ift ii «,?« 

3T5TO ^ Iftot-ftlffrr to ft ft%4 i 
snft atftuw4¥ptf ^p-gsf-TOifift II <UH 
” gftft *t tw fliftftt <4 ncff si $$ sri i 
<j TOftt ft® TTOT Wlfft ii w 

=w®a II %ot II \o%) g[ ft|?q(ii|t||Rq -tou ST<23praftcl- 
qft^rni ^sRq^qr zrfmn u Riitrc: q%r: I wi- 

s *‘q^' q#iq^?q#qr. ’ [|no 6^00 ] sm qf^nat \\ q,o^ n 
* s %\o) 3^* VcPWZl T^T^txTO^OT *Tq^ fe£: I spqqT 

Ri=qwfT q^q w\ $fq- | Rpqq mk^ I 3$: 

\\%i on \\\) ^onxrfl - ^qiT4. qwRqraqqqVi^qi- 
q^q%qi ww s wm 5 “i%q u %\\ \\ 
W) 3T 5^ - ?rat ^tot 

*'*m ^gq%: \\ \i W-VO 3?4 qtte- 

qq ^ n [qR- 

qRqt — ] qR^K^ts^iq 1^4 t ft 

t^t,- ^in: sr* ^nt^_ ^snqqi iwi: gq- 

^ ^iqqraqtq^q^cf. I U \\ *{Rrc =q- 

3 = si&g ’ p vmZj j zmw, bwis. ? = it? wra , pjb % y B3^wt% 

M S ' = ^l Pytjf^gi, p J not specified, b 6 = q^lc^ftuf, 

p b s b gf ' - ♦Hq-in^yy^Hr. 30 p 5 fqf*P§t, b 

= 3Rtt j^cf. 5S b T^r^pi b ^soj; 5,1 b 5H B f%i 

1 b put at the close of the galhas 



- W. ] 


sn%ft N W W W ^PT $4 %¥l $ To I 
ttft fW WfiftT qfftl Prnt II 
qfit qfiircwimii gtew i 
frqftwtar HT ¥tw % II %{c 

^wt W DR1% TO it 3#3OTT I 
*Tt% «tewprl ft srft'gftq fipM II 
qwr wi^mwswfrswT sprfwtft ftwft 1 
wi Hf^r gi? qq-ftrowq n «,v 
n-TOTlT fTOT-TO% St OT WT T TO 1 
W# 5 ftq Sfta^i |feq^u| II Vl\ 

# HW Oft gwftif ft: frj; I 

fftp w <ro ft rcifftra r ftf ™i« ii w 
*#4 q gw TO? sw ftww wnftwt g# i 
ggq? ft few) <55 wft || %R1 


mift =a ft ftft aftftiftarpt: $a cimat tg»i lagm glftrat ” 
mlftft ii ii < * > ?'s) 3p : lft-ft c iira^mi5 i ft# a aw: i 
a^ ft fH gawi aftftft: i aria ft: aftft i ft g a i ftw- 
gar aiar fttft n ^vs n <*,?<;) ^frofftwroft aro 
ftsuwfttaft to gqfttmu ar [psaia^ swiar ft] || Wc II 
ngft fa-ftwft agfft filfta aa gat fftai atif aft ,J 
ftftsl# adftfta agfta: it %%% ii <^o) qft stftuftq- 

ftarfftqftftsafftffttfft%°T asiatft gwRq^i am ii «,Ro n 
a=? ) -1 fqgq^iftt I gfjfft asftffttaiat fttaft I 

HTOfi. to *wr a§ifti?pi Iftaia 1 ?: aft 55 : n n ) 
*pt - td ft 1 twft-fcwi ftftqi s as 91 ft ” 

fttraft ft ssa. 11 w 11 aa? ) #ft n - aftr =a ft "aft 
ft jjft ftft: 35a: =st am ftfet; qaia-am ® f 315ft 


3 B goft |% for ftui 5 P ft?’, JB a 0 ?’. ? P JB g q««liq a . J B 

has a lacuna " p Ift fjj, j ft gap, b ftHf. 5 pb fftt = , J aft°. J = 
g%3I$ftn, b perhaps qg^r^T. c b § Wf /or 3 *£ etc pb % j q. 

33 = f^#5T: 55 p «S?S [ = 3, b 


3 ’TO fttfPT u Kluft 1I l I 

3M ft sr^f m ft; ft ftfift ^ ll W 
<g4 *? ffefttt ft ^t IJtftft hR^to I 
srr to ^ji m to! to-i# ^ n 
aN ^ $ft ^ift to TO ^ ^ s TOf ft? I 
3T ft TO <PT TO3TO II W 

TO TOT^t I 

ftifon ^ 5 gteftf% ftftro ft ftg u 
TO ft ftro ihi^ ?5tera§ to?t ft i 

3rt <rr ft*Hi% § m n w 

ftTO ^ spsHlt to tow ^ ilk i 
or ^ ftftlw rcfcro vw, $' <#gor ll W 
$ ft$JT ft pt ^ 4 mffm ft i 
<f TO ftft’nT TOI#T flftft TOlj II <^° 

to ft fro to <ftror *m to" sro ftro i 
sftRnTi ftTOoft 3 ft[ qrflft to ii W 


^ 11 W 11 W?) 3 TO ftw-l cRWT f^T 

#icraj c#r g qtff#s?mq c^n% ll via 11 VIH ) <jpr =q~ 
^[TO* ^ loftier WRft \ zu «ftt ^t] gj§ 

^ fn ^3 u w ii ) srnf g 3 ?r. i ^ 

WIT cl^r cTcT* ^ 3=T. w wi fwm 

II VIR ll Vl^) TO tiS-^FfT t^T ^tel^cqT 4 3#ft qfc 

TOI^^l- ^ TO ^ ^PffeT TOT q*nft JT^WT^lKTMqcqsf: )| || 

Vte) to ft ftw - ^ ^ toii^ *r. i feeftw 

^m: 1 cRl BT ^RFTlft ^Nefi j qrft cT^TT. qpf 

ll W II W) ftro iWfl ^ qAft: ^ gTR^T 
^ P3i I to* ^a* q =3 teRift fazm ll W ii ^o ) $ 
#TOT ft - 7 -(4Rd*llH q^Hk^MWlq cHTO |qfqqj gf 

R^Rsrf: 11 ^o || ^? ) g| R-ci>-?mi T5RIT 


*» 


B 51?. ? B ^T^lt - ? ] for ojpj «3T V P ^rafcRTI, J 3;i%^RT, 

Tim. p oft RT nDwjw ^ n C ^r-_J I r■ ^ r _ °-L 1 ,- r _ _ 


-- - O'" ^ ^IV*\Ql. 

B ^ipxi^l. p BJ qf^Rj? 

lacuna. p omits found m B 
qFq?, P q^t, 

#f^qoi ^ 


B T^Iirt 

p B "^ito 7, j *%m. 


!=> 


p *^i^Q [ = 

B °V&J 


’3^+5 L — % ^ 

9 O • *3 

p JB 5T. 


].J 

’ B S ^?. 


for 3?, B 

= stw* 


•* ** • ^ 

f^5q, B ,? = 5ftfara#TTft, P ^xpi f%, B 

p ??, b ^h+5. ^ b has a gap here. 



~ < *^' s ] \\i% 

^ 5TCR-^9( I 

sraflRmp rtop i% ft %miR ft* srf&ft n q^q 

3 $I%5If ^ ’ftq JJOTt ft ?ITOf|q: | 

^ IT5T sm ^ RT festffRt II <^V 

^ 31T HR H4'4WI% 2^Sf orfist | 

iiRR |R3Ri% it qtftif q^t ii <^#? 

if i ft^RPiaui fq;ft 3 } qjftq ftgT-ftiflT | 

i 3Rnftq RfRT || 

it #r Rtrfti psqt 3j5p%it I 

Rip-^iit sterafp '-^m^i m ii w 11 

3|RRrfRqjjfl^rr*#%-{5 itr& sit i 

#rat ftwtit R?i ftra qi§£ ftpjr ii ^ 

Rqg qaar Refill ^foiOTi R R?4 I 
3ffti=5R 1%PWT qfejt ’TfftsfliJ || <^\s 


^iikwwi v&t m ftR® I w 3 R*iRi«K qrag q)f|0 qitt i rt B ’’ 
fraAipT %51 f#E5T filftlft RIR: || ^ II ^2=-^3) 

^ i fij]^q - ten spirit ^ ^ d'^iiidwr qr^r %ifr 

3 FTlfa *#TcR | [cT-gf^sjf-] ^ ^ SF#I- 

fw^Tdsftt mmfcki ^ ^ ^t ot 

■fegiftqt m\ wm i 3*-* s 

^rfFFRpT II || %w*\ ) ^ 

f^FFp^T *F f^R# efFfeTT | ^ qHitltcbl 

5TTH: || || ) it ^ - efit toFP^T qfe^qfq 

m eTc^ 5T%q?TM \\ %\V || %\ l \) it 

- cFPd^FRK^T $m&V: ui ■" 

fg; II <3,^\ II ) 3{f i - m ct fit WfcU *Kl- 

1^1 fWTFKt ^#Id: | ^ #?WT: || II ^) 

5 J| 5 I ^cefl m cl^ eTT Wti 3 #^ 


5 B f^r g for f^T. ^ p numbers this gatha 932, and the gatha §1 eta 934, 
though they are not intervened by any other verse in it ? This^gatba is found 
in b only, and not m pj y B m for w emended ^ B gfl# q b €\ f^?FR<n 
* p ^t s , jb ?T?r^ " = 3^4: ’ = W^T. ?S p ^ B ***• B 

-fastis ^ B often wntes also. n b witlvs 





[%*c- 


»aa 

trst UKlf^I g^sHira-sfoJii^ I 
Twrr# ferqf^ mmt m n <&c 
an st sr^FTi^rftft I 

T^Ri^R^r fas ^ srsr ft' wm%t ii w 

snfasfe^-^ aro#H^iTOl[ ii <w° 

falt^sftkft^t w\mt i 

^^jfenM-for^ ii w 

m fat ^terat^w^f i 

3 topl^WT fTT# 3T^ ‘ftmfa II W 
siwrfa srsft 'Wrn fa i 

mm£t £ft wm n 

3I| m sifts I^TROT 3Tfl| I 

fffl^ *rcri@pr wm pftjii 
" st s^4 wqtt ansWfr w i 

§ss 5i mmi 3T§-ft(t %r 3nwr ii w 

5rictT4 q#: RPjt Rfct sqRcfar: II ^vs II ^) sftOT-sRqq 
^l^l>lll% qq RSfqfo S R^FTR^I ertfRRl: Tit 5fe 

11 ^ II W) 3n RROTfa-t fiW^ffe StRr S STcRlfR- - 
* 3 5W sf^i SRf f3R H^IT RIRRRTRfr | 

cft^iRRcfT STTRRqft R S**ifa&. II W || Ve°-VR ) 3?qR~3TtFf- 

#?rRr^ sftcfcR* RtE rrr s I ^fqgRFRRte- 

qsTfqciRq^i^w i [i%Tgi“] ^j^qr<As4iRs^5i«ftsficfiu'iys§cT- 
^dlq^s^RwwiNMq: i [qrils- ] qtffs£&: si§ fim eteFRT- 
^ qrqisrt Rrrrrrfr Rr rbR i 3 Wiw^ n <^o-^ n 

^?3) 3?Rnfa - 3R#TR iWT SIST R^fSc^iR R^RFFt 

sftsRftfr ^Mqi^q Rsthr n vj\ II W) sji ^nr-t 
siRR <m cR si^TTfq wr Rrrirrr* 2^* rrotr 2^rriR- 
m II w n w) fa srt-cTct q^r ?£. I 


?5 3 p q 3 p S*^ f% f%°, J 5^ fa’, b 5frq% ? B perhaps Rq*R for 

* = fpq [=q] ^r, pB gfc, j r?. °p °d°, jb V. ' Sp jftSff, j 

?ra = , b^ s p f^cfr ft, j ftorfa. ^ = n^-fiVf, j fe%qoi 35 b =rf%. 33 b 

t Frra ’° b s q^i 1% OTFWJ7 3? b fifflq^ put at the close of gathas- 



- W ] stereo van 

3lft# ftsgft ftnit IWT lift I 

^ wr ftfeftf s*i wnf p^ ii pa? 

#ft P DR^ % ^ ft*^T iq-f^OIT I 
apnfft ^rs 350051 qRR^ pfft n pa« 
ft si jftift fft? 3 ?p-pi#jt ftr fsftoi i 
#ft i ftteipfp ii pac 

ftjrptpr'ppp wi-^np-^%-^?! i 

ftteraf wfi? PiiP-pfftR-pfftf# ii pap 

it $ wwft si#ft ^ qrsnjftwi i 

WRftuflWlftp H55T#ft II ph° ’* 

351 ft PP ORtrlft si #ftft lift I 

ftp ft gnjpf f# qftift # pftjftft n ph? 
an pc«r pp pftpr ftfftiftir ft 3*1 ppftar i 

g P^fttPT Pl #51 ft gsfftnft Pfft II PH? 

Sjaftftptf P|ft ^51 05 Ptf *Rt ftqsror | ’ T 

ft'PHUWsWl H 3*t ^itf #fft II PH? 


(3335333 pns m 3 iM>wn ^ I feftfifa Rift: ll pap II 
Pa? ) Slftp'i - oifi+ftd 3 313 'Pt'Slft (3555: ?HI 31°? I 153ft 
3??5 'fift fiitft SR533 pftHftt ftftkftft II Pa? II pa«) ftoft P- 
3(613 ^ ^ | 3533 ^nfop f% (3533 I (3g%3 SSRftpFPPr qftRrPaa < °' 
<fH$jpq 3 [ j^fqg; || pao || Pa<J ) ft Pl _ [ 3335 ] P?>3 ^ Q'3'53 

gwgilpn §3 i#stsi ten: qrcf tftsmr: || pa<; ll pap) ftjr 

^ff—MjjRflqfi.'lwR'hRsT BI wtai'Kfl | 3#*5 
jpjt ^at II PaP II PH° ) ft % SRP —33: 3355: Pts.'iw 

3TOl3: OTJI3: II PH° II PH? ) J351 ft - 3 ^ 1 

3 jpif 33(^3 33 qHtopft 5R' twfttd: I 33lf? 3S||U|J)*I iftftnft 

^ft?3: II PP? II PH? ) 351 l?4 _3nq 33 331 a'H&'Wi 

3(6535 I §33 5 jg di^ 335335 33 ftdsp ll PPP II' PH? ) siaftft- 

Ptt — 333 ( 335(3 3gft assnS 3 3l(d 33 1333 3l(3 3^3Tf3f3f3 

5 B^a. ° = 3 §%a#t. ' Bgaj * B qjg g*r P perhaps^’. J *" 

5^’, b gR<^lewfW . 5 B 3l3- * = nraa, p ' L '-IIUa, jb * p qjoft, 

JB qjpTT. 9 ‘ = ^Tiafrof&T. 





[V«- 


*{[3H IT^ qft fluift ft ft *| | 

OTT ft Wit filg-ftl^FI pw II V<8 

ftotft mi? ftq-wtfa w^-rtwwfRT i 
fair! ml fttmrsmTtf srwHra? n W-, 

w wm ftqt tm §s-ftofftor i 
mtft g*s ifft ftg?i tftfthrroftm li v*A 

v#rt m i?ft ^ g*tftftr§ ttmn: l 
3ffti^-Mt%? wjI % % wm4l ii <ws 

oft Wm q^5I of 3ftft-#t ft oftf i 
or ■% TrsaoT mra? or ^of 3i ftifttf ft li v^c 

f%. ^l-mftor or? ftmra ftr m gam i 
w q gsr # ft fim ?jat fti ft n w, 

sq ftftltft-qftftt qft:^^-%ijHHi<t 
ftr-mrmr-ftijlt srm ft i Sra amt? ii 


*‘’”^5 Rro l *rai«twi raft? mrefrfqm. ii <y*3 li W<>) 

iftSft ?-w ^ am %Pm3mi #fai goranr r^ywldd. 

sftmrftsfa *i#a' ii ?.<*,» ii ) ftsrft - oftrwrrsrmrft 

ft% Bmtljft ?lft aftft aim ft trMIH #5IW jftdllft II W II 

V*&) ftw araa 

,= ft? spsfti ii w, ii %\v) srfiift =? m g=ft? 

gmifH? ft=a?t i srimriRctRiiiR'd'r tftft sjimra: fafft li 11 

V\c ) oft ftiR? - [ ft” =reroa srmqa a wrmwrt? i a n 

•raa wrm ] a ??r s?ria i ftft a fefrqft. n h W*) 


tftt? - [ ftfttfi’" y4(2|5w' vita; qfi firero ftg area; gs^i I aifaira 
'"tftaj a-qrn a ftft? ojrto. ii <w?, ii «£o ) m ftraftft-?® 
Imftjft'fe- MR®dyti<!4<i«MiMH fe’ wftRq g’^ srgnamft a 


5 p ^ cT?f, b s?% fw B ofsM^. T = WTra; y^ift^rwsr. lacuna 

* p W% f% [ = ] *nt, J \ for ~% b “ b zmz s = * p 

wtf&g*,} *mterafSar, b c B^pn. * = ,3 - 

B 53 b a gap here ’ x B i%gt^f| 5? b for ^s^ 5T ^ B has 

missed some portion here. 5 b some portion missed ,5 B 5 sq^t 



3 ^ *Nr crorat i 

sng# f%nro-ft?k teilt test n ^ 

*#$ ^ 9$ fantfs ^%*hto teite i 
kwkj m # it 

^r*tGT stf t^r ^R-p-^-^Wi^r i 

TO II ^ 

m WM TOf te^^ramTTt I 

qfTOM^tfr ^ ii 

ftp? TO ^ gTOffl I 
^-qf^Hltjt 3#% TO TOM II 5 

^ ^-TOTORt 3TOft RTO-#T-TTO-% I 
^ ft ^ntt m\ sif^%^fTOi#rr n *$& 

**ft$r =3 5tftrote Himt TO l 

^ 31*1 ^Jj giT fflg || <^V9 

*Pft ^ ^ TO| ^3 $ ^tg*t ftTO I v 

^totoIto wt ii %$c 


w# I ^Wlterfq ?T ^ || ^O II ^ ^ - cra^I JW 3^- 

^R f^R Spil te ^*RT^qte gfR; || || ^) 

}#ft af-ter r teftr ^cifr^ot teteia^ i ^ aiacwiqa 
arte ^qa<5iRtesfw || w || ^) %teft tete 

Rift: ^ y^ag^te^teteiaat: teatea tef \\ %^\ \\ 
<<&$) ^ aatea - *m atea aara fi^aitesiaifft ateteft 
ter aa a^afta: n ^ ii <^) ^tTTO-arai gate ate 
^a: ^ ter: arte teterai qrt atea: n ^ n ^ 
^^q-aat ^aste teteteql ate: i tea arft: TOte y 
ifta^roateT teft i teteteittete n ii ) 
*tei aj-tet =a a#: | tena^; m tea: aa <i^ <p3 tel 
ftsteft aai itia aaT te^siftpaa n n ^) )#ft 
r *pT-afta =a aai teei ^aai te teraa# eiiatea te 


9 j a^t *r <?\ * b tifFiTf. ? -= [ = a] skrcsrfa: * p !gte J B 

^ PB qflit, J ; q^r. ^ B qfttel g qftgh * PB °q| f J a q|. "b^ &feg. 



[W- 


smsstPr ps tofto-p to# n W 
tot % giftms*! pte Pit Its TO!# tot I 
torafv m?*r II \v° 

tontotoftotow -ggito ^ I 

tori? ton toil <nft 11 vs? 
pito i to topmtotoptot I 
stoit nt ? tomin tojm nft it w - 
m #r wtototonmtowtorrft 1 
toi# toto?t tosit?ift 11 Vs3 
fitj to # ton#? tomt tj^ | 
in tor to p mtoraftostf? n vs« 
i# p ton# ton *m toft nft i 
to# ’n # #fr ira w totot n Vsh 
"* i%| m nr tot toftnt ton# uim i 

st ntotontt tori tot tom n w 

<n mmK ii %\c u C 'A“ ) ism fit - mi s tot isi ftora- 
toring# nffefi gtototopi ifima: || || Vs° ) *n&i^r 

=S[ - npra =5 cilfl' =3Icl#IcJ -(%t s ng toto: ii stswn: nw«- 

'■sitoitiritoto: ii°^ o H tom- 

nfferaimto isfp# ffcr toton u ■s.o? n V3^) 

toto - D^^iTiRsiliHjiBaR^PrSmto: e eifewtii: *&&■ 

tot gilt SE: || VH II VS^ ) nt |II% - <114=3lift ntogtom- 
l?#?“0R5?ITft: iPraiJ to <R *tto Sit# 5TC: || Vs^ II VsS ) 

’’raj rito - ® 1 ® fen 3mm <m sk: |g ffentotoffa: srnra: 
# ^stt n isiTO'RiaistMJi- atom. II vw II VsH) fl f- 
H«wi*k groan buffet 51 sns: 1 fticKi® %? gism nrangiw riri% 
<$#■ to. 11 °-,'s'- > , 11 vs^ ) raj =g - Ris =1 m ito fsffeii 
■tlwteit m itotorifi is=4i<Miit iton irlsraifi =ito w- 

,= ’ = # 33 , pb Sen, j (SbisSi * b mnsangsISBgsI sm ? p omits # given 
by IB. v p RdB53, jb qtflro ' p aw», JE ttrniiw. ’The last quarter of the 
gatha is the same in all the three mss p, however, records in the footnote a 
reading: %rj gf t^t ^Tp-q^T fRT I, and calls it qiSRR. 11 P ff^ 5 , j agrees with. 
P excepting for for, b s B for ’ = qprar Pre :. 95 [ ? J. 


-v»] 




TO? &?(iWti ORlill'Jf TO I 

OTRTO WOT TO!t TO TOflft || ^\3\S 
<T m#lOT ?t{| W I 

3§ TOT 5?I fejf ft ^ 3 Wf II %^C 
fr W5 3?^? #]? 3lTf TO-f^ 4t ftf? I 
^ to frorfrot ftro n w 

ir $m »w: to pftroi^ protfew; i 
qftdrot 5*rou* sftfaq qirorois; n v» 
to? hs tro qf^FOT to? ns i 
hth%^ip ?<#U g II v? 

IR^TOt ^fnj am | 

gfiqr p?4iwi ^ $ro TOit 11 %cr 
TOR? 3 IT ifal TO ^ t f$ ”*f I 

#rt w#?? $ror?-row-*iiTt n 

$f f*?3 aiTOIW apt ft sq f^TO II %d 


w% 


Te 


S'* 


asmi: ll ^ II ^vsvs) TO J^r-creq J^p^Rpn? 3q#wR #r- 

-^r ?m fgr ^ wm- £rfe II '^vs n ^\ac) % to^PT- 

<^TcTORit^:^: {^TR gJRFRfq m % m 

|| %\3<z II w) K f^-U ffct 3# I cTl^wq% qq SR: i^ftrr* 3 

3# q# q: ^ RR: || ^ || %co ) 

fi #s-fi m fqq^T% fqf%^ pntoi ictrftt toott 
•#R srfcRftcT^ || ^O II ^) g trc: 

qfwq JTRteTPqT: cfe ^T m ^F#T: q>q 3 f^f^cT: || < 5 ^ || ) 

TO - [ fr q^q>fs<WJ 1TO W? 3R | qjEcft fJTOTOTT $ * H 

^ 11 <^) TO 5 ? ^cir | fi^r- 

5 # cfetf! euiH^ n %t\ u ^ 

q^ <q *ifq£r ererqfq OTiq j s^qt 


9 = gqsifq'fl^. u ^ B * p ?nt. J *it» B y =srn?i7% b ^ 

fRl; for gr(q?IRT u ‘ B gr^q^t ^ = fq^||5 . 15 This gatha is found in PJ and ?= 

not m B. ^ P qsr, J q^. ^ P l«rflpT, J f|qqq. 5: P qW&WJ, J m 

31 B TRI CJT ^555R#r ¥l ™ p «?5^q, J T555f [ = W ] 

^FFf [=^73f] 9 V b^ 3M =^ P-TT^q^T, b corrupt 5 ^ [- 2 ] 


5 ? 


PB 





[ * 


Rwimi p p| w^Ruife i 

nutf srgq MwgAro m nffiz°ft n 

% fTTO^ra-iMHi# i%wot oroih i 
sSterat ftpjra-srcFRrci M wm n 
qftfi##? fir^: % 53 % p?r f$ ^ i 
Mini ft snft ftw pft WK n 

ki wi wfwftwp p ^rft §rct i 
TOt# 'tlMfS'-WI TOW #f%% II <*>£<£ 

€ ^ni ffSfi ^ p ^4H?4 Mlft# P3T I 

m&i %3 »if gp atgftwrcs n W 

13 *#rcw *ft TOt iRnp ^flU I 
’Tftqigt totto pi 4gMi n v*,° 
*#ii 3 *''j(-^iwi m ftMftw w-M* i 
sisti ftfeig wram^i p rofiq i i w 
tftxf ftjrwftpilft ftnt ftw PRW^ §ft$ I 
3IIil3 PH TOTOT^ftl pnwii&P II %V>, 


ft wi# sisftsft: i fiwwqq wiaarw^roraFi irr ii %cv 11 
VH) R<r|3iuiiuf -1 iRgwEi Rshr-S-i gi:i#n #t nfei «)3- 
ITOgqpW Ml 1 #: 5HMI?TO Tpl eft 1W ## Mjftciftt#: || %<?*, || 

,a V^) t f#H - a;§feiTOR4iq£:M friw gsr wi 3tei#t 
Raw^raHwi f%t mm ii \c\ ii \ca ) qRfii%3R? - qRRFdd- 
qiqfwg# ift tS|q in ft; Mi; wA giaraft shcr: 
ga: ll vm> ll \cc ) 3t 3fnni - #t iftra Mifirf aq # 
mi 5R: alia: l aw sfispjaift #tsfo#q;: S^fepi. II «,££ ll \C \) 

" 51 MI — d+xw M del'll SXdlg# Mftdl W#t 1# | aWI^#qqq<IIW 
wt? qft: JT4Rr#: || \6\ II ^o ) ^fSlOT - <ft WISH Wi 
Miaqqqi awm aqtsf^faq;: sw goift; aiaiipja SriftcT: 11 %%o h 
W.)lRft 3-flf®ra w m qj%fs gu ma fqftqw fftqis | aifft^r 
qncHii# m ep#w, ii s, 0 -,? h VW) ftn- # mi 


p _ J Xda-dtd, B perhaps xW^Mrd. “ pb s 3 goft, j 

dV*T|. I B qft\ K P SflJjfeS, J B 5P7p^J^| ;> ^ B ^ ^ B 9 B 

ifaMB ‘ B iron ft &il B lorlreg. ,s 53 % 



-w.] 


m. to im 1 

tot srgg^r 11 w 

^ WI gf| 3}t | 

$^T#r q^J 3§#} %5l§ || <yy* 

fwnmt #r^Ti 31 i 

m m$m wm ft sisr m n w 
^ mm ftra wwft ftHm-<##ft i 
m$\ gg ^ n w 

m $ 3fn tft-ftiftq g*i wm i 

i wm #rp sroiroppi II w 55 

& 51 StOT ft* <ft TO ^ I 

mWi^r n f v\m\ "tr #ro> n <vte 

^%-fwm} i 
^ zwm ft^r ii w 


fenikllq c^qrteW'TicT 31 3v9 3 Wqfeqft | §^m- ,tf 

l^q zvm 1 ciwter 5 [ I*to <:-v-\%^ ] ^ Rr^ II u 
<V*3 ) m TO-cratsi; oii^i^cff w&m- 

%TTO^TI^'-TOI^ II W 11 ^ ^ srfqOT-^ cTcT- 

OTt 3 f 3 T afe 1 stewn ^ q«np§foa^ 1 T%ten: 1 333 31® 

?m I 11 w n <^h ) ftrorfaft - ftsraifor: * a 

3 ^ wt$ m: 1 m ^mm: \ 

wM w II W II W) ^fewR 

tc&punft wn#^ tm: 11 w h ^) 

^ 5p|S-tft^Rre ^ M5- 

*icr ^i§ toiHi #wui 11 w) 4 g| glw-^ 

cRP-Tf ^ T%t | f.^5qn% 3I&& Clt^ cftW ^RRqcf ^r j#- 

^f|cT fsr 7 zm ^ 3^: 11 w ii W ) Prefer - MPj- 

^TS^rt ft:?m\ 33T R^TCH^T 3FTcl: ^ {%f^T 

1 * B 31¥{FFnTt ? B 3£^T3lt. * B 3#fa M B 5 i|q S=f ^ B 

3 5rH%^t s^. tf Bsf^T s^. g p j for^Fritefrr, B fj|C^I§- ?3 

fSRf^lar. ^Possibly the last sentence should belong to the commentary on 
verse No. 1001 below. 





[ ^ooo 


5 Sft w®# 7 ft#ft ft ^5 ftftft I 
€> 5155 55 -nf tifl-ftir 55 ft qfftm? n ?»»»' 
fttft ftpwnft ftq fiftftft 5R ftren i 
5 55 1 jp5 #5-g55ft5 Wi«5 II ?»»? 

' ftftft 5 dft Ssf#! 5 sftft 5p5311 

nr 1 5155-5515 5ftft-fttftr 155 355II 
5T-ft5(5 5%ft qftSTCFftftft ft P55I I 
^ !J5 535555 f ftoft °Wtl ft? II l°°\ 

5 iR 4 5 jpjs sft ft ft®! ft 5ft I 

! ° 5#^ 5irpfP5ft^ ft II t°°a 

3?4 ft 555 5t5 3lff 5ft 5 5t m 55 I 
5lfu(S55 ftft” 1% ftlW5%5ft5ft II t°°H 
5ft-55-nft5Kg5 ; ft5ft5 5? 5lftft5 1553ft; I 
3*55 555# 5 5t ippft 555 II !»»^ 

” 5 4 55 ft 3T«ClR5JJ 55P ft sftfsj I • 

ft 55 3ft 5ftft 5ftft 55 5 ft-3ft II ? OO \3 

11WII H) q fq^ftct 

\ WM^f^TT c^rf^: ctfqqfq qftiTO || (ooo || ^oo^) 

T^T - MTOTIR m\ ^ cl^fTOlTOU 3 ^iH^q^cfT 

^ || <| o o ^ || ^oo3) q-*TO R clef: 

ter | ^ ^ ^TOTOHf *fM WIRi feWT || ?oo^ || 

loo\ ) tr^jUj - 5T#fi; SfFftft I ^fTOTT ^SRcfe^frTT qftfRT- 
iTTOrofr Rfctq^f ?r =tot i ^g?r: ;tfto tot 

w \\ \oo^) % A-w % ^ ^ wm toi^ 

^spsr c^t ^[gTO *R?T ^#9 ^TIcR-ll ?oo« II r (oo\) 

fq — c^nfq TTcTHT cm m W | 3^*% cTcgRT 

ftm i ^n#m%qT^rtH* to II II ) Sfiti^"- 3 #- 

gRtaTOM ^ri^?T ?# 4 m^?t totoI dtHitemuiRi 

=RR| gfTRTOR. II ^OO^ II ^oo\9) q £ ifljf f^ - q-tfcifiWfiq 
^ c[%KR'Mf TO ^IR^T | csfcf cpq^)% Wl =RTR II ?oo\s || 

5 b s " p 1000, j not specified nearabout, b 1006 ^ = 55?^ y b 

{^t^iui+s. =«n^H|r. ^ b omit': si 0 b perhaps sr (foref) ^#FT ^ ai 
b for sis 5s BSHoi f^| [ = ’di in] 55 B S ^FI 
b^ji 5? = siqq. u b %oi sif^g foi ^ etc ™ b s ou^ 







itW#I-poiT W sftsft ## II \ ooC 

1st fift^nsnoi % gfr igsprft i 

7 wii n ?oo^ 

% qwira oi ?wm fip( vm ^ I 

5n$^wi^sts^7 3ft^ 11 ?°?° 

JWTO ^3; jrdt v&m ift | 

§*ifor t® *rcr$ grom ii ?°?? 
pf4 fit 'to? swi^t swtwrar 1 %$^ i 
55=4k( ^ 3ffa#P7 II ?o^ 51 

ft oi JpM ^ %if i 

WI iP@tH w” 5P$ 7# II ?°?3 

at ft ^7-fftjIWlfton ft^SOT ffriftq I 

^ orssre ft # si dt toi Trat^ n m» 
g^- 3 <nf' tptt ynnittfl ohm sfftior l 
fe^tf 3Bft77if ^f-^nrfl-’Mi^nt u 


\°°£) f7 #-t^fqi^wm?rrRqH#T-5: g goSteft frm#t- 
jp'or fi^gr flPra: i st^ft || f|oo<; n \°o\) §gf 

ftft-td ?5ten?TOT mim pj %mdM ^qfcrotf%cr 

wi I! {oo% ii ^o) % 3W ^ ?r * 

^ ?T |f TOd m S3: | 

^FWIW *T II \o\o II lo\l ) ^-%q^c) 

WH TROTfi^ trot HTOT WTdlTdc^qdHT <fiSHJ| ^ o ^ || 

\o \^) qro §qfcrfa:* #r^t% wm 

^ 3l$m: f&i&t II ?<>H II ^o?3) ^ CfT TTTO-% ^ ^ 

t^ntg ^°T qt qd: g qq qrftg 3THTl| gq 

froi^T # ll M3 ii \°iv) m R5-c#t 5 mttdg^- 

Hlft'qr fqFTOT TOT | qR Tl^fe 3^5% cT?f| 3TO5 I%1T 

qidOT^ ll^°^ll — 3dtdd ^<l®qif^<lJdWi 

9 = ^RiqqM(^Tf%qq^Is * B sidq?qt ? = nPTi#T * B qrqq M B ,9 

^ B ^ for orrar, * pb J ; $JI c p s q%, j = crai, b 5 cr||. ? ' r mfe, J qtJTf^, 
p gOTf^. 9 ° B %=; 9 ’ B 5 \b qm. 3? PJB f^FK°. ™ = jTKTTFP-i, P 

JB ” = g?^pi: 55 = qq 9lS = 5 Rl«nRRl|^f% 9i B Tfl^PT, 



[ wv- 


mkRrot w wr iiW5 

sj| 'iTWTFH q|pr gqfaj ^IWOT TW^T I 

m n 

q§ ?fwt ^ Rm i 

on^ptq^ar Rmr n *°?<s 

ii w^ 

^-swr! 

W J%F #OT W* II 

0M#^-OT^-S^RaT m I 

m nm^ri n ?<*? 
z% 3\ fete q&jggwti g^-jRSg i 
m% wrm n ?°vs 


5,1 '<foioTT g^wn ^RFTf^iwqMf^iR m^m qr^goft 
gte? II M*> || ?o^) gq 

°Trf^ ^iRn qqfqq^q zj^n gR< qirRqq qf^iHRq qn^wq*gqqqg_ 

II \o\^ 11 ^o^V9) SJf STJUrf^H - arqR&r^ 3WM RF5Rfczr ^ 

mm s^n m #qRcr qRqq: n $ 0 $\9 n 

° s \°\£) 31 *TOt-^ wi qf ggr q mijdV 

qtrqq RRgqRfe n w<^ h - tPRTOg^q- 

tfRfat ^:<$)gc 1 -ii<i'H r i s qRBRccJv^ 5TTH: II <J o ?<q || 

9 o^o ) PpiitOTM “ Rf«h<i.i 6 i^'l®hHRlB^lHqqTRT 2.1dsR*i q^gq^ld- 
#T <#T qiR^RT « 3p#cT: || f <o^o || S>o^ ) on^Uf- 
w qFT[#FT #n g^tK^T qqrcteRqqt q^r fefFRRr m fqqt qicn# 
m #nqra mmm ii n q* #-srq q^r 

q^rnf^, gq#3fcg^f. w gWrf^rat ^tt Rq^p gqiH: i 


5 B ihI^ji “ - ?TFTI^TBT ? p records m the foot-note a qididF, namely, 

I STRIRffcI, p 3^*? ftWHT, J B ''^f^rvr fi^'^ . 

“ =cRq7RT. * [?]. 15 P *T>W, J Sftq%, B gqf| 

e B^n£orfJ^ 5 p hR for oi? of j, b 35 =JRi5lT%. 55 = 

=#T3-, B ?T%. 3S B S qi?Rr. 5s B Ms»f. B 2WW 



- ] 


crTk-il^' 

WFiraw # ft q?i# n 

m 3T^tqar-^% qgftq I 

ftq tttqqlg n 

q ft ftftqmir ~m i 

crftflft 3r^q%rr ftj mrnti n mh 

qs^-q^-qftq^-qftqt^-qraq-l^ II {°R% 

^-fqS-f«rq-#pii-w%-€S iI 'q II \°Rv ” 

0jq-^-qre4?q^iif-qi7r.%qre-|q-!ifjt | 

Rraq^R^^-ft%- ! qlqn%q(#q-qt i 
iWf^-qa^-qstqqR-f^qfq^pr-^ n \* r % 

q§-qg-q|qmi%-^' 3 ftq-TO-T%^ i ,,T 

n ?°3° 


JRjra: 5RJcl: qiiSr: I ffe 'nctl^SI* II |] ?o^) ft 

% - cTcRcf f^fisR qilf^mnpq ^sf- 

sfo 33 #et: mcrt^T II II \°R%) rn ST^qq- 

w% I^TOrrqt gKP^it ?s: u $o^? n'° 

\°R\) 3ft — cRiq fq^nqq^ tddq^K 1 ^ ^fed ^ncn^ i ddt- 

$Wfa3?F WfcT^T | j%c^ Rqrftqf || ?o^ il 

II [ ^ijrrq - ] | 

^ 11 [ ^Tq^q “ ] dd T ^d'dl^-d^dvd^d- n 

^r%5RJ^|fPTId^ | II [ftPT~] i%rr- 

I ^ldd=hd^<^q-dKdP'Sdq#T- 
cR5^ || [ q|qrf - ] I 


3 jfts. 
sfr*T#, 


p 


* = JKTTfar, p f%rif% [ =f%] q, J not specified, b f^f^T * = srfSRTf; 

J 4) 6''=«', B ql'ScW. ^ B fwg<7>fecri> ^ = STT^lf^I ^ = §R [ ~ ?f] cRH^T ^ 

p fl^sn 3 , jb f^ten 0 


B a^TTHfa J " P 
15 sy . 

* B B 

[ 3 f^T-f^I-E}5R5j]. ,= = ?Ji|m 


'■'ii w icyn'<v« « n. c \u 

= , B = Sjf^grK^i, 

,5 PB J <-i-^U(J(. 5? PB 3PI, J wi 


JB cTI5J. " PB ?p^r, J 

^ pb j ttr&t. 3 " b iw. 


PB qm, J m 
U B ftgt&I, 



[ - 


fe-miKj*i-uii|R-%fe-5f(!iii%w 5 -i? II ?°3? 
g^} Qf&t fi?Tt% I 

3t q]%OT TO UR^T W-l%f| II 
fit fj wRl-^ *R-^-TOlt '••plOT' I 
ft#s 5iFt II ?°33 

<M §=IK I 

mM ii loty 

mmi tm §t*n% i 
r iVqmf II 

qfttf ^ W[ W%#(i t# i 

ii ?o^ 

^ ®rcrftTO ^ to i 

^5 a fp q^°(i?n ^-%i§tt n 


|| [sq qj^-] fdfe^f 
Blffi ^#PEW1 ^^Pi; I dfST W^| dflf^t 212- 
dtel ‘cf^ or:’ [|q© <T-?,-^] ffr 1 ( 

^'Tif^Fil^r^ ’ [|qo <i-^-^o] ^TcT dldllo^l' I ( ^'J^Rjx|[xJx| 
v *ttefeftte’ [f*To fted TTgptwz. i £ fte§|# m’ 

[id° <:-V?^] ^ dflel I 3*^11 WV-VUI ?o^) fi¬ 
de^ ddldlte W^iT^Wff [W^] t dldc^d 

dfecR R^fcl 1| || ?o^) qjcj ds$ “ cil^fli 4>d^hHld| J W 

f^R: W'^ cJdR §K Sg^ll ?o^» II ?o^) 

* rRqit-c^: dfT ^d^hiqte^d dddt d£: fteldT T^l 

ddjddf 55: l| ^o3^H *o^) qfftjq Tf-3# qsqd qTdltedtefr 
^ flCU&fi SS- 3P^ dddte srits^T || ^o^S |1 \o\\q) ITq 
- 55 ddTtei d dR ted: §d5 cf 5 ?ir Jp^rr 


5 [ ^ ] p ^f=R, J B ^ b ^ b reads the second 

?5 line thus ^ 1 S p J s I%frr. 

^ p ^fWftr', J -i-WdlOf 3 . a = b qyujf^ c = aiq^; s b somehow 

omits this gatha, though the Sansknt commentary is given 5s P j 

’ b ^gsqa^is put at the close of the galhas 


W 







eif eif toth i 

€t n g*tiff% q*^-ft«iw«il stwit ii ?o3c 

t gmft qfTOtft g^nsir or ^ 

SpJ jfeif teROR^t P?4 II \°\% 

31 HR wftfo t#-%PT 3R|PT PHTCPPf I 
^ s#i ^ ^ ltt cf#j g*? *n#Ji 11 ?°tf o 
3TO =3 TTfJTT 1$W3 % rl 01 3 g^lfst I 
fH| 3T Rl|l 3RI 3T?Kr §e| ft II ?°v? 
>wi =3 gui to? lw%i #?«r ft’ Rftft 1 
3RR 3 3RTOJ % sjftjuift 3&3f II ?°»3 


4i? 3 3ff^f^^TO-^%TOTO®T3% 1 
5^^5^-^Jt-qftfi5-qRjn Rft-ft# 11 ?°v? 
gT^R^TOS^f^Ni^-HTTOdNsi^it I 

^T qm qfi-qfl# rcs^-toi 11 ?°«« 
^ t p rai ro t to 3r? ymwft 1 

TO ?$ft t 3f 3l^#R5t TOTOTOT II 


VW 




Jo* 




q55lte II \o\* II \o^C ) ^0T ~ cT^T 5R^n W^TcT 

mg mg TOra *raci. q^qRqreiq: ll n 

pit - q sftm 4fir q q m: ^tsfq q ^ <qdi i^w- 

vm. 11 a ^ 0 ^ 0 ) m f% -rth w: 

{^THIWTI^ S^^iTFTT qsficT qifq^qfd || ^otfo || 

?o«?) =3 — ^#RT ^ KWI qf^R q^xtl ^ ^dch4*t *T | 

rRqiW^Tiqi faftfm || \o$\ || \o^ ) ¥|fq^ xj ^U[ - Rf^RT 

=q 3 ft [ ?w ] qqta qq I wzvfwi nqieip#r 

q;q{qqsq: h^o^ii 3#j qfl% - *" 

^qqqtfq^cqq; i n [g^|-] 

1 mm q^q; fesprof wvm- 

q^tsfer II [ ^ - ] qq =q q^qiR^ qm fezjfeitl q^% 1 


3 = ^r#. s B ? p J I, b cft^ B * B n p %, J not 

specified, b fo. q = 3qfe5T3. * b f$l e b 3 ^. = strtif. 13 B 3#? f% ^ 









sTf $ ftw witter i 

mm t qftgftft 11 

3#m S Ift ft STg^ftft to ^wr gs1 
iftq*4ta fffB srit-^Rif^r ii ?°»v9 

§ t PMjJfeq mi ^r %-f^r i 

ftra#rra-fti^#ra%i %mm \\lovc 
TO 1 % ®tte sft g*tH' $ qtgraft I 

site *t to nft te n ?°^ 

rat n m sestet wifti-^fcs #ra i 

0 m ft *nnpfp TOt $tot <$ ii 

ft ter i 

ftfira sir ft 3M ft $m ^ ftstft ii \o\\ 
$ pftt ft g?-itet8 f^npftt i 
*rft TOg^r qfe^t ,n ?o^ 

SH an ft ft 1 to 8 si *rararft i 
^-ftritft 5 * ufr ft ft pt ^ ®nft n 


crajfprfrft sfaraftst: ga: i grcftftji h 

^-$R cT^qi ^Rcrni^fRoTT^f 3TTcHT &^#7HqQl%cF 

qft^- || lo^s || ^oy\9) ftoft =q-^t ftsipto. 

2#R I 5Rcf^ ft STfefcl 3r«fe*^fP* || II ) 

^ — era fegrater gisi cR|#^; ?sr ^RqidRpqiw^qR 
II II \o^) r^q gft-| ¥*$m P q<|^q^S^ 

gpift: fft ^ p: qftsq STOT II \°^ H 

\o\o ) xf-l 5^>llR-4flHVT ftftft 3Rflp3T: 

^ sqlcfeR: q^ftcT- II ?o^o || \o^\ ) ft ^Jf- ddW^qicf- 

i#itT ciqmift fefticr ^ II n 

^oVn ) 3f ftit-#ra: fer. 

pw ii ii ?©^) gj| ft-sra ftsfq 


5 b gft^ * p =g, m . ? p %fo s , j %r\ tit $ggt, s b ^nat v = Sffelcr. 

^ Vb ftm 5 , j fam 5 ? b ggefkK. 11 b ~ p °qrf, b °?f ?f.' b gg41<&n. 5s =?iT?i 
53 B wtim for *mt ffol 3 * PB %, J =51 ?? P J 3 f^%, B f^qfl. 3< P J 

fJl5=yf, b ^ b puts this at the close of the gathas. 


- K°%\] 




$ 3? ft HOT-W(4f 51 TO I 

ftflTO %N» p-^if C#^WI II ?oH» 

53 v#tot ^ TOHfeigq I 

wMttt &!;-§*# toi sro n 

3? ii WHRTO TOI3OT sft-TOirft I 

3#rot ’frofaft qf-s# d st#ft ii ?«>^ 

gilt *Pft TO#? Wifts TOW? I 

fts? fro? si 3 *? siftoft 3 *? n ?<avs 
^ tor to rt^i TOPfro to-ror i 

TOTO STOW TO* TO 3 i#i II ?»V s ‘ 

ift gaj ft TOI 31*1 WTOrf qroqft | 

p? 4 ft ^ soi pt #ra*} 3 #i ii ?o^ 

to*? §irot arsarirof sir of ft? gftfeft i 

to*? ft or 533? nq-ftt 3 ft 33 jto ii 

Ift TOOT ftst%TOt TOt ^ ft ^31 I ” 

DlftOTI S 3 onssralft gift TO TOT II 


®ilaifij;fRa'tJh aft: aa naaanft ®it ^ faftft fea: n ag gaiai git 
rara: II ?o>At II . ^ qpq? -aft ^arpat aiaiaaia: safaS as- 

aH^ig^a ftwa ararftKi aaft aa qpJ paw ftfai^arfri n n 
) gq irfopjjif-qq qf: ft?t aSrati iarfft aiaiarofE: ft^aa- ” 
uro aasaafai a& aa: n?o^n '{o\z ) sm a- =aa?aqaiqa 
aiaaiftsiaa^ai aft aft-qia gift 1 ^ftart I giafti araasaiqKgsjaa 
aaftft snaa II a ?o<^s) qtff :i#iq - ar*ai aimnar aPra 
| aftftt >050aai0 aiaaa Sara aSara grcaRaifaat gaiftfta Sifta i 
‘ftftftfti#’ [|a° c-«-m] ^ fag?? M 0 ^ II ?°H<0 (ft " 

titejir - a%ar aaPfta ^fi aiai#rea aqa (aaaqa gaft aft: ggsft 
giTOs 5 iqaaui \o^c n ^o<v*,) qq trq - aaJraa^aa. gai graaiar 
aiaaa- 5 §a 0 a ft; ga^a aPra^aalfti n ?o^a, ii ?°q°) sfts?- 
gftsaaia; gfaa araaifaft aiaa faftaft a aaft aiaaiaiamftaaa aaicj a 
. g«aa II ?oS,o h ) aft sgroSTO — Rft apnai a tsfa aft S-*’ 


’pgsft, jb rtfs' ' p rtfffV [ =aafir], jnot specified, c B tf ftps’. Jp 
fi*ilaR, jb ft<a gr R '«a as for qg “ p gfiraf, b gj# 5 p a, jb m. j b 
alasit for glSrasif " 11 





\%9 






#it ft’ r 

‘ * i ?°Vt 


SflPI 33TWI f*t "ifeFT I 

3H ^WiR^I ^ R 3Jg| j g3^ I 
RMt 'if'ft II 
g I 

qffc%St 'Hfa-q?r# 3 v3wJ|£i IM °^H 

^ qs-gsttft rfNw $»? q^qrat 1 


1STO° 3WT II \ r A\ 
f&igxfegig gfoRm #w qq q gqii 1 
sF-si t. ft m w%qi % ft qgg m °^> 
siftifaftT ’ftftsft Hf£iu( i 

qsgft g? qs^i qisrs li 

% v-> 


3 “gi^ I m q^stefq qmr§vw m fci Her. 11 ?oS^ n \o%*( ) 
smfq-. tengt ^mhI 

5TH^ wfi 5fe II ?o£5 II \o%%) - qsTTOl'^ q#^q ^Tf- 

qf^[ wra #r#n^ ^ ^qramfq st^ht ^ ^ qqfaqqi snara: 

II !(o£3 || \o$$) ST| ^ ^WTRR'^Fr 

^S^tt q^n^q qqiqq qq^f^qq 3jT: n u 

?o^) ^ ^-cTHcTT qq& pi^Iuh- 

qicq: q^qq^q^. qrcq£fq. n ^os^ll qr- 

f5T: i #zjct ffit 5^n°ft: i f^cf w$mt‘ i qqfaift qwn^ ftqr- 

eqi% f^cf ^-HH^HI ip^F qffel^r: ^f: || ^o^S || 

v ^ oc\3 ) Fl^rfl^ - %WT IRcHt^T q^Tf q^ ^Tc#r fq'fexTI^I 
%s c qq wg %sfq ^wt: w II S°sv3 n l°S,c) 5#H- 
- mnm ^qq-qrqq qr%q i qqu$ i 


5 b 0 b wrqHt 5 P qoj^, j tftp, B * B s qcq u B qwifV. 

jqgq, B?TT^. S Bfqqrft s . "piWFI, J WM, Bqsriai. ’ P 
?3 *q L =^], J q, B q, l5 = ^TO^R. [ =*]% p grfcnr, JB qRajj. 33 b perhaps wn- 
zprfri. 1=2 b mixes up bits of the commentary -with the verse 3? p j ^.° 
b <ri^|tjt *' b corrected into 3 ^ b tjofqT. 



-^o \$h ] 


^ # TO ^ %pr | 

4g g*nftf'^fr ft F#^ij| n 
f*r 5H TO? TOl STOltSl TO 3f?4%fw[ i 
aw^n^5i«iOT »THt # II ?°\3o 
In-raM ?m iwWi f^rar i 
p»f ^f^Ri ii 

If 3TO%^mf5i % TOms-TOn-fl# i 

amrofTOH^rlr n swli # n '{°\^ 
gr ffR-#K-gfe?[ tjft^#^-f^TO-%mf I 
wfi t-w foro-mrol 3#ft ii ?o \a% •* 

31%^ (ft ft flTnj^WlP i^lt I 

II ?=w 

TO? M^wr i 

wiiw-iww^te-^ tot ii ?°V9^ 

S5 asm 33tg || ?o 5 ,c n ^ TOT-^f to WJ-" 

TORT ^fe>: cT cFR ^WI TOR ^Efiftfo: W mTOR[gg[U||W<r i%#Fflf 

fm-x ne. n ?<>^ l! rt-^ *TO=hd) ^*te: 2 TO^r 

cTI^cffr^ Frfte TO 3$: || $ ov9o II \o\3l ) 

j^l^r—^NFRT ^HRraRC 3Tfcpe | | f^fe<~ 

qfiAKwFg Wt 3^1: f^°TT fell $ovs$ II ?o\9R ) 

TO ^<-4?! <?4^W Rl Re cR|R[ci^|<u|^4]r^; 37Me^d.H RRie=h fe 

^m ^ me: i ee^ to ii ?©^ n ) er 

R:ir?(e^ptcfTfJWHFe: ^^NK^^rer ^pto%t: miteet 

mrow^ mro n ll ?a\stf) 

qi^eefa^g^eRiet #rRto riot: eifro mtefe eefrom^ 
erfrorei#^ i memeices?: i e^Kie: i 1 ^ret eer 

TOer’ [teo <c-\-{^] # gem !l ll ) gftg-Re- 

feeer f^^R^ei^T e^f #># I 

' b 37 [ - ^TT ]^t f^T 3 , R = 5WT^. ^ (the referential number 

on stRtf!); p m j ggggrtljl, b h? ^p(tft. v p Pw%t§, j ^ 

3#ro fj(wrRsn^, B SfoSRf 4 J alone reads q = #7* 

^r^TT-. 11 B 3TFR. C P TTf, J fFOJ, B % ' = I^T f^7:. 95 = f%rT^.. 

35 [?]. ^ P ^^■’dy^RciFa' 5 , J S yn,o=idct'ci)Fi^F^", b 

B qf^TPR 3 . 

^ I'l 



w. ft I 

srftift^i ft II ?<>vs^ 

W-fWR-Flf^I ttl $nt 3#fft W II ?°V9V9 
fwfgsft ft ft # ft sftncft i 

Iw-rom^ft-iit ft <rftift^ 3[§^t li ?«**: 

ft ft $f ft i 

fWrww4t tk WN-Wf li ?°^ 
3Tlfew#Ii ot^ft WK Wtt 41 ft I 
3ffl?t ft ^ II ?°<^° 

3Tft ^ I 

I 

I ?°C? 


iKovs^ii ?ov9^) s^gr-tefftsiq zjm fsr- 
^ifVci; ^TOF^rT qi%F5*TO TO#ft ||^0\9^|| 
^oV9\9) srfOT - ^MftTOqt 

f^ftlcT q%OT)%focf frl gq#TO H^Tcf || \o^ \\ \o\Q6) fWF 

j|^-fqF#}cT: 5RT%qwtefq' E&sfq |^R3RWIcI5^- 

siq ^I3#^r qiqife^ qR^iro: n \\ lo\s%) sjwr- 

qiwrowqfs^q^sft qfr- 

Rqilc^RT 3JU% ll^ovs^lj {oco) 2^|^-3?TteRR]rJWTT W$- 

qftRfMro^qT i q^ER i 

3#[qqq qf^r Mtor =q I 
TO q^iFTifq qqfqqro^fe:: n 

^qiiiq fqqi rfr fq^4 ^cf q^ifqqrq R^cft araffro #q 
q# ^iqqft n ^ 0 n stfq^i locl-cv) ^^-cicq^qflqi- 
^tqsq^qTOwqqroq i q^rotro^n * [ Fift- 

HKN^ ill fllRt j qTOTOft^FFTO- 


5 =WZ> p 3*T|<3|\ J 3iiiJII 3 ? P^7[ = ^R , ]q^pq, jftwnri^- 

* 3 ???, b qisfr V With referential number on = <|1JT, P gives spq as a qreFcft 

m the footnotes 11 = ^ p SRi^T^t f^, J atfroTftqaft eftq fir, b 

sraft^rar fir fir. 11 b for fir c = rfe, b qaraqq. % = f|q^ I 
33 B ^B^75T. 15 P fir, J not specified, B cpj fi[ ^ B qg^°. 3? = SRT. 







stetsrf \\\ 

■itwft^^^%t^-p-fto-5TOfIglJ I 
^^%4-^T-#q-T wfa -q R ^ 1 1 11 WA 
& M^-w-#i^woTW?-g^#rtt' i 
qtfq-^nl ft|#ir qti^nt II ?°c» 
m^-IWi m -wmfs i 

1°^ 1%RW W|5tft II ?°CH 

i^-f^^i-w-i 5 ^ Irra %w i 

3$OTT II \'^\ " 

an 3fcqpF# %i^4^-%iV4t pt i 

T^^qwpqqiTOT tff# sMl II ?»<«> 

qrmqpHit 'p-pitRi ii \»cc 
i^-iiftlfk-i^-f^^i^idfeg|^ i " 

Fw^ft^-^-^i^nt sgfawspnt n X^a, 

#q53?#[ II [ SIwftuJT - ] I 

|| [ ^ T<3R — ] ffcl R^I^IIcI^MsII'M- 

| qfeflfM' ^^I^IFT ft#: S^7c^T: OT 3 ^ 
i ii {<><:{-£% ii ?o<^h) j^q-ci^f^-'" 

\oc^) fo^pTFri 

^nferaaift WcT I §*cOT^f:§^ ^IpM 11 ?o<^ |) 

3T| - 3J«? ^5RkftcI: ^ff^feclWT- 

m: i u ?o<^v3 u \°cc ) f^r-^ 

^^sT^^RF*TSTRFStet ^P^cT^ft* m<rqciTO10^f 3ncT: II \o<cc II 

\ Q^q, ) f^fq — iHtfloJ'- 

3 P J B fStffrfaWi. * = H^TF^cI, B for ? P 

wnt, J v b gg feg g. " = ant. ^ b *idswRi^qrl * = [=s«r ]^n. 

* = ’ b ^%. 33 b ffif r i r ^ ^|5tf|. 55 b 35 = ?0 

3? B qft fofefaftf . o 3y = f%Trf5^H*. 3i 5? [= ?r] *Ft% for Tptf. 3 ^pb 

j ^f5t% 3lS b tip^. 33 = smrftsp, pqigraw, jqifi^, b qfrefhq. 

n = 5^t^]. ^ = faST, Pj’f&g, JB 3 fe^ " <? P %foj, JB 3 ^T. ^ P_PP-hl)^§>I, 

j {wrftwliui, ^ b f5p?J?te 3 . s? p fegrj, jb (kin. ** - ' 1 b 

for gjr^aoi. ^ b is put at the dose of the gathas 





[ \o\o~ 


wr-wri# i 

n ms. aitircqr-Wir n M° 

tot? *i#f irrari-fi^ II M? 

1 «tt 5 snftfSi-maw Tf%?%sfr ? i 
lit 'ntrft Rtos Mtoj-w-JifERt # ii '«R 

#igR ®IOT-^!-'lMt5[-|^lflt i 

s^-Rwfe4wi< r fswnt ii M3 
“ ^£9%-#Jt hurras ii M» 

RKI-RffllWfPTOl sidR RjtfiT MH 

wR m ? ll M3 

/ 

,t ’^r 'rfr ylxfs^ ii^o^h \o^o ) t^f^-i|j|^qf^^ci- 

s^f J |o5kf II S^o^o || 

5>o<^ ) q^r- [ ^^qfc#ciiqr: F#xT 

feiltfcM: ] || || ^o^) qi^-qiftvftdpicM 

^i%qi sqtcwtf^i $m 3 ^: ^Fifer^q^:> ^ 

,0 ™t wnf%qc# H ii ?o<^) 

y#c#d II %o<^\ || 

\o%V ) {q^q-^[q^f I fqqddR^R •& f^q^pj^ 

fq #^^ 5 ^ ^qq^rqidt i^ref 

II \o^ II \°V\) ^-^4iqi^Wd^M^#qdHT {HffTHT &ZJ- 
* ssifq | ‘ ^q^3q[ ]’ # 3FS^ 

[If° c-v-ioo] ino^u ^o^) f^r-fqqifqqq^yNqfecTi^- 
qaMfa: qiqqiPf fqq: ^ j| \o%% \\ 

3 b for (utd^l. 15 This gatha is not given by B, but is found only in pj 
? o p ^Fl, j; 3I^. 8 p ^ J Fit = ^ s p snift, J 5lfif|, b oifrfl. 

s 0 P %jq, j 0 ^pfe, B ^q. c pb omit ^ given by j ^ = f^rf^n^rl. 35 p wfawlyifl, 
I wfiWtei, b wjTiPjdH ^ 53 p j q|^, b fgp’ s=r. ^ p qopft, j gnpft, b 

1 x mg- ' p J tefelBH, B n B 







ft i 

Hm# #5T| ft^ ^pf f^rjft || \o%\3 

fttft SKlMft ^ I ^HtlR I W - ^WIIui I 
^wr-^-TOfeq-wi-flRwr fo-ftlm ii Ms 


fti? ^ 

^r gwroft^ ft <3T citr ftraift n M'*. 


- ftnft g^-FITWT 3|#3-ft'%#F i 
iPiW ft *#m sts 3?%i ii H o °” 


isgft ftpiiswnftet ft^ftwi-ft^r i 
s#niHft m%ftft wi mftft n ?M 


sm <wst wiw sot; i 

ftnifft ft#!jt% $ 554 II ?M 

ft i 

ftftftft ft^OT^OTOTOTraft ii ?M 


?Va 


Jo 


f£j[ — 3tPI*T ^ 

Iwt f£rcir ii { 0^9 ii (°V ) 

^TpcftwTT ^MrI' * q^sfar ^RT | 

RJ&TT: sfST: 11 \o%C || \o<i&) ^-J#cWOT5Tl^R ^T qqi 

^ mk #r& i ^k#d%cFtR ftmpi m ^ ^ n ?o^ n \\oo ) 

%f3Tf-Ffa$ ‘3T^{@n%^T ^%FfR'° 

qSJFT 3^ TOMcfl gq^FT ^ITcT | 3T^f ^gqf|<51 

•gq# W ii u°° il ??©? ) ^3 tft-^ rqc^r: ^m: 37 ft 

fqrjffiWTft:^ R^cil^qjqqtq fcITOPT qR^icf || || 

^ nq?%-^^tr shrt RiciM jRiwq^T <mm ^If^q- 

tfjmich- U ^0^11 ^ 1%"-^^ 

feq##fqf^^uqr^'^ Tl^TT ft®: 


pb irfern, j fwn. 


? = q^TT:. 


= 5RTi>5*T I 3^5 =5 

c P ^qoFl, JB 3WI. 

3* 


= ^RR 

for m ^tfi ^ pb s ^ji, j °^gqoi. = tjroftfFRrlq. 

53 qis^qfft, P 3T5JT, JB 3ToiTT 93 P Sjqftquf, j yftfd^or, B *Tqfwi *‘ P 

specilied B 1104 5 ^- ,y ~ ^- Zv - fi — 3>1 

9q B IfltftstBFTq 3 . 


1 B qt 
' = 

1100, j pot 


= 33tft b ft ftg 3 . ' y B ftvra 5>1 b ftqfc? ? * 



] 


\ 


II u°« 

ftaw*iw3t to wiRiRSt m n U°H 

3T*#JT fcnf I 

gi «*r #e*t nf£t i 

err qrfsqr ^tt n U°^ 

ss #mrt «n u°^ 

3pw fq ^ ^ oftig ft or 35gh 

qrfiitfa *fte? fa sml $ 4 f&^ ii 
f¥^ $ sr# wa crtte i 

it wm #*teq-*rari II W° 


^n U°^ 11 U°y-H) ^rq-| 

U [ - ] S^d^WI^- 

W §cT3 tfrRft teTOTO^f OTRT^cT: I 
gnft.ll u°s-MI ?M) f^r f%:itwRpT- 

qrc£iftft#r I ftfafflfa qSfr hpT°t sH%ct: i g^W^rr 

v 5#w l fift: $rf&r: tl II U°^ ) ^Phi - ^^C - 

'htf^tfKN^lRdcT: jjs)' cTT^TH ^qcr. t ll c i^il^d»^lqq^rTi{l' L l c l'5iR^l 

^ff Wcfrn n ^ov3,n ^°<^ ) qqqw - q^xRRt^wiFRq- 
*g$m $m ^ a#rooSR*q *pr ^fora; i 

c 5 * , wl' s 3 st^sts'sl'^'®l^^®i^<i’ [tq° iq ] f^f ii n°<^ n 

"«o<U 3MPT-3FW q^lR^uiicf TIT fm ^q^#| 

^Wf^fqq ^id^hi^ is^iw^wRjiqi^ 3 t^ ft*Ti^q zmm qicr- 

W^ n II W° ) fa#H - ic wfe$rf?T% w^ v& ^rfcT 


3 P JB %*t. ^B^forg*. ^ Pflt^r, foi^RT, B s = t .. 

^ p ftvrat, j finm b %• n S =5^n. p wf¥, jb *Hf5r\ c = 


*n p otT^i, b ' p ^r^tTI s?f? flw^r, j <£fo for fevr of p, b s^iRh^ 

f^#. 1= p i^fit Q ^^raTrr 1%, j ftprorfa %, b *r£fa ^ R^^uiff r f^. 

*" B 3?TT{5l $jf. 3 11 B 


53 = «fe. 9? = W 5? 


b jpug. is put at the close of the gathas 
9tS obscure 9£ b 


i« 



-tm] 


orri # ft fo^tr i 
pp gt^i-^-^n^t ii ???? 

^ fora-swiGc m |ni sir i^i or-t^ 1 
or fop# 5%|otlf I# OR-t^ spi n 
stoouf 33 -p*%f¥b pfiif^ 1 

§q-U#iT n ^owIft 3ft h 

^$1 wt pshfapor iw wiM 1 

pn%iT rarftit pfpit 11 ???» 

J?o5fi ft jput? =ftp gu sR-gft I 

PPt P| te-P|R#§t PJ1 PIP II V(V‘ u 

03 m ft pip^ 1 

*Mr »&iHt ^r-FPrw-^fip 11 ???$ 

m irir ^ f% * ^t 1 # *wi I wmfo iw- 

m$\ ^ w&i I OTlft || HU n HH) q^- n 

#¥(ra#it?f ?mm: ^stefo wsgn ^t m m- 

q#i TO3^r wm°c liHH II HH) 

^ ^T: TTT | 5T 

M^tWteWFfi I ^VlWcH sfcfaifraj ft 

d ZMWzfal ^f% I srat ton? #qT5 JWSPJ: II HUII HU)** 

3{0U{(ir — 3Fq?Tf ^g- 

idfwn m iww 3^ 5^1333 p« II HUII 

HH) | ^TO^°T TOTOT^Tf%r ^d- 

3pr q.cii?h is^i y$ 5 Wi& , , 3 ) i? d: II HU II 

HU) sjo^gt-s^t ^tsfq f 3 #fcr jp - PM3<t ** 

q% I rm sglft I! HU II HH) «^~ 

t=h' r ‘4i^K: „ 3IOT=fr% ^^'MKH-cR' ffa- 


5 b° 


? p 5F§ gHT, J wm 3fT, B JTO 3*. y = 5-#r 


qqroT^. 11 p 3 jb 3 SfltRlflRte * = £tR%W, P ^if^FI, J omits 

^ and *T, B 3#TsRrn. J B ciOjfef&QTJT fq^Jg- ' = *|3B7tfR7T^T. ?T 

s = ?ir^nif5^t, p j b ^1^<ji1m.ui. 53 p f^r«-f<R-i<l, j 

B 33 B SPHTf. 3:5 = ^tRi 3? p IWBt, JB 

* ... . _ Q“ 


3 < 


B ir^uu>j|(5i|^. 
*E5FFT:. 


3M 







.[ m«- 


snw-^mt-^iiofti-^-TOa^w n ???« 
3nro# i ntq-i^-' I ftwm-'TC-fet I 

ll V<V 

snwr?»M ^ jg-m #ti g ^ ii u=>° 
3(M#1^5-^I%-Wf anratra n i 
’* aiww-a^ra-sw-^si' r^nt$T n ? ^ 
wit iw^wt4w#ii ^nfri i 
nfifta'Wlw-wr ^ g*H%ai n t?=jt 

pH w i 

3^-W(-FI#^^-^Tfe5W-WII 11 V'M 
11 gw ^%-qgm^3T ^ ft tRI%5TR ! 

_mtfit" n Wt? 

Sara; ii ?u s . ll Ww-P) am-am tewsKfn- 

i ^rafcn^«rr^^n^sti4«w: ll [sn^rci-] 

m i m <**) f^ETO: n 

II [2^r-] [ drWIdfj: | 

B 3E3i:] I lfelTO.ll 11 ) 

S{HIW^ - [ - ] %3TOT f^TPTfrT WBfW- 

WRWrM <|Jdf dddTfd || \V&) - W 

v itq%^T%wpr Wn?#i ^i^Kdd<^ifaqn<iWdN 

Sfflfo II 11 \V(\) 5$WMp?- 

d^fd^dT^T: ^HiMMHdPt'^d^c^bjI^ciiiiiiti^Wl* W* § xJ 4 r d | gd 

‘ 11 \\\\ II U^) ItW 1 ZWmJ'JHzitfl: & 

1 p K&t fe^r ^^i+hIq^, j dHM f%^rpn?wf^n, b ’gtrrajrf^pr ' p ^ph° b 
^ r[^]>Jii 5 . rt * b ?tfe. i b feyfa. s pb f%f, j {^ q = fir nsg^mpr , b, §fW- 
frfersRT. This gatha is missing along v/ith some portion of the commentary, 
m B * = 5TP=^. ' = q^rfU £T3T E ^ 3 ’ P J 5 ffor 53 P SFfWh<U°, 

J Wffif, B ?Ti3l[ =• 7TT jvPTcrf. 55 = =^zfcT. 5? = CB3R. ^ = w, PB ?T3fpr, J 

*nriH. ”^ = ^ [?1. ‘^PB^tr, jspf|q. 3i B perhaps 

for d'R. 3 *= Js^PRrfe . *° b ?Rj5t x3 B some portion missing here. 

~ b puts this at the close of the gaibas “ J B ?PT for JTfn. v ‘ b £if?\ 
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ft^sPIT ftpi^ft wnf SRI? II \IR\ 
&teft iPHTftft ftft®r q#*t ft T ^mlA i 

#4#^-TOt^-'OT-' TR#-?7 WT || 

gM m ft sift SEJftzrft&w ftsftgr i 

51 #1 II \\^s 

I 


siftft ^iftofftf srafeWPirf cjqnut || 
pgfcrcfi q iRflpsft' fift-R ^t s H if# i 
ftnrat qft*ift$ t ^r" M ii UR% 


ff-ft*tt lft53T ftifW’" w-ndt II U3° 
?w ft r^-M^-ffwW?rft%-#twiT i 
sis ftf 3rRRtr II \\\\ 


■{%.% 




Jo 


\\r\) wm - ^j% i 

% ^ | ScT^W srfq fqr^JTT: ||??^|| ??^ ) 

^^cHq<R^ci«Jit wcmfa qg%qtt 

II m&\\ ??^V9.) ^5Fi ~ WPl ^WRfemTOT- 

*r&cfwa mm$¥'d\ Pf^t w: tor \ w&t * 

ii ii WO *iww - 

. Wf | safapftjri 33?nft U W<£ U WO 

- araprft ‘ qiqf^l%H#i: {%H: I qfc- 

*^ci || II W° ) 

St^^Tf^TF q4R^j R<'dW 3TC&T- ^ 

m^j i *t^t: ^m\ ^nte f^: ii u^o n w? ) 
^RT-fcRi hchf f ^q#: ^Si- 


3 P^OJJB^ S B StfcTfi^I for ft*T. V B^?iteOT. M = 5 3T^ft. ** = 

p j qf^rraHrPTfr b qfr^HH^fT. 15 pb ott. j ssunr. c = 

g?#T ' = qf^ftT, B qf^rJUT ,s P STTO JB q$RI 33 B for £ P iTO, ^ 

jb ,? b tWR5 for smra of p. 5V p fa£ct%, j fon^Or. b 5 ^ p faftere, 

j b faffcre 3=1 p «rssift j b ,J b ^trrfg^rr. 3 * = 133 ^ 3 : 

n b something like srtct for 3grT. 





qteR-ftai? ftM I 

Slftor-ftflll MOT li \\kR 

m m Wf ^ 1 

m®K\$ snlOTff OTwpf h U33 
^OT I 

mr ft w ii 

$ir si & ft sr^q i 
tt ft f^M or inOTft ggi#t t n \l\\ 
or ^ OT^'^%-^5^-iV#qT if^ft! 

#ti ft mw *ot sst m f#tfhi VA* 

OT^ig^iOT-jfnW i#?r i 
OTMOTTft^ Mr#f OT OTmM II 
%fwt ft ftrft qfe®q-q^-^M7-M# i 
qfrtft pm it ot ft it or ^ff n 

^qf^jftai u ui? ii WVO qft^q-Q^Kwi qi mfefo 

c K^<M^t' c t , i <tlH J ^FJ: WRcTT*. | 5W°TI5T?T Cf?' ^IWHWRT: Wtf- 

mi\ *m: ii \\V< ii Vtt ) *$ ftra-^ %£ft 

t*I tfrlH: I 9Tf%2%: WKfflgr WZri&Tl. || \ \\\ || \\\% ) 

[ cMcTT fjcf-] FM^^OTUT £RM W(|5[. 

,5 l|^r 5^r mm w II II ^OT|-3# mrfi 

cmi g %ftft sragr: 

i i *m *m ^fctftd ^ M 

?rn *T -^cTlcqq: || UV J Ji ) °T ^ 

5T Ml IRTjft ^TITOcr ?pf{ | ^T05f cfcT ^ Wl^ 

'"teOTi gf tmtefq ?r Mteft: || ^3 v s u 
^T^i^Mi^Rni tir^f *rf 5 ^tt i%^t fotitost *m m- 
i M ^mtfci i w fe^t i srsi^T' m: i ^ftr 

^OT’ II n W?c) ^fbiT-^^sfgftftsfq gft- 

Mr ^'-hHi 5 % #i. *m i^wrsR *r 


* s 3 “ %?. 3 = *3%. ^ pb v£ fg| j trf ' b omits a portion of this 

gatha. “ = fefl, p Wttfc&l, J HR^Vcii. ? b s^gcqi ' I = ^npf * = f^Wi. 

’ S B fwn 1 ’ 33 PJ 3J 5 , B ^5°. 3? J 5^7%. 

v n nnfttiif, b 


{$ o 


3o 









ftiftsrafft ft <isft «n? ag p r ft tnt i 
ft-4>R=K4*f ?pft ft w % amftq ii 

1 Sf[ JWS sftftir | 

VO * 

$fta#WI^ ft4 amwt a <Pft II ??«o 
^i aft ft#ir as af qftfftmwftaftft i 
sift ftsft#srft ftf°w ft sas fts ^ ii 
ftaft-^raftssam-sift* -ftspftstfti i 
ftftft' sm^ftt sfft-ftwtftt ii iiw 
am ffta-f®wwfwwftsswRa- , ’§ftft^ft 1 

iftftSTSW#ft 3#ft flfft ftsf || 
ft ftr SKs-ft^®! ^^wRt%ftrfarftftii' i 
sift 3 # I^Frar ftnft ft ftft n u»» 
asaatsssfti i rt a pn} aftw tow i 
ftsaisaiw-aaa; mr smfta ftpft n ??sh 


ST 


Wf ^\I It liVK) ^iTOF^sf^ ^np^- 

ssStsft wq5: m !*Tr^pj '>mft 1 t^igpiw? wmfti - 

m w#f ^ OTq&cw: \\W\% ll ??«°) ^ 

cleft if^TT ^fel^RT tidmi'qffiq ^ ^IRdR 5Tg- 
OTJ wIri: STTOlW^ki'q: | 3M&: 5 ^- 

TF0W II || \fy\ ) q^TJf- [Rfl^T ^T: fq^°T cRT 3*ft | " 
s^: f^#cRTR: sr: 3dT: ] || \ \\ 

?W ) - ^€kiwr%: 

3R*?: MW II ?W) rTRR - cTMcTT 
to^R^qr^^R'?ci1^cffRi^i: | ^RqifdcW^: ^ : 

3^cT: ^TlfsicT: || ^W || ??V?V?) StfqfeqR ^ 

qfH^ ^-ihcRMd 2#TO7 3 ^: jjfcT- 

#TR%R B IcT: II \{VV II ??V?H ) - ^TOTR^- 

fwm RRR 8^m fiRT ft^TORTtffR 3i2% OTFT: II II 


3 b qji^n 9 . * = ? p 9 ftgl\ j s ftg?, b 5 fl^ * [ ? ] 

H b has not got this gatha which is 'given by pj. ^ = rrf ^ TM 15 p er, j ?e> 
3pft Bfhf? = f^T^RfcT. ' = 33 ^. " 35 = €g 35 ~m^. S, PB3*aft, J5^T. 

33 = lifta. 3v = swt|. 5m P xtSPT, JB q^T 3 ^ B 5f^ a . 3J B rpron 3 . 

3<i b TOn 9 . 





[ 


23 i? w i^r i 

# 3pi? %rt%rt ^srI tri Frnf n w s v 


*\ *v ~ 


r- l^r A 


C3 WI td DR55 35JIW31 I 

5TT-i7i5l--iit-4w II ?»8a 
^^'^-■nfl^-^-M?I-H=|Jr(r.Rt | 

’jmrpi-’m'Mr mwwr f&m 11 ??»c 
§ 3^ % #fl feRgT-fe-tsjtr’ 3 *? i 
#P*| Hslfit-Wm 3FT ¥ OMTII 

irafts ft^n-iwr^#im#OT i 


■m-vp.m r n\v j , i 

it-m-m-wii ?F5 ft t ftf i| ”> 
#ft’t ftl-?ra ,! % -*m dt i 
ft; W' or pra^fftr f#jr n ? ?«\? 

*mm mvm i 

ftsrat# m ifttwr #mnft to 11 uv, 
ST ^wprtft ??Rt gftrTor 1 
3fra®r-€Hi#ft q=p fro 11 ? V^k 




WMW'G’ 


5R RRT RT 




^Wi(d ^l&Ul qfil^llcl^lct 1 '' H ^ j( ) RR — fR B <ldl RR 


OT: I 








W: R] R?‘ =r,H5^,<^tRf tJlNl^j RRRT5RRR7R tOTIF: j 

*’ RTR RPR II II R?4Rf- 

Rl4*“ ^Rdl^dqkdH R ,J R< f -|fd Rd^f- 

R% ftsPR. I| |1 \%V%) ^ RR~t R=r| RTStRIRT R-.^F- 

RRIWRRFRRT •Hq.Rkq. MK^dlti SR ^Wdl RS Roj^d^tn'R^ft^tRR 'ffcff: 
3RTRcR: Ij U r <>V ) ^(7(jpq - dtHnl^flT^q^f^d^^ 

Mt^ipv-m'-W MK u id IS a'-ifed +RtcildR ^pRR ^P* ^Td[ 

11 ^ || 9^) #JR~RPJcT S^RRl M q^aicT ft SRR^ 

SRH: fRJRpRIS ^rtcil RR fSI dl % Motftl'-fi R fRR.II ^ ,J ,^ || ) 

RR—fwRi R?#SR 5PR RRRiR-R: §R. qi% RNcT: 

II 5; w 11 % 3J—[RR ] IS: 

w B *-jf"jR __ = R5T P J =?s+^'3<r^, B ^ B «Tl*N<V. 

' pjb frjsgri. ^ b “ = ^7, p pi, j not specified, b or. s Bgj for ^7 * b 

ii'-iM. 5 * B for.'M f Or M^ Jj i. * 5 B 5^ ^=1 =5 fq 1. J omits iJ B^ ? * p 

^ - . \5 ^ ^ ^ V ' 

*f ^ ^li J FS ^ or %7[ J b ^ ?r v p OTiits m given by jb ^ b 

B vx-.tes also ^7T be.”,een the lines. 



-mu 


<?§ti?5T^C 

wti ^ 3m mi WA i 

SI ^ n ww 

ST ^r sigftq <# Ht i 

sx-g^ft'fros to <s# ^r-^(| ii 
3T TO fJT # ft P?4 I 

%#jt cf n $£mr s?mt m-ggftft n 
%5 ^ ik ^ 3 as tor at ft i 
mz *ifft ^ ^ ftr? n ??^V9 

^ to ftqsftp mvtf&i i 

sSteraf if M^-fro^i-¥ri% tot m ? 9 v 
gq qM <rof i% gq% i 

to n ??^ 

% 3m q#fro sr #n to-ttot^ i 

3H $T I 

to*| if tojt mm s#h tow* n ??$? 


ssttoiw#^ gsra qftqs: ii II w 

gsra ^uto; to ^aeni?T^^R§^5P#^^ds5n3i?ifl^ 

II U^s II ?WO gyrate. qq ^roifg^: ^c- 

^ifrrrft: ^i^Fd'fe wft to II ll) \V^) ar*° 
'jfTOT EHtsfq ff TO %q W ERT^T fe^T- 

TOTO II II ??KVS) ^~^r i%ro%r wftcT craw 

few gft: qftgs: *?*# qff^roro cwrr wfcg^ n ll 
l\\6 ) ^ wi ft-wwwtfq qiigro sra pftro wfe cSTOcufi 

to || || HW\) ?x- 5s ^kit 

sqlct^ TOlMq qRffow<TOlWratcM 3vW 3% WH: || II 
) ft ^towtot FUiiro s to 3T%OTironfqte7 *rfe 
^wct ^rorlral' ii ii 3^ ft-^q s feraro- 

3 b qsjfpn. s pj omit at given by b. ? p s a#t, jb s g^t. * •= B §?f 

S ^1 If. n pb 5^°, J 5*f 3 . ^ b qftggt. 45 pjb qnSRFUJf. c = c^TT t^. ' p ’frtSi ?= 

JB °5Rfq. 5s J omits (% given by pb ” b 3:i b qferf^rr 3^RT. 5? p gfaffft, 

J not specified, b gfSiaiT. 3V p o nits &t, j ^RTT, b fR^TTfl’. ^ B srf ^ij gfFfil 
,q P S, J Tt[ = f|), B ft ,J Bl# U B f^g^lg^ f 3 . 


K*\ 


3e 


It 



[tw- 




Ho 


Hi 




ft siftlt’ 55 Wfmft I 
sraspn qftftftn tori f55 pr| h 
vtq ftsrcro f4ft ftM TO5?ft I 

■TO I 


TOR 

to wr ^ faro ftw vt ft #i-ftft ii \X\v 
ft* ifa *ft i# sra ftm til is? ftwr-wi i 
iq SflfttOT ftR3 i# flft RUflft II UVA 
jnrn-sror-aftt ft wm «pi ftraig i 
35 3TOR5ftift ftiR ft53 %*ft ii ? w 


<ft" ftftiraT opti^nr ^|OT § gggm | 

to srcftsft siw g^t i# ftirorcft n U^s 

<ft ftSpjjif URl&k ft^d^ui-^BT I 
ftlft $ft ’’strait ^ 3 ftiftgpift n \\$c 
an ft" ift ftftqft: 5fft iwi TOjftn>n I 
ftrftft ftdft ftrrotra lift ot ii w\ 


qfatl gfcftr 93 h: i I.nsrra sir s&ot w safti: n II WVt.) 

«t'MlH t ii%< i fii»fH€ mrtessiRi gaate. qfte 
firif Aranww. f?a II ?? S AII W3) Rft Sr gnift- 

'° iw gig- site faf-a | Slit- qgftq ?ggig irtNii gsrar. <S- 
83°te ga^g II ??5.5 ii \\ 5 $) TO ft-te^Rt g<R- sraift 
mgr i%writ. as? w gfii#filss gR ftenft a agft n u 
Wa) ft ft5-aafta an terosa aa gs steft | sfcr mai 
sTORte aft i^tara ii UVa ii WW) TO-ftr Igar w 5 ^- 
^’gifKafi gsas fenw q?if% i aa <#iwte- ftsas qga itei 
nraft ii ??ss H ^vs) ift -^nonrpT— [^ srasa agfaSa 
avi ggglte i *ran 3nf83%5! ggj gq feirem. ] ii ??$.vs il 
U%s) >ft ftwi-na slaM fteftsiagilg a<iMa aft ijgte: i 
sirafei =a afpRiraaate, ii ^5.<; ii R5-ft—sta s aai 


' 1 P 31ig%, B 31% f%. B T'l'il o T B 5l3g [ = JT3B or gq-qt ] for qg%. y P 

m, b at "boh ’ bjis foiRrant? "p frfesfa, j k^Ta, b fqs^fg C PB 

J MN-d = srar TO , P B si?3Tt 3 This gatha is not given by B, 

but found m pj. 51 = ,-t b 
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frnt i 




ql? gspjfot ^RW-fqffeq 
qwsl qnq^i wurimt fqqq n 

sis” i 

il-^I W%i| 3]gt% s^ifa || ??vs? 

§ji iwr-^ti imHEHifart q#r i 
#ftqr irft^a #»f toto |qT n ??vsq 
W ori% fit' ftrartts i 
q«£ gforot 3 tWtit*i gs? ii U'st 
ns ^ *m qfewftQ; to #fttin i, 

^ %. p?q stmt tt? t to” ii Uw 

m tot uRiRmut *twr ^tow 1 

II U'SH 

t fer *rPmt s&ftfar q ftr i 
sts q^ 3*t f%q t ri%^rr to fSrc-qi“it 11 




ic 


3i 


3^RT | f^kK 3f?T: f^rra tefMH 3Tc?: || || 

cTO I l ?\9o ) iqpi-f^ra^ | 

^il^l^idiy wrqraqftqt; 'wf m ra^: ] 

Wt | \\ \\^o \\ -\3^ ) strode* efflttaj- 

§FRR 3^^ WTRT | [^3T-] terafeeTT 

^ctt f^rraf^T S stared ^ sfrRcft n w*\-\ II 

??vs^) ^f|-cra 3#!cf ?r# 7 ^efr ^ e^^ct- 

# ^ ^T ^Rg^ H ^ ^3. II ??V9tf ) 3ff-W ^ WWf 

d *ri ^ ^ci erra^TfRt ^ II ? {w n ??^) 

3T ^-cRTOlRra grRrf pfrar ?R^TOI^T *TO 3# RR 
^R ii U^W U^) tol-ci^i s*^oi g$qr 






3 J arf% ?T. ' p j ^[RotV, b f stffioft ? pb s <p^, 

J °^R. s W2Tn\ b f^flf “ p ]B ^ b omits treit * p zzvzzifo, J 

b c p ^i, j ^ R, b ^f?r % b ^ 1= = df^H, p 

3u'Rlf?%, B %TTT q^rf|4. 35 p ^^Tir, j [ = im ] , B 3^pTT. 35 p $ fte, & 

B 5? B 3Ff. u B ^ 5U| B 


t- 



[ U'sa- 


wh % nil pm p>wi ^ i 
FF?-Wn-prll#JT £ft ftS pf{ ITOOT II 

mm ft 3jp w$%m i 

qftwrr src^pr ft ft ztmm ^rr n 

1 ft ftt mix ^ i 
w$ mm qr ft ft =nft^ qrrfrrit n 

J%T HIWF^ *Rf TOgygr ft^FT I 

w. W\ ^ FlftfeFT ft II u<^° 

tft mm ft! ft^iiwr qfftrft m I 
10 eM m&m froft ftftq*i&i n ??c? 

wn ftqs-ftfft^^-ftf^^ i 

ii \\d 

" ft $ft *#ift i qqi %*m ftclfft ere? te?ft: j ft^fft^wrpq- 

^ 4 : \\ || 1\\q\3 ) ^§-‘4ftcT I um q}| ftr 

^;U||ui 2FOTTI ^ cR TqRlc1«i H&*\ ft^ 

11 {{w II W'SC) ssft- 

to ft ftrot ?ft qftft ll u ) ft ftt-cTcRc^ 

30 [ w«rr ] to ^s^Tci; fttsfq *?r 

11 W&K II \\6° ) q^ft^-TOlftp^TT #tl^T ^JWTlft ^ | 

ft?T f^nWTT ajft I! II \9c\ ) ift ftqOT- 

^ C^ WI^I 4f<J0^°T qfcrft TO fftfa: 

II u<^ II ) TOq-^i^T R^iiMeKcH^R 

,H sn^-.^afq^ I {q^ RidJ H M ck-iH. II [ ] 5Fp- 

^IW*TTOWfo^^<aR« KcK i 3T- 


3 B *m[ = fa N = = fa^RT I ^TTtfRf 3T ? PB fa=W>T, J ,yfl[{ftji * PB 
ft-T+T\ J DT^¥T°. °‘ PB 9#H, J TfTTOT 5 ' E i&imfe. 15 B ^TJirt = of]. C Bf^f. 

' P v,ntes some portion on the margin, and omits this gatha, though its com- 
,9 mentary is preserved 33 p ftHPTOgrT, J fafa’-HIf-d, 33 ^ p fefif^f, J fc fefaq . 

B fcqfaq 3 * P fefarT [ = foTcT ] , J faW?T, B fsrf&lf% ’ 3 = 3 * PB TRUJ, J j^Tfa. 

31 = JTEferT. ^ B 7TTZJ ?T4I 33 B q-;rfd'-W\ 



-m°] 


cjftcrSraf 

II \\6V 

ww vm^m $ ^ m<\^ n 

$m qito^rpt ft# ^qt ^sfr n 

%*rrft # ft iw uRcRt ft#ft<ir as i 

^ ^#i^T ft mm\ qftq-qftwft n \\ca 

wrft-w^ft^-wt ft 3 tc^-#ot i 

arrows ft tern n X\t* 

3Tftftft^ftft-5Bt fftg ^fipr # ft *rft II 

w^mrn ft **rftHft stefawfttf i 
wmm $%m 3?#ftro ft^ n w° 


11 [ SRtfff- ] | =R^ftfWT- n 

HR^clf^^hdR'Hti’iPtci^R, 1! [ 3fft- ] 

l ^Ffl^oif m® ^ itf^ci^ || , R#^rq wfera; | 
qfc site i w wi1 t( $ ll aft I \\c$ ) 

| zm 

tfsjraj £ sqifft ’ [ ts° c-s-v^ ] fft ^IBw ll U<^ II'* 

) %*rrft-^RTfq #i ^tsfq ^crt m &$m- 
^tdq^qfe £rcfe n ll ??<&£) w#-ww- 

JTtRlfecT^R: ^sfq qugq^sq^Fn^^q ^ w&m WW w# 

II '^C II ??^ ) g^T-^IRRHWt^d^ll^t^l^iqRj^dts^{%fe- 
tft^: ^fsfq ¥Rt ^rt *m ll ll UV) q^-^RqideRq^ 

q^qiPt ^ ^RtR*f qrcprcFi p^t 

3 = %mm, p 5R5rani^rs^, j b s p 

^&!re(fr4q qT, J B ? b omits a portion of 

this gatha y = 3TT|r3. q p ^VU^T, JB q P J f^RTft^W, # 

BqliRg. * = *hi^5 5. ^Bf^URT. 35 B puts ^T+^at the close r3 

of gathas 35 B ss-nfc 5 . 

a *n 



L vm- 

ggn fqp?-#3f R mm n ? W 

im i 

ott fes guft# wr ii ? w 
^4# ftra R§t <m Rr # Rr#^ I 

%if# RrR*# sri% wrn ii W3 
R # s^Rr-to! R ^r #wrt *rR^r i 
fir*# ^?wf *# II W* 

{ u|^uj^(- ^4^-#-^f-TOR-w I 
56 * II ? W 

I 

^ nR#q g?ft ^fro" i^-w-w: i 

^TOF#; II 

iTO^-RTO-^-^nroRm 3 ft ItR# i 
to# tftfafar ito^tot^to ii uv 

[p^] '3 t °T gRfar fWt it U^° II ) ^T“^S^“ 

Rgriv^sfq to- <^^i^ U| 5## 11 ll 

9 9<?p ) mid^oq - Tnqr^^ldt. ^^RltKtpWFT ?ST ^#sR°T 

II \l%\ ll W3 ) # R#~R f^n^r A £2: ^ 

cTef: <73 f%rl(^5I^V ?R%r gfq^R fTt^feT ll?^TT^Tt f^lfe II II 

\l°$ ) ^ #-clcf: #Sfp%creTOq #Wl ^acf.qrar: 

fte: <#f: ^TO £m: f»cT: II ?$%S II <T& I WW ) 

fror-l i ^R#q- 

u [ 3f#i[- ] swh ^ i 

1 ll [ fq~ ] fcffeit 3J5- 

TOTO ^pWWR^ *T2TOt% fr%TOE% II [ FFTO- ] 

3 p ]B gftlx#. ' PB ##, j #cr 3 PB =e^T, j not specified y = 

S«wh. M b ^r. ^ b fa#. 11 p stars#, j sterf#, b #?rfa# c b g*g- 

^&T. ° b has the word 3# l at the beginning of this gatha 59 p 

^5, J (uii^^Jiwi*, b 33 = JTOBP. y ~ b #f%3. 3! = ^mtmj 

3v p 33Tf, JB <33f. 51 PB ^3T#, J 331%. ^ PB STS#, J ST3#. ^ P tfrpr, 

JB qfta? 39 = Ufo^T. ’’ B *3p%3 lor fs^TS. ^ P #%H, J #%%, B #%%. 

' p <^3, J 353fH B 3S$3. ^ PB 3Tf|#, J Slf|# ^ P ^3# S , JB ^I 9 . 

B?3^. 



a wif # # srsr i 

w p^n% n ??^ 

^f^Ft ^ntln^tr i 

II ^oo* 

m *rcg # r si? s#r os-frt i 

^ ipV R cftf^ ^TOJ{ fq II 

*r qtes mwm vk-m i 
%$m ftqf% n 

vm ft st i 

ftc# '$mm mhm mm n ^3 u 

3t wphs^^ i 

5 # %*t-# $f# q^-#^# li iRou 

3#Jlf^ri }## *3T TO# 3RI || l^(o\ 

f^I ^(qiW ^Tf%#T HftTcTTOI^f#T SR# 3 ^ 

5WI: STFFife Hfe fFRf: | WRft | ^T: ^Hl: qfal- 

m: fel: | || II \*VK) ^RTO-^- 

W4 RR S §Rvp#R3gd: | #: ^|cI^?R 

mm ^ sm ^ x$k ^ft ll U%% ll ^oo) #q-^#i<T ^ 
WT ft3TT#l 5TU C^ fi RfK ^t g^f^##^TOI^TRTm: qtew-"° 
^TT^TT 33# *#3^cqsf: || ^oo || ) flt *R§-WR 

j#qfer fcmm gffer ^iwriq #i%t ^ n n 

^O? ) qcf-^ 2# ?#CRq SKt^T JffRRRf WR^T 

i | *nW ii ? xRor ii rp^-wt dsiq 

i siftj# ^ e^?r '4#i<# qfe u {^o\ u w 

\RoV ) ^ rRRW~^’ RfRPFcR 

^Fc^q: q^R^T: ^Trf ll || ^ 

^JT-cFFFFT ^3 W$ 0 'g^Thm'fcsl: 

3 B WTfTTPT. * p ^ff, B qf>f|. ? B gRee^ntr y P 1200, J 1199. B 1202 
^ b fagiymc for ^wthRsu;. ^ p j 3 ?Ht, b 5 f5^r. J p numbers this verse also 1200, ? * 
and the following verses are numbered 1201, 2, etc tf ^ftST^TFi 0 , b ^fftntrf. 
^=5i^oi^. 33 b frf^e for src&ai. 33 pb gwr, J =gwr. ” = [ = <*>£$1 ]. 

1? p , ??R1T 0 , J W 5 , B 53 ^ 1 ’ [ ?]. ?y pjb f%^ 7 . 5i B sufa 5 . 5-1 b puts this at the 
close of gathas 3J b 





[ 








m kM ^ wf i st ^Wrt I 

^°t ii 

tf- tor l 

wf ® 3 *r to? mffi n 
tr sri^s % im *$-% i 
qpH#t %W 4 ®m TOfa tow ii ?*°<s 
^ wm m #Nt i 
ft 15 qRgfe% wm^vmrn n \Ro% 
^ ft ftiw ^ i 

3ftqft3t ft^Tf# ii w° 

f gretftWff II ?W 
3*1 sr ^ tohot | 

w ffim wm ft fir n 

it i $m qqifl ORTO ^ Wi1 
qftft to? 4 ftra ^r^-TOPTt ^ n ?w 


*rta* ^T [ ?f RxT: ] Ws#fi^ (| || %f%q-^- 

qftst cm ^i#r: 

clFTFT II || ^o\9) ft %5?J[-cTcf: ^RW^RT- 

ITsU gggftcT fa ?T % R=d: II ?Rov 9 II ^o<;)^r 

Vqrf^35T3 — cTcT: SR^RcTT % ^I#to( S^ftqj qiqqftwf lOT^FTT ^ 
II H°<i II ) *+lW-^cT R ?Tfai <*cRsTg #- 

^r sFvqfem. I ; 0W^:5mfar Ite: )| |j ?^o) 
(q-ci'-qifq *23cT RTO 3^ ijfaRT ^WTTfSmi^Rtst 
^far: ^feRcTM: II ^O II ^ ^f4-^cf: cf5T m ft*T- 

RlHMcIHtfW!^ f^TRRTfahT 1ST II II 

V&R) 3Tf to 3 ^ w #sgsR ^#qro^ srrft^R TOT W 

3^3 ^ II WW II ) it 3~ cT^t 5TcT: cR^RT cRT R(- 

3p ° mits 8 lven by J B . “BjBf^fq- b ^e ijrfrr ^ [ = wig ] for ft 

etc *Bfa y pb *ftm, j *ptot. °' p^=gr[, j^qoi, b ^ * p gi ^rrfltqgr, 

B gterfl^. J Bg7tf^ v qforfeqr. c =vm. ' = m So b for f^T. 

B ar. ’’ ^P SirfoT, JB P f^HN?, J B ,a p gflf 0 , 

J b b ?pn f% htt Eprs’. ^ p numbers this verse 1211 and the next 

1213, 14 etc, perhaps a scribal error 


-m? ] 




#14 ^ ^ sffef #4 g? §f^l 

*rawii # sit fa fa# wmt ii ?4?a 

far4*Ftif%<fa g? <«ur-+)^ui i 

si? itfai gwrarat gr iri qwj|ur $4 n 

r4 #WI IR m fap# #t i 1 

qfanffat fara-fafain sr ^ T - t faRtuit w n \ r \$ 

fa 4 §i fatfafa I 

4fa ffa ora% sit f4 M ail #Hi \r\>3 

#l4 ^ # te«TR5 *n? gi am qfa|4 q#1 

fafaqfafat fare fan^im ufafan ?r?c ’” 

3i ifas-gitf qs% ^ormritfi *#nfa i 

qi?s qfasrif 3 toi«t fafa fafagrafa 4 faf H ?w 

ifa qR?-##tfa S'WTfa ORcHif^ | 

ufaitra rar#4 3?3t 5i%ra ia #'3 ii Krr° 

gmfa fa *rofa fai? fa$®R 4 3t fa? i ” 

4 faii%4 ^ irn? r> fa 4 sr? $rct n w? 


RR ^f^rR TO RfacRJ 3TfTf^ q% qqqif^R: ^T |) {\\\ || 

\Rl%) — ^TfCTRT R wn 5^- 

ta?f: | q^qfq fq# R*pqR: || \\ 

l^OT - iN cTi: | qft rrto w cj^ ,s 
RTO TO II II ?W) *$ *rfWT - ¥ *feT TA¬ 
ROT’ RT tef^RT qfMIcTT II II ^ 

r - %$r\ R^rfwq cqqfrot to; r qtfq: 

m m\ n 11 Wc ) WN - ^ qtiw ^ ^w, 

rr %rwr qro q§ Rtofq to I qdiqRi^fq frofaro 
^tsi% * fro# ii i\\c w WK ) a r qm - crrr- 

R$ qi^ TOfa! ^R^TWTI RR 3KR SfCfjpt fqRicIRpJ TOH3f Wqf% 

II || iRRo) q^ - qq SKTOkqt qpT R®Ur3$%Z SIR# 

c KRt qi#r ii il ?^? )^[f qq to> q^nq 


pjb <ktutT<£ . ^ B ftspt 3R|Ru) [ = ^ ]. ? p numbers this as well as the * c 


next verse 1216, and then 17 etc v b igif =3 H b 


^ = ^R, PB 


J “ B l[3T7f for gf 

33 p gfirftfa, jb gfwfe. 35 b fagor. 


^ . . ^ ^ 

c p omits fa given by jb b 3ft*r. 





[WR- 










t m. tor orcriiftq m ftr ftqrcra#* i 
+tfSpwft sot "fan Si’ iqs-qftpNq: it ?v>,3 
<n°it ans *s#t ftSrai s#q ft iwrift sit i 
tfftS W ftq? ftTfMftftl ll ?=-=,? 
ftftft p ftq ?rtg|s-ii^-^nu[ i 
qPbn*H i Mgftq ft to TO q* ?M ii ?w 
q?ft SOTrf¥ ftnrt to ft qft-ftt rto? i 
q? ft | f^stft TOft q^g ii ?w 
®H HR! ftq ftsRRFKPPPKI I 

ftlM qsiftq to 11 !! ssforraft ii ? W 
ft ftq 'f-qifq-ftqq-qqi^i-ftw^i i^ 
ftftq qr fft sro? '<m ft ffijqipiiTO gft ll 
p?qra*ft qftftg-?Rrotft I 

iTOTOT qft 

ftjqniKi^> i #rft JBq-ftftft n 


^ | TOR TO3ITO | cTFTg°T 'W&lil Wq WTO cT3J- 

i ^yTcT # ^: II II \?3Z ) 3 ^ - cTOT W fTORpR TO 
fwr ^fnr 'Wcf^ m j qf^. 

* 3 ii ? wi ll ) W - TO^r j ^tslro toc?- 

w tor i cRifq ret^isfr TOcri gi ~$wAw$i n ll 
) +#re - ^ nro^Ff r | tor 

qt ^ tor n tWi ll 3^f- 

f£fl STOIRWT OTIfcR cT^rif^ *FRq || ll 

^ ) 3TI TO - 3R I fTOTOTS! TO7ITO TO TO%5f- 

TORfelWTO ^TO SFifTO^ |l ^ s P£ || ^ S V9) ^ ^r-TO ^TT- 

'-qioR cferfT TOfl fo TO |) || 

W<s) fTOrof^ qft^RcT^r 

4 KcT^TOTW. WTO: ll II ) S(| %-TO ^sfa R- 

,s Rrot TOqRHTOR 33TO: | #?2T: m | qftTO: l WTO; | 


~ ^ P 3( ^. B’dl^ir. = *TRF?, B tJT 5j, V B£fcl£ 
b wrn. 1 p or u&r, j <n zn%t, b zm&i a b f% c 

pb a %, j %. 


p : w, jnr^r, 
b qrftrral for srrrml. 



] 






ft nro-uigft fts-TR-guiro i 
sro-gftft % ftgif ggftftft v^mm n \'<\° 
gA#@wi #rc %f5 ft 1 I 

fttf ^ gf #uift 3TO II l^W 
qf^pa; ggift ftroruift ft ftgftgfts-gft i 
q-tiftw fJrMf grout angft w II 
ft s 3jro-wft ftut ft i roi irpupt i 
rotrogftgrcPTftg s*ft wftft u V(& 
ft&ft ’g T^rr ftg-gftt ftjr fft gumf i 
gsjftgr ft fgroigft ft*?-ft#gft n v&.v 
giro =g *N iRgi :pgiiftHjfogift r%ft i 
ftfw-Mg ui^f? ursr? at? ftftg gmft n 
goite r ftj” Tft ftwiiH iiti&ui' *rt i 
ftift uiwtt gft ftgsftsft g*f II 
f=ftfe-ftftftgf|grf tpnf git gg-ggft I 
qfwJtl ggg? roi ftwftg-gmt n 

s 


II II X*^k° ) — fe^McR 2 ^ XI 7 F=ft«P5*Tt 

€5: I 13$ ^ <#^: II W\o II ) Xffi^Rg- 

if#; lw«4 ot I r^r % wir gf 

I m W& *JfeaRsrf: II \\\\ II \R\R) 
v*m x$st xwfroxft R^TFFdsfq qSlro wqfi 

XlfXIT cl^FTcf: II {\\\ II IRW ) ft ^ —crr^Tcrr tic^Fiml' u^ag- 
WTT ^^FTFlfq 3^: ^fext^ft^T# Xfqfe II II ) WJ- 

^ wr 5%CT H^pidt ^ 

n II ^ 3 ^ xffcrar 

XFlcT#^lto: ^ I am te m & cTT: £21: II II 
\R\% ) - 24tot XU! 5R3W: XT- 

jTiet ^ to: li iw^w V&p) r&m - <#r 


5 pb j s f^r. * p *w^Rb3pi, j <s ff reRa<fljt , b [f&r] gpi. ? p sft ft, J af? 
fa, B fa. * PB 3T% = , J 3Tf. ^ B 3TFT^ S B tIT. ** J omits this 

gatha, but it is given by pb s p wi, b gq. % b [ ^7 ] 3 f^Tsir. 

33 =^Fl%. 53 B ^1 for 3 ^ B f^p?riq5fe^f^[ = '{^T3^. 



la ' 

ft efttft §3 iot l 

% wft srft ii ^s-i 
>?fti%t w ft 01 <PT ftqpftsu OTIclfeii I 
wi ft ftjft' ii 

wi ft tRoti ft raf i 
err nft sftftnft ftftft il ?=«■> 
wt m ir qfft 3 B*m|gt ftra-ftpim I 
q^rftrcftr ofsiTOft ii ?w? 

ft”ft #HP *ft Wft I 

oi^# ft| ftra ftrft ggq-qR^i ft n 
ft ftl'w ftssnifft-srori^ff ftf| ft i 
^iftftCiRqf ftftf II ?=ys 

ftft ^ m&<Q ift si^w gupft i 
w§ or fttfftft ajwft ftqftgft -m, n 


’" ■efW'-'-'Vv-tKil'q R<.=hi«4iiEitilqi?qcTri% d'-IttKl: wiw ^ *TOfq: sjjj% gg-. 
II ?RV® II ) ft ^rft — ddteiil«ftcT^ flcqf 

*!f ift n II ) qRfoj-glfq, 

^3TC% gftfcft OT#d era j p| ()u| | q ftgia^p) ;j 
^r^ricr y-^dqlq *fif% i 5trarcqfit n n ^sjo ) goj^f _g^ ; g^. q^_ 

'’^rt MAwKMdHw'MwiHfi qpss drerai n@?t araqnftgg tnfitir- 
II ?RS° II \w\ ) ipft - qftgsqrafe aiejqj. 

fSigg gfrafsraiPmfnfsfi =r hA' h@S trai: || u»? II 

era: g ^tel gn (raq^llq =q *ffl ^fqteRT fB^raatq H3K7: 

ll ?W II V*H\) ft ftt-era*sr»7r f^i#s?ra%Rir' cpfaira 
‘ t 'a«im to! ftft [ 3 W-)PtWl <rra: n n ^ tts ) ^ 
^-viPra =q qiraqiiTO gci: vrn^ ^ 3%^. g q . 


~J ®»t >tu 'y B q s y ! P J srqr, b 

f^n. p B feg. P ^Tfl J B [ = ^rm 1 q B^jhh T 

P •**, B '=^ J 

-mtgs-32 i-^=]^Rr, B_gipnnf 3 * p JB 3 ? 


JB rRTT%m 





si ^ JUf^riSigt srsr i 

#nfi nftral s 3%^II HtfH 
5i Ij i ui 4w gi^iif ^faiit ir^w sif #rai i 
W q% II 
^F ^H£ V ')!~'. ,J I ORittor IiigjsHncJ-^f^uifej | 
ft^Tftirfit ii hw> 

W ft" ^ «l<3$&«l srftftq *§ ^ | 

^ W Rfn‘*mu| lIUBp-tjW 3nf II Htf<J 

ft ff %ftf im-vm-wmt_ i 

fra'^-g^T-MWP"t P#3T I I \W% 

PN qptfor g reifoi i^ftre ft^Pw'd i i 

n ?=h° 

IsiWJI W«F ^-^sni-^Tr ft ft I 
. 3*TCtftw ft^t-^-’I'^nra-^lfel II HV, 
ft? 3 mff fw ft ftw-ftWPIT ftft ft I 


II ?H«» 11 H Wm ffim- miMJi 

I3S TO'llPitf: | ^t:' 1 fcwig) 5#icj; || II Hi?5 ) 

%mwrft»I - iBiaa %S5P& 5n& ^ 

Sftift *raft II H85.ll ?R«vs) t rtf-fRW ftwKr^sn %I^t " 
■3ot«i«lltfgA ,J lll% 5#ia: || H8V3 II HV<i ) 


^ cRRlvT R^R-I l^rf%cT Wf j*5f jj II 

?W) tt %-t cTcR^ ^f: 

*HRciMl {^% II ^ l^o ) fl^juj^uf -fejR% 5^:- 

ci^t Pi4Ridti§.M®3^ II II ^ 

\R U \\ ) ficFWF^ gj^fq Skg^ 5&?)r cK- 

1J 51pB II w? II IVvC) ^-^1 cff Cfp^f xfF^ e^_ 


p fqfsrsra, j b <7fe^te. * b ^ p jb 5^r^. 


PB 
3 = 


' p omit ®J* given h y J B V "mtu tor 4f( TO . - b fr. "' b sir ggw . J * p 

*EjS°U ^ B u = ^5- B qr[=^-]^ ^ ^ n B zmvfrit- 

•'tt^i'Wfl'. b ^TRTw^IT. ^ B omits this gatha, though the Sanskrit commentary 


3^, 3 r ^?. 11 b §f sol &rg. c p ^ jb 

B «T^ for srf&T3ft. 31 B ft. ^ n a r jj iiu 5? „ 


is given 

^ B V^KTfmB. 


p 




B ^ B ^31. ?, B f?H[ zf 



=hl I 




[ W&r 


it i 

anpPHqfif rta-fatw^rr ft ^r qftfflit II 
\ mm % i $ W5 5«-w I 
®%r m-f%*i pftt i&r aEmt n ?w* 

an *$ 3^OTOT m HT^rft^r qfi i 

qfer swkswn wh^w ii ?w 

it srt I 

ap4 3 Sr tw n %v\$ 

it i 

at” wnfast Mw&t ii ?W 
W8 sr irc fwn %-ft^-^PT i 
^rrftftq ^ ’‘Wftt f to * to * ii 

rMrat ft 5 # qfe% i 

sn#it ii ?w 


i gq^u SW u ) it ftqq^- 
cfft frqcft *fe ll 11 

\ ft m?pm\ qft fa?qq 3?qroqq% 

f^Hf | iq w qf%t qnqi 3^ || 11 WO 3^ ift- 

s$q qrniftft c#q^q ffcq# q^reigftiir q^ft f^m#q ^iUctt 
'Ml !W ll UH^) it st qqTOT^feq^s^f^wR#?:- 

-yfeMq f^cnift ftn fRqHqwrftwq sorter i jT^j^qr 

fsnfen ii ll IRW) it m - qq: 
stffc mti ft g qrqqrfqit qf£ ^qr^q: n ^v> 11 ) 3?^#f| 

ftq - iq ftlcWI 3TI^*qiTfq si#i^iq qft- 

‘"iftqqfe | <jqq*q*OT | iM ift fqqffciq || || 

f <W ) ftirit - teifitsiq 3^q: fqqqiqiggmwftqrftgft 


1 PB f%^f^°, J ftfe^T b Itff for sr or. ? p ^ ^ ^ vriiff, j =S £ crrai ^ [?J, 
B ^^W- 5 = %ft bJ' p3i. s 15 B gftoT^. £ P 

Sj ^ ca p qf&qq, j oTf^n^w, b 3a = 

W,B?^[=s]i5f 1 * 3 p omits st given by b 3 ° b ^ ^ s . 5? b gives 

the gatha terur*t ft etc (No 1259 ) first and then sps^ffetc (No 1258 ) 

I have adjusted the commentary according to the text 3i b %ftsmmhr 

3 P qft&fa, j qf&fa, B qR^r. 



- W's] 




sSteR^ 5 ftrc-f3-tt#t $srt n v<\o 
% 3”it fw% ^#nf-q*ra-§^r i 
g^doidt ^ijanff snw-vjjMt n \^\ 
3rfTO%-^TO-q85^^-I%T5-%T I 
fromt sR-f^Hl'WR^-f^r w n 
gt fat-Wgi fiti-'OT?-<#t?Tt Tg-TO-d^tt 1 
f®ouH%uunrj Holt^i^ ^ imfon n Vtss. 

- fel%lf iPf-g^siI H;HK^<fii4gif i 

f?srf| tmnt it 

ftp f¥t i 

wtf ft3ra#iT d? rmt^fr ft^ n 
TO HU l^^-'W«T-^iP|TO^ (i r i 
wit gst-wto g<3$ to|ii m ii 
3 ^ tdas %t gs g? Pft j# gqftg? i 
sts 5 (| atftg? u# g? gi %r w?? ii ?*ft« 




‘f 


3e 


}H 


^M&<R?d OTfe H II ?^°) « 3 ^n^- 3 W^ 

wl^f ^dt ii ^o || 

V&%) dt 3^-ddt 3*nf ^ ^IWdlfalNR- 

g^tfdr: || II IRV<) srqq-qd#qe§^cI^qfSq^dT^ 

£fc I I RddI 

OTKftdl II II V(S%) tf PR-ddt feROT torfpjf qft- 
ddT: ^idM<+mR.d|dir %dT: %di: ^dWd^J ^'dltftdi: 

II II TO) ftldfll - MddTTd ItfdWfeq^llR gfTOflf- 

Wfd #^cW Tf^ttfedffd ^RRrfd qRffr TrRdf^TRSTFT ^[cfffc n 
ll II W'a) {^ -^cq^fdf^d^g^gi^: sttfq 

R^<M II ll ?W) qgft-JwnJk 

'^ u ^<IMR c l l ^dI5'dIdd‘ didd^R ^FHdR Sfgdf^dRd <|y7^Tfrrfifo 

373?°T «f»I*J=h *3lW lidfRd II II ?^V3) R| Rf — ^ W 


5 p “sffe £t% j 5 gf foi 5 , b °3^ ft 3 . * p t^rntmtsm 0 , j swroro? 5 ^ 5 , b ?3 

^ = ^st.w^hi ^ J. b ^r-'Ji. 

^ p eufl l fg , b giHI^*. 5 b ?pftr. * p R^pn°, J not specified, b RR0H°. p Rftrflqf, b 
33 b stfepj for r^t. 33 p wm, b 



qqwifttf ft stftr q*ps i 
mm ft qftft ^ qfpft^T n 
q|-qq^-q%ro-qR^ftqT ft i 

q^5T $t ft n ? w 

' ft ^i-qinw^^-ftf^^qM^ 5 s| i 

s#nafaqgq ftq#q gf§ n ^S© 

sjtow#t wnwa®# ™ ft^ i 

ftW^^WM^ ^ II ?^V9? 

ftl^-ft|qft I 

,0 ftqs ftft^T w( ft^-qiqFiq-i^ n V ^ 
ftq^MteqRq $ft qft qq ft ftqr i 
am q ftq| wf ^-qftqw-^ftq n 
Tft fenrns 4tmq ^ i 

^ ft^#q iqw-q^iftq’ #t ll 

™ tfm m cm #: I qqT 

qqi s*n #*n m^{ ii II VtSt) ftf fMm - fawfcw 

WRT cl^nq^TcT ^>d q ^Rfcf j R^dR^iKuutR-teR-Rtf? qf°Tcf <Md 

U ll ?W) q|qq-w^w^iwqqftifacnfq q^jcRP^- 
qf^cTRRlfq qnfi 1 5m f^qiqqq 

mm ll II ?^vs©) qift ft - ^wf%- 
?si ftqctoqqfcft i 

qq^Rlftq chMl^tM ^TRT^'jJWncq ^HeT dc^ctf iftd^t || ^vao || 

) srto - 3qwroqi^fr RRfi^f^fr mcm^ri^^rRiq-- 
qf^T qftq fw iW ll ll IR^R ) sjuiftoufR^ - 3T%qj^_ 

v Wp4: $3*5WE#Rtfa: =^; |) \\ 

V(^\) ftqgf-^ft to ^P75rfcR^?5 w$i m q^?r v 

Q4i ^di^H*idRq fqqfr i qiqqj ■R^<q u u ^vsy) ifq—^cr- 


*»« 


’ P ^ s , b tff|\ 15 B vrf&FT grawi ? b ^ for 33®. * =^oi 

3 ’ 5 P 5 ^qi, J = 3 f^ETT, B * 


'P'PfiBqj? 


pb ?rer which is omitted by j 


pf^B^n. ^p i l,]B qn ^ ,s p j 

b p jb m*. ^ p strata, j smiste, 

B n tTTrrfrrt * » n rrrrrrm 1 q ^ 3 iS _ -V ^ 


J1 B =B ^ ,’ 5 B ^- * for £» 




b ft^wq^sgrR4 3 ’ b fnsas S5 B g f 3 for qf 3 ^ 




P 3, JB «ET. 



-r-tct ] 




^•i^m^I-f^q ? ?pfa *t§S JT1 r&T-SfOT II ? w 

SWt faslirtf II PM 

at etjTOT sraw r i 

fen^-qgn<ir ufa p?t n pw 

*P#&OTf glfa ft' St fat5T$% I 

*#P?r TO-towa; fo w ipqig^nt n p^sc 
at wfMb *rt llq-^np iw>i i 
SI PW^51% sterat ^jf° ii pvs<*, 
sp^ot ^ ’TO-qfipi ssrc&r I 
pfts ss5t£ *#n mufip ii pc° 

am i4 s i 

wnf gir si%jt sstfaft ii pc? 
5H# agmrcip q ftatfftw ssft^ I 
■ast ft sft-swt <ft ft sfaft sSft»r ii pc» 


u% 




lo- 


Jf 


cn^ rftm ^ra^cftar g^fedicfo ^ 5|^r ^ 

Ii KRW II ?^V9^) ^r - qcTcjnw^ 

tq^trpfr^ \\ II ) sq~ 

f^T | feFte: ^jtth: ' 3 

II II ?Ws) tf $f-dd: g 

#T#T: II ?^vsv9 II ^V3C ) - 

ig^ 'cl: v limw? ^ *#TcT: I 3?gJT[ fdddddl^^ld- 

II ^vs<: || ) 3T ^q-cTM 5#fqr m MgcfFIT 

^WfH:1 §^R^Tf% e ik S2T llp^ll \RCo ) ?<f 

SfJ^TfOT - # 3TT5nq ^T#fe sr?PCT 3c^ ^itdr 

II || l?6\ ) ^n^q —cicT: ht f^^^nqtni^TFiT ^rrid 

WFcft ^T #i S^RT II II IRCR ) ^}T^~dc^ 


9 B facrfeg . * B qg?di. ? p f^T, JB fssrcr. * p ^fwi, j wffcrc, B woftor. 

M p ^rr, jb g^r. * b sg [ = tt] 15 = b swirteui : b fir \b 

3T I 50 B ^fif. 59 = 5JT%Hr, P CTRRpgT, J ti^Wxtl. 

b gqte re r 5, b g|gi for w p TTI^rji % JB m^iur ^ ,v P J ^ 


?- 


yNj B ^•hN 





[ VUZr 






10 


W&K qi%qoar sftftft 11 V«% 

I . 

*m( ti Vw* 

wfai wf ftiftr%-ronft ^rcrntft i 
«wift froireft Tisft to u 
ft ft i 


II \R#S 


snftft wnft #i ^-TOMrftl h ?%<: 
sfft faulty i^TOfl iroft I 


<7^ II 


^ qftftRcpn ^pjcj 1 1 <?7 g 5HWPWI ft <ft?H 

11 U ) 271 $T-3T3 ST g^P#: 3OTS. TOFTITOm 1 
sRfti qvficR^ a^M <mm$. ii ll 

^W'^MWiqKasjsaw^^r qftftrcLwr n \\^s II 

W<£\) sjouTTvq- sr^ipt. tss Ft.fta^jRR 3TOT*^ wft ^Hfawr 

*ji?m faswr m w aini n \\<c'-\ ll \Rc%-cc ) ft ft- 

ft^ ll. [ ] ^rddq[^^paR^i^feM% i 

^ivHr^^R^r h [ qsrnlsa- ] a’w #Rs^ i 
§5&tcW5ptfft; TOPI* 3TT#T* 1 $mk\ 11 \\cl-C£ II \*c\) r ftft - 
v psrotis. smH issj^miw Tft to , a*ra w^srsR^fs^m* 


’ b #i. * =3flifiser, p j s^Prar, b sinful. ? p q Ra&^ % j 

b^i sp#mfeg[ =%]’!§’. pb f^3j, j f%f&T H = rt§^y 
[’]. BJRforqpq * p qftlq, j b qfc3& : b^ ’ = ^Rdm^i^ . 

s ' p ! 3f^h i B ss p^ =3Pp, 3 ?3g^ B 333^ ?T^n = for ggg 

etc. s =#WR 5 " =^gf#B. u B Jrarfecf. w p puts this at the close 
of gathas 


-WA9] 




aw ft fitfi' i 

iRftt&fiAfft <rfi n m° 
it it ra^tdt4j-wft &Hrct-ftq-f§ft i 
%fttt-ft foir ftq rfeit Rpftft ii '(R%'( 

H5?mff I%SI IfK7-aiSfAt7R-qpfs | 

ft|t sj^-11 ftq #tf g ft S-WI-fti II ?w 
it ift ftra sroftft 3^^-m75-sfron% i 
*fait >jR7mtt 3Mi fti&ret n 

$ i i 

ii r 'R°u 

sif-ftg-ftM-iptWR-^^-di^Rftrei i 
^gira*%vwiui4w?5-?<#t n 

WBiitfi ’ * i 

im-m n \v<A 

rait i ^mra-ifttit’'’ 3n%ni¥ wftit i 

iift-iftwt dr^i wi-af^t-ft^Mt ii 




* 


/ 


3d 


3o 


faff®*!: 11 ^^11 \R%°) 3TO“<M *IfR%£f: 

^ff^: qftn#e§R^tar ^eTOTOT %$: ^TrfrcT: || ^%o || 

?w>) ^ tr — cm: g %CTOT: f%cff^T: %cl#?FS- 

%c!Iciq*: ^5^* II ?W II ?W) ^iiroft-^FlS: 

gW OTIwRkt ^ ?S: II ll' 0 

X*M ) it ift - fe^I- 

mm m: n n ?W?-^vs) ^ ^-wsqgK ^t^- 

i otT^rtw in [ qf%- ] 
R*rffr5cF3T <?tRp id^< 1 R*H ?i\\&\ W^I'T^- 

wftcffiUl [<J§-] | gqteffaqfc- ^ 

fiwteRjl c#rfq% [1 %%-] to ^q5h^q^qf< 

inff^fi. %r | ferq^R. u II 


3 p "Mitt, j °f^tq, b * = ^^ti^tt, p j = 5vrarf%-, b ’svrts. 

* b *gf|. * p teslfer, J B &S&r. M = brawls! * p rp7°, j b f%’. * B 3 _ 

* P d^ld, J yi^d, B do^d. ' B fdRti’d. 5 B 
33 33 c5£ri5*RT. 3 Pqj, B qf. 33 B gSd. ^ PB fdfTJET, J ^ = ' 

b firtftf^ for qfrfa j ft . n = wrf^qid, pb vrppnt, j vrrcw. u = ^kifa-wV^, 

B for df^dT. 3 ' B <41t7lc#^q 5 3, ‘ 


‘■I 

b puls cfrgW-hR . at the close of gathas 



[ 


w. 






3- 


s 

^lt SSMI^flWi^l I 

^pr sq?fr smfoft <n-i3ft: ii \\\<- 
% ft##i^#TOT-wra3%raMT i 
#$raf nrf% flftt §?ft#tOT II \\\\ 
flqftiRT l#*ftpr #fr%ftftft‘ l 
toRsot lit: ai^htr %^n^3t n ^»’ s 
ft WTWrPfrft I 

p-I>HWITOt $ft ft <fft OTRftft II ?M 
si? ^aifawrea wft rm i 

sndft^-aftftra^^T^BT wn 3 # n 
area ft&i^ftftftdf a?a i% ft#q-#f 1 
ai&pft §a<ft?i: ^ tn?ra3 aft4 II 

siw^-^ft-ftftit-m^ aft3f-*?-#ft i 
ftswia#? §q? a »w 4 wftSW li 


V<\C) rimftdjr.'J I-wfft: H5JIH: I gf^ftr 

flJlftH: 5t5Ra5ft=fHT OTI#T: l| II ?W) ft§T~ 

cTTy--hti l A I c-Wtf ^N'J M I <&5Mcft 

mx ssr i flrfoRR R^RRcq?f: 

,# I1?WJI ^°°) ^cfcRRT ^q#WT: 

gfRt *#tfc$5t RwWffl^: 11 \\oo |l \\o\) 

clR ^FciW'-lRRq: ^teciq^rR *RT 3^T: clt^T- 

#T: 3qR2: 1 W qf| : || j| ) sj| 

m 3R: ^fii ftei^n swf ^m\ i 

^^'thi^KiR^RcI^iRto II l\o\ II ) Rqq-cTM 

l%PR^C3f^: te%T5%: 3(^RR f%5T 5 r#Fcqi35If6[Ryfl l T gJffifet 

*m&$ qfeflC. II \\o\ 11 ^ qsq | rRqif | ) <qijqfajT- 

p dl^R^^'Ji dK^SMl, J 3H, b reads the first line thus 


’srm sfepstergsft q re fig^ I 
,s [=^]. * 


pb j x b 


b ^^wmuini. H b ef|^i?rf?S7[ = ^3]f^-3^ for ?mi etc ^ p 

J ^^C 5 . 15 B = ^TfFJT. ' PJB ^pnfr 33 p 1293, j not 

specified, b 1301 33 = =ggji?%triT, p b <*m\ 3= p ^ 

jp $nt fa 3 * b n3ffe[=^]iFn u b ton 3 . ^ p 

p f%*, j H b [=£). 

w B looks like fsr. 


fas*I<S*, JB ^ B 3i B 

v = ! 5rra. b ?ferqt. 1(3 b ” b Rr^jTr 


P-, Ss 









#t ^ % %?# ii 

$-wm W §rf|q ^ n 

to? q^-qrct ^qt 11 ?3°^ 

?rct n 

[ si? lift i 

^-ftq-p; q^^TO-wi) % n ] 


WHWltWT: I ^teK- 

TO^: q^qf^rM: ^^iqafa | 

#&&T | TOf: 33^1*^: ®l^fK^Fiuft 

£ <mt ^Tf^fil: ’ [ ^f^qigo ] 

II II ?3 oL 0 ~ ^y?^|HW\lRd^xiqM^cTl#- 5 

JT^Rld 1^*1 M 1^*1 S^cT ^ WIMR'^^iKd: 

^tTct^ #qf TO WI^: TO fa #sala II II 

^°4) ^rq ~ CRT: TOT 33$ 

ckh! §rqTOqR^ as^aatfaira uaa^t ?rfaa1 ^te:irfdR^a crI ^far- 
#)• q toI fM: ii (i i^o\3 ) ^nqqto-aroai-* 

'^qfcata} to$: frorf fa 

5RH# | afcrot ft waiwi qp# | TOfa^tsro aigaaiw aii 
3 TOtoI RRi^5dw% ffct m- 
II ^ovs |j ^o<C ) — ar4^tl< u RU^ii' J t^i'itd r f^«’^l<?idH^- 

a^few: arto^mtaiaSa^ IK: aftrofr faro! ^afct i to- ^ 
faa^agroaa apfcro?i^aaa; aataat?? to- qraarhroroi 
^TO^rafaia: fa i ‘ aMafMM [tao f£r 

i R§§f*5 ^Riaa, II n ?^°^?) pf-sro^c#^- 


? b ^Nfcrc for ^ q s4^ R. 15 b q^rfeqraqtt i * b <wun=r&'9\ y p ?jfi. jb ^tf) 

** b gt *fcm[ = *?]. ^ b for \pr of p * B ft = p stf^T, j ?rf|^, B corrupt ^ 

% PB 3|Pf?, J for «jPfT. 1)0 = y)'4+i^ ; TcFT. 5? B SFFTS^Ff^FT for f^EFT etc 

n ~ FTSfrra^. S? This gatha is not found m any ms.; but it is tentatively 
reconstructed from the Sanskrit commentary found m b which gives only «J?» 
perhaps standing for the first two letters of the gatha B 

$[. ll 



[ K\o% 






v m qfewi w-wfcrr $$ li 
^ *m. ^rarai^s ^rnm-wH i 
*nMs m-^m? sn^m-qftr n 
% & m*k% w^mat fa ir$ i 
3#nt trait witl mm? ^ n 
p^il w ^ ^(wr ^r i 

m ^ <m mfem m n 

<& wc # ^d fa ^fasRSrtt i 

3f #Wl faJlfa farafamt II ?3?3 

fai i 

^#ot ^ fasjj WT ^#ft II 


fl^lqWidl ir: l or ^ ji^w; i z *m$\- 

^5to ^ i «rc§fagq& f^F? m 

™ fi^jc^R^IJ^f^en^cl^c^[^ici^I^ II II ^o^) 

fanfaq - gg & n fe n f^t- 

i.">U J l^R^qftia’i^lHH'J^or W^Wl<J<t ?fS’. ctf^^qi ^RcTcT^T 3}RlRqir 
^ ^ I wgl Jjq^q^[{^chf I ^p-'qmfq ^cTRUIefi 

0 %IRqRtfcr %M‘. II {\o^\\ 3Tq cri^rT: ^q^RRTIM ?^?o ) |S[- 

^WTT ctq 9^5R^ W^f | 

^tqft q^ntfqi ami # ikw^R^t 

I1W° II ) 37|-^q ^ ?Rqicf: Rnfn^m 

^^i|qo4i ^ qrgrpl £{5lfe #5Ff^nfqqRi; 11 II 2frq ^g^_ 

^ ^ | fTrril -1 5^5q^# fllfqfc 

'^P'Hcw R-i-4. i 3#rW f^ jr^Rn ^^nfdRq-wr- 
f^R sqrsqift torai?ki I bt 

5V «rf^FicRiq finite# || i\w II l^\\) q^ qipr- 

^,-s ^ Tpqtq^r^: gppj ^ 

II q^qrf^q^ 

** B t -f^7Rf] ^ =^I^MIii<l, Pqr3^I, * b wte- 

rea s irst me thus st S^iiwNitfom fftoiguT) f%r*wq.l ^ B qj^* 

T 5 T .U - J TTtt v -U_• _ _. . *♦ 9^ 


‘ BTO - ‘ P .*> »«• ' ^ .1 ***, B - b reads second 

^ P s qqort, 


hna ., .: 1 . ■j Bsi^tn b 



- K\Ro ] 


tifa fa § >fa i 

qfatoat^ 3W fa ft fa g Hitaf || 

'fa gpt qfa^iOT fa fara-s^fa i 
*fafafa sitW iht fagraip sfa u 

it 31^41^ U K'K ^TCHIlfa 3R5fajqq j sroTT | 
wfa *Ng sRffaw faw ii 
|q fafai-qqit snfator ^fant i 
fam-iSfa-qras^ m ^ jwi itfar n t\\c 

qq qwr faOTTO *rafa >*fai-qi§5fa i 
oifaw fqsqfas TOiffa 'faSfa ii ?!?<*, 
tfaffafa ^ fa i fasn^-fa^-^faw i 
faraT qf gfcgg pfat fam-sfaii ii ?3?v? 
itfafa fasfat fa-fafaq iwnt fajr i 
fafamt gw?: mi^ul ^jot ii ??q° 


Hfq^ciq^ 3R^tWI iOT. | q$°T ipj^aT ^I#l: fafa W3t-” 
i 3W3*rei fai^Ag i sig^te sm 5; i ?rar rfaiH^r »ps&ra- 
gt°T sqftft TOt-SHM ofaftla I ftftrcfa#: 

'farofifa ?w ii II 'fat 0 ' 

stecHn^q spMcwwrt Jisifpt 5;g^ l cMjfl'wrt i sfjw I stei 

WfPHU l <K*ni4i fa^smRitraift «wra'" 

^ftfa ii wmi ?^) tfa qpt-t §^3 ^ 

nf^ra g ykwiufa wsn #wm *rt tog* gft gftte: ii ll 
?^?vs) ^-[?f <pt 3 pm frprc; #srm w *phj 

srafen:'fa^rat:] ll ll 93) fq-[# ftltrowc ww- 
ft* 3IRW Jiprm,I fjpfpproftgs ^ & 3TOT: Stftft ] II ?^?C II ” 
WO $-[ <2pri fic^i f^N^q mm fuiw I *ffl w®~ 
?m Wei: ] Ii w% II^ ?3?V? ) 

gsfa ^FR;r: JWteWlT: W$: 

wi: u ll \¥t°) 3f sft-m: #sf^r I * 


9 p fefa, J ^1 15 B reads second line thus qf%35T a# ft f si a**# ^ STiffai 1 
(with minor corrections ) ? b gflgri v b ^ These verses, Nos. 

1317-19, are found in PJ, not in b ^ p sPFOTTTft, J stteioftfi?, [ aTWPTT ]. 
tf p J OTT# * PJ ?P?T % This gatha is found only m B, but not m fj 
5i ^ for cl^. 





[ 






H W°*? 

i{| gq& I 

M-OT W$l II W° 

siftt I 

qt 

fiNsi ^rt ssm-f^; q?^ n ?w 
r 4 d^#^-3t^-ll-%^rfli l 
§ t te^ a w Mf^ iwnt ii W3 
qro^R-t^-I 

II W# 

i 

ift#H#Ftf II WH 

n JRPrff fe cRW $mm\ iwii^l sri^cT: f 

WFT ^TPterit | II W® II W°*^ ) 

fiJ&J' — Rid [dd^^Rdfck I ^R^RFFd/. 1 RFRKdiKcf. ^Kp^-il 

ffe#r ncf: u \\^o*\ u m qrN I 

W°*^ ) SJI-STOrlt HIRM ^RdteR^frcNftAq tcTfllTTO^r- 

* TO^HR^TFTl fRRRTR *TRTH: I #^I- 

RFTM $R: qqfq R 5F$RH RRR*$: | 

cRf^ wmmmt Wlk 5TTH: # | 

5TT% R WR ^RT^f£qi5R,Wm( Rff^RrcT 11 11 

WO - [¥*%W. ^ ^R^^RcTI^T: | teTFT^- 

^rrRsr: q* *m ] n WOI IV(R ) [ RR^cW^rf- 

i =$ 3 ^ Ml: ^(RRqR sricfSFH ] l| \\\\ \\ 
^ 3- [ Mxld^ clT^<^^i^=t7l- h i^Tlfna +i^ | ^RR^q^RR- 
^RIRRR.] 11 l\\\ 11 W^ ) qpiR- [ ^f^f^KRR^RWIRR- 
1 RqiW%^KdfR'd'{|Mi^RRdil-d^] II l\\<e II \\^!\ ) 


This gatha is found m B^and not in pj 8 b $m\ * This gatha is found 
only in b, but not in pj ' = §5*3 “b^, 3 . 5 B * B 1322. c Gathas 

1321-33^ are found in pj, but pot in s ^ P j 

- r _ 5? " 


-w *v/uuu ij, uui, nut m b y mipTiS’HmI 

’’ p ^i 5 , j Stra\ ” p 7m f OT 0 f h 





- ] 


m-mk ii ?w 

m n 

tmm, wk firogg g fr tmf ii \\rc 
m *$ #i%iR# $ih^ i 
^%#*T ^ # Jnf^ <R3 II ?w 

#TC q ftWTR ^ ^-^TOR I 
wu\ Vfftit ^ ^Wi%nit li W° 30 

^ 3^ iWror^ fl : q^iT R qf^^r i 
g or gw <*q%r li w? 

gw^i^fl vfc f%q i 

gnr%-^r wtifo m-mA n ? w 

si#wr f^-wrr i 3 " 

pft ^ i% stent to ii 


qtenr^] u W^ 11 ?W ) <#*- [ qf^^^^iw%r- 

l ^dsq^ft] li ? w II 

) trsftg - [ ^fm gqfe^cTO^f^ I ^IH: W #1 

^RfFTOR] || W* II W<O^T 3f^T-[3i ^cfWf" 0 

I ^Me^l ^TTBcfra^ [ ^=hi ] Pl^ c Hl c lW 7 ffil‘ ] 
ii w<£ ii W*0 *^-[ <m ^?to ^ wi i 

'^te^or gqif% 3R: ^TIcT ] inv^ll W° ) *#TC- 

[ i#Tfl q fa^ciw. tf%cf sr^rft 3^: 3vOT: W- 

^h5Hw ] ii Wo ii w?) ^ ^ **&m to# ?f 

f#r tefo R^W^I c^ cM qqT-^ §^n: g#cT qqfn ] II \\\\ II 
) g*FT - [ gsppal: sr^< g^r^qr^ q q^qf^r f^ t: | gq^te- 
to: #wA:] II W< II W3 ) 3TJRI- [^ST^I- 

3 p ^fiwr, j qfl^T. *Pwf|-fH jsrfR«r. ? pf>%, j%. y =frf^rw%, 

[ 3 W^n° ]. ^ p J sn. % p ^T|, j fogr**. tf p =T:t T=Pt, J I,: m c =^ 

41 = aw*n fm sirafag snslfcr. 53 p ^fr, j f*frr 33 p si, j si?. 5 ’ p 5 3^, j 5 ^#. 

9 ^ p «P||, J Slog 3 * p 1331, J 1332. 





[ mv* - 


fttfe §t 'itft ftigofft I 

<pl or Its ft ?rg#t ii \V&&? 

[ n fq urn 'K^t snirn n ] 


STcftMl 3^52^-^qqi R^cTWTI | ^71 §2pff SRsqx ^T- 

11 <=rat m ] || \\\\\[ [^rft srgtc^ 

^ I M M^T:*§ 7 \ Vl^fcT wiq cR% ] II II 



This gatha is found only in p, but not in ip It „„„ . t , , 

™ ?w ‘S ^ ot the oalm-leaf ms and a a hand— dHI 


.t; v; „" 0 " ^ «« * *k 

"* ntfrftt OT *^ S8 ^^®| d = th ‘ 



'Tsr^f 

4 * 


3 ^ 

W 


1°^ 

ar^art zmxit 

W 


$n 

3 ^ oi fajqft? 



\s 

S^flqqioi^FJl 


«R5*Ti^4Hwit 


sr^q^^1%ort3^ 

<U© 

a^Tot far 

?V9VS 


ex'* 

srirrm^I 

9«$C 

apqig^i sftH 

9^o 

aregg gi ftp#g 

H9 

3^5 4 ^ 

S9* 

3fs#f| ftrc sir soi 

I*'** 

3fStf^TOT3' y.'jrt 

$9^ 

3{ST ft ggftsrftre 

9«^ 

3F5T ft ^TffrrPWfaf 

9<* 

3^ ftrc f&g iftq/if 

9 ©19 

3T513T TT^t 


a*£t 3P zp?mr 

\<Ko 

ztgmmifen 

U.M 

apft^ 5g#sR3 

n^ 

3TfoifiT«uwuii^t^ 

w 

a^TTm^rqr % 

^o« 

a*oj§pioT ft p%r? 

6 \vs 

aiqtjiiuwmcs^nnff^ 

<50 

aiaajfar Pieii^f giijf 


zmifhr ajf 

»vu 

31001% fqgTfqR^ Vjimj 

%v* 

apjifer f%CTt oitSTC^ftars^ft 

99©^ 

ajaoifaf ft^T Dfr^Rjqf inrf«7 

9^£H 

Wftfl fto} 5J||ftf 

^W> 

3T>roif?JT ^ifefePn 11 ! 



SF^fJjT ftftrqor 

«m 

sproif |af3T^H 


3TTOlf|q^ ft ft 

S oy>^. 

3*001 =g JT^J qp 

95® 

3*U0| =cf l£{2J jjjocJ^ 


arooi p gait g^5ifa 

<m 

3*aai g ojfj^ 


araoj ft §*§■ 

va^o 

3^ot S^jqqmgftaai 


araairp g^qRfrftftp 

nn 

ajaujfp ^t ft ^juaj^ 

S?o1 

3Fanq sfofaait 

<Kio 

3*oaruf CRpq^giy 

' 9 

smtm Eft ft parai^ 

9 9 9^ 

3iaatfepT^ gggt 


aWl^aiui^g^ui 

9otf^ 

3Taantroirrg^yyg^f%q- 

9R» 

^oarfaaUfiHtcjfaitH 

93o>? 

S^avfaoiig^qim 

9 ^ 

3T3TT*Ht ft § 3*3* 

vie 

arfft 

e°R 

B#7 fttfg^cfft^WT 

®6C 

snip gff^ffsrfTTg^r 

9o»^ 

artnernp ops^ 

^ 9^ 

ar^ft^xt j| 

'&c\ 

ST%^pg%T 

vsisH 

arqf^TTp prrCt 

<50 0 

a^-dftanjggtoi 

C9 

^vqiU(HcqtJl f%q ftpT^ 

^V9C 


9^^=3 

ar?fT^9f| *& 

5^9 

a^irif ft or vrp 

^9» 


9's 

sr^Tf^T 5f 



9 9CH- 



^oo 




3TT f^TT Wl SIS’ 



333A 

sn^t# ?S?F#?g 


g^jjj^gjJi tffapr 013^ 

<SM* 

smrs 

3. $3 


9^3 

^Rq^feq^TT 

9 o\au 

sife# m g^mlwT 

0 


(S\S^ 

sifsrgs Br gsrs 

3S5 

srgTfegqgfaisItsrsg 


srgft ft gsms# *r# 

9«o 

SRJsRlWTTIOT 

£<J^ 

«r«R*ra^5t 

3«3.3 

Sif suraif# qficr 

9o9\s 

Sif 5^nTfTHtt>JT 


-sis y&m&m. 

<svsm 

SSIf t^pj^uj 

v»S« 

STS ^ ^ 

93©^ 

**s *iR& ggw^ss# 

W 

STf *# ^^'^'-KMlf^'i-.'-M 

3 W 

SIS *£T TlffSISTT 

W 

sis ^ sit fqg&is 


sis 33 3|# gfaspi 

3^\J 

SIS 33 f^S^FFWPI^I 

W 

SI? 33 

3 ©\J 

sis f3» iJow^FTgfs 1 ? 1 ! 

<S^3 

sis f% 3 S<ju 3S 

<:<ss 

sif opr ## ^ ffaf 


SIS «33* RT4 ## si ^%S 

^*3 

STS *33* 337 ## ST fiRT 

*U 

st? tnsgg^vrrgflgfin 

^3M 

SIS frl^^fssTfT 

W 

sis 3sg^rs oi^s 

<13^ 

STS 337 Wl Vffarn 


^? 337 gsT^ni^qf^ns 

BSB 

«* 3~-7 1 -Ln'J l -f)'7 k it* < 15 ~t (uj.=iui 

32B. 


Mo<i 


SIS 3*g %®l §3^3 

3^^^ 

sis gsrfnR# 

W 

sis 3^7 5?if? 


sis a S#F W 


sis 3 %mw£ 

3«M^ 

bis 3 ^ 5°I II RTf?^n 

°v 


SIS 3 cfS 0 ! *73 gST 


sis 3 g?H f% f5igrfg37 J i 

VSO^ 

sis 3 #373 SRlissN 

3°«$ 

sis 313^ fg fqggfl 


sis 3l*JI 3T7-Rfs3 

o 

sis fc^gi %°i 3fi 

<£3^ 

SIS ^T S^TIS 


sis gg ^*3? 


sis ^i g?Rg 


sif 3^11? °i^s 

^3« 

sis stfgs W3i 


sis gfegaj^R# 

9 °£U 

SISJ737 3*^7 3«IPI 


sis 3333 Rh ^5g 


siS3T 1% ^|°n stR 1 ^ 


3ISWT &i # Rr ## 

3H 

SIf3T ^ 


stsst Wf qglIRr 


sis ^^5 ^iodi«i 


sis gfeiH gng 

<5\5^ 

sis g^7rnqft%qsi 

3o^« 

sis gr 337# 5^ 

3^<J?. 

sis gi ort(|®[ 


sis gi vi g#s^%si 

3^9=i 

sif wpfta sj^# 


sis gT gs^giu'i oif^gjii 


STS w UTKTt 


SIS # feq 

9«o 

sis # s#q fqggg 

Mo ^ 

STS # 7mp #T 


SIS # SIT4 OR# 

3B,9 3 

sis # fegtaR 

39^1 



# m 

^ WZ ^rfai^t 
s*£ st *rq: (4 sfer 
*«£ reftait 


3Tf ^ f% f q^isi&qnf 
^ gt wtiyiiw 
^if551^tfT^rapc[^n 
afti qf^rf^mg^u^ 
aftrrif fa aw^fgcjf 
afcrgrn f ^ ^rf l^ 



sfaTF & 3tera> *r 


an 

«nat^rfqfe#qil 

3TFJf^|^qf%tj(^ 

sifafa 

arT^nqi^fo 

anTpswifafa 

^rg^TTOf^T 

a^FTnaq^pi^q 

aflfefl^ ^ qWTf 
• * 

sqqT^rqq^fe^r 

3TT^uiiiqR^unc5iqy(*0f 

^TI-HFR^S^eR 

arrfa faWa-^nfaT 
aflfa 

I 

^skrcffa % fa g 
^fam 3Rpfatq=s?iT 
^faJTT foiHP#fI q 
^fa^IT fa iqqqs^^ 
^fani WI 




^o\ 


C o© 
W 

\Jo<J 

M®© 

5 

<n% 

3 0^3 

?«o^ 

w 

S3© 

33.3* 

m 

$3M 
W 
9 o<Jo 
V** 
cR 
S3.© 
©M^ 

3 9rm 
ms 9 

©9 
99 \t 
5 9R9 
y <:9 
MC3 
5 <s 

MCo 


©9M 

M^y 

RM 


^ 3 . 4 fa 


%? qnfat qt^Tqrf 

59 <l 

qnfat *rren 

1900 

^r qq% vrrOT fafam 


q%?fwr 

5 3 ^® 

^ crfcres? 


sT^-T j^RnfaS 

3 o^ 

qftn srggreq^ 

3 3 H^ 

qq m F^far 


^T qq m Sq^faisTSPI vrfSRi 

«o^ 

5 ? qqj# ¥t{ot 3 ?jt 

’AMR 

<£qfat fawft 

M^© 

^r qqNft wt fagt 


^r q 4 fsuMVq st 


^T qq qgfa MSfagpi 

© 3 R 

s^r q ;4 facsfa'&u 


^r q 4 nfarcfa 

»R«^ 

^T ^4 WIWTF 

^< 1 © 

^r ^1 g 4 «#fa 

»< 4 M 

^ ^oj terigroipn 

9 O 3 

g;q ip^tJinuRfl^r 

55 R J -3 

^r r^atofiqfaait 

<?.^o 

^r ^ trdtith 4 

©Rtt 

4 q 4 fq?far 

<^<^© 

^ ?T Sf fa TTfinpriq 

^RR 

^T «TT q-^K^ M-M^l 

9 0 ©0 

^r sir rrmff #§• 

$©R 

^T «iT vpp[ qyl 

© 5 .© 


<;<:« 
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GLOSSARY 


This Glossary is an alphabetical Register of all the words occurring 
in the text of the Lllavatl, critically edited here, as well as of impor¬ 
tant various readings connected with them. The words are noted as 
they are found m their nominal and verbal formations m a certain 
context The words in a compound expression, which are phonetically 
intact, are noted individually as they stand, a non-initial member of 
a compound expression, however, is prefixed with a head-line zero, if its 
first syllable shows some phonetic change not ordinarily allowed for 
an initial syllable Though every word is separately noted, some express¬ 
ions containing two or three words are allowed to remain now and 
then especially to illustrate samdhi or vowel combination The non-imtial 
member of a coalesced group of words is prefixed with a sign of 
addition ( + ) to indicate that it has been taken out of a joint expre¬ 
ssion Expressions like sahanso are noted as they are; in some cases 
words like hat iso are separately mdexed as well. The last member of 
a bahuwihi compound is likely to show, when noted by itself, some 
strange formations which need not bewilder an intelligent student 

References are to verse-numbers If a word belongs to foot-notes, 
then the verse-number along with the number of reading is given, for 
instance, r 6. If a word comes from the prose passage, then the refer¬ 
ence is to page number, dash and line-number, and the variant of the 
same is indicated by a further addition of the number of the reading, for 
instance, 3-5 r 16 

Though this Glossary is prepared primarily to facilitate a gramma- 
nan’s study of the Praknt dialect, a Praknt lexicographer can also utilise 
the material presented here with great advantage In most cases Praknt 
words are separately shown, if they represent different Sansknt words 


3T 

& 39V16 

(s^r) Ve, 5, 

*3, 5 .9c, 39 3, 

339, 33H---9, 33^*3, 
3<S% <£<U, 

9 = °3, 9 3=<4. 

3 u .v. 

9 = , 53.-4, -S'*®. 

3*3* ^*3. 


9® : ?3r9* 
= 3«4. 
^9. 

43l5 ti C'dC, 
3T3TOIM 3^9. 
3T3S? 33. 
3T3WT 33 u ». 
SIW 9.6*., 

\>o. 

3i^r ^9\5. 

3,<j 9 . 

-K, 


+31#’ 3<^. 

+3^3 9 9 = 3.. 

Rom. 

43^1^ 9^'S. 

3TR34 939V. 

4=>TF3* <KS.c. 

+3i^r4 y<£9. 

+31^3 ^3^, 33°. 
43 ^* 1 ^ u>9 9, SH3 
9*OH. 

+3TW^tff S=V8 

'SCC 



-B^T3lto5 ] 


GLOSSARY 




smfoqft <^o, 9 93®. 

3**5. 

SfiTfaR H33 . 

+3RTT vs?, \m, 333rl2, 
hh<i, ®33, ®a®; 
9©3<^n- 

+aT3TT^f 9 ©33. 

+3WII 3 3 °rll« 

-fs#T 9<i, 9H, HH, 9 9^3. 
3*ftnrT 9©3<s. 

+3P?ft h©H, h<:H 43. 

+3FTt <JH3, 9 9©©. 

+ , ai«r 33«, 9 9 ©h. 

®3<£. 

SUSRxr 993©. 

sprer 93^3. 

SR^fcI ?o^, 9 93<*. 

sFen^ar 93^°. 

3FET?^t 3®®. 

33H 

+3^faT ^ 9 3 r7. 
s^r 33<s 3H9, 

3 9 3. 

S^TTT 9393. 

S3 

3f53^ S33, H33, H33*9, 
3.33, 3.H®f5, 9 ©35, 
933®. 

2fT^ H9. 

sr^fff ®33,+9 3<JH, 
+3T515f^ 9 33, 3 9 3, 

5©3H; <:®3. 

+■^5^ 9 3H. 

353. 

9 9 3H. 

+3T^5 3d3, H3H, 53©, 

®o®. 

9 ©3. 

Si^cwf h<j3. 


39<s, 9 ©3®. 
aTEjjT^T 3H9fl3. 

+srf^3 3„s, 3«r25, 3®, 
33, 933, 3hh, 3H9, 
3<i3, hh© 5 5®3, 53a, 
553, ®ac, W, 
333, 9©95, 9©33, 

9©35, 9©®H, 99©©, 
9 933., 93©3, 9335, 
133C, 933*, 93H©, 

9 3H3, 9 3H3, 9 333^5, 
939 =, 9393, 9339, 
9 3*3,+9 333M. 

3jfcj}^ 9 o S o. 

3lf^3PI 533, 393, 

+ 933<S, 93 co 
sifejsrt H9H. 

-f^son ? 3a, 33 9. 
-f-sr^q 933 , h53. 
arista 5*33, 5c5, ®®® 
rl5 , +®H3. 

sr^Vf^I ®®®, 353, 9®<i5. 
ar^tff ®53, H 59H, 
®©3, £35, 3®£, 99H£, 
+333, 3®a. 

+sr#ui ^.39. 

393,+®93. 

3m (arsr) ?3, 33 , 9© 5*3, 
9VS>9, 9®3, 9®3, 393, 
33©, a©3, 35©-59, 

335, H3a, 5 ®h, 593, 
®9©, £93, £®3, <£19, 
£3H, 333, 3£3, 

9©©«, ?©H9, 99H£, 

9 9 39, 9 9 5®, 9933, 

933®, 933H, +3£, 

H3a, 9 3© 5^2 
3*5T (3M) 53®. 


3T5T2RT 3a^. 

^«i+5 3«j^. 

sjsf 90 ®, 'ao^rS. 993 ^. 

99oorlO. 

®9H, +®3^f6 r 

^<£3. 

9©3 5*3^15. 

-fSTSTOI 3 . 

3 $km <19^. 

3^°, 5^°, <i®3 r 

c®«i. 

3<JH. 

313^1 9 9 ©o. 

+39??!^ 9 9. 

+3Ig 3 9M. 

+3if30Tt 9©9M. 

+3!gT 9^o 

ztgm 9 33^. 

4«d| 9, ^33. 

+3Tgj- 9 9o, 9 Ha, 3H®^ 

<J3H. 

+3i| «3H. 

spn8?t 9 © © 3 . 

33?12. 

h3h. 

3HJ1ST 3H©, 9 3 9H. 

SWST/I ycc^. 

9 3 -5rl6. 

9 333^13. 

SMTOI 9^ott. 

s^i^q H33. 

OTifJrer 3H3^8, aoHr4 
+3 toi^ ®o, ®»^12, y^,®, 
H3H, 9?<:3. 

S^0|^f?3 9 9^<j. 

^oh^ooi ?3-4 
STJTWcS 0 39®. 

9 9 3. 



[ <qarfe?T- 


RRo 

SPl%3 *v»9. 

srwnt Mo®.. 

-fSPW v«. 

spin* H9a, h5*, h«>o. 
spfo oo<s, 9*«arl5. 
•+spitTC Ha 9. 
spipt h«> 3 . 

-f^wit *. 
spit^t 

srfo<s»v. 

Slfoifgt Ha 5* 
srf&i^i^RT 5<s* 
srfpffTH *H*, voott. 

STfafaSPS «<*=?. 

STfoifaffopS HUH 
Sjfu^Tt U>*5. 

^fuijp^r a5*. 

+3Tfe? vsy, H5, 9<Jo, 

a<va, 5°*. 

-f'tf(aT&H ^va, 9 9*«. 
srfuiosnaiV na9. 

^(oTHT(fPI ^ott, ^«e. 
+3tpfiV*T 9 9 V». 

SPffa 9 9 5<*. 

SlDj^q acts. 

+3*^3^ 9*V7. 

SinpsqT V^'V4 
sjstpj 5*. 

$5°. 

+?l^T cc'i. 
appmg u>cb. 
sppiUMt g^ rl3 . 

+BIDJTPT 9a ,J , HHvs. 

3 (j 5 . 

-fSpPTfoj H59 
appn^?!j £°trll- 
z&FW>Z cqc. 


$&mk 

srnpftsi u>5v. 

5* c . 

3*$^ 9o9*. 
srojgpi 09 a. 
e^fg^e VU 
sj^g 9555. 

ST^OPT Wj? 
gjtgoi^jrif 1 ' 9*H5. 
a?'J|fui^ 9*5^. 

sigH^t 9555 9. 

+«S E ^I 9*,9 

9 o«sa y g 
srgcfa 9 9 9 s. 

+s^n 9 *. 

+3?oy=j , 4TS 9 o <; y. 
-fsiaj^Ji 9u>. 

<j$h. 

+352=*Tg aa^, 
si^VR uvs^ 
srtgdvpRSR q<ss?. 

9*«<j y 9 

+3T^rf^i w, 9*$$ 
3T0JRTJT «^,+9ai. 

^oe ( 9 9Ha. 
-fapffc* ang. 
spjw 9 an. 

5?tl|^5Tg H«>a. 

+3^P? H$<*. 

3R^iart c$g,+Haa. 
SPI^PT H9 5, <UH, +H*H, 
9 o\so. 

+spj*pn a<^*. 

+3*3^7 9*<^. 

+3^op^?n 59 ^. 

+3PJ^ 9»V7. 

ST^^rrr ^yB 
+3pj*jfzf3Tj' 9 $ H. 


5^5[3TH 93-5 
-f 9 5 9. 

btuj^: aaa^7, 
sr^m «<:h. 

9 5.-5 

+ 3 up^iwr(Wft agn 
aaa. 

SJO^fsT^T 

5*®. 

na. 

si^eR4 *ac. 

+s^fe? hh 5. 
ar^rfw Hga, 

-KtftgpTPTT OdH. 

$9a. 

+^n*rt ®* 5 . 

+3TDjSTf*PT 909 a. 
aroprl^ a9o. 
siopVf^T 59 s ? 

-Bigpr 9*®<r. 
a*g^ 559. 
sgQfPT Hgc, Hvap, 
aroj^Pi ^5«>. 
spjtw a^5. 

+B?alzr s?5^. 
aPT^^rraV 9 0 9 1 ?. 
ajuTfcj^j^K ^na. 
spot isna, 9 ov 9^, 
apopai <;«, 

apom a^a. 
apaifar 5 5 5w, 55H, 
HH5, W, <s55, «185, 

^^H, 9o?©, 9 9®$, 

9 s<JH, +9^as. 

3PP5H *9 5, 9®a*. 

SP7If OVS^, Hao. 

+3P07g7 9oo3„ 
spot <J-5rl, 55, 95°, 

aoo, a$a, ann, hbh, 



-3Fqf^TR0T] 


GLOSSARY 


Kk\, W, 

w, 33,3% 

+^3, 50??, 3^. 

3 3 3^11- 

370*1751 *50^, 333^. 

STOotfcr ^3o. 

370077371 303 R. 

37007707 3^, 33 «o. 
sTooTjfif c-3 3. 
sTOTirfxf <4«®. 

S^rot 3 \j } 9 ^ 0 , s<U,4-3 3 3 
3700707 333^. 

4-37007307 
9mf^T37JI W. 

37oatf3qi| <W. 

370077I 3V<*. 

^UU|’(>Jin 3^0, «ovs> 5 3®d3., 

3 W 

3700770077774; 3W. 
a^oit 3.3.®, uud, 

?oV, 3^««, +^3R, 

W. 

37007*007 3^0^19, 

3 3 3 $, 3$o«, +H«®. 
37gf^T 3 3^V. 

3T^|0T 3 3.3^9 
37r7707 ( 3,RFn^) »*®^. 

3T3T ( 3T5T ) 3<»«3. 

4-3734 ( 37 «J) 3 $$, ^oi, 
d3 tt. 

3733 (37^7) 3$.d-«3.<*,, 

H3 $, 3 ovso. 

3734 ^$ 

4 * 3733 ^ ^ 3 d, ^$3 
3737 filR W?15. 

3T3OT07 $$<;. 

STSWft^fa 
3734ft*I 33^3. 


4-37c?|fJjT 3 3 ® 3 r7 

3I3£RT 3o$^. 

373740* S^rll- 
3737337^17 3^V]6^ 
3737^3711 3^$. 

3*31 <^$d, + 3.S.®, $<U, 

y«23, H0«S, ®d®, <^$d, 

3°^V4, 3 3^3., 3 3.$^. 

3WTq y 3 3. 

4-3*377 H$3. 

3737J07 3 3®, +**> 

9R«noif? 3^0. 

3737T44* S$d. 

STcSTfi- ®<U. 

37(37 3 3-5, W, 

$M$, ®d®, do^, 3®«o, 

3oy?„ 3®^, 3^o3, 

*m,+3 f 4, V*, W, 
3R^V5 

+37?g70* M$3. 

4-37$r 30^. 

3737* «o, 

3754 

3ri?§ *W9, W. 

37(4007107 444. 

37(4^^ $£$?17. 
srilff^TT $d$. 

5Ti?W $0$. 

31 &FUF Rl\. 

37^ M^o, d3,o ? 33®3, 

3W, SSV14, 

^o, H^.O. 

3 3 oo. 

+3^^ $, R °% 3= ,J l3. 

4 - 31 ^ \s^vs. 

4-37^ 3 3 3 $. 
aT^^T^T Vd$. 


37^RFT ^o. 

374f|q 3odo. 

I $^$ 

3T#T ISIS^. 

ST^faoi W, 3 o^«. 
ST^RRT 3©^M. 

4-374<5 ®o^13 

4-'tfft3? W r i2, <k\tl9> 

4-3T^°I 

375T 3«®V6 

^Ivivf 3^°^19« 

3RT M^V6, 3*3V2 
'l 3 o f 2. 

S7W>T H®V7 
27^ ^^r2, ^^rl 
S7l[q S.oo r s 
4-37%^ 7 

ST^T? 3^V12» 

37^ 5.?.®,-7 
37qf^RR 
37q^iV 3 3^®. 

4-37'TfeR 3 3.^a. 

374015 3 V5 

374x7 ^;16. 

37qft7TIfT doo. 
37qRT7IfTlf : ' ^isd. 

arqfcg^T 3^-4. 
miffed 3^~4rl4- 
STq^ffR 32,-5 
STTOlfl^T ^d», <^«o 

aneifN - WrH. 
srTfiq 330^. 
srqfrr 5, <ss 
37413^ ddH. 
aT^sf^isT ^di. 

37^4 ^0,0, 3»3, 

3i<-MUqK07 





R. 

\ 

-f-a^txrdx c^o 
spw t't.orll- 
-fSIWJTt H33. 
sr^ra 3 <i3, 9 3^3. 

ST^fo u^\9. 

^qr =j9, 9 ^, ?«*«, y s v9, 

3 a ,% 3^3, W, *^3°, 

9*39, 1R\*. 

^qi^q 9oy^. 

ar^ioifp^i 

BTtqiwqoit ^$S. 

. 

3T3TPT U »B,<J ? ?o’^. 

V'.3, *^ U .M, ^9. 

a^qnraq: 

B^qr^oifoi 

^#4 ^y, 9 ^«<j, 

4W, 9 9«3. 

39u>, <^3, 

Wr 6 , Wr 5 
«*^f W*- 2 * 

vao<a. 

3vs, 

3ts^T V9^y. 

*f^=^T 5«H, ^Oi, 

^S^FTTsir H<J<J. 
srarr^ ^3*^. 

3?svrffq' «)is. 

-fsrerf^n 9 ^ 3 . 

43*5*^ :jy9, ?cR, c^c, 
*^°3, 53o^»,. 

33«*'1,4**®3. 

^Wiquiig <^v» 

^^Tiq'qi 33Mr2. 

4^tf^5t 9 9 3*^3, ^ »yo r g 
^RI?m 9oB5f6. 


^)ic5T®n 

43Tft?I0Tt 3^53^9, ^9 9f 10 
sura 9 By, 9y<2, 9 39, 

49o9^. 

SffiRf a»99, <^9, 

<J*^3, 933°, 9 •? 3^, 

4^**, aco, 6RR. 

surwr «** / 9. 

sroq^i yo<i. 

STTO 9»<93. 

3T*TC 3'9«>. 

smRs 9 9^,49 9 y 3. 
43Wftfl°I 9 9*^. 

4WT3T 9^3. 

43IH^ yBo, <^ 3 >*.. 
smt^T 9 ^ : $'s/ 6 . 
sigSj 9 «o. 

sfljf&rq rur, «joo, 

ilSi. 

srait w. 

si^f <s<jvar4 

9TFf 9H% 9 3®, *3V6> 
333, 3®% 3®«, aois, 
9«V8, H9 3, W, 
S<19, C^, C^o-9, 

*m, W, *U3, «*3», 

900 ^, 9®y9, 9 «ms, 

9 9 9 », 9 9 9 y, 9 9y<^, 

9 9H9, 9 9®«rl3, 9 3®H, 
93o3, 9 3 9 *, 9339, 

9^yy, 49^r3, yo, 

33«, 3«^>, RW, 3®**, 
3.9y, 39**, 3.30, 

3<i**, yo\a -<: 5 y 9 o, 

im, mh*, ^3y, 330 
B^.y-vs, wo9r3, «>9y, 
'99''., «>q<*-3.©, 'syo, 
vsyy, <9^», 

<:yc, <sny, <s39rl0. 


[43^101- 

£**3, C**^, <:**<£, <*39 

rl5, <***3, 9 ° ®3*‘4, 

9030 , 99®<*r9, 99d®, 
' 9393 * 1 , 9qy^l2. 
43T*ffo£Tarf 3**<s. 
sr?t 3.<:B, yo^, 9«3+^, 
9y<s, «s3y, 9^y3 

^7, 9 39^2, 9 3.3,4, 

49«>oy, 9<>3 0 - 

57?^ra ^M3^1» 33^, 

<J«S^, 9 oyo, +q'99, 
9 ooyrll. 

si?fToi 9yy^2, yva^, +3^3. 
st^H 3<^ 

ST^if?Mf 3^, 9*19. 
3*%(qqil) y39, (3Tf^[) 
yc«^, ( adrift: ) wcy. 
si?| 3. ©vs, y3^, ^39, 

-sc^, «*oo, 9 93^^1, 

+^ 90 , co3, 9939. 
st?&% 3,cyr9, y3^r3, 

v>c^, *^^3, 9 9 3^,4 

COB; °I? , 39^, 

y»B, y3y, ©33, 

9, 4*^33; % 333, 

<s<s3, ^9vs>. 

4 wra 33y, <jo^. 

(^rai^?i y39. 

4^ra^H m<^ 3. 

•f-sFrare »^o^r9 

4^raiff^ 9y\9 
43ra^t 33’'. 
si^ra 33*9 
+3T?T 3,^r4 
+srqi% w9 3. 
sr^rrinJi ^ 9 . 
srfq 9oo r g 



- ] 

3<^. 

4-^Wl 

39, '*£'*, ®y3, 

®3*, V*3, 9o<^. 
-Wf^t < 23 . 0 ,. 

-H3 n-5fl5, 333. 

-f^cnt 9 9®o. 

•+»rR^^[t ^<2o. 

st^jt 33 ^, 4 ^®, 

33% ®3tf, ?®a, 

1 3 ®o. 

f«W «'ao, yyy, ^o, 
33% 3®3. 

®*SW*( 3vD% 

-f-SRjfijpT vs^j vsy3. 

•+31^0^ VDVD9. 

939®. 

®T^f3R3TT 3^% 939®. 
9®9H. 

^t^sf^T^TQT y^o. 

3f^felV<n y^orl3. 
sresfs^ c^y. 

3l3w3t <^ 3 . 

+315^ m^ 3, 9®yy. 

$1353£ y<J% ^3^, 93°®. 
a^FR^n «V<i. 

SRJITfRT 3^9. 
sRsfirfiRn ??3, ^ 3 ®. 

si^f 9 39rl6. 

+B1^T 3*9, 9 9 o 9 , 9 ? ®% 

vsy<S. 

STSR *3%+9o<^, 

srrt y9^12, *3o, 

9?*°-9. 

STARTS# 33®. 

4^T5TH <S^% 9®^, 9«^3, 

9o^<2. 

43F5JFR0I 9 9«or6 


GLOSSARY 

4sras c33- 

-Wnr mn. 

+3^01 99oo. 

3»® 9®, 939, 3^3, 3H», 
3^3, ^3% *3% W, 
933*. 

®3^. 

4^f% ? TTF 
3^[^t 9^0 
s#fa?T 3® 9. 

4^fe 9?*, ^<2®, ?<®, 
3^3, *®% ^*3, 3®3, 
vs33, 9?3% 99^. 
43rfo33> 9®% 3«® 
3ife335fif 3®*^. 

3rf3Rrenff «*.*. 

3lfe'i( 9 o ovs, 

3#^ *3% 9o®», 9 33®, 

+93^. 

ST^fal 99^3. 

31#HI3Tt 9o^3. 

S^fi 9 9®9. 

ST^toft ?oo, 3«3, 3*®, 
3«®, V*«, ^3% 9 ovs9, 
99*3, 9399, + 93®, 

J o 9 % 9®3% 

siaf^rJi 9 3-4 

SRfR <c^o r5 

3R«lfaut<i,U| 90 ^ 3 . 

43*317*? 3*^ 

4WT^[ 9®^. 

431WTt ®3C 
3*37FT 9 33*. 

4WF3 9 ovd 9 
43RTTTf 9 3-8 
SRUTfOT 9 ?—8rl7, 

4'iRqr^Tt 9o3». 

SR1jf|3PI <2^3. 


3?^jf|^M9 3 
4SR^r 3«. 

3R% 3yy. 

3Rfoi«*s[ 9 3®®. 
s*3ofrn 39 ^ 

4S733R? 9 3^. 

-WvSR 933+9, W 
4sra?^ ^s% 
srw 339. 

SR^Rvf 3°°. 

373i?fcCT 3^y ', 9 . 

399, 3^9?9, 

939 o, 93 9^ 

SR^fc? 333. 

43I^R 3% 

43R^ ©3», 93^«. 
43?^T ^<1^:^, 

®^3. 

43^RJU7 \9VSVD 

4 3 w , 4 c ?t ^®^, r<^3, 

309 , tf3^, 93®^ 

r2 

43^ra 
43 ^^ 39 
SR? y33, 9 q iso . 

+5R? 3 ^ 3 , 9 9®<^. 

43^?l| ^9C. 

3R?Tf 9?®9, 4 ^<5, 5 = 3 
9?Hy, 9?«9. 

43rnit 9 9*0. 

43I^?li’ 9 OVD3. 

SR^lft 339. 

3R^3W ? 9 9 . 

4SR^ai 9 vs ? «9« 

43^?^ 9 33. 

43RdfPI vs ,J >.= . 

43RsM 9 9 9 9 . 



[ 'tfsresfonft- 


9 9 9 9^1. 

+S^^cRr3T 9^3.. 
sRcSferapi 90 ^, 

-fg^fsW VS’<jo. 

-f3*3^3PI Ho 9^10. 

3*3^4 Ho 9. 

3I3SR W. 

3T5RJ?5tf%4 Hvs<*. 

+sra*rc 9«« 

+3pfsft 9W, 9=?^o. 

+3[^Rt 9^*3, 

+3*331*1 3»9, HV2>^, W, 
4^.% 9®4H, 9 9«H, 

9^vs$. 
s*33M <^y 
era OF? W, 9o^o. 
+3*33F**Tf ovso. 

+3*3snf^t ^ ^ h . 

+ 5*333 yyvs. 

+3*3^3 9°4H. 

3*31^33 H«o. 

+3*3fR ^°o 
5*3Sf*3i W. 

3*3?ft3T 2^H r 9 j CHV. 
+33fl<? 9»^or9. 

3*3(|^ 9HH. 

S*3f?3 9'<i^, Hvs% 9 9 ^H 
r2,+H<U, y>^H, 4y<^ 

+'33^3 9 ^ 0 . 

+3*3?t (a^q-g ) im 
+5*33 

3Ri||TIur«Vt 4^*o. 

5*3 srra* 93-7 

3?(% 9 =-5, $.y-3, 9 3.3-11, 
SttH-M, 3.*$, +V(J> 
9HH, \«<J, o 2( j ) 

W'*'-*, 49H, C^, 

469,, Wj 


9009 , 99«y, 9 94 vs. 
si^jrat yvs. 

3*f3**Tft 5.H. 

y<;^, *<?^3, W, 
W, 49H. 

srfefois*^ 9 sis orl 2 
3*f3fafel3 9 9 4H. 

3*fe*1te *««. 

3tfgor^r $3,<5. 

3?f3?ref33 W. 

+3tf3*ffcq 3A°* 

3*fe3*£ 4 ^ 0 . 

3*{§R3 9ovsvs- 

srilrR^ w. 

3*fofe??f3*I 

3**3<><ni*3 

^H. 

3*f3^§: ^9o, 4o<*, 9 ^ 9 ’<J. 
5l(at^ e ^\'S>, <W», 9»v«H. 
3*f3^f33Fl y^HrlO. 
3*f3<$Ri^Jij| 9 o vs ^. 

9=?ynr2 

®jfi{t(Uu( \s O o. 

3**33*^ «*®«*. 

3*f33? 3 ,o4, vsv9^,+ 3,° 4 

3*f33S V2%. 

srf=('tiUuTt 504 

s*f%35* 43 . 0 r8 
3*{33R|- <U9 
3*f3iT3 ^HH. 

3*%% \c\rl7, - 

sTfirpm?' 9 =^vs. 

+3*f3i7m 9 9 \jh. 

^\sh. 

3*l3fTf^T 5,o ? 9°o, y4 9, 
^43, <^o, 

+3*f3f?3 HH<J^1, vs<^rl; 
4y^r3 


a*3ift yvs?r7,y$y, 9 9 9y?7 

3*3I*i'3ai 9 o«sf23. 

+3*3*1* 9 39^. 

3*33r* 9 3.4, 9o». 

3333U vs 9*. 

3*3f*53* 9 o o<Jf2. 

3*3#33 9 49, oy3,. 

3*332*3 9 3^. 

3*332*§0I u^is. 

3*33**13 <m. 

3*3**1 

3*3ftfo*re 9Hvsr7. 
3*33*3**77 9Hvs, 49H, 
«US, 9oovs. 

9 3,^, 

s^fFfl 99S^. 

STHftWf $9 is 

STHfe? « 9 3. 

STQf^R ^o\s 
^3.9 
H<J». 

3T^f h3,<j, 4- y<i^. } 

H«J^. 

+3TQ^B 9 o 9 <5 
3T0^ y 4 9 . 

+ 9 vs. 

+3TH*r&ftq; ^9H. 

^9Hr6 

«W!J# ^.vsvsrl. 

3T0R 

msvp. 

+3THm 9 9«H. 

3RfTffuiW y<S4. 

3Rnft3?JT y^-y. 

3lfe vs^vs, +3 ,vsv> m yio^, 
HH^, ^ovs, 093 , 9944, 
9 9^9, 9 9 W, 9=v°3„ 



3<*. 

a*g*i s.v9. 

*S* ®*% +% 9®3, *®9, 
*<3% 

+3R3?**T V 

+3T#S 3. 

3*l*t 9®® 

3^|f ®9% vs*<u6, <5£*. 

+st§£ H®3. 

9<\*. 

3RpT^ < 2 £tf. 

sfipfsRT ®*% 

+3T&H V% 9 9 3, 33% 

3*3, C*®, <5*9, <*3«, 
9 o^o, 9*®3. 

3IHH 39*, <5<:<5, +W, 

9 ®V®. 

3R&TI^ C3®. 

srasrf 9 *< 3. 

+S?HtsT 9*® ©>*13 

+3^T 9*®®rL3. 

+W? ««», ®' J l9, ®3% 
9®*3, 9*®®. 

39 9^9. 

ST^oftqTJT 3,9 9. 

3THta^ 3<J® 

3R^5S? 9«39. 

SIf 3*, 3*^5, 33, <**, 
9®% 9 93, 9V®, 9V3, 
93% *®3, *9V-% 

*3% *^3, *33, 3®®, 

3*% 3^*, 3.3?., 9°^, 

V*®, V^.%^0% *^©3-®, 
H39, ^<s% 3©3, 33% 
33®, 3V3, ®®% ®*®, 
®®^?1, c©®, <593, 

cV3, <s39, <5®3, <i®% 

9^ 


GLOSSARY 

<^3, <^3, ^©3, 

^33, *.3% *.*% S.H9' 
*, W, 9 ®9®, 95^ 
9®«3, 9©^3, 9©^3 

9®3% 9 ®<J®, 9 9©* 

9 9 39, 9 9 3% 9*9*. 

9**3, 9**% 9*3% 

9*<V% 9**3, 93®*, 

9399, 93*®**. 

3Iff&I% «o% 

3Tf(%f^[ «©V4. 

arf^csr 3®% 9*93. 

9 9 33^9. 

SlfWT 9^ 

9 933. 

+3lf%rft ®*% 

+3*?* 9 ©<J*, 9 9 o9, 9*®*. 

3Ifd 9 3*9, ®®9. 

3T^T *3% 

3I£cTT 'V-l, 9% **3, 3®% 
33% ®*®, +3*9,3*3, 
c3«. 

®©3 

/ *k 9 £*, *3®, **% *3% 
VH% *3'3, ^*% 39®, 
3V3, 3^% ®c3, *®% 

<5^9, ^®®-% S,*<5 

<^% 9«®% 3o^», 

5*9% 9**3, +*9% 

*^o, 33% *3®, V*«, 
'V**, *v*% H33 , h<5®, 
W, 3®3, 3©% 33*, 
3^«' 9, 3<2®, 3< 25, 

®oo, ® 9% <5®®, <5 3% 
««, ^©3, ^ 9 % S^3, 
©L<V% 5*9®. 

31% *^% V93, 9 © ® 3, 

905IS, +V*,9. 


siMf 9H®. 
srfi^r 9 ®®®. 

3T%T3|^U( 9*®% 9*39. 

+3*ftgt 993 % 9*y®— 9 . 
* 1 ^. 

«lfN 9«y, y*<srl, 9**3, 
9 3®3, +^3«. 

9 ® 3 9. 

+3lf|*R 9® *3. 

+9H^^ W, 9 ° ® 9 . 
+3lf|35Hf?I®*9. 

3o. 

+si^c5IG 3^3, ®* ®, ®®1* 
+s#^tb 3*H. 

+3ir|35^I 9*9* 

+3T^ 933, 9 9 9% 

9 9®3, 9*9®. 

+3#^ *^9. 

+37ff^| 933, 393 t 3®9, 

<ja*. 

+3if|g*<3 *3®, 3^®, <5^, 
9*®*. 

+3lf^I 9 9 9, C*«, C*®. 
+3Tf|^Tcri 9 9®^.. 

+3#3nor 

+3Tf|% 9V®. 

+3#^! 9 9 3, ®S<^, 23®, 

9 9 3®-<2, 9 ***, 9 39V. 
-fSTf^fl 9*V3 
+5qf|^t 9®3 -3. 
zife&Rm H3^i 6, +vh®. 

^.3. 

arl?7%f%37JI 5 5 3®. 

+3Tf^r 9*5®. 
arfl^pit 3®5, +35 5. 

57ft 5 5^, 9CV, 3oo, 

5 ® 3.3, +5 * 55 . 

5T^5^ 3*®. 


83, '*. 6 ’), £8 9. 

+3FB 9® 3, 8 £3, 444. 

+^feTT 34=. 

+«f* 4. 
aiff?a*r 8o3. 

-fsj^ui ®3« 

£8 9 . 

4'4n y>—5, 83, 34, 9, 

344, 8®3, 4=4, 484, 
3® 1 ?, w>43, ®34, 9 =£9, 

9 0 £ 3, 9 = 43, 9W; 

u>v&vj>. 

43FHH »oi, 38 9, 34=, 
833, ®3*. 

+'=*?T<TO3 9 33. 

-f^foOT 34®. 

+arnaiT 3®o, «j.£^, ®£9, 

9^^«t, 93=3. 

4^rpnm van 8. 

4WT0IH? 9^39, 9 3£4. 
-H&T&I 3®£. 
aWWThJ 9 o^'Ji. 
aft 34^,8®£,+348,8 = 3. 
4WTT ^3 = . 

%T&. 43 8, '-*. 4 <5, 4=^, 

933.o } 5 | 833, 8®4, 
8®4, £4*, 9 9 34. 

+ajfa 9 3.3.3 ' 9. 

+£f?ft 439 

+wft 83.8, 8®8, 8£o, 

9»»3, 9*38. 

+WTt^ £34. 

4^*^n 33«. 

+ajgfe VS83., ®3®, 9*43. 
ajgfostf 8 9®, 8 = =, 4££, 
44=,+9 ® 8 4. 
atgfe** o9o, 4£4. 

9=8®r3. 


+I*gfo4 9 0 8 £, 

+3Tgst ^38, £45. 

+%^F 8**. 

ajg#^ 9 = 8®. 
srft 434. 

43tftST 9 £3., 9*44. 
a*?t(| 39®rll, 'Hf 39®, 
39 4, °tf 4=3., ®33, 
£*9, £®3,+3®8, 9 ® £4, 
9*39. 

+&fa# 3 = 3. 

43TxJo5If £40^5. 

+3^3? 9 = 4®. 
afsun 843. 

+ataf& 33°, 349. 

43 fac5t 308 . 

+sra©t# 49®. 

+=*3F3t% 44. 

+aft 9 3-5^11, 3<s 
sfeqin 49 4. 

afawis^ 393 . 

ara^jR 9398. 

+3KUW5 9 9 £8. 

+afa* 338, 389, 9=38, 
9 = £*, 9994, 93«4fl. 
4 '^{WT 9394*9. 

4^3R 934, 80 *, £? 8 , 

4 = 3, 9 = 33, 9 9 £ 9 
+aitfxl*s( 9 ®4. 

+3ftJ*T<5 ££, ^9£, 343, 
8 ® = . 

+313*131 93-4 
48TcTR?T 4®, *9o, **4, 

34 = , 343, 84®, 448, 

35 £. 

+afof*^ 848. 

+3*3* =.5®. 

83£. 


[*fo- 

+sft *3<5, 443, 9 9 £3. 
+3TcIT ®34. 

+3% 4£3, 9 9 34. 

*84. 

mt 930 , 38 3, 344,+84, 
9=83, 9 = £3. 
aieteoi 3 ®®, + 38£, 3«°, 
83 s ?. . 

3®4. 

3^3 

+a*3% 3.33, 

+afa?? *®9. 

afa#ftt 334. 

afa 49 9, 38 3 ,+9 4®, 348. 

afcpir 44 £ 

839. 

£4, 3 *®. 

afaip 844, 8 33, 344, 

33®, <538. 
aftiq: 333, <533 
+a*f 9 £3, 9 4£, ®48 
+a*l*T$r 9 3®. 

+3%^? 3®=, ®4£, 444. 
+awif| 38 
+^Tftq; 39. 
aft 44£ r 10. 

+^1 833, 8£*. 

+3*^ftt £® 

+3*§3J um®, 9*44. 
+^f|^r * 0 * 7 - 12 . 

3*T 

3*T ***, 3®8, 4*4; 4£9, 
398. 

+«n^8=3>11, 954=5. . 
9»8£ r 12. 

arr?§ 488, 9 = = ®fl4, 9 9 ®4. 

+arf^gr £^4. 

STRfej^q 838. 



-STimt] 


GLOSSARY 


43R3*roi 9 ^h. 

43thr ®9£. 

43R3* %^C. 

43TT^(wr 

+ 3 * 13 ^ n^. 

43H3^r «$, ^®. 

+3*rj3r ®<*9. 

9«<;^. 

arrets *v***. 

vs 3., <^ 09 . 

+^«l *a% ^<J. 
+a*H£Ts£ W. 

43TP3?T vs 9 6^5 
-+3R3#Er VK9, :*a. 

^<^>4 
3THT3 3Wf5. 

-j-aTOr? 9W. 

BTTRait v\, 5®?., 3.6M, S3.S, 

C'U, 99^5, 9W, 

9^, +9 3.$. 

-fSTFT^ 9®$*4 
43RTTR 9 93.^ 

-fWTipJT a^, ^°R. 
amron 'la^, +<w. 
-HSIPTO^'n a®**,. 

•+3TmR0I a 9®, 6<V^. 

-f-WPT vsa, ^o, 3^VS^. 
9W 

'«TO ^00^9, cavs, 

6<K\, +<m. 

-+ar[RRT^ 

^HTREcri 6a6, °<n c^c r 2> 
an^iiy 6a®, 

+3Tl€hT 

-HH^cT 99x®. 

3HStTT $69. 

+3R34T ^.63. 

+3TI0TUT ;><£<, $vso, C\%. 
-faRUTR 9 a 9. 


STPRI 9«^. 

3fl0IrTT ^6^. 

+3R0M 9^r8, 1 W. 
+snoumq: vso^. 

+^PJMTff 
•fan<wi7 9^®3. 

+3Wlt », V*, 9 9 <:, 9 9 <*a. 
aTRRfa 6<\vs. 

aflofe W, $9% +V*, 

vso^, ^vs^ } 9 o'V*, 

9^68, °?T 9$9^*9. 

+3TFTf3rart 9$R9. 

+an^ 9 3.-3, 9^5?0*9. 
sRonfa Wy3- 
+arrte J T w. 

3TW3? 9<><Jo. 

STfSlfFT ^9 9, 

SR% 9«o. 

arRRTR *wr4. 

+3TPRT%1r' «V*. 

ailJifeWM a$a r i3. 

SRR3^r CR. 

+aTFrg; 9oc9. 

+3RR*ft ®V9o. 

an^l^y c<z% 6^a. 
a*mra^ 9 9 66. 

-faflRte a 9'vs 
+an^^t *c*rll> ^°rl 5, 
^®V6,^°rl5 5 S9®«rl 
+an^ 3.3.V12, Wr3, 
V*orl2, H^o r i2, 
r3, Wr8, 9®cc r 21. 
-m#RT 3.^$?3, «»V11 5 
99^9^10. 

aflgfg '’.S, 3*9, a$vs, 
0^3., +^6^. 

+3TTgRR ^90. 
aRgSTOU! 5 9C. 


9R5# W. 

4-aRR^t $^, vs<j, vs<^. 
4-anRk 9 $-3, W5, 9^8, 
W, V»S, W, $®*, 
'sa®. 

an^M $$c, +^9, 9o^<;. 
-fajfRlgR 'sa^^n. 

4-ariR^T ®a^. 

a7lRfiafj3,y( vc$, 

+a?prR ^9 *. 

-faimoT ^o?., ^aa v , 9®^^. 
+3flW)[ ^9«>, 9 9^^. 

-faTRR 9a\9, ^3.9, *loy) } 

l^o, 3o^, 9 ^3.3.. 
ajFR 9M^, ^<5^>, 

j aRz^oi 9o^oyll* 

! -wm 9 9®^, 9 9U<£. 
+3RRf^^' 9^^. 
aTTRf^ a<J. 

+37FT^T ^a, !?9a, ^<55, 

»^<:<:, c^c, S^o. 

+3JIRR R^o, #**«, 

^9<J, ^«>3, ^u><;, 

9o«^^ 

-f3RRRxT 
+3RRRrT M'S. 

+afW3^ 3^^9. 

+aRRR^ 

-farm ^^<5. 

-faiFTRt ^'9^. 

+3TTRR vsH<J. 

-faRRR a^y), 

+anqRR 9 9^o. 

-faTFinr 

+5RRR (STTW) w. 

+SRRR (3TRK) 34 9- 1 ?, 

+3RRTt ®?^. 





[ STRTCT- 


+33773 ^ 

3777773*1 yd 

+377*773 90, y^, $9 b>7, 

99^4, 995?^ 

+35RTf^r d9. 

37RrT dB.^ } +u^ : l 
sntfr*? 93®^, 939o. 

+37737 ^9 

+37R3 d, B°9, \5^y s 

9 9 9d 

+37K^ *9*, 9°^3, 9=?dM, 
9B.9 9. 

+377*3*' 99B, d^ 9. 

+37T33 9B.»3-y, °flt y$ ‘ 
+37733 B* 1 *, isB.8, 9o?,o J 
59oo, 9B5S 
+377*73 ^y. 

+377*T?*I *y9, = <:y, °on 

^>*B. 

+37T*1f*lRlT ^9 
37T*I^3[ 

37T*Tfii y9Bf6. 

377*lft3* y?i*. 

+37T*7ft dyv. 

+3777«x vj>3,<j 
+37733 BB n B ? y£9. 
3777*37^*, 9*$B/5,+yBy, 
y^B, y^yri3. 

37T*??* 9»d, + 9*H's, ^B O0 
+3777537 5 5 5^ 

+3ik<.<nf? y B.B 
+37773x7* ^^5<C, 

+377733 oy <j 
+*il«‘-4tR *yB 
+3372^7 •-» k o, ^ B 9 . 

STI ^ h« 9, 5iyr3, +9^ 

^«9, 9 9 9$. 


+-37775733 *B9 

377313 * ^yo, +=«<:, *<? 9 B. 

+377f3 Bk9, 9 9B.9fl6. 
BTlfejT BBd. 

09 y \ 

STjfeg 9cdd7-20. 

+3Tlfe^; 9 3.B, B>-*y 
+377*3^3 BBd. 

+37Tfe^ 9«dd. 

-Hsnf^i y u >B. 
srrfeft^ ^9. 

+stt(I^ B$d, 43 .B. 

+37TI%71*I 9*3„,9 o®B 5 9 odo. 

9o^M, 9B.9 9r5- 
+371|csft|tf 1 ui 9o\Sd. 

srrf^fitsr? y^. 
snfefrn? 9 ^kd 
377775(337 H®?,. 

+ 377 ^* 37 * B,y9. 

+377g<% 9 9B,\». 
sn^%F^ bco. 

+37Tj3%3iif yvs<^. 

kB.« . 

+371 tit S3 9 9 vso. 

+37^*37* *k*, ykk, k9 3. 
+37T5*3 ys,, 3,^^ r 8. 
+37T^I3*l kk, yoy, ’^yoj 
99**. 

+377^*3 B9, ^OO, 

+37l i 5| n\ B^Br3. 

3773i[ V99^9, 

9<?.Bf7. 

9kB. 

3fl37j&tf d»ylQ. 

+^N^>J( B+k. 

+3fN<(/( Oiso. 

+37MRh ut ^o. 

I +3773f75 *d, H^y, oys-B, 


vsyd, 'su>9,9«>B > o,9*k% 
9=^y, 9B°V3. 

+an^t 9 , *y, »yy, 

9 B 0 B • 

+37T3^*<£ 9 B.^d 
+3ll3cil^ dB 
57m y^, 9*B9 
3T737H 9 9 9 d, 9 y ^ 9. 

STT^TH 9^B.,+ 9=M, 9 9^°^ 
9 B.^d. 

^WrRl'd 9 9»o. 

97T^T%^t ^sB.'S. 

+3n^ifer 5H, 9 9*yd ; 

9 9^9. 

sn^rat y\s, +«B.yy7 

+3TP?& 9^dd. 

+sn^r B.^d, yo^. 

+sif^T ydM. 

4-3^%# o. 

+37TR 9^^. 

437193^ 9^-8. 

+37ra*i 9yB., ^o^-b, ^y^» 

^ydjB.^B.jd^y^ow-d, 

! 9 9^o, 9»B.’-l. 

+sn3*io5R3 ^y^. 

+3JT3*l(«T ^o, 9 ^B.3. 
+37T3*I37 H<5’7 - 9. 

+37i3°i =?o ^., 3.yy. 

37T3**l By», yd9, 9 9 9w r 
9 9HB., 9 9^8, +»3<*, 

^d, B^y, 9B»^, 
9B=y. 

+37T3**T 9^^, 

37T3**J «>3y, 

+37T3**Ig =9». 

+3713x7 '-» J 3’2, v, dHr9^ 

9 9 <*7, 9 B. o ^. 

+3713%*! BB^*9. 


] 

-+3TRl€t W, VtR., 

913. 

S3. 

+^\m ^c. 

-H*IS*?T 3««. 

+3H9^ yoc, 3 ^ 0 , °$ ^y, 
3®3. 

BTTHf^n m3f2* 

-f^ira 3 m^, mic. 

+3If<r(=t> £ ^ o. 

-fsiw&qfc 90 ^ 3 . 
H-srrafofr ?5^. 

4-snef^q 003 . 

-hstott 9 33®. 

+sn^r 3°^ 

sirafstf m<i. 

H-STf^t 95?oo. 

STT^r <U, 9o<^, 9®o3, 

+93-1, 333, *m, 

<^, 9°°<s, mi. 
-FSTHT^ M^ll, S»V4* 
STf^f^'g; MyM 
-t-awr^r 9<i% om 3. 
-faiRH^T 9 <^,-3, «^3 t-2. 
-fsnws »v*©, 331, 3 <S‘<i, 

OOO. 

3y. 

+3IRTFT ?.o, 3^9, 9o<\3. 
+snerc 3MM. 

+STTWf^T 9^M 
•fsnsnf^n oos. 

+^RTTl| Ml. 

9 <£, 3 9M, 
arrfeq 3M. 

3*rcfftlT 9333,+33M, M33. 
^ratoTR \c*. 

^Kfoniq o-5. 

3^T#7Tt MVM, 9*MM, 9^C, 
93MC, +939, *3®. 


GLOSSARY 

i 

+31T*fts 9 3<I°. 

STTCftfagPI 9^9C. 

33°. 

+3fl^®I 9 333. 

-fsrrart 903 . 

+^mt ^vs, o39. 

+3*TP[(| cR r u, °if £3. 
-HTT^T 39M. 

+3TT£*T 33o, OM<S. 

+ 3 ?T? 3 rT ao'i, 

+3TTf30T o9°, oM9, oM3, 
M°3, 99o9, 93My. 
+^T^dt <m. 

+3TTf3tW MM®. 

' +37If^nf 9 33°. 

+3?T£?oft 3°M, 3°9. 
arrpf 333. 

+3Tfia3 9°M. 

+3WR M<:y. 

+3TTIH 93M, <m, 99oy. 
+3WlR^ 3 9 °. 

+3TTf^ <3?. 

97[§Td 39°, +M?3, 9 9««S. 
+8TTf% 933, 339, 33M, 
M°9, o<:M, M9°, <W, 
9°39, 9°3o, 9°MH, 

9 9 <J 9, 99<*H, 9393 

> 3 , nu. 

-f3If§r& 9 39 3. 

5Tl|fsqSf 9 9 3.?.. 

3c<s, ^o, 3 9M, 
3°3, 33°, 91°3. 
+3UfHr 331*7. 

+3TTfto 09 .S 

+3TIf^ 333, 33M, 333 , 
3^6, Wo, MMM, Sl!5, 

9 oCC. 


f 3 M 3*18. 

^ 93.9718, 3.<;c7l5, 

+^<1^13. 

9 33^9. 

Sfjft4fa 3®«*'l. 

5?o^r4. 

^9^17. 

^^2, 9 19. 

9 5{^<Jrl. 

+^%35^ M3,9. 

WR, 9 o?tf. 

+^15 33°, 333-w, m 

+^^dV 9 odo, 

+^ST ^3, +33^. 

3°M. 

W^31K W 

+^5fCT ^J?M. 

+^3M ^93. 

+jJ x cilffT 9ooy 
+5^3'? 9=>3, 9»3c;. 

39M. 

» 3 ^ 7 - 11 , sysej 

3<5<J, 9093 . 

5? 9 0, ^3«, ^M<£, 

3°», «i?a, 9 9M<J, 

9R33, 9=yc 
+3^3^T 3 m®, 090 . 

+3^TT^ =’=,3, 30 9, 05 9. 
3037-8. 

gfl yorl3. 

+ 50 T 3<59, <;<SM. 

3«3, 00 ^, 09 9 - 5 , 

<i 30 , <^<:27ll, 9 = 9 t? 

+^ft W$r3 
9 307-11. 

+%pi =3y73, 9 9^^7 13 


+3nfNrr3^3, w«m, 99»9. 





3 ST 9 3379 , *w 7 , 

H^£rl 3 . 

9 39^49. 

3Sf o^lrll. 

^FTOT 33V^. 

9 T 339 , 3 © 373 , 333, 
©<* 3 , <S3y, <£<£»>.fl2, 

^CV, ? 9 o^, 99 o<*. 

3 *^ 3 9 972 , 3 W 17 , 

Q 

3 333 , <£©©. 

3^5 9 972 , 3 3 , 0 , 3 ^y, 

^3, ?«8o, 9333. 

3 *n«? <^.©. 

3*^ 3 ^ 3 . 

^TlSIt 3 9 9, ©3®. 

5 *naft 3 9 97 *, M 3 % <^*. 
^I U( 333 , *^*. 
sTfi^'^r 3 v ».<£. 

3 M, 9 o^, 3 © 9,39 9, 
39 ^, ’<?©*, ^o<*, m^V, 
3 ^ 9 , 33 *, 3 «^ 3 ~©, 

^ 9 % 4 - 333 , <* 3 ©, 

3’ J .y, © 3 ®, ©<u. 

5*^3 ^3374- 

s*ft? *^*,yo3,tm,«3M, 

^° 3 , ^ 33 - 3 , * 9 y- 3 , 

* 3 ©, 93 9®, +33,v.. 

333 , 3 © 3 , ©9*, ©*$, 
9 39 ©, 9 33 ®. 

3 *^ V.^ 0 , 

^ 3 o’--.. 

ITffalTij 9 9 ® 

3 ^ U| 9 3 o y.4 

3 *^ »*y, «o^ y(s 3 , <:3 >< j ) 
^ £5 , 3 ©y-H, 9 oy©, 
9 o <2^, 9 9 0.0, 

Jrctitm 3u <rg 


3^> u .3 , ©3, <£<*, 9 o o, 

9 3M, 9 3°, 33y, 333, 
*»®, 3^9, 3^3, 3*3, 
3®3, 33377, 33% 

3©9-3, 3*% M u .3, 

W, 39% 3 s ? 1 ?, 33*, 
33*, 333*3, 33% 

3©3, © o o, U93, ©*y, 
©33, ©3©, ©yy, ©Mo, 
©M3, ©39, ©©©, .$3% 
*yy, *3% **y, **©, 
^3®, e-©y, <^©, 9®®*, 
9 ® 33, 9o3^, 9«i»o, 

9 ®*3, 99 9M714, 9 9M% 
9 9 3M, 9 9<U, 9 3©3, 

9330, 939*. 

3«>y, 9933. 

^ ©33. 

+m* <*% 9®3, 33*, 33*; 

^*y7l4. 

?? 3*M, 

%R °ft‘ see 

93, 33, 3*, 3©978, 
yyn, M3©7is, m3®, 

©°% = ( +VM9712, 

3M3, 9®9®75. 

+^on 3M376 

33 % 3y«, 3 M 3 , © 3 % 

*^9. 

+lfa°n 3®%39 m ; 33m*3. 

+5(?T3Tt 9 9M<*. 

9 9 3% 9 9M©. 

+3^f| 33’-*. 

3^ 9 3, 393 -©, «o^ ( 
y 93, y©3, y<*% My% 
M^3, 3y^, 3c3, 

©3®, ©3y, <J93, 

-J'So, ^\515, <£(S<^ 

**zr9, ^.3, <^cy’ 


[ 3 ^~ 

3«o^ 9®o©, 3o 9 ^ 
9o3y, 9 o3.<£, 9oH9-5{, 
903 ©, 93y3, 99y*l, 

99M3, 993 s ?, 939©, 

9oy% 9 3’-*3^4. 

°tf% t'*.'*., see oi^fe. 

3©3, 9o«^3.. 

+13 9 3©, ^ 09 , :?<£©, 

«33, 33^, 9 •} o 3, 

9^y»-3, 9*©©, 9 W. 

-f^Tte ^ 3 ©, 9^<:©. 

+^3^ 9 9©*. 

+33 ^y<£. 

+3^T 9«3^. 

-f% ©©M, 9:?otf 

-f^°I 3=?^, 9 9^3~y. 

+33^ ^3% =?<£=?, ©^<£, C 03 , 
^3^,9 9 *<*>, 9 9»*%9 :? oM. 
43^ 9o<I. 

45f% y3^rl. 

+3^ ^ i r ; ;, : jc9,©o < :,3^ 00 . 
+&4W*i ©3, -^o, 9 9yy 
-fc^R 9^3. 

43 ^<(«T 903 . 

435^1 900 ^, 5915 ^^^ 3 , 

4#eft 9 oo<j, 9 3 ^ 9 . 

4|?T?5I 3 o 3 «■ ?. 

-ft^TT H<;3. 

390 , 9 5?9y. 

3 ^ HM^,©y>9,3o«)vs,9o<j < £. 

_f* r y» 

3T^ 

9oc«£. 

+tlw 9 9 9. 

1$W 33y. 

4^t 9034-^, 9 O <£, 

3^‘ 3 <£<£. 



GLOSSARY 


-StT] 

ST 

zm ywl3, »^y rl . 
4^3rf^ ^vsorl. 

+3Slf| y<v*rl; H^o?ll. 
33?£V <zrl3. 

3^3 cy^r4. 

3^^T cy^. 

45^T 93*, ^39,c9®,£yH. 
3^r 3<s*, +'s^. 

+3^n| 9«^, 335. 

+B^% *y. 

+3fH%*i w. 

+3^3 ^o, 

+33ST HS3, H^3. 
+3#is^% 5^5. 

43^fCTiq: 3^9. 

4^%g «m. 

3TO^ 5^. 

-f^FsW 9^3. 

+B^3rT 5<*<S, y<!3, ©SS 
zfewst 99^. 

+3^|flRI 9 3 C C . 

+3farf ^<jcr7. 

3*TT H<^v9, + 9^9 5. 

3WI«? 3W. 

+3»n<FI y^9, 3*®. 

43TIT5it <S^<£, 9««> : i, 
+3wnfcr 1 «<£<:. 

+OTTflOI 39 <. 

+3^ 33*, 

9 9^H, 

+OTFTT va<*3. 

+b(4^ST9 <*.oR1 3. 

+3^^ 35«. 

+B^T ^y, 9®3°. 
+3*SIT3Tt 9 3% H«V9 
y*sji^y?n 3®^.3. 


+^TPT 9 9®y. 

+33WTT H9«>. 

+33^ «3% 3W. 

3f%sf 9®<j©rl8. 

-F3^ *3.5. 

+4^"d 9®^Hrl2. 

+3^T ^<1. 

+3^T syo, uy^, cR 1 *,. 

+3WT^T 

+3^T^ «U*. 

+3^Tftaft 9®<i«>. 

43^s^r yy 3 , 93®^. 
-f3^sn ^\s®, y^y, <j®* 
-fb^t ^*, 5 , ^5<2. 

+3^m 9 ®*' 

-H 3 =s#tt <u, 3 <J«, ycy, 

^y’r3, U>® 5 , <*OV9, 

995®, 9*£o. 

+3=5#rt 3 ®yy. 

+3^£ 3 ^ 0 . 

-F3^3If W. 

+3^3xT 'sy^. 

+3f^iivT vsy<j?3. 

BwT{tTT?^ 9 39 3. 

+3«nr^ 's. 

I +3«RSI^ 9*5«. 

I + 3 ^ * 3 . 

9 oV9^. 

32T^5T ^99. 

3H<f, 359, yi9U>, 
y^5fl6,+9*-8, *$©, 

3^9, ^35. 

+3Wlffrr i^. 

BatumiI 3.^y. 

3«im 3® 3, H3H, +**% 

*3% 3^*, 3^3, 3o3R. 

! 3^1 y<^5 
3STT3» 3°'S^,rl. 

+3-S^ 


W 

3^T 3.3. 

+3^ifi yo\s. 

3^31 fa 
3^t^t 3 3®^. 

B^TFT <s*y. 

sHict 9 **, +*o ®, uy<\. 

3f35?T vs5?M. 

9®<J^ 

+3i|«T 9 9^. 

+3l|q 9®c®. 

°3^t 9 ® %%, see q333^t 

+3^4 CH. 

3ft^r yyc, 9®^9, +<*9 
9®C<\ 

3ft5r 90 ^ 9 ^ 3 , + 3 ^ 3 . 

+3ffaft 99^<j. 

3| y3.^?2. 

3UI 9y% 3.93., yc», vs® 
rl, <S^», 9»y3 

^fffl^ioi 9993 r6. 

3^ 9^9. 

30^ ^ 9 o. 

Soft 3.9^, ^y'i. 

°3urt 9®9H, see sig3^. 
-f3trai^t ^^9. 

+3^10143 ^o. 

-fWf H®,3^^,1519^, <5H» 

9903 , <iy®, 9 ?»h. 
3’^ippi 3^^. 

+3^ 9 9<^. 

°3xT, see ^^ 3 ^. 

43rTfTTT vs-5, 3 y 9. 

3tffiR7T3 ^Ar2. 

+3^ V53=i. 

-f3rR0T 3yyr9. 

3tRTHT 3 32 9. 

3xTR^T ‘5.3®. 

+3 tT ( 3^) 3 =.’•'. =■. 





[3r«aT~ 




°3WI 3 o?o, see oj^3Tjpn. 
43^1 9*®9. 

*f3T?TR 9*<*0. 

-f^rTRt 9?o. 

-HdTiNc^ 9 \ 9 "3 
-Rf%wn :>^y. 

3;!%*oii <j^o. 

+3f^uiii| «?*. 

4-3t%rofc{Rtfl ns. 

^frl'roft o?9. 

+3f%RTT o-5r8. 

^rVti^ V*?. 

°^%oi 9°y, see flrfcf3%crr. 

■+y^f o?4. 

-mw 9 ?*. 

4RSRRT w*. 

-fRcRIil ^5?o. 

^3?R y??rl3, 9 9o9r7. 
-F3?fe y*V?. 

9°?9?-2. 

^TR ^40, 9«39 
+^t(5f31I 444 
43efRRICfI 40° 

On ’ 

^rlO, 4?9, + 9??, 
o?:?, 4?of7, 9«qy, 

9 9?? 

^f&R 4?9. 

439& ?4o, 4?o, 9^99 
4?, ??o, ooo. 

^ 04?, 9 9 9 ?., +?4?. 
43^R qyorl3 
-R^RR ? 

3?£Tg3 9o?r2 

9o? 

9o?r2 
+3RR s>yo 
+3RRt =>o 

*WWI 3??rl2, 9 3 o ^f5 

??or8. 


yRTRUJ ??or8. 

-H^qroi 9 oo, ?99. 

^7:qtTcm 49?. 
gtquoTt y4=? 

+3 1 ^f% *<*4, 9 o 9 o. 

3PR5T ?9 9r ? . 
y4Vl6. 

3^R^ ^o. 

+^qi cm’?. 

+3^ 49®, 04?, ooy, 

n?y. 

y9??'10 

+3*4? 4q. 

-^jcqq; 9?4 
+3*R?I 9?=? ctl. 

+3*R# 9?»4. 

3*RIR y, +^®y. 
y^qRRt 9o 9?. 
yfaait ?c9. 

+3*4tf^R 4 ’ 9. 

+3*4te yoo, 995 ??. 
+3*^5R 9 9. 

+3*4^ 9°. 

3^[g y?4. 

+3*^1 9 9 ?y. 
y^q^j v<m2 
+<p%rt ?y9. 

-f^qqfeR 9?*?. 

+Wt 909. 

?04, 4°0, 40?, 

9®49, 9^0. 

+y^<+ j ii4?. 

49?,+45?4, 9 9R4. 
•3RRR yq, ?5?y, ??4, 

9 09 ?, 9oy?, 9 94*, 

9 5?yO, 9 5???. 

+3£RR 9 9 0^. 

+3^RRI? 9*?°?2 
I +3®RRIJT 9 * ? o 


+3S¥{RFRt *4?. 

+3HRR(fe 9 *?or2 
g^flRvRR 49 4. 

+33$R 49. 

3RR O??. 

3R|Rg4t 9 9??. 

3?RRT 9 9=??. 

-RTRRrR 9 94. 
fJRIfl 9*9 4. 

+3*Rraft y?4. 

+3rrir *?y. 

yftiRp *y. 

3Rg£ y4?. 

a*gsr W. 

+ 3 * 3301 * 9 * 09 . 
yn^sgt 90 ?. 

+3«J&R(R 9 o?9. 

3R ?o. 

3R0I$5 944. 

3RR y?4-?,^5?y, ?o^-?, 
9 00 ^. 

RRRRf^R y^o. 

RR^ Hoo, ?i», +?oh. 
3RRR| ^4?. 

+RR? W. 

3R^TR13Tt •?4?, 

9 ?° ?. 

+rr\q 9oo9. 

3RR^ 9 9 ?^6. 

-3Rff +94or5, ??y, 

??°. 

yRft 904 . 

3R^t 4, 9oo, 90 ?, 904 
rl8, +:?^o 
+3RftR 5?orl4. 

+3R| 9 900. 

3R 9 9?° 

-f3R$re; 9, 4yo. 

+3RR3 ?o 9 . 



-^c}c(cT 1 

3 3 <s, 3®y, 3H3,H3®, 
H£y, ^o», see 

sr(%3^s etc. 

°3^ 5.0, H£, 33°3. 

°3^ 3 3y^, °t 3®^. 
°33>TTf yH^. 

3^>H3. 

43f#^ 3£o. 

H^3. 

W,. 

3^3 3<s. 

^f^T 3£fl0, 3®y, ^vso, 
3 u£, £vsh, n^y, 

+3.° 3. 
yny. 

-+3^Wt 3£or4. 

3fjT3 3 3H<\rl2. 

+3^R 33. 

+3^tMtq 3^«. 
4W^fi 3 5 *Wl 
^3*9. 

-+3(15*1 ®o^ 

+3%!^! 

+3?3ft*r 3 3yo 
3?5faT 33®£. 

+3|nt <^3. 

+3#*T 3^3.H. 

3 3<S 
3 £ ori 
3*t ^^*17. 

+33 ^*1 3 3H. 

3?t^it 3y^i3. 

+3SH5S ^y. 

^crgt 3 3.3, *\y 3. 

337Tait £<* 

-f^TRT 3 ©^, yH£, ^oo; 

33o^, 333*. 
+3^Riaen 3 ^h° 

-H3^RfFT 3 3^. 


GLOSSARY 


33R?Fnaft ££<ar3. 

3^fiiRT(tri \s^^y 6 * 

33%2*t 33S, +33*. 
+3+%*?Tt 3^3^ 

3gfoiait ^vsy. 

33f&I*Rt ^^svs. 

+^Trq ^o^s. 

+3goftait 3£3, «3^; £o£ 
+33ofcT ^o, 3^33. 
3srofc? <^ 3 *. 

3^£ 3H<^. 

+^f^RTT^ 3R3^+12. 
3^3£t 3H3 
3 ^tT 3o^.y 
sap+ftrr 33^y. 

+3^q|0T 3^V17* 

+3W* 3'sR, W, 3H 5 ?, 
339, 3^®, y* 3 , y^H, 
3 H®, <Ko\, 3o^, 

3W, 3W; y33, 

W, H3*, ?o^. 
■RM 3<53 
3W*TR «A^r3 
+^TT^ff y^u 
^ 3 e£, + 3o^^3, 33% 
Ho% ^vso, £H% ®.H3. 
3^y3f?|r R 3 3; 1 
+3qRj^J y 3H. 

+3^3 V$H®. 

-Fa^tf «3. 

+33ftt*n 3®3£. 
-hi^<*=r^|R^u( 3 ^^. 
3<=(c$^<3(<H=fc y ^ o. 

^3, ^o, 

y«^, <:3% 

+3^3JRr?*T 3 3-5, 3 3H° 
3+nRAa4 vs£y 

va^o 

•Hi'l'^'d. ^£H. 


•d^c*io¥r^ y o. 

+3<4$>qu| h^% 

3*ffc| ^yn. 

&(fait 3yR, ^o, <>33 
3*ff33f 3oy^, 3 3 3® 
3*?¥g*?l £«y. 

3 3,-2. 

33y, y^M, 
3R3^, +3®^. 

«i3y. 

3^^Rq4 ^H!>. 

3^f^CRT ^^3, 3W. 

+3gH?T ^y^i. 

35raiR HO 3. 

+3^^f|^r 3 3-3, 3 y >°. 
-f3^fg^r y3^. 
s^spafoisft R'kv. 

3^r7- 

35[fTH <J<sy. 

3^3 ^<^3, +^3^. 

cos. 

3g?fM *H3. 

£ 3H. 

3^fT§fe 3<i. 

3^?rat 5?H£ 

+3S# H, 3£°, ^3®rl2. 

+3^H ^°^14 

^13, ^°»;19 
43^tq ^o. 

3^faj 3 3'5y^i3 
+35frT yyn ? s. 

+33ftefi 3H3. 

3^ftni 3 3oy,ii. 

+3^mt $y<^. 

-f-3^FT 33 S—vs. 

43W 3^3. 

-F3%(^ y3®. 





[^TrT- 


+3^ 3 0(5^., 9 9=55. 

3 dB. 

3 3 ^, +h=(s. 

Stqftq =—*-19, +3 = 553 
Wir7- 

3% <3d r 7, 83% 

+3<>o, 

+3Sq?fa 8d% 

°&h S 3=,= 3 ^, see ®iSg3«^ 

+353TFT = (S8,-l 

+3^TTraW Sd'-». 

3#3q 8= r 5. 

+^i5 do, 3Sd. 

+3^ *SV14.+«3,^ 9 « 

StfFTfo *rlb 

^T§ ?oo r ig, 3o%]. 

•£&•£ 5 'iJOfl6. 

•iv«?i'-<iy =8o. 

3TFT (5, 3°% 3o% 

*®°rl3* 

S^qPT ’^ijo, '^15, 33'-*. 
^fcrcrfe 5 v^5ise6 
35 

3q? 33d, (533,+(=83, (58o, 
(5 , -»% d8 9, 9 o^(S,3 3o*j, 
S 3 dj+4* 

-f-3;crr *5 3-2. 

-f^rTwrl »3. 

-t-cf 7 ?^ d3, 38d. 

<JOi, 

+3?qq s^.ta, 335 . 

+*^4j =n o <j>j 

F 


-9, 

3 9d, 

= o3, 

d^3, 

•> » * - 
; ^ s> -Sf 

, += 

0 

» * 

> i5 > 

'j V% 

9^9, 

9 -• ■ j 

3 0.0, 

^ 1 ^ > 

= 83 

> 5 «°., 

= 0 . 0 , 

t 


, 3do, 

305, 


53 3, 

3od = , 

3 3 3 5, 


9 = 9o, 335% 3V* 2 . 
Fq-+t 3o% 

+jm T 

F3&Sj 8 50 , 8^ 
q^flWI 5 = 3o. 

F^hIrI W- 

F?H# 8 = = , +HW 
-pwm d3= 

P^HfcTTC 9 3 9, 5<5d 
8 = 8 

F# = o% 5J93~55, = = % 

W, 3oH% 9 9 3% 

9 9 38, +39 9. 

F^T 33o = . 

jmv ^3, ^o«*. 

P1TOUI d(58, 9 3^. 

F^FH <^% du% 5 o d 9, 

9 3-,3 
J# 98. 

F^F 33«. 

FWF 93^d. 

F^H^* ^(93. 

F#=R 9 oV, 9o»o, 99do. 

F#^ «>3, ^d. 

F#r? d3, v-«> 3 +333. 

F#t 3.(5=. 

F^f 3°, 9o3.% 5 5 38. 

Fftol^ ^«, 3 933. 

F^3 9 0^.% 9 3H8. 

Ff% 2(5d, 83 = , 93*’ 


F^ 8 3 0 , 8 9 8, 

d^O, 

**3«, ^83, 

3 oHV, 

3 383, 3 3 3^, 

33<^, 

3^=M, 3 3 9 = . 


Ff^q^ 93 ^ 3 . 


F^7 3oB, 325 , 

3 3°., 

38<(, 3-. 0 ,, 93o, 

D y li 

> ' * M 

3So } ^,^ y> 

d = 8, 

dS5, 3(58, o^3, 

9«3o, 


30^% 

3030 , 

9 9 30, 

9 9H8, 

3 9M$, 

9 9^, 

99^8, 

9 ^od, 

9R^<2, 

+^q^, 

3.(58, 

W, 

9R9 3. 

*19^, 

95i9o, 


jm*% 33d. 

F?2^ 3 9®. 

F^R^fl ^(s-11, v\*t 
5 9 3^. 

F^n^: 933® 

FT^XCR d^. 

F^f^ 3 — d. 

FIf 9^9, ^33 

cr 

q3F? 9 3 9 d/7. 
i q? <*39, 9 9^8. 

qq 3^% 9 9(58. 
qqrt 8d% 8<*% d^.o, 
<*93 

q^t 3 dd ?-6 

qtF 9d3,.3M3~8, 3Hd, 
-.d3, 33% (9^0-9, 

+9 = 0 , 3.oy,^».(9, 

(5»3, 9 = 9 9. 

q^frr^ y=?=r4. 

+q?q^ =3.=, *^o^, 9 = 00. 

q^R^PT u .8(9, (93,(9. 

q^f^T (5dR,. 
q^qi? (50.3. 

q^fenq 3^8. 
q^r^qwi 33.87-6. 
q^ 33(5, +9 ^o 9f6. 
q^IF 5 .d3 % , doy 
q#^H 3 3 9 9. 

q#s? <^7-2, ®397-l, 

3 =01=7-19. 

q#^T <L0.r2, 3 3o, 33v, 

(58^. 



-q^fe^TUT] 


GLOSSARY 


344. 

33*. 

pent MM9, HM4, 393, 
33°, 3<*.3, 4o9, 44M, 
<m, ^4% V*3, 9^®4. 

?{%q ®3°* 

f 

£(3pt$%ot 9^94. 

K^ 339. 

p*j =y®, w, w, 343 , 

S3M, M3®, m3% mm% 

3M% ®®9, ®3%, ®3o, 

v&'S'e,. ®43, 93 *% 

+^9®. 

P^F? 39 9, ®3o, 4<?.% 

P«i 33, ®*9. 

PTO^T 3M4. 

P^R ®3% 

P&f? ®39. 

prfo£ 39% ®oo ? 43 % 

9 ooo. 

PT%T<JT ®^4. 

PT&t 4 33. 

stW 433 . 

PT 39Mrl5. 

[fftq M®3r4. 

[fo *9. 

E^C 3 9?'l. 

I** 9 ® 3 ^ 5 , * 3 % 43 ^ 
rL5, 433rl4. 

t-q*qfet ^3. 
pqf% ^>3^. 

HPT 3 9. 

PPf 393*15. 

PRP 433, 9 9M3, 93 s ?®, 

+M4% 

PT 3% 3®, 99% ^34 
*16, 3.®% '339, 334, 

3 9 3, 3M% 33Mf7, 


K\\ 


33% 3®3~% 3^3, 

3<U, MM®, M®% 3^9, 

333, 343, 343~®, 

®4®, ioo, 43% 43M, 
4®3, 4®4, 449, ^93, 
W, ^33, ^M3, <U% 
9®M®, 9®M% 9 9^vs, 

9^®% 9*33, 93*% 

9 339, +33% 3®3, 

,“■- 34M, ®oM, ®®4. 

+q4fef * 3 ®. 

q??r| 43®, °f *% 9*3% 
°5 33 m. 

qqraft 3 ^ 3 . 

IpTM 434, 9*®4. 
qmqsfcre 9 3 m. 
q*P1 9 3 V-9/10. 

+*PPW 9®3,*4o. 

qftpq 9*3% +33/7. 
qf*pfar 904,* 9 9M^/12, 

9 9<?% +33. 

qferep mi j?. 
qf*p m®3, 33®, 

9 ®°% 9oo^, 9®3% 

+343. 

qf*PT. 9 33^9. 
qftpiq^ M3^. 
qfreft 3 ®m. 

qR& m®/4, 333, ®M®, 

, 9 9®% 99MM. 
q(3# 3M9, +3®M, M3M/2. 
^I 9M3, , + 9®M, 33% 
9®*3, 9®33. 
qq *3®, W/l, 39 % 
3®3, 43.% 433/13-4, 
93.93., +39/1, 39*9, 

**3/10. 

qqpf ^ 0 , 3.49. 


qqpi^ ^o^rll. 
qq?f 

’PM M^», 0 ^ 3 , 

4o% 9 o 3° • 
qq%T 903 . 
qqf^t 9 0 3^6. 
qqW 3 ^m. 

4R, 9o% 9 93, 9 33- 

«, 94J>, 9V% ^ 9 ^, 

^^3, =? 3 M, ^R^r 2 , 

^o, ^<iM, 3 03 , 3 oM, 
39 0 , 39^,39 3, 3«>% 

3vso, 3«^g } yoo, «^o, 

«*4-%«39,*33,»3M, 
moo, MM3-3, M3 9, 
39% 3^M, 3^4, 3Mo, 
3^3, 3 M^, 333, 343, 
3^3, ®9^, ®93, 

4oM, 4 9°, 49®, 4 ^ 0 , 
433, 43®, 4M% 43®, 
4® 9, 449,44®~4,4<^3, 
4^4, ^» 3 , <^9 4-% 
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3 , 9o99 r6, 9093 , 
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9 93M, 9 93®, 99M% 
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9^o%*9^93, 9^ = o, 

9^MM, 9 39 3 
qqfe? 9 33rl. 

q4f%ffrer 9 33, qq®. 

q4M 933, 34S, ®®^, 

^®^, 9 ^^M 
qq%T, 9»o 4. 
qqf%Fjf MM 9. 

qqfqfm 9 3°, 3 , -' 3 J 9®o3, 
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T^fct 93 2 , 33 9, 

» 5y, 

0.33, 9 5o9. 


qH 9 M 9, 9**Mfl?, 

5yy>, 

3 5 0 , 3 3 0 , 3 6 

of 16, 

}S'->r7, M'S’3 j6, 


9333, +M<iM 


^o<;rl 


c q?i a3o, see JTSSTtyq 
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CFH 5^, 993 , 9^S, 

=yvs, 

3Mo, ^•^, ^33, 

yvsy, 

’***’*,, Ebo, ^oB, 

vso S, 

0^0—9, vs<2•-» — S, 

<193, 

^S2, CUo, 

M3 9, 


S3 s-5 9,+3 3y, M»M. 


1 »drl2, 

9 3o, 

9 3M, 

9 }vs, 5 9 <i) »mvs, 

-S3, 

3}vs, 3vsc, 32}, 

y9M, 

<f 9 2 -M, yM9fl, 

yM2, 

u '* £ , }3 0 , 3o3, 

SVS2, 

o3y, oBvs, vsMM, 

C 09 , 

202 , 2 ^ 5 , 2yy, 

^y}, 

2SVS, 22M, 2My, 

Mvs'*, 

M<:9, 

MMo, 

9o3}, 

WM, 

9 9 9 5, 

9 9 9'-* 

9 9’*'*, 

9 9 S'-*, 

9 9£vs, 

9 5 0 5, 

95t>9, 

9525, 


q3M>, as <j, a9vs, }<sm, 

0 22 

<Jo2, ^oEo 

"ft "3 3, <*}}, e3», sm}, 

9*9 *, 9 9 M9, 9 9 W 
Oft <'.3 
6fl ^,- 

*ir 

- t -' I ii~T5 '*, 2 V ^ 

‘vihjfa 9 9 2'* 

-,Vqf’ v*,« t 

VU 

-**< 3V. 


cStel M5M. 

+3Tfaiq&I }9«>. 

5^kf^FI 9 9 9}. 

9 9 9 }. 

9 9 93/5. 

+ 2 qfalfasf 9 3-1, MMM 
+ 3 ltaq 9 3-lr3, 9 ® 9, 

W, »m}, = }}, 3Mvs, 

y 2 £, vsm 1 *, 2 o<sr 8 , 
9®®^ 9 3 o }. 

+'4Wn y y } 

+%4^T 9»}» 

-t-artsrs syM 

»<:^rl3 

+^qai 9 oi>y. 

+=^1^1(71 ?o^M. 

9 9 9 9.. 

-f3U^<J<J( BO^, 

+'«te 9 9^9. 

}} 2 . 

+*=?h37nTOI 9®^«. 

9 93 9. 

+3^(q^?q }\svs 
9oc3 

+31RTTT M?'Syl 4 
-Koiteuw V®, 9}oc. 
ajfafrFTTaft 2 2 is 
I 1 ^rfirRFI \5^9,. 

1 +m?m 9 9^9. 

sftqra »9} 
srmprt ^9vs. 
mrz] 9»c3. 
v,l 9 5 23 r 2 
9 9 3'*.. 

I }vsy 

i an<q ^7 vsy 9 

t ^ 

j -t-aitfiVT s 2 ’* 

! +3?ttfftq 3 9,; v>* 5 ^ 


+%?£ 9 3,9°. 

sstaff 00 , +yyM. 

9^. 

aftuRfit ^rll* 

STtHI^I <J. 

+a*te 9«}9#4 
aitfaitelH ^«o r i 0 . 

+^tf M3 3, 9 9C}. 

+3^*1 9 VSM, }S13, Moo, 
9^M3, 9Wy4 
-H^tfl M9v$, 9 ovs9. 
+^ffTJT 5>oy. 
yyM. 

+^t^i 5 ^. 

+'tft?T 90 Mo 

»H, ^®, yoo, 

9 = 09, 93.0M 

Sfi 

^ (*fifa) 3} 

($fa) 3.M«-M 

} o'-» 

q;^n mvs, }bm =?, m}m, 

9 3 3,3,-*- 9 . 

V*r26, °nf V*tl\ 

3^/7, 9o^o 
Jpfoi vs^, 0 tjj oy} 

^fl 3y, °\f 3m 

3Mvs, 9099 , 9oy^,8, 

9 oo} y 4 

^qoi 030 , My}, M<J£. 
M}Myl # 

*E3*t ®»M“}) vs^ 2 , 22 vs, 
99My. 

V5. 

vs} 2 , 23m. 

M-.’-'cio-'-f V5M3 

^>^3 9 o 9 M. 
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S°?. 

z&m 3y, 3?®, i y °, 3<i3, 
3CS, 3Sy, W> 

C?A, S^S, W*, Q *^°j 

3 OOO, 3 3’<}?. 

s?vs. 

qj^nTq - S?v97'10. 
q?5lfWT 3??, SS®. 
cf.^ic? 3 3 CH. 

qwq vsS, 3CC, H® y , ??3, 
W, W 3, 

S»?, syvs, SS®, 3 3®?. 
'svs's, C<sy, °% 3 9.3. 
3?vsrl3 
^srrf^r 3?srl 
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cfc ^ ^ q W «OV9. 

3?C, ?^y, 3 3^3. 

3??, 3?®, ^°> 

vsc?, ® Q . VS , 3 3 = R, 

3 3H? 

35% W^r2 
q^? 3o?, ,J ^?- 
4v^J3 c?fl7 
^q 3.yS, 3«V*, 33?°, 
3 3S£, 3 3®®. 
q^qfm 3 3^^ 

■ ch^cilo^g 3o^, 3 3 ®S 
epsq 3Sy, 3 3^°. 
c^qR 3o^’ 3. 

qfeqiaft 3?y. 

Ej^nfl - 3 3®S, °lf 3 3®S;6 
qd%^5 3«S®. 

3^®^. 

4\J3 
Effq C43 
5P|0T ?, 3 o. 
csfjgpi cvsy. 
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q5i|5Rt 5.3 0. 

spflq ?yc, 33^^. 
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qtflqT 

g;f%trT ®, 3°, ®° y > 

qjoi^ 3®*S, *<i^3, 
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q?q^ ^SC?'2, ??®» 
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c^oS, S33, 3°?*, 

3o^S, 3 3*C£, 

33S®. 
sfcaiqqq ®® 
qiORiqqs ?.?'<J 
WPii ^3^12. 

Epaqiq^f S3. 
q>uiqiq^V S3 fl2. 

Egvnqt? 3«^® 
q#Ig y^. 
qppTf So?. 

^{5iqR ® ® 

q3{aiqi{* vsvsrlO. 

^oitft S»«. 

;prn ^S°, CC3, SS?. 
qjvjail *V9?» 
q^cnpi ^S 
^froiqf^r »«« 

Efif^q 33C3. 

qrqt 3S3, «**, 

3«3?, 3W 

grqtftqt ^o*». 

^q 3A, ^o®, y ?°> ' J '^’ 

^S3, ?Sy, vso«J, ®C?, 

<!So, S==?, S»H, 
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g5cq^T vsH3.rl3. 

3^X. 

ef)>.qc5q ^y C . 

?.yy. 

^ oo - 
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q^I 3 ?.o\s. 
qa*S 3^-8, W3, 

^S®, ^‘°V 

yvs3, ^°^5 ^ vs ^» 

vsy^, vsvs^, vsS?., ^°) 

3 o ^S, 3 °S<s, 33y®. 

3^’sS, 3 RSS. 

3 3oM. 
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» 

33T35T ^®q. 
qjJTcqf 
Epq^nq Ho ,J V. 
cpH^TSTt 

^ys. 

^rr^R^T 3 s . 

W*> 

SS 

e^#tT 

3y3, 330 H. 

q^qqH =y^ 

cSHQt 3 :?«Jk 
q^oi So?, 

^qui s's?, yy 3, ’■’-S, 

^3, S3?, S3vs 

304 ?? 3 

q?RT ?oS, y) 3’-', 

u=>S, ^S°j 3®y3. 
q^qq? 3 3 3 vs 
itm 3 3?vs 
^rqiq S^o. 









wnwpi ^«>?. 

‘Ff^T VJ^o. 
tppqqp s 9 c. 

_vr^o 

k&uz *3^. 
5R3ST3U 9=rl0 


yo, 

9 9^, 

9«^, 

= °* J -^, 

^9y, ^ 

3<J>14, 

oy>j»flO, a^y, 

sy^, 

3 

*1, W, 

3<:c, 


’•’<i' J « =, 

So9, 

005, 1315^, 

U<SH, 

tc\r2. 

'loSj ^OV5-<J, 

°.y ,J , o.^o, 0.5 S, 

9o^, 

9 9o^, 

9 9 9 9, 

99y», 

9 5 U 3, 

9 9^9, 

9 ^ 33 , 

9=’-'9, 

9 = «I3, 

9W, 

9 3 o 9 j 

93 9 o, 93^«. 


vss<\. 

HT"4q o 

*Pnif SH5. 

t^nrt =^ 9 , uio 
^^uum v.c 
^rq^rq ;}^rlO 

v^TRIfoi o 

" V *t ««I5, *<i9y, 39 9 
»>5, <*9® 

9 9 ,J .9, 9 = 9'-' 

^ °.^r=o 
T>^n 9 0'i 


O^o, VD^o, <£»?, ^9^, 
<^o, ?0<^vs, 99o^, 

9 9 93„ 9933, 9?oo, 

99<V% 9333. 

?R7TT? 9W. 
tM«lg3C|«I 93^9. 
cRtJT \^crk. 

£3«. 

^Ri^l 's^.srlS 

5Rfri 

a. 

sRoft'FT 39y. 

^39, 

'f'Wyj 9 3° 5 
<:y9 

9 

'R.^m y?'-** 

3\>>ia, 9 9^,1, 9^00. 

W 9 033 , 9 9 9 <*. 

3RS3S 9 9 otf. 

?RfFI 9o^. 

W'-m 9 9 9 o 
‘RFTTC ©33 
'R( 6 <f 33^ 

— rvo 

^Rin? <:y 

^ = 3, 9 3^, *3.3, vs33, 

<^9, ^»o, <^ 3 *, 9 9 <>y, 
9 9 9 *:, 99 = = , 9 9 3 <1, 

9 = y = 

y9o r 8. 

^Bf^Tt y,7 
^f^oTr 99 = ^ 


9 , *^rl2. 
*f ^l£ '-* ; ^, 
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^ *, 9 9, 
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, y = 3, V S o } 


'*5 5. '*t > *;/ 

’ •) * t. 


1 °.’-», j 

'■><rj, j 

! 

**'. I 


^ 9 3.3*9. 

-Rr s ^yrii. 

3^ <;*y. 

^9 a »3, cy9. 

*3y, 9 o?^ 
^.oo. 

3=9, 9«o<3 
TTT^Jl <J9 o 


9 y^, 9000 . 

3*ftT 3*H. 
qRlsre 9 33. 

=RfaWI ^3* 

##R 933. 

33. 

ay^. 

‘RRTcB 9 ©3®, 9 9°*, 9^^. 

3^4f5 y^3, 33*, 9 o^,o, 
9 9 «£Vi. 

hRcRHT 33^. 

^3^1 ovao, 9 ^ 3 . 

3R.y|ui yoo y ] 6 - 

^o<*. 

^55? *33. 

^gy * 13 , 9 3.oy. 

33 ^ s ^ 33 , **o, 

3*. 

, +'*ct>x^j,$ui 9<^. 

^T 3© 5 3 3M, C9 U „ 

33’-*. 

sScil^ <:«>« 

93.-4, 9 <KC, 9 3.^<I. 
yvs^, 

'BilriT 9 o^vs 

9 9=$. 

^Q IJ uy^( ^yy. 

+^yui 9 9 9 <i 
^gyi yy^. 

^ 9 '-*. 
vs3^. 

'B^fyrn 9 3 

H-^f*rt4 9 ^ 

^'3i [ J| '*CC. 

^FtSFlt 93=?o-i:^. 

'nite ^(s, 

^^TJ| ^ 9H^. 
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3355 9^<w4. 

3333R3 C. 

3355 ^^^6* 

333fa 99 ^ 73 . 

33%53T3 \soo, 

33*5% 

33^55 Cvs% 

33n?J33T 9o3y. 

33R 9 

33I5flf[ 9 ®C% 

3% 5.'VV8- 
3%55 9 95.% 99<5». 
3%55f«T ^\8*. 

3%5TI1 

33T3 5o, <^, C^5, H®”, 
95.o<*. 

33t553TR W. 

353^55 ^o. 

33^3 <1% C'Q'*. 

3^3 vj>3. 

3*1* 

3513 VV% VV% ^RV, 

$\sV, vs»^% VS>VJ>3, c5.^. 

35131^3 
3R3f 95. 

3513* V, W 
35113 :?5, 

35TT3T? ^\r5- 
3%3* \J^5* 

3551 *®9*9, 5^, 5.5V, 
5,3V-vs, ^VV, $59, 
vsc$, ^«Vl, ^oV% 
9 95.% 99^o, 955^. 
35§3 5 $ V9. 

3W3 5,5Vyll. 

3^ 9 9% 95V-% 95.$’ 9, 
94®, 94V14, ***<» 

^9«> r i9, 5®5, $5% 
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V4C, V^C, ^vs®, $^ 9, 
W, 'S® 5 ?, ®^5., 

®$o, ^oo, C$% 

4^% CC^-$, ^5$, 

<k\\, *^C 9, W, 

9 0 0 0-9, 9 9 9 $, 9 9 ^ V, 
993®, 99M4, 9 5.5.5,. 
3??3' 9 o 5.*% 

3f3' C$V. 

3?3?f% 5 9V15- 
3?% 4CV10. 

3g§ V9 , 3$c, *$o, H9V, 

COO, C^o,9^^. 

3? $.$, *9, 95.$, 95$'’9, 
V$%2. 

3?T 33, $% \%r2 t 5% 

9 V $, 3$V,3®9, ®9$n, 
<^c, 95.3% 95.5.5. £9 . 
3?& 9 5.^o. 

3fI3l 5.®. 

3fI0J33T 9 3. 

3gR33 V^yg. 

3fl3^ V3. 

3?I% 95.^., 9M^. 

3fT5T3t <^V3. 

3%3 3 ® 9 * 9. 

3fi|3r% 3®3. 

3%3S3 V4C, 5^0^.. 

3%3 93$$7-li, 953S. 

3If $V% <£Mo. 

3t? V®9. 

3t% 45% 

*3|33 ®4®, 4 9 V, 9°V3. 
^w, 39C, $3 9 f l, 

$V$, 9 o V 9, 9 9 90, 

9 9^5^14, 9Roo r 5, 

9 3HV. 

33 V2><\3. 

3^>(*5 4$, 0$^ 
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33% <5^13, 3°3®. 

3(33 ®V% 90 c®, 

9 3^®r 12. 

3%RR1 9 9 5% 

3%R* 9o3% 

333 34o, S5.% 9®^'5. 

31? 

31?#% 9^5.<5. 

313t 90 . 

313 < 5 ^ 7 - 4 . 

33 isiso, <49®, 

3S%3 
% V. 

3% ^V, iso, VV% 5°°, 

9^cvs, 

3clfa 9^^07-10. 

3^ 

3?Wt3 5.5.^. 

3fer3RT M 

3 >R 5.^1, 'S'so. 

33^5B 9 9 V o. 

333 :?oa, cVo, 

9 *J 0 5. 

3VRt 99<:<:. 

3^RI ^9C 
33 5. 

3T 5.5^.,9occ, 
9 o<^v9, 9 *J 9 9»^S, 

3T3 vs«H, <lCO, 9 : 59 c 
31373 <S5.^, 9 9V% 9 5 9 ^ 

313 V9 5, vs^5. 

3133 5° 

3133f?3 ^ 015 . 

3I33T33tf|3 5 5~3 

313 95.-6, u2 S, 5, 

vsvsV 

3T3T3 5o9o. 
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2° *^2f4* 

j^lfafeix} zzc. 322#1. 

qnJff3?r 2<?, u <s-2, ®23, fi^ui 28 y. 

$ 500^2 ®22* 

EPT^roTlrW So^% °or 3®2<J, fetwfa-cil 222 

33 ~£. fe £ 222 , <^2 


3 3 2^. 

So e ^. 

^iffRPlFI ®2 
Effifefe <:<:, 3°®3. 
rt^oi * j oo 
^ffeoiFT 23 2 
^r wn cc , 22 

zEmr 2<:<i, ,j 8 3. 

<2FR 3 3 ®o. 

TTR 3 32®. 

RRtri 23<, 8S®, 225?. 
5FFR 22°. 

5RRR 3 53 3. 

RRii ®3®. 

3R3: ®2 5 . 

$rer yys, y<?2. 

H Ui-K-Wt *-* 8 ®, 

R^nprr 32 *. 

8. 

'•* C'Zy ^6, C f 

3 ©'->5 

'fci'i'li 5 5 z . 

3"fe=T 22®r‘ 

TFPp' V 3 so. 

Rfe 3C8, ^2<;, £35, 
eR 7 2-4, « S 9. 

5 nfa ^© i, ®© *, 


fe$t 2<^2. 

fe 382*14. 

ferfsrc 2 * 2 . 

fe 22, 5?y>Vl7, 322, 

-<5^10, *28, *««, 

®o2*l, ^», <2.<s ^ . 
fel 22, ®3, 2®, 3 >Bc, 
Sio-i, ®82, 3«®3. 

fen 32, 2*2, ®^£ 
fem^I ®S8 

feni? 8®o, 822, 
c lt 82^. 
fe#n 2<>r5 
few 8°3. 

fefo 22 . 

fe®<.-i ®S<J 
fe^ 232. 

• 3» I feoj 3 2rl5. 
fefe «'-».^ r 7 
feraR ce, 5S», 20,y, 
*2v. 

° y. 

j fen 2 ys. 

1 feTTRlt cs®. 

| frfcNtft 3SS2 s *5©.y. 
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«nf^f" 5*;. 

tt^j 55 ^ <?,u 


,,C -' ' , *' V< *> i fefeft 3o*-»S } ',',£^ 


| f+’MR. ®. 

| fenft 3o^S r 3. 

| & 3o ~13, 22, 22, 2 <s— 

, 8°, ’•*2, ®2, ®2*'6, ®<i, 

| o~d, HH’v, 1 5°~3 3, 
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3 23*17, 3<J2, ^3 3, 

5?32, 3 3®, W, W, 
5?2*, 3®?-;?, 3 3 3, 

23 2, 232, 223, 222, 
16<K, 3«5, 832,-82°, 
-a 28, y'sHt'H, yovs-c, 
«a^-^3, y<i2, 
y«c^, ^oc, ^ys, 0 .^ 3 , 
hm<j, ^c, '*,'$% S 30 , 
2«^, 28«J, 2^3, 2®^, 
2<sy~^, 2^2-®, ®°3, 
vsoy-v*, «>32-2, 

U><£3,0^2, 
vs^c, <132, <i^2, <s^, 
c2-3, <sc2, 

^3®, Q -2*, 

2.2 y, 28^12, 28®* 

222, 22®, 2®2, 2<I®, 
3<»32-y, 3«yo-3, 

3o22, 3 3o2, 3 32 3, 

3 = 02^2, 3^o\5, 32^3, 
3=?^®, 3^22, 323=, 

3232, 3223-> 
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fe%}oi ^,^2 
l%fe% C2»13. 

2Sy, 3 5 o^, 
r^i? svs^ 2^<^ 

% 33* 

Tt^Pj 222, 23 5 , ^2<>r5. 
^T7 5^2 

S«Oo, 3«>®<i—2. 

3SS, 3^y, 2<J5, ®’-»2- 
22, 3 3® 3^13, 1=150, 

3 002^6, 

3<S2, 5 ®y, 2 3 5 , 

y°2, 28® 

'ftv? 2®y, uB=, 22®. 

I ^cfct 282 , <icy. 
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3.c«. 
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#El *3S, Su>3, 

M3.C, 

3«s, 33«, vs^?, <593, 
<533, * 3 * 3 , ^o, ?oo^ 
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9 9 92. 

§wiwr 9*33. 

ffSPI 9 o^vs. 

'$ftfl v*», 3.<52, 

«®^, **S3. 

^flfrim < 302 . 

§(ttf 3<5^, *3<>3. 

;g{|iTfa 2^3rl2. 

3^. 

ffi^r **33. 
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ftm *W6. 

§t*t W- 

s^ ^<5, v9<:-<3, 9®<5, 

9 ^*, 322 , w** 

33**9, <5**3, <539. 

2 c o. 

^<5^ ,.^ } 3vs><3, 

gmj «i«o, 9 93*. 

9 9 33. 

$URfal 3 9^9. 

^3° • 

$*T5 **33>4. 

**33. 

^*3®. 

9099 . 

gmt <5*3*3, ^«». 

$[ 33 


GLOSSARY 

^*ftq ^oc, 29 * 3 . 

393 , a ^ 9*3*. 

*32, 

§W*I 9©2<5. 

ffRt 3® 3^. 

2 oc, 29*, 29*3, 

2<3o, ^9 9, ^3®, ^«r 
15, <3<5*. 
pTR*G *3**3. 
fHR 232, 2<5<3, 332. 

fmft »98. 

^mf^TT 9*3*3, 9 3*, V*», 
«>3*. 

^mf^TTF <u«. 

^nf^nsft 3*9. 

$wR«n«r s*3. 
gwfcrmf 3<*3. 
iwtfos 93 * 3 . 

92 *. 

^rrR^i n». 

v$3<3, <<><5*3, <5oo. 

fmftq *333. 

§*#n 333. 

^RRWi 39*3. 
fR#TOF* 2<5S. 

fTTRtlf 333. 

iTO*t 3<^, *3 9^, ^3°, 

3«3, 3*3®, 9®*3*3. 

^T **3, 3®9, 9o*33. 
2 * 30 . 

wm% *3*3. 

^T 9 3® 3^6 
§** \s<3^. 
jP^ZT ?o^, 

§*71^5 333, 9®3*“3, 

9®3*3, 9*o^. 

^?[En 9 9 3*3. 
l*7Tt 9 3. 

9 o^orl3. 


f^T 9 o^\s. 
jf^-i 9 o *$fl4. 

^35 *®, *o7l5, 9 3*3,. 

*®3, 3.3.9, ®P S 9, 

<ivsvs>, 9 9«^. 

^tl-! \J<J\S. 

'p55f? ^>^3., 

9^^o. 

3.o^, do9. 

3.93., W. 

&& «^3, 

§;&sr **$,, <<*$. 

W*, ^9o, 9=?9«. 

^,3. 

pres*T 3«^25, 1^9, 
^3*^, 9o^o, 9^^3, 

9R^^, 9^3®, 9^^^^ 

9 3.9 

^33^9, W* r 

939«4. 

^^TTTl^IF ^o^. 

3^» 

$*sqmt4 39. 

vs^vs, CCCy 

<U3. 

f^zn^V ^39, W®, 

<*9C, 95?^3, 9»3«, 

9=?^. 

<5*3.3, *? ^3^, 

*3oo. 

Aoof7, *3<53^ 

11 . 

f^troi ^<33, 9 9 cu, 9 9*33. 
spf^T 

<5^. 

SRRJ ^o^, W, ^3*5, 
99H3-»* 

<5 R ^ . 
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50 ^, v-»y. 
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<:<;, <^B, w, 5 , 0 , 3o3, 

535, 5^«, 3 S ,3, 3«<*, 
3*3, 35^, yyo, y^, 
VOO, *.0*, *-'. :> ^-3 0 , 

■“Cl, *<\3, *ao-<s, 

^ 03 , oyo, oyy, 
oy <:-’•» 3, os^., 003 , 

0^5, 3 3°^., 

sgirsnsres os, 

= = <;rl4. 

7g*T*R o3. 

73* 

73*3^ <s ' s * 

T^RT? 30 ^ 3 . 

TgRiam = ^H, *.3 <j. 
sTJflrota 3 3-3, 3 o;5, 

3^»5. 

73*^ 9»s*. 

73*^ ^ o o 3 , 

T^jtfti yo<i, ^o. 
T^RlRtR 3o. 

T^faR 3 0y;16 
T^JTTmI-I oy* M cso, 

T^m ^ 3 °'j. 

TFRrFR o i o 
73nmR v^, yv % oo3 

’,ZZ~ t po-i, 

STJRiTTO 5 c 3 
pyi.5 3*0 3ri 
T I7-'i , iF’l U. 

T^r !*•• 

Tn vi!, 

^ 3 3 !•*. 

"pru 3 * 3 > 

<3, H: a. 


7*r ^o, 

5 x< jO,. 

7* =,3. 
t^R^ai 3^3. 

<\oh. 

TfrTRHf >^3. 

^o, w. 

% 33 ®, 3 . 0 ^, c^y, 3oy3 
r5, ?o^o, 3 ^o<J. 

%£r 533 
%ot <?,yrl, ^-o, 5 oo, 

333,, 93o, 3^o, ^3 o, 

5^5, H?y, o<:3, o^o, 
£3*., d3„y, ^ 3^5 V-»,5, 
<t>u%r6, 3 oo©, 3 3°, 5 * 

I 4, 3 3 £ 0 , 
j %tnsT ^.<j. 

WTR W4 

| ^y, 33.3*1, ^y c, 

W. 

%f%RTTd 
^ 3o5y>. 
r -R3i 5^5. 

’ %F5T 3o o 
‘ 3<JO. 

, 3 3ys. 

i T^TH 5<;*, <So* 

, 3 «33, 3 o sis, 

I 3 o 3 3. 

1 VH o\s 3, 3 <^, 3 3sy. 

I ycy 

> ^3°». 

| 53, 33**. 

I T**W 3 o3. 
i 5^1 5, o 

! 3 = 3, *5», ‘{5 33 % 

'fe 5.5,3 


o, 

^ 3 % r^,, i*z, 3 ^ 3 , 

^3o, W, 3^°, «ov£, 
yi%^yo, nyn, ^.o?, 
3 ^ 3 , ooo-<J, <:^^, ^ 5 ,3., 
3000 , 3503 , 3« 3 <S“% 

3 o$y, 3 o,s<:-^, 3 o^o 
rll, 3 3®% 3 3 3 3 , 

3 3 3°,, 33«^, 33^^, 

330^, 33<lo-5;, 3 ^ 03 , 

^ 3o3 >3 
^lo^S oy. 

°£steqjr w. 

3 5{^crl. 

3 R ovs 

33,30. 

o^5. 

^f§0] 5?5, 3«^, 3 vsv5, 

'343, 3W, 3 5^<i. 
^#3 3 33^. 

3 3 

30^, 15^5 

0<Jo. 

TfacJ ^, 0 , 3 ^ 3 , yo^, u>^\} 
oy3. 

Ttf?R cw. 

(°7tq) c3*^. 

3 o, vsoy. 

35l3fc<z5 3o<j<^. 

3 5<^<:rl. 

3 3yy. 

05,0, vt>^3, 33y3-y. 
3 ^ 0 , 

€tq =y. 

*Bt?l 33 5, 353 *^ 
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GLOSSARY 


yM3?21. 

SM3. 

^<i>M. 

Sfiti® 3 3<>M. 

3°3. 

^ 33 , 3*3M. 

\9dVS>. 

o _c# 

m^m . 

°3>^ 

°^F[^l d'S'S. 

°CT «oo. 

°$rm mmo>2. 

°^f3ST MMo. 

°^go]troT 

°3?5m 33M. 

vsy*. 

°3Wm 33M7‘3. 

M33^9. 

^r5. 

°^I 

M3®, 333. 

■Wf Md3. 

•wtN mmm. 

^ 3V3, M®?>.. 

^5fcnqu( MM^f5. 

^n y33, 3My. 

*S#*I 33yM. 

^«roj4 M3d 

«sTC 3®3, 3°<U, 3 3 dy. 

3 3*y. 

^slfepT V9\J^. 

dM©, M^M, S^oM 
^ff 3 33^, °(f y^M. 

3d3, 33MM 
3 3 MMj12. 

^yrrcr jm. 


*<#3 


*avr ^3®. 

^anfcrct ^y^i5. 

3 3 3 \J. 

®y 3, 3 3 3®. 

fW M33, 3°*, ^33, 

3*1®. 

3 3 3 ^1. 

%tf ®3^. 

1 3*3, *^3, *3M, ^i, 

3M*, 33W, dMo, 

<£Myfl5.\ 

3^3/8. 

^fl*T 3^o. 

^q?r 3 3 mm 

1* <233. 

*p»*7Tjg^ 333®. 

^f|*T ^vso. 

$ 333*^10. 

M3 5 *. 

3M<^. 

*3^, H»3. 

Wt M3d. 

%2flTt ®Mo. 

^f*T d 3 3. 

#(^TR 3 3©d 

dfttoi 33 33. 

3 3^3^4. 

?T 

qf MMMr8, 3 «>'s^3. 

7T^ M* Mvs^ 

71^3 3 0^3^3. 

33®, M^M, ^dM, 
3ooo, 33*3. 

Tl^F 3*o. 

Tlffe $*or7. 

*13 3 3Mrl7, MoMfll. 

^ 3MMf% ®M*. 

TTFT MM^. 

TltToirf^ 3003 . 


Wf 3<l3, ®^d, 3 3 33 
3 3®M. 

^ m. 

H3*t 3 3M, 3^M, *3?, 

33°-3, *33, Mo 3 j 

Moo., Md^, W, 
® 3 3'.' 3, ®^ 3, dM3, 

MM$, 3o3 3,, 3«>MM, 

30 ^ 3 , 3 o $M-® 0,3 3 ^M, 
3^d, 33.^0 3 , 33^d. 

5TTJT 33-6, M^3, M33, 

3M3, 3o^*. 

TFWTf ^M3?16. 

TTGra^Jtf 3° d. 

Tio# 3o33. 
mi 333d. 

nffllfl^ d O ^ . 

?WTf| 3 33d r 6. 
norh? s 33d^6* 

^M3, ^^=5, ^ 0< ^, 

IRdR 

TWl^ SM 5 ?, dvsvs. 

Tiolft ^\9W. 

^Mo. 

3 

77f5*rcr d. 

777T 3ois3. 

7m<n y3°, '<***■, 

3o<jvs ? 3°Md, 33^3, 

33Rd. 
twot(wt yo^ 

WI 3 33, ^ ov5 > ^dM, 

MdM, 333y, 3^3y r 10. 
TTHtrn^ oy = . 

y 3 o. 

TWOl^ 3 3 ,M. 
r^pt 300 . 
siffT^rft M3M. 







IWI5 u a, 

vmz 'iii, 

Ho r 5. 

m »o5, 5 9^ 9*^ ( 3 ><2 o 5 

•^o, $'l'i, s^t>, «<^o, 


wi "ii a, S3y, ily, i, 

, 3 oP 4 o, 3 3ao. 

4 v *2f22 

WK 'i' J \, °>3<J, 3 3 <£^. 

,J .3y. 

^TOH ‘ii'i, <?•-> o~S, ’jS?! 
22 a, 22 °,. 

ttwt^h hs. 

fi-Huinoj 
TTOnfj e o © # 

*TOI y3a, yys f 
TOgS - 2o ^, 2 32 

^nrgirrfl- 

TRTg^ar 2oy. 

^TOW 3 o<^5 


®.»V3, 5 oo2. 
^ ( ^ ) 3 oaS. 


’TO z l\ 2o'^ 5 Uv. 0j v.^< 

V5 "^» <***, < 2 <C^., 323 : 
’T^M yo.a^ )oovt 
*rofc 3/.g 


TTTrr 

IT7T77I 0 i : O( 

ys<;. 

^ ^23, a2s, o,„. 
^ ^ JU, yy* 

r '^, *2g, S<;Q> 

^ 5 ’* i. 

’TO? VC*', ^C. 

*TOn y2a. 

r TO?>r U5'- 

r ... 


■> 

’m 


73 . 


?T^ 'ill. 
ms 70 ^ 0 . 

TT®ft 3°<^3. 

3 3^. 

*T3s; 3 3^. 

fliN* 7S7R. 

3 3a3. 

*I5®I Wj'whh, 2^V10. 
*is°i y°. 3 , w, 52 a, 

?«Si. 

TTpTT^ io, sa 3 , 7 o^ 2 . 
?Tf5) u^u 

*Tf|<TO ay .5 

23 2, 2»M, <^ 3 , 

W, 33«U. 

^ *®, W, a<^, 
^°7, 

*T%*ITO ^23. 
nfl^n 7 ^ U .M, 7 »co. 

TTf^^ Hys # 

’Tf$'Ml u ( 222. 

V*S 3 . 

a^.7. 

H?TT 7 2 o C' 7 . 

Tit? ay 7 , a*»2 
*T 5 TO 5 7 oai, 

*TOT?j s<ia, 

*ferra yyy. 

^I^MIniLr 7 oa<?, 

^ 22 <?,, 

*^*° I ,0 * y » ''cnj, q$y, 

**®» <«.!=, 7 23 o. 

IltJTfl ^99, 

*TO 5 <d, <J9f Ij5. 

. J • » -J ".^o, 

’TOT5 2 '-*y ? ayy. 

^TOT ?7 2v»3 
’TO-nn ,j(3 ' m yo 


[ 

ITtt 2°^, W, ^39 
7^7°, 3m, 3*2* 
3*2<*, ?^a^, 73C7. 

iiy„ 

fanro 7 27^^?. 

Tftfizfal 72?y^ 

'rrq^raTOT 3»7y. 

5igif|%01 7 2 7yrlO 
23,3. 

sjy. 

^a. 

^TOt?[ a^a, a«^y. 

5TW y^. 

7 2.0^. 

f?T5l^ 3aa, 3 3^, 
3^ayrl9. 

firoaV 3^<£*^, 

3 3 *^2. 

ft*£ 2=?. 

M aoj 3 32.3, 

ll'i^r7, 

’i^o, 2*^^. 
friR^n ^07 

U1K <:ov» t 

mv? l^r22. 

*ft?T 3 o <:a, 

9^5 c°r2 

3 ^ 1 ? a 3^4 

3^i4 ^^^^*16. 

3^7T^ <S3<I. 

7232. 

?PI 32-6, 9 C) 03 ^ 6 , 3 oo^ 
23y, 3 2a' 
U ^‘’ U, y y >^27, 2 ^ 2 -y. 



«o<s, vs\3?o9^, 
TjaRgRflt 

^U T^TT 3VJ>V9. 

api S<\3., vso? 5 

®9S.. 

Tjtrrr ^v9«. 

-gcrpi ^cr2 
jjU IIOT 

3 ( 01 ^ 

30^1 9°*% 

■^uilqci^ ^<5^. 
sy°fl4. 

■ 3 ^ ®$«. 

3$°. 

*& % W, V*% W» 

3$3*9, 530 0 , 9^3.5 

93.°9. 

3 ^ott 5oo<:, 9o^9y8. 

: 3 ^T <U9f4. 

3 ^q oi ^®, ' 5<> ^' Si 

• 3 "tjiiU(f«T ^°. 

^qoi ®^$, 1 °^tf. 

3 ^ 

3 ^quRl <jo 8 , <£^<s. 

^qoTf ^®S. 

3^t 

®°* 

3 fT?^ H^®. 

3 %ii^jf s^°. 

35TRq 99 ^. 

3 fsiq 

*l$K *®». 

3 ( 5 ^^ 9®^. 

<:«. 


GLOSSARY 

$t*Jf? S9®, 9 3.3.9. 

7RT 

ft4 6^6, 9^®S. 

7&m **s. 

gp^t ®®9. 

*tH| ?««. 

gfst 99°®. 

R* 9^,'*^* 
iftsq^T «Vl5. 

TTt^TTsa ®^3.. 
nWit^t 9° 3$. 

?T1tT £ ® °. 

9**, UW/4. 

gfrnq: 99S.5. 

tNt^ 

gtgiqft 993 ®. 
gftt ®V*, d0 ^- 

3Tt^F Q *. 

?rte>T ^ 9 , 9<:°, 36*, 

VS?,?, ®^°, ®39, 3®9% 

9W4. 
gteTP 9 V*. 
gtqi3St «Vl5. 
gfci cs.% i°^- 
qtSRrt ^3, ^ 0O - 
gtsfar 9$*, 9°V*. 

3TT^T ^9 
Rtst 9°6U>. 

?T\fOT 
g\§<JUtftq 
°JTTf 9*^®. 

°ITTfifSt ®9^'9. 

SI 

gs 3.9 °r6. 

g^ «°*. 
g^cT 9S9, 3.S.3 

gtfg ***• 


gf%q *®9, 39®, 

*rt«, ?o^, 9*6®r8. 

gf%q S*«. 
g{%qT 9®*, S*3. 
yfefloi ^®*. 

gui S, 39°, 9 9®°, 9 3*^. 
gq H<SH*3, 9 9 9 ®. 

SR *S, V*~3, 3°, 33, 
*<J®9, 3®°, 

SR^ 9® 33. 

SRl3 ^o^?.r3. 

SRRT Vm. 

ST^IoT 9 9 « 9. 

}o^, 

gig <l<s5. 

snR^t 

giR «9» 1J 999 ®, 99^. 
{ijTXf^ vsvs, 9=?®^. 
fsr*T3 9 9 
gfem 9 9®°. 
gg&I 9 

IfrPJT vso^., ^^®. 
ip^fg 99«^. 

gk 

gt(5R 9 °®^. 
gtf^Rt W. 
gt^rf 9^«8. 

=g 

=g c-^rl, 9^-6, 9’~8, 

9^12, 3.% °* 3 > 

C\rl8, 9 9°, 9 93, 
9»^, ^3, 9H9rb. 

9H^r4, 9°°, 9^^ r ^, 
9«jy, 9^®^20, ^° 3 r 

17, ^°®, :> =’-'» 9yW ’ 
= >3^13, S>,J, .^ J 

^^srl8, 3°1, B > oS t 

3.99, 3.3.®, 3.^°, 3 ' 5 '» 
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*’ ^ i<: , Oo 5 
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IJ ’ !=-] i.* 8)9i 
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^ 5.= Vs 
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*5^7 33^y. 

}oo^ 

^ So. 
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, . ion, 
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w 

acS , 5o»c. 
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^?^i7 5 ov^ 

So?. 

??? ^,16. 

«d6. 
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^7# s5c. 

^*%TT 8o^ ^c. 
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33-a ss, '***> I ****'». 
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^ a 5 0y 1 ><? * 

3oj s..*' 5 P>< ^» 5u>u> } ^I^?4fT2s 

’ 5? >0 ^oj u = 5 

0 0lJ _- ^3? - 

‘‘ -*’ ,0 *^, ssva; Jo^* - ” *®*> So12 ^ 

lh f . Cft». * * • 

33 ^ 7 


15, > 5o*-» ) 3 s, J? 

^<77JT^ •jo.s . 

•=, 5«;ij 


/ < 

^STSTrr ay 
vi 's 5 > •57 TQ 

^■5H, ?« 5d 
^T^juj 3 2^2 

=, s <?. 

^ Jo'-. 

* * 

^ofr 
^rfort v s<; 

^hr y S3 

^ So3 <Ij 53 

"ftferfe, ,^.., s '> >?'>■'■ 

^ <:0 .r2. 



=3m <^o^, 9R8«. 

9*r^. 
tot *«r. 
to **, 3°^i2, 

*98, *®r, 8*r, Wj 

9 ©° 9. 

toft looo^l 
to^P 9oOtf. 
to^T ?ooo. 
to^ftt 9«I> 
to^TRTffT <SR*. 
f^R^nW <SR8. 
ferto 99*®. 
to «*R, w ’ 

?oo3. 

toWI 9R«8, 9RS<S. 
f%^iait 9R88. 
f*99. 9R98, 9R**« 
fxl^ 500 5 }. 

-tols( **r6 
^tTM 9RS9. 
tonapTRIs? ®R^* 
forint 9R*9 f 9 
tot 9R9oylO. 

•fas? 98 ? 8, 

08 , 9®o, 9 98, 9R®, 
9*<:,988,RRR,RS *fl5j 
R^rl7, 3.9 R, 3*R, 
*®Rrl4j *£*, *£8rl4> 
^9o, 8*«, H«V8, 

8®9, 8®<£r2-3 5 
*9*, *RR, 3R®, 

**S, *®*r9, 3<s*, 

vso^, ®R9, 

4^8, <18®, <2*^, 8.0C, 
8 **, 8«<J, 88 9, 8**, 
<^y, 8£®, 88*, 9 °®^j 
^ o 9 <S, 99°^i 99 **, 

9 9*9, 9 9*8, 9R9C, 


GLOSSARY 

9^«R, 9R8C, 9R*8-*, 
9R8*, 9**R. 
to 9<S*, R 0<; » 

'S6&, *S*, *®°3 5^*3 
*C8, ®9* J rl, ®®=<, 

<jois, 9 °®*, 9 o<J®, 

9 9 9**10, 9R*£. 

9R*®. 

to 9 R®, *9°, *^, 

*£*, *<JC, **®, ^38, 

8^9, *R8, *«3, W, 
**o,S, ® : **, vs 3*, 

^S<S8, <SR*, <^*3, ^^’^5 
<^*9, 8®°, 8<S*, 

9R*9. 

toFwn *88. 

^at 9 R*, 3*3, 9 9R^, 
9R®R“*. 
faf* ®8R. 

9R<:*, 9*R®. 
top 9 ® R8, 9R88. 
Wlto 88*, 9®**. 

**«• 

torafc ® 0 9. 
toratq **« 
ton *9<, ***, 

8*.^, <S*®5 £8®—<*, 

8*8, 9®°R?4 
tos *9*, 88 ® 
totquf *R*. 

9 RR 8 . 

f^f^rsrat 8* 9. 
to&T ^ovs, *9®, ^R 3 '* 
tol^ 888. 
totaft 8*®. 

xj^to 5.R*. 

^?12* 

IS^T ^ 

[ u .A^j 


RVi\S 

^TH(ai 9«®R. 

^ ^a j . 9, 9®R^» 

®^. 

%f 8.8.^. 

^ 9o, 9oi, 9^9, 9 
^oo, ^C£, R^«l, W, 

W*, *«>*, u * c > 

^.<^9 , 

^oo, 6^\, 8.R9, 

9 ° 9 9. 

% 8 i 90 ^, 9^=rl5, 9®or 

7, 9C^7, R^^15, 

^^f5, ^VlO f 

^^.vs, 9 oHR. 

=EftR 9 V“5 

to R, 9^, 9^, 9**15, 

vs^r5, 9«o, 9*R, 
98.0, RR^» ^^9, 

»H 8 ., *°*» *9*, 2 . B .R? 
*®R> 

8 *», ^9*, W> 

*HR, **< 3 

^CO, ' SO <5 V53 °’ 

V9 9^, ®8.^, 9, 

6<ji;, <:9y, <SQ ‘ £ ’ 

9 9**» 9 9®*» 

9 9 8 *, 9 R 9 *, 9 RR 8 , 

9 ^« 9 , 9 R 8 R, 9*98 9 . 

|R *^, **, 5 °"’ 

??0j ?>oqi7, R8«, R«>9 

- 9 , * 88 ; 2 , 8 S*, *80, 

^ 08 , 8 <i 8 , 9oo«- J ; 

9o 9*. 

%g «ol 2 , 900 , 9o9*r 
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: =e^TsT R«R- 

'x^I 9 9 8 5 ;3 

= x 3 ^ar 9 8 , S° 5 ) o9o. 

*O 8» 
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By'-*. 

-’5°., «yo, o<V'., 

°=°, 9 9<: ,j .. 

*=r^pTT 9y°, 

ss^. 

*^vr ss<:rl7. 

3 0 '.O. 

9 = = o. 

^r^frT 9 9*3, 3 = 

ri-=l£ l = o <J, 

SJ7T B^o. 

rj®.=. 

■'s'db ,j a. 

^r4t =y. 

£3/17. 

^57 = 00. 
ijfesir ®°<: 

®<Ur7. 

*5? 9 3',. 

1PT 

7JFTT 9 3 3=. 

Trcrat soo. 

frnrf-.-Tijiig ^zzi 

CirJIjVt^li Oo2, 
ftn 3=’-'Sr9. 
r-T%f 2 3 si*, 

fVrft o. 

vIU 9ot. 

*5*ft £orl7. 

Ci *M. 
vJ*! ^ < 

7T 

120, V - f , 

'Bo, „. Mj 

,6S » fl % r S , 


09 * 1 , o==, o=y, 
0 £ 0 , £V$, <£^., <SS», 
<£2^, V*% 

Soe^, 9«>3y, 99^9, 

9 9'S’-'., 9 »« 9. 

BT^TT 3oS. 

cltr S^, ’-'05, 9 o2.^. 

BT^73 9oq, »,% 3.®^, 

I *_£«;, ^ S .<, *^2£, 

<^o, 9=o5, 9 = £ 9, 

9 = £'>,, 9B 9 < 2 , 9 5,9^ -9. 

_*_ r-ZJ 

ctewMlIS 9 ^ 5.9. 

9S»H. 

ST^ril^T 5 2 o, C^. 

^w ij i 9 ^9<?. 

'-i=Kk?T 9 = ’-* ,J ,. 

= y$, =’•».= , 

STOt $’ J .5. 

BWU 9002 
BF552 1 5oo f 222. 

00 <i. 
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) ’ 5 

«--5, 422, 32-. 

fapFTT 255. 

| foqff? 5 2-2 

' frpi^'i 20 ° 

i flpfr 2 c 

1 532. 

1 flF^-nri 5 22. 


52 5, 5 ^ 4 , 

* /V 

*>/o, -.<: t 5 5 : ( 4 ',^ , 4-2 

51 5 '* * felPI 4^2 

i’nvi 0 ., r ;-- 442 


[*TW- 

| {oife^ $2 2rl. 

j FT5T2 32.-. 

1 PT 5 P 1 4 2 0 . 

{TTSPiftn 4^2 
f^iSPJi 5 2*. 
foT2Pt 5 5 ,5£. 

2s^r7. 

foi35R 2/2'2-3, 333. 

•2 ,J 2. 

PT175 003 
33 

fSlUTItFl 4*42. 
j {opipTT 3 ’ 40 . 
j {aitranfe^T 35 3, 34 o 

j fjlftatTW 323 

| {Diroyropr oo=, 5 5 o2 

j fhonj^ 5 514. 

fn^nwp s 5 

{5f?(^3T? 242. 

fasi*? =3\or7. 

PHTTHT *20 5. 

f&nrriTT 22 ^, 333 , 5oV* 

| {tri^T < 43 , 5 o 43 . 

1 5 5 *1 

t fort 420 . 

! (oref ,J 2 o 4 * 20 , 3*25 

» ' * 

j 5 o 4 o, 5 o 33-2 

| ftsrag 5034 . 
i fjlol<O^JJ 5 5oo. 

| {TPS 5 5 23 
I 5 o S o 

[ fTfim 534 
fruftfesft 050 
fopq^' 5 5 <V 2 . 

i fn°T=Tc 043 

) 

\ fVqRfRi ^ 5 3 

t fiPTS 04'-», 

1 Pi' t<-4V] 5052 
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-fares ] 

foiWr 9d. 

s<*3, w. 

$133^ 9 9°5. 
ffaR* S3, 35®, M9°, 

59 9, 99^3. 
feg 9 5M. 

$M9. 

fora^r 139 

forig^jcn <^M3. 

9°5l 

fawfareH w. 

3®3. 

(oTifcr ®mm. 
fted? 335 . 

fu|ts+l-cy^,oi 99®<S. 

foiss^T 3°®. 
ioioVRn 9 9 9 . 

fJlsw* 9C3, Soo, ^^5?r3, 
1®3, 9°£5, 93MC. 
$is*rpjj -si^. 
ms3. 

ter& M95. 
faw^T ®9. 
famssfo^ M3°. 

fajTfOTs sm3*19. 

fafW 3 33. 

■fafa*? 9 933. 
fftfaSI ®M®. 
faffR* 3M1, £\q 
foifjT^R 9o^. 

{oifTO^ ?o^. 

9 3<J 1. 
fawrisjtfT 9 3 ®i. 
toiwrfensft sm3. 

* 

9° 51. 

iaTfFrfspTT 1®, 9 353. 

9 3-8, ?.9 } 351. 
ftvm& 135. 
faifam 9 3^2. 


fafWRT 3®3. 

<5wtait M3*. 

s<:5r4. 

flfc? ®-5r9, M9, 51, vs9, 
9 9©, 93°, 93M, HCC, 
913, 913-M, 391, 3®3, 
31®, 39®, 33M 

rlO, 33°, \\c, 3^9-3, 
3M®, 359, 3®1, S3®, 
35°, s<sm, MM3, MM®, 
5.33, ®°3, ®°5, ®35, 

®3°, C oS, Cotf, <J93, 
<*33, <^5, 1®9, 11M, 
9 ® 9 ®-<S, 9°M£, 9°<S3, 
9°<:l, 9 *oM, 9 9 9 3, 

9 93®, 9 9S3, 9 9M5, 
9 9 ® 3, 9 9®5‘®, 9 9^3) 
991*, 939 5, 93M3 _ 3, 

935°, 9353, 9395, 

9 39 <s, 9 33° ''3. 

(5prar 9 °s<:^5. 

(uf^gg 913-13* 

9 30. 

®° 1 . 

foRT^ 3^®. 

fj|'M'sl«i'*ii| lI T 9 ° 3 ° 

fopreteift ssi. 

frpTrT 3°°, 53M*3. 

fopTH ®39, 9°®<J, 9 9M<5 

fttofaspl 91M. 

fasTflt M<SM , c^ } 9 Q 5S, 

9 °®3. 

ftm 3°, 9 ° °, 9 3M, 9 53, 
95S, 9 ® °, 3®3 , 339, 
31<J, S39, MO, 5°«, 
<^.9°, 9°S£, 9o53, 

9 o ®3, 9 951, 9393: 

9391 9, 933^. I 

POT 9 53^2 j 


flfaraTf 9 ° ® 3. 
f^mT^T 9 39 3. 
f^IW^ 9 353. 

fw 3®1, <133^9. 

ffcftffrr M5. 

(fort 331, 3M5, Mis. 
sso3 
M®, 53<s. 

33<J 

fro* 3 «m. 

9 9 ®9. 
faRTfe3jf^ 993 °. 

farcin 333. 

9 935. 

f&nrf^r 13, 999 °, 9993 

fijpT SH«J^8 

foiq^ ®13. 
fopHff 9333. 
ffcfcftq: <i®5. 

9 33, 3M3, 939 9. 
fomfriT 9 93°. 
foiq^ 3M3, 9 9^S 
9 9 9 5. 
faragf 9 °S3. 
fjjqeui ®S 9. 
frRTfl^ 113 
iter 9 ®. 

$1333 MIS, 53<J. 
(5i3cTtcd3^ M®, 331 . 

(oRTSg^ 91°. 
fjltlciHf 9 oc, 9 o 9 ®. 
iuRI^g 335. 

firti&fa 111 . 

fiWTOg T 5MM 
foRmrl 9 °®5. 

col 

fSRI^IT »<^S. 

(Biw V3°, M5-, <1 3 - 



[fe^T- 




Wl^T=rl 


fttwnoi y3.3, <^ 09 . 
fjTWTFi CV*. 

9 o*-». 

Irons o.ys. 
frrcftr yo9. 

foRR 9 6H. 

3 ° 2 , 9 o<^5, 

3 - 29 . 

32 < 2 . 

f^rj 5SV',, S=o3. 

''.oIrU. 

'joos, 

frrren yys, y^ 5 . 

9 9 <jo 

frnfof 3 - 2 . 2 . 

Onfern^t 3.00. 

oo3. 

s 9 3, ^=, 9 9 3y. 
ftwj »9a. 
ftnrcfa swll. 

frlTf'TSTJ 5o^. 

9°,<2, 2*-*H, 3 ^ 

9°2y, ^oo5 ) 5oi^ ) 

9 9«o. 

s 2 o ? B y o , 2'•»,•<} ? 

9 9 9< 2 , 92^3. 

o'» y. 

^ ; 1 7? 9 909, 9 9 c£, 9 »o 5 
f^nc^ <’■*, 2 5< 2 - 0 } ^ 0 3v. } 
9 9 0 2 

f^n9^ y«>, o'-., c>r6 
^ ^5, 3vy, 022 , 
^°m 9 92< 2 . 

ftnrfR * c. 2 , O<i 0 
frmfJr 3?5 

J52, $<:>. 
f*TTinfrq 2 v * 


form h», 3h9, 3°^. 
fai^I^T 9 9 0'S. 
ffcn$i%* »oo. 
tee? 92-6 
f&Rrat ys,M< 2 ,j ., 3 °.^,o<J 3 
Ho 3 

fafWoy< 4 . 
fafrgtfT * 3 H 9>9 
frifefajrepi oo< 2 rl 7 . 

f&liM <22.ofll, <^H<2 

fMfft*? 9 9 <i 9 . 
foi^r 93 ,oy. 

3 .o 3 ., 9 9 9^. 
fti^f 2,0 0. 
frrasriui oh2 
f^lM^TFtF 9 9 H. 

frfrfSR °.H, ^oy, 9 ^Ho, 
9 »c 3 

f^f?Rf^ 5 J 9 »H^, 9»H^. 
yor3 
3 <2, ooo, 
fa^sj 9Roo. 
ftMScT 2.y<^, 999^ 
tefer <259. 
f^IR(^n 3 OT ^H 9 , 00<2, < 25 ^ 

{^FRf^TpT 
fivztfirrpfl ^ 33 . 

^TtT 2»S, < 25 o, 99^ 

9 = 39 

°,sy. 
fjT-^frf^t 353. 
f^m^R 9 2.5 o 9. 

5«5 

So, 030, 

^^< 2 , O’* 5 . 

fti'MuZ 9 o o3. 
fe^trj 9o.y. 
f^TRCTl 5 SS 

v V • 

foit^nji 9o >0 


(5]R%st 3=3. 
teioi <^ 30 ,. 
talfE^I H33. 

{5i(R72T W. 

ftifeplr * 2 . 

9^2., 3 ^, o 3<2 
9 o3.y. 

f&lNt ^ 09 , 9 92 . 0 . 

93^ 

Hyn. 

fsnfsit 093 9, Hoor2 
fui^I »H<2, H<2«. 
fasjs H3.2,, 9 9H<2. 
fora^i », 9 2.0y. 
f&l^criT ^2.o, 00 M. 

= oS 

foi^oait 9 < 2 ®, H 2 , 9 , 003 

<2H2. 

f^IHffTo 9 o < 2 ^ 

Pra ^ 90 , <^ 2 .^ 

ffarft o<i<2. 

f^I^I uoy. 

Prar =?^3, 33H, H3=? 

^^2,^^5 ? 9 0 ^ 9,99 3 H, 
9 9 30, 9 2.9 9. 
f&I^nF 5 H, H 2 5 ? 
foiSTFI yo 2 . 
f5lBT°R 9ooo. 

^tHTFT? V*.s, 9»9o 

9 2.y ? 9 < 20 , oo’-» 

^«3. 

^3^7, o< 2 o, <209 
*3^, < 22 < 2 . 

^191% 9H, :? 3, 9«3 

Ho« 3, 9 9o3.. 

990 ^. 

foTHR^l u 2.y. 

9 9o«3. 

ftFIRd S5^. 
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-«fess] 

foiST(§ 

£<*% 9 9 33. 

RlR? 33^>, ^®, 3^», 

9 9 £ 3. * 

falRf^ y33?l- 

RlRw 9 93£. 

RlR?*TC 99^, 9 9 £9, 

9^®«. 

RiRjq^Fi 99£®. 

RjRRRoi 9 9£\i>. 
faRraft 9 9 33. 

RiRre 9®«». 

RtRlSm 9 9 W6 
3£®, © 39 . 

Ri§otRt 9333>9. 

^y, 3uc, 3£3 
Rl^Rw&t^ 3'S£. 

RigoiS ^3, *33, *>**, 
33y 

93^, 9^3, 

333, 333, 93y£ 
fiHSWS £39*10. 

Rl^ 3.o£?3, 9o^3rl4. 
RlfST 9®33, 99=53., 

RlSI^ 33», 9o3y. 

Rlfpi 3©9. 

Rl£R 3 3 3®. 

Rl% 933, 333, 3«=5, 

9=5«3 . 

<01(1*51 9 3=53. 

R#d ^39. 
fa#dt 3°£, 9o^3. 

RifiqRr 9ytt?7. 

Rlj^T M9o, 3»3 

ioigtf 3, y3®, «33, 3££, 

vso'S. 

Rltoi ^Vl. 

farfl^ 9»e, 9 9o3,., 9 3y3. 
5§t 9 vs 


RifRT 3®3, 9333. 

TO 9o. 

Rfcisgft 9 3^. 

Rl^Rrsn H'J>3. 
ort^ 933. 
aTt^rr 33£ 
oife 9oc^. 
uTteS^dC 3y 9. 
ofcn% y£3. 
oftq 1 £3«. 
oftqi 9 9 y 3, 9 =5=5=5. 
uiU^m. 9 ^ 0 . 

9 33y 

oftfe 9 33, 9 9 ovs. 
oTtaRait 9903 . 
wtm$ ?o^^. 
ofts^fs 999 ^ 

OTtHf 9909 . 

99£3. 
oitemt ^c^. 
ofaisHoo. 

oftsiH yco, ^ 33 , ®«£, 

9®3y. 
ofRjTOT 33£. 
dfalSd' 39 3. 
oRgrat 339 

oftHH y*v-3, 0 >*, 3*, ££» 
99y, 933, 9y<?, 33^, 
y 93 , MMtf, 9®u>3, 
99°3, 9 9 9 £, 99=5=4, 

9 9«£, 9=5£M. 
oftRsf 939, 3<>3, «^9; 

y^£, ^£3, ®3®, £©£, 
J®^o, 9=533 
OTt^T 9 9 3^ 
aftf35nt 9 9 y 3 
oj «££, o£9, 3C9, 333, 
9009 . 


w 

°oj^tl?' 3£«>, °f| 3£* 

rl7. 

qjOT ©9£. 

ojpi 93 % 3£% W. 

y33. 
ojRrq’ Co 

a^flr y£% £33. 
fesjdt 9 o <50 . 
orsgifH 9®o«. 

ora 333. 

&IcW 33 ^. 

m 3y, 303^14, *9% 333, 

y93, £®% £33, 9 9^3, 
99 vj> 3, 9333, 9 333^3 
5^3 33, ^y, ^y3, 93®y. 
0I3Y 3. 

^39. 
fcsRl ®33. 

&RT 933‘.9, 9 ££, 3^9 ’9, 
3y3, 333, 3M3, 33o, 
9090 , 9®33. 

^ =53£, iso^. 

3^Rh 3£y. 

OT^t £^, 9 33. 

9 33^2. 

OUST 333. 

3|f 933-9 

(^f) 333, 333, 3y3, 

339 , 3 ^y, 900 ^, 

9 ® 3 y, 9933, 93H£. 

^T?5T 9393. 
ot^Tsrr ^yvs. 

33H J 3. 
oift y«3. 
oift y9«, ^yu>. 
ort^oj 9 9 £ 
oit 9££, 3^£. 
oTtmR^n 90 ^ 3 . 
oit^g 9903 . 





[ n&y 4 uiAi- 


TTg c p n ^ 9=.£H. 
u^(|^ 9=9* 
ofioif Q>s?r 2. 

93=. 

^it^i 99=. 

cl 

d? = o^. 

^?T 9 = £? 

= 

^ ^o3-B, 9 o33 
cf^qT = , ^ s , BoB, 3 = *, 
®9£, 9£9, 9=^0 
£> 10 . 

3=3, °t 3^3>ll. 
d£dl ® 3°, 9 o3„9 
•d# 9o3°r?. 
d| = oS/ll. 

dfs* = >6 

*■»3V, 95 3, ■-'•='5 
sys, .cBy, 9 = =j, 15S ( 
93®, 5«o?, 9 99®, 

9 = = 9, 9=.Byf8 

dSTt 9 ®’-*-6, 99£, 33® 

33.® B, ®9®, 5oo5, 

9 9 ®o, 9 9 9® r 9. 
diJTCr =>*->3, 5o’c3. 

miic> Boo, 9£B, 9 = £ = . 

diTf^t^I ®y = . 

diTT'Tt^r 3 B o 

?TFM 3i'i, ^oo^7, Boo, 

y=y, 3=oi, 9 = S£. 

n^noifar 

din^'i ~oo, ^oo, By}, 
B9®, ’-'B;, ✓ .109 

9® 9, r )“J ; . 

f ^e, 3'^y 

dd 9®B, <>5',, 
ddf*R ',0 5. 


ddi¥ 9<>9, 5 s i °9>1 i 

dfld^i 9<s® 
a^^TT 9®=. 
dfRPT =9.0 
m 3.39 

goTTToi 33.9, 5=^o 

d^art 3=^-3, 3o=, 

39 ®, ^o^y;12. 

m*m 9==^. 
goPIT =.3.0, 3 5^, £93., 

£Oo, 9 ; ?®£?'9. 
d&Idiq cv> () 99°, 9=®£, 

93^o 

g&i ®=®. 

9 93. 

ganoi 5o9 oi'5, 'tn 3»3o 
gnj ®S9, oS®, 003 , £39 
£39, 909 °. 
dajsrfri <3333. 9. 

9093 

^DJJfrW 3£. 

d«roiPT 93=, ®3£, 9°£^, 

9 = 3=. 


STJfl^TF? £9^9. 


o u g‘didc^ 9 B 9 9 


5Txh B £'■», c^3, 

9 9BS 

9 9 9B 


STdl =3yr9, yB,», 

*-> B 0 

93°, s=> ®, 

333 


3^3, 9B o 9 


ddtffdt 9 O 5’J 


Wn B^, 


S» r9, 

S3, 

99«, 

9=£, 

9 39, 

9 3B, 

9® 3, 

9 £9, 

9 £3, 

= oy, 

s 0 s , 

= 9 =, 

= 9 3, 

= 3o, 

SS®, 

= £5, B 

09 r2, 

Ss < 5 

<D t» 

V •/ 

0, B'-» 

or!2, 

" c “ , 

B 09 , 

9£ 3, 

B<j<:, 

1 ‘ 1 , 

3B9, 

y- 3 , 

3 £3, 


9£3, 99£, 3°9, S^o, 

33.£, V*V7, S ^, 

3£®, ®39, ®9«, ®9^, 
093, £°3., <i5®, 

,2 9®, £3 £, £93?'13, 

£3=., <^, ^°°5 

9®3, 9 . 03 , 9°£, 993., 
999, 9^9, 9^3, 9X®, 
939, 939, 99^, 99®, 
3009 , ?oy9, 9 93£, 

9 939^15, 9^9 9, 9 = 9 3, 

9 = = 9, 9 3,9 9. 

dF4^3;<n 93.0 0. 

dTd^’JTt 9°99. 
d 1 ^ ^3,3. 
d^iwi 9039 . 

d^ftsfar 33. 
d^feart 9 9H9. 

£39. 

dftfW 9o<:, <jyvs, 9’-»S?2. 
3tflpra £ = o, £33 

d(^rai^ £^ 0 , £ ,j .® 
cld^THrerroT 3.3£. 
df^lHntcit 33° 

39 , H33. 

9 0 <;r 22 , 9^3 
dl^rt 999 . 
dfydR-id 39^2. 
y3 u . 

9 =’- 10 . 

9 = 9 . 

d5TR 9 = s=r2. 
cn^PTT 9=V5 

sovrm 3<=3 

*-*39 

cH7 ByB, y'V-'.-s, yoo 
Soy— 3 ®®, 9 °«> = 

9 909. 
cHTO^T y’-'B. 
dHlRoTt 9 9^0, 
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-crft] 

3^135 980, H77, 993.0 

rl3, 9 9<:^. 

3WH-93, **3, ** 8 , *^9, 
^98, 3*®. 

7T?M ^73. 

3WT ^ 03 . 

3WT% *®*. 

?rfor 9<s7, 89% 8 C 8 > 

83% 808. 

TT^S* «ylO. 

c. 

9® 38^3. 

^ 9378. 

TRfa Ho, 778, 3H3, H 8 *, 
37c. ' 

3R3? 9W19. 

TRf^T vs«% o3®. 

99^7. 

TTOT 7% 900, OHO, 93®3. 
h3, * 8 c. 

7TS 9o% 77®, 778, 733, 
737, 3.3.3, 3H7, 3H% 
338, 383, **3, *339, 
hc3, hchv 3, H87, 
37% 3*9, o89, CO% 
C87, 9 9 3°, 9 7 9 9. 
T^TFIT 89o. 
x(^m 9 7-8. 

^oi 9 7-8, C% o*3, 
93®8. 

39 3. 
d^ofal 37^ 9 

©% R98, 78*, 3o% 
9*3o 

W^5tn 9 709. 

9 o<*;l. 
d^f| 9®*. 

^ 73 cfl 3 . 

^®fwT 378. 


W. 


d<53^Tt 9®3C. 

9®c3. 

gfeJoR? H73. 

9 3° <l5 ’‘ 9. 
a&wnF 9 3® 8. 

^ ®H9. 

^1 7 9 7 

a3(TO0 738, 8C8+9, 
HCH*3, 9®7Hr8, 9 73®. 
dd'dW ®7C. 

^(u(«i <^6, 

cRl%T 9 9H®. 

d^r hc3, hc^. 

7*®. 

^rfl 793. 
df^T c3c. 

*3*, *0*. 

..clf^n^ 9 7H*. 

* 8 ®. 

778, 73H, ®*«, 

C87. 

a^oi^T HC8, 377 
^ratgoi ®c3, 83% 9 9 *8. 
asftaoiriifaV 73*. 

738, ®7*, ®73 

88C. 

7®, 77, 03, 9®3 ’7, 
988-3,773,7*3, 7c% 
3®8, 378-3, 38% 

3Ho-% 3®7, 3®*, 

*®7, *73, *87, 83*, 
H33-®, 3o% 398, 

*9% 37®, 38% ®9% 
®®8, vs^9, c*3, c^9, 
Cd% 89®, 8®o, 8®®,, 
8C9, 887-3, 9 ®*h, 
9 o^®, 9®38, 9 93*, 

9 93o, 9 903, 9 9 7% 
9 39 7. 


<J®3. 

307^13. 

7**, 7C9. 

zzm 3. 
a&sr 3o3. 

3 r\. 

3»^, <KCC. 
dwNft 9®3‘ 9. 
df 9 3*9, 3% *7, 3=i, 
9 ® 9, 9®<J, 99*, 9^7f 
10, 9^3, 9 39, 9<:3 r6, 
9^7, 79 9, 7*^, 73<5, 
7o7-3, 7^^, 3 ®o, 

379, 333, 33% 33% 
3*7, *9®, *77, *3*, 
*33, *c% *<^o, ^97, 
M9*, ^9o, M3o, m**, 
^*o, ^o3-v, ^s?vs», 

33®, 38.3, o9®, o9% 

o^% o\5<;, 

<^33, <i33, <io3, <:o^, 
87*, 839, 8*c, 839, 
8®% 8<J8, 88<5, 

9 ®88^5, 9 93H, 99*9, 
9 9^0, 9 9<50, 9 79®, 

9777, 9 77% 97*3-o, 
9*30,939*rl0, 937®. 
dfT 9<S8, 7*«2, 399, *73, 
*88, or», <s33, 873, 
8^8, 9 ®^9, 9 °88, 

9 339. 
dfli% 9 3o. 
y5y?12. 

afe 7<:«, 33°., 3°8, 

3<s*, *7°., *3®, *33, 
«®3, ,J ^% s °*8, 
ooo, vsB®., <so*<? ? <;o\5, 
^9 9, C9B, «so, 







coy, <s^o, °,5y, ^°»y, 

9 9<s5, 9390 , 

9 3V,, 9 5 oo, s 1 ^®. 


3, 5 U , 

9’VlO, 



y-'-' 

, ! 

30-7, 

It ^ ft 

1 


9 2 y, 5 

2^»?4, 

'rtcrll, 

9 ,J .2, 

5^°., 

5 5 5- 

.3 

5 

5 3 ,J , 

5<sy, 

5CS, 

90 .= 

9^, 

3,0 0 , 

3 0 3 

33? 

: 33 , -» 

9 9 


I'j'j 
* * J 

5 

oof5, 

= °.9, 


s c^v» 5 o y, 2,° \*, 3 9 9 -5 
250, 233, 223, 3 53 
3SC,*c3r7, 3^,3o,3, 
y3o, y2,9, y2y, yS3, 
yo2,ycs-^, y^3,y^ 
''.O'i, *■'.5 0, ^2*-», »-»2o 
■>y5, v w, v.y 

'•*-5 o, ’-».^3r5, VSO 
o«y, 2oo-c, 2.93,, 25 <i 
3y»-3, 5’-*y 5 , 22 *y. 
s<iVi», 2<£<J, ooy-’-» 

OOC-®, 1552,(*3,3, 05^ 

ooc, oV, Coo,, C5V 
c2'-», c’ j „o, c23, c2c, 

Ci®, CCC, C®’-., °,o3, 


0 9 5-0, 

«35, 

^.sy, 

*> 3?-^, 

°.2 

o- 2 y, 

°2 5-i, 

°. 2 C, 

^3 9, 

0 ^C, °t 

:2, 0^5, 

°>6°, 

0 P 3-C, 

5000 , 5 co 2 -y, 

5oco, 

5o5c, 

5o35, 


5o23, 

5 6 3 0 , 

Hio 5 

1 j ** y s > 

5 6 y<, 

5 0 *■* 3, 

5 6 V-, 

5 53o, 

5 5 36, 

5522, 

5 5 '-* 6 , 


5 5 3^, 

5 5 0 y, 

n ' 1 

5 5 C'* f 5 

3 6 '-r2, 

5 3*. v, 

5 3 53.3, 

5 3 5 <i 


5=>n, 9 : P5~3, 532,c, 

5 = yo, 93V, 5W, 

53.9M, 93.32, 53.35. 
09o. 

dd4 

300714 

33 ov. 

9 5y2. 

d4W <^5 3 .. 
u .2,9;'3 

m 2<*9*11, yf>5. 

Zr3. 

2 O 9. 

cryi^iif 92,02 

y-'.s 

3T <*-*>., 9of3, 2,3, 2c, 

y3,*-».9,^2, ve, 5°2 9, 
9 5 Vl3, 9 3,M,5 2,<^—y o, 
5<J C, 5 V, 9 V-H, 


9 U A, 

959, 

9oc, 

9 

9^y, 


5 ,®«, 

=?9o, 

3,3 0 , 

32 3, 

35y, 

35C, 

= o2, 

3 3,2, 

^9y, 

39^, 


2,3 'jj-g 

1 3 3u 

3 > '3 

2yo, 

2 oc- 

-O., 2corl2, 

2oy, 

Bc’-’rlS, 2 

czrl5 

, 3cc 

;1,2 

°.y?'15 

s y°y 

3 y 9 ® , 


y5 y, y=^, yvrl4, 
ysor!2, ycc, yw, 

yo.0, ®o®, ’->9 2, or-o, 


*-•3^, 


'•IW, 

,J C^, *>C^ 2 


^«5, 390-99 

^53, 

533, 533, ? 2 * j 

^ 2 *-» 

y, 52 c, 2 y 0 — 3 

5y6, 

5*-* 3, 2 ’-* y 9 

s *' 5 . 

222 , 222 , 2\53 

5 o^., 

0 o3, (*53 093 .- 


3 ®,tt53, OS'i, vj2 2-*, 


[*- 

OV, oco, o^, ov, 
o^2,£®5, co3.,c^r3, 

c 3 .c, <:V, 

C^C-Q.,CS3,C\»3, £<iO, 
C^o, <^3,, o 0 y, o 
3 .9^, W, 3.^S-3C, 
<^2 2, -9?4, 3 ,J ,3, 

^c3,rll,^cc, 5 ooH-Sj 
9 O 9 y, 9o»V, 9oyo-9, 
? o^<-», 9 oo3,, 9 9V78, 
9 5°.S, 9 9 3*^4, 9 90% 
9»o9, 5 = o3, 9*°<S, 

5^9 9, 9=J9y- u , 9 =<9% 
5^ = 5, 9^»o, 9 ^3.2,r6, 
9 : jyo,9=y ; j?'l2, 9 =y u ., 
9 » V.r5, 9=ocr9, 

9 »o3., 5 3,3orll. 

are »9y, °.om, c2°, «scy, 
3 .°.3., 9^2o. 

aia 3.0, cy^ 

cn^y9 3 ,h<sc, ^3.^, 2 ^®. 
anai ^h 3 , <jy^. 
ai^2.9c, 3.3 9 , yo'-*, 

9 —^i, A\* t ^3c, 
W, <J 33 , 90^5. 
aif% 2 T ^o^?7 
33.3. 

aM 3,3.2, w, ^ycrl 8 . 
3,2®, »cy, 3oo, y9c. 
o 3 ,v 5 , 033 ,, c 2 u, ® 2 U . 
9090 , 9 ®v, 5900 

5 9Sy, 9 5C°, 9 3,2,2 

9 32®., 9 22,2, 9 
ai^l 2 io, cy2, C ' 1 3S J OSO 
3cyr7. 

33,3 

^HJT S C 5 

u ,3, ^. 

SUH'-H ,J o3. 
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xri*X 9 9X*'9, 8ie>-7, h<>8 

atefaoi :*8H. 

teHn 8 0 8^9. 

fl5. 

cTRFk 9X^8. 

tefa 9«eX*'2. 

t?FT HX.9, X88, 9XXX*9r2. 

3Tnt 8®Hfll. 

te« ic, X°X, X®X, XeX 

XTRIXS XHX, eX8. 

3T%aft 11 ova. 

X^«»,^Xo,X 0 ®, c«X-X. 

XTR HH®, XXX. 

cnten XX®. 

tenr ®®o. 

XTR^TT X8H, 8H<>, 9 <>X,o. 

m «*xx. 

fte 9 X e. 

tTR^Tlt^n X°»X. 

atff X8e-X, w, XXI, 

ten; ixx»fl7. 

tIRI 8X<\. 

X^X, XX.H, Hex, ®8H, 

te^ ®®. 

xrrcwn xxe. 

H9H, ^XX-®, X.®<>, 

(ter 9 X®h. 

xntexr X9. 

9®oH, 9°H®, 9XXe, 

* ixc. 

XnM X£8. 

9 XHX,' °I? X8efl8, 

(g^TTHxr iX°X^14. 

cTT^ 9H®, 9®XX. 

X^X^7, ®H«, eix., 

fd^ll4 ®8e. 

dl^dXT H«>H. 

<l®9. 

9X19^13. 

^1^2 9ix®. 

% X9% XXX, Hee, ®ee, 

tte^r X®X, XX.X, X® 9 , 

XUXS 9X®8. 

®X.o. 

I 

9oo<i, 9 9 X*^12. 

xnfem 9XH®. 

te<n x<>x. 

9X9^. 

xnteraxt 9X°X. 

feistf X 1 x. 

fter 9C, vs8vs. 

xn^ 99X, 99®, 9X1*19, 

ftenRT x®9. 

mxfe ®8®, ®x®. 

9®h-1, x°h, XX8, 

tel 8<^H, 1 IX®. 

ftte 8«o, vsh®, ixox. 

xxx, XX9, w*2. 

te X8Xf6. 

X8. 

XW12, X9X, ^i®, 

f^TXIT 8X8 r6. 

9 e, XoX. 

X®X, 89e, 8XX, 8HX, 

te^ 1XXr9. 

ten 9^®, XeX, X®X, 

8Xe, ^oS, HXH, He% 

fd^lf eex. 

X®®, 8X°, HX9, ®C8, 

XXX, ®*X, ®eX, ®H9, 

fdfan X8C, 1181, 1XXH, ! 

C9X, e®e, XXC, XXX, 

®Xe, el 9, Xo®, XXX, 

9XX«~. 

^XX, ^®X, ^^x. 

9<>X8, 9°®o, 9X9®, 

tet 9XXX. 

tent He®. 

nn^7. 

ten x 1 X^ 10 . 

(ter exx.. 

xnfxfa XX9. 

fdte 1<>XH. 

fgpXI He®, 9 o8X, 9X9®, 

«l5rFn53W 9XHe. 

ted X°X. 

9 XXH. 

dRixt ^o»rlO. 

ftte xx, hx, xxx, 8 ^h, 

f^|^T X. 

■dW+3 9 o X°. 

88®-e, 8H®, 8HX, 

fcftef? X^erlO. 

mi, ®ex, exx, 

8X<5, me, HXX~®, 

(nfn®r »<^e, X9H. 

e**X, HXX*9, 111®, 

XXX,, lovsi, Ilex. 

(dp^t X9Hr5. 

11X8, 118X, 99eX, 

HXH. 

fdtef^n 9e. 

9Xei, IX^®, 1X«X. 

HXX, XX®. 

idfnfe »8. 

xtl^R XX«, X8X, eV* 

fctffRT H9®. 

i €\^ X® 9 '-irlO. 

te& XXX. 

88 8. 

te X®°, X®9■'-•I, ?oe, 

Xltet XX9. 

fdfHX 88®rl4. 

XXX, XXe, X®e, XeX, 

aisrtNt xhx. 

ftfte xxx. 

8Xe, e®X, 9X9X. 





[ffi- 


<2 


> 


1 


eft"? (few ) 9 

atq u 5 <, } '^, 5 , mc=, 

15:0, OCO, O^C, Co9, 

eo% ^,«, 

ate 2 m% ms=, i5^, <jis» r 

2 , coc, mm9, mv<? 
cfor eo3r3, i® 9 ,? 1, V*.°r6. 
4ft 5o = 9. 

4ft^ 2 c, 9y°>. 

4ftfe =09 9. 

4t2 o3 9. 

5^3 Oo u, 

3357 °,c, yee, mm 9, mom, 
Vc<?, 2M«, *MM, SS3, 
o9e, 0 = 0 , ocm, *3>-», 
c3e, 4=9, e£y, 

3, MCo, 9009 , 9 9 00 , 

9 9 3.°,, 9 = <>9, 9 2 9’-*. 

3^37* 9=2,. 

3^31 Me 3. 

9 9 o o . 

33for 9929 . 

377 2 3, B3rlO, <?.^, 9 03 

3 3y, =23, 50 , 15 -^^ 

V' 5 , 3y>2, 2.co, yo^, 
<?OE, y*'*, >^2e, MM’-*, 
Mi2, *yy, 52 ®, seo, 
2My, 039 , ^mo, < 100 , 

CO*, C 2 ^, *£?, COor 

12 , CM9, eMo, «uy, 
9000 , 9®*o, 9°M9, 

9 9 9 = r3 

3*712719 0 5*, °sfl- 9 0 o>j < 

3777*74 ? 9 3 

•1*7777 ,J r o, 9 o 9 e>. 

3*771737 ’•* f - o, 5 5 9 j 90 * 9 , 
9=*3, 9 =•-><?. 

33 io^ 

WfcsT 9 = ivrl 7 . 


3*? 9o=, 93.% 9CS, =9o, 
7>MC-M,7J2®, = M2, = MC, 
2M®, yoc, '39®, **2°, 
*<?2 = , y**, M9 9, M9M, 
^o, MM=, 2 = 9, 2CM, 
Ooy, ® = C, o2°, OCO, 
C 0 <^, *9y, C®ofll, 

COC, CC^-®, CMM, 
cmc, M9=, M9y-M, 
M=o, My 2, MM=, mm 2, 
M2c-M, MMo, MM®, 
9 ooo, 90 yo, 90 M®, 
9 9 2Mr6, 9 9®2, 9 = 22, 
9 29Mr2. 

mm^7. 

37f T:t T7%T MM = . 

3*s*f y9o 

3*t 9 9, yM*a, 22 ®, 22®, 
Coo,MM3,9 9Mo,9 W. 
37#f%?n& mm®. 

3*2 &S7 9 CM. 

37pJI M9 = , CCO. 

3 j q|R«I 9 CM^l. 

3*®7ft%3i m®2. 

3^57^ 22®. 

37311 ?^ 9 O 2 c. 

3% MMC, 09 o, C2®, 
9®MM, 9 = ®C 

3^4 = 2yr3, ^vlJ. 

3*3 99o2. 

3*t<3 2®M. 

3 ^ 0^775707 2oS. 

3*t 5 «1>, =^y, 2.CB, >-*9 5, 
9oy 9 , 9=®Mr7. 

37 ^% y 92 , ccBr8, 9 so 3 , 
°l? =9<a, = = *-», 9oy<^ 
°»% s 2^3, 3w9,rll. 

33 9 22?3. 

33 °9 = . 


3^t 99y^-y. 

3^77 C9 9^1. 

g^T 9 ^^, ^2.s, 0 ^ 0 , vec, 
9 9oy, 9 92.^, 9 9yvl2,. 
9 9 

3^4 9 9 9H. 

3^7T 922^9, 99 = y. 

3^71 C9 9, 9 9 2c. 

377777 9 2 9 0. 

3<7I|Ui 9©22. 

377tfl =^y. 

377Tt ^ 9 C, w-*,. 

gf?qgf74 9o«or5 
jjfW cv»9, ^93, r 

90 ^ 0 , 9 ^C 
3^77 3. 

3^7 yys. 

33 9 9Rr7. 

33^ = 2 c 
3 HR R**, MCB, 

9 o S c>, r 3 

3? 9 9^, 9 9M r 

9«y, 922 , w, 232, 

22c, y^*, u,o*-^, 

^crlO, ^ 99 , 2 s ? 2^ 

22=?, 2«M, 2 u >y, 229- 
3, ^«^c, 022 , is^c, 

c*-*.h, cc9-^, <^yn, 

^ u 9, ^2«>, ^O’^., 8.CM, 
3.CC, <7,MM-2, 9oMy, 

9 9My, 9 9 2M-2, 9 ^ o 2, 
9 = 9M, 9 = 9C, 9 = y2^7, 
9 29o, 9 29^, 9 29 0. 
3^7 9 = o^r2. 

3^ 2Myr9, = 02 ^ 6 . 

3^ c5. 

37^713^77 MC2. 
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w, 333 , 9m 
?n«, 9333 
93 ^ 3 . 

^RRTfoi57 Uo. 

9<so?3. 

#Tt $vs. 

^cR *\s^16. 

*®<J. 

3? <£H3, 99®8. 

<59% 9 ^ 8 . 

9*3, 9*8% 9*<^o. 

9*<U. 

^ 9*, 90 $, 9^3, 9<5£, 
91o,^,'io% 89vs-% 
8*%hvs9,<:*h-, m?8, 
^83, V*«, Hvs3, 9o$tt, 
9 9v&3f9, 9 9^3, 9*8% 
9*H*, 9 39% 9 39 V-9 . 

cco. 

^1 3% 98% 93®, *o$, 

*o<5-% *9% **8, 

**3, *3% *H3, *H3, 
$ovs, $9*, 3*H-3, 

3®8, 3<:% 3^9-*, 

89*-3, -SRR, S$orl5, 

8H9, 8W2, ^o 9 , 

HH*, H3% H$$, 
Hvso, Hvs$, H<S3,^H9, 

^.Hvs, 3®3, $«% $*3, 
3*H-3, $3.5?, 33% 

33’-*.t*, 3H% $$*, 

3^®, ®9*, v$9\s, <59®, 
<593, <S88, <H*, <*H8, 
H*3, H*%W, 9 .33 '9 

^88, H8vs, <3.vs% ^C^., 

9 oovsrl4, 9 «3% 9®8*, 
9oH®-9, 9 988, 9 98% 

9 9H9, 9 9H8-H. 9 9H% 


9 9 3®, 9 9 3% 9 93% 

99®*-3, 993.8, 99<U, 
9*®% 9*®% 9*9% 

1**8, 9**3~% 9*3% 
9*H8, 9*H% 9*®3.. 
&ufd4 $$9. 

9H% *83, <S®<5-% 

9 ®«H. 

%0Hf3f H3*, <5 R$. 

§OTIf *98, <io«>. 

cn?rt%4 339?9 I 

5$R3T **$. 

9 o 3. 

89% 

^ 3% 
d^5*j Cl 10. 

9*99. 

^ 9*H*, 9*39*3, 


9<:s, 

^3<s, 

9 933, 9 9®3, 

9 9 vs^, 

99^^, 9^39, 

9^83, 

9 : ?'sc, 9393, 

°t 

9 ^^3^2, 9*^10, 

9^^3, 933^. 
99^, 93S, 9 S 9, 

9 8 H, 

9'^^rl2, 9 3 % 

9vsc, 

9<5o, ^ 03 , 

>crlO } 

^9^rl3, R^ 3 , 

* 8 C, 

R3o-9, ^vorS, 

*^9, 

39®, 3^a-% 

3S9, 33^, 3®% 

3<s®, 

3<jst'9, 3<i^-^, 

3 HS, 

so 3 , 8 ^ 9 , 8*3-% 

«W4, s3o, 

8 H *, 

80v«, 8 $o, 8 VS 8 , 

8^3, 

Ho 9 ? Ho3, H3®, 

H3H, 

HHo, HHVS7S, 

H3% 

H33?5, h<5^, 

So 8 , 

3o C-% $=?o, 

3^3, 


R 33 

3*3, 333, 3*^3, 33®, 
3® 3, 3<:*, 3*% 3^% 
vso3, v$98, vs89, vs8$, 
vshi, ^3o, ^33, ®£® 

rl, vsQ.o- 9 , \s 3 % <59*, 

C*% <5*% C'iCI 1, 

<:h*, <53% £$9, <5®s, 
<s®.H~3, c3.% 3.® 8*7, 
19**8, 3.38-% 3.8% 
133, 1 ®*, 9®*3, 
9033 , 9®3% 9®8% 

9®H9, 9«'s : 5, 9®<:% 

9 9 °3, 9 9 88 , 19H3, 

9 9HH, 9 9 3®, 9 9 3% 

9 9 va% 9 918, 9=*o8-% 
9 *ovsr 3 , 9 = 0 cr6, 
9*9 9*11, 9*9 3., 

9 * 9 ®, 9 ^^'S, 9^33, 

9 53C, 9^^ = -3, 9 = «^, 
9^M3, 9 R^^-vs, 9^39, 
9 ^ 33 , 9^o, 9^<:9?12, 
95 ^ 3 , 9^0.9, 93^3, 

930 9, 9 3°3^5 
4tJ%g?n 3^« .-9. 
gton ^ 30 , 9 3 5 s3. 

3 <£^« 

^9<J, 3»9. 

33 ^. 

9 3oo 

^Ife^nF »3°- 

<ICC, ^ 5 ” :) . 

3 $<^13. 

f% 9 3-6-7, 9<5, 5^, S3. 

9 3S, 9S<5, 9HS, V*>C, 

=?S ^r8, ^3y, 

=3«>, ».®3, 3o< ^ 

B^s, 3Bo, 3<i s , 3S9, 
s»S, s33-v, 



O /ft 


^’4 




^o2, ^5% '->CCl8, 

S32, c^lC, 2o3„, oo’j, 
052 * 9 , 0 = 2 , 0 ^ 3 , 
*53, C'i% CV%, *3% 
".o,;, c^, Vi\, V*.% 
3 oyBrlO, 9oS* f 95^5, 
9 = 5=, 9 = =. =, 53 o3, 
9333 

'tfrri 5 = ( wll. 

3& 

°?TO 5 3 °, ,J . 

^Tlkif 5 = o. 

'FTTH 5 o^c>. 

T4FI °,H<5 
'^TTTTt 3o9 

<uy. 

"rosier ^o». 

qoj 3 - 1 -^ o<^, y*y, 4 us f 
sjijiag o,o3. 

53ocrll. 

yoo, 

wn 3,o.o 

*<T 7 T^ = Oo, o<^5, 

w> r.o^ 3 . 

*4Tnv^ 5 3=o,, 

"T^TTlff Odo. 
s PUf 5 = 5 
f o<j s. 

5 3so. 

*Trrnr 7 o -j ^ 
ntr;r 5 3°y, rioj 

5 ✓ <. - 

t * 

f;* 

'Frn H;;. 

^ TT *j 5 ^ v 

*? r H*tf? -2r»r5. 


^ 3=3.. 

SJSTJkft t l3'». 

sjfNr h®, =3o. 

2ft 99*. 

4kPI =6 = . 
kloiy^d c\ 

4 k *=, yyo, <^sc, 903 , 3 . 

4k = **, 5 5=y, ?Hl>. 

4 ktTj oyo, 5 3 o’-» 

4 k ’^= 5 . 

4 k 5=0^. 

skl^T 9o*,£. 

5" 


■io'i 5 oo 2 . 

5^*1 9^^. 

=0 5, 3<£5, M©Mr3, 
’ J ys, S’-» 2 , 03a, *y=, 
9«oy, 3oo*. 

^ 3,<^, w,»o£^3,a, 
°,H=r9 

2^4 H 09 , ^», 5033 , 

5 o<:o. 

2sFTT 9=^*. 

3jFTTjr 5=y = . 

o^n4f ,*y3„ 

^I4t ny^r5. 

5=RT 5 o 3 3 . 

3y = . 

kkpiTI^T m O 3 . 

3^4) 5H<Jr21. 

^ 5oo, 3 5yy. 

2 j? 52o, 3 5Ho 53(50 

s* 7 

’'^>’^.^3, ?Uy, 

5 oyc } 3 3 oi i 

37 Hi *. 

22 55^5. 


[^PT- 

y = <?, 

5^ 3 . s ^. 

^nqoi 00 H. 

5«ng«IT W, * 0 *. 

^ = 0 , 309 , yn«>, ,j =y, 
H= 2, oy3, 0^0, 5 a Ho, 
9 9 = y, 9 9 = *, 9=®H. 
#3 5^, 3 3y^, 9 9 yy. 
2^r 9 , *$, ^®*, o2y, 

3 3.oh. 

4 ciiO'S * 5 

23^3 3y, H = 9 , H3H, 
9=Ho, 993®, 9^ = ^, 

9^ 3 »<s, 9 = ^o, 9^®H, 

93 9=. 

5 r4, 

53c^oi 

9 9H^r5. 

Co, 

23FJkY »y. 

5fe^r ^3^, =3^3, =0 

5®^^TR 5o^<^. 

2^kl H9®. 

H 9 *. 

5^ ^3., 9 ^*, =^o, 

3,Ho, ^ = 0 , 9 03(5, 

9 9oy, 5 9HH, 5 9«>9, 

9 3®H^14, 9 9*o. 

^^tri 005 . 

= c%. 

?.&TP Vic. 

^3FI ByB. 

5=^o. 

STTTfr ■2-2 5. 

^ 9 3 = , 9y<£. 

55 5’■*.=. 

5^01 y y 5 . 

23^?T H=^. 
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im iu, wwii, 

yo% 8 «C, '^C, yyo, 
y®^, ^o% M.*a 

'smU,***, 

m*?, ^BB, C9 5 *, U®, 

^5, V*V9*>«>9, 

9®C% 99HS, 99^C, 

9^9^, 9 ^C. 

B^e. 

^upf BW6, 9^9y?l 

«ic, 9 9BB. 

Wl m*, yyo, B9«, 

u®, 

^cB. 
ts°p5T 9m9. 

8.BB. 

im ^ 9 * 9 , ®oB, <u^, 

w. 

imw 9<>y®. 

^RT CW 2 . 

i$% By®. 

^rm 93 c, 9Bm. 

b®b^4. 

^f€t m®, 

^F*I 8.8., =co, ^cvs, 3.y>^r4, 

^jonf 9*c, °t e98. 

^ 9M*. 

<^ 8 , 8 M 8 . 

3R = Be, 9°m, 9^cBr6, 

9Bm. 

^T?(WT 9<m. 

BR 5 ^ 9B9. 

Bl^ri^T 9B^. 

<BR 9B8,3, 9C*, ^5, 

9 = 8c. 




Bm 9 9cB. 

B$ 9 9% 9B% W. 
BlfBSflfaa \sy9, 9®8$. 
qlf3RT ;>BB. 

Blfe^TT cm. 

BI^T £*»fl5. 

zm cm. 

31? B®®,!. 

?ntoi 9B% mB, ms, 

sjft^i ym. 
f^nts BB8. 
f^T^rt 
(B^tB ^vs <2 . 

BB% 

fMrfo m% 9RB*. 

mo, 9B*Br3. 
itgfor cm, 9®BB, 9 w 
$g *B% *m, B89, B8B, 
W, HBe, cm, ^9, 
w, 8U-®, 9°m. 

fBgr me, B8% vbb, u®, 

898, 9W, 9W, 

9W. 

I %r| 9®8H. 
ftfwt mB, 9»m. 
f^l UB, mo,8, m®. 
9BU. 

I3f|3f M^o, 9BU. 

1b§ t B 8 B, S 09 , yB% 
9^m. 

<Bft ^®% »*% ^>CB, $B% 

Be 9, eoB, 9 98% 
9B°8. 

i^F sm. 
fBgtf^nt »99. 

TBf B°% B'sy 

W«rll. 

( 3 %^ 9Rm. 


f© 9m% 
f^R a^V3. 

t^°I ^ O, B®% ^8, 9®c^, 
i%]R?T 

R0I5R ^y^., By^, 

9®^^. 

yy^. 

f¥r «o^, °>y», 8 . 

f^n% 99 m. 

f^JIFnSIM 9^^5. 

13^1 9^c^^4. 
f^DT C»^, 

9 90^, 3*^. 

^c. 

l^OTI ^vs 5 ^,su 5 Hy = , CU>M, 

909 c, 90 U, 990 B., 

9 . 

f^uiwnxi 

T>OT 95^^ 5 93jS. 

feauij \W. 

f^lf 9 9 B., ®99, C98. 
TB TO H^ 9B9B 
Toll'll UB. 

d«*oireftat ^B°. 

fevopm 

1 %*^ B 8 .C. 

{^aojUT 9 ^. 

f|uoit »^B, >J9o, yB°, 

y^.9, B9B, coc-% 
ck^, 9®B«, 9»yB. 

1%T B3.V12, v**rl9, 

9B9H,i. 

B^r3- 
f^fT? C9V4. 
fert B9 3r9- 

lixqcIT 9 00 9. 

1 %T 9 9 1 '*, 9 = B, PC. =»o, 
HC», BB’ j ., 9 9 oB. 





eilooNs 


I?4<r r;-4rll 
32-4 

f^pr •*o? j 3 3<i3. 

fcim *2», 
fM3fc s 

r?qm <J’', f,oJ, 3oy2, 

loo'.,, 5053 

f^TH s0 , 1 o°., 5 S’', 55'i, 
yyc, "3 V s^y. 
y y 3 ^ 18 . 
foFFR y?». 

T7F? ’•* V-*. 

<£ 3 y 

i^ftr ;r-. 

FFFimi'Ji 555. 

fcrfm '.h 
f^rdfs °.-o 
i?5Rt yo<c. 

-iy, C-VS r 5, O'* is, 

5333 1 . 

f^T^T **33, 3 ^ y, 22 s, 

V-S, 3 2 3<s. 
fHm 333 

S"u, <9" <3.^ 

* J 


op 1} ^ ^ 

t fc £=", »3o r 5, 

1 3 Vo 


[PS* i*<-r2, ®.^-ao, 

nernpj,-' 3 •> i r 9 

T^rffF S3 9 <? 


fm 




W<; ? , t 

1 3 <"» 


M 


VI3 


>5 


05 1 


fc-ptfjr ' 0 : 2 . 

P'T'TF v<‘- 

j y y 3 > 
fnq 3 -jr , 


| 

i^fT <£^> 5 , 

°<so 

fezwu ,j .a. 

fpllfidl 3 = 3 o. 

^ 2", V3, 9^3r20, 

Soo, o o 2 9292 

^ V12* 

2 ". 

f^rre v-*,^ 
f^Tsit <j 3 5 , 

^(£,5 

2 3 Z r \ t 3»2«£y3 

f^?T ^s<; 

f^^IT =<£, 522, 3 ^'j., 3 ?0j 
3y = , r*vs, $*<*, 

^2y, 30150 , 332o. 
’<i-«rlO, 3 32s 

y»2 r2 0. 

f^TTF = y 2 , 3 3^5 
^Hn^t y-» 2 , y^o |, 5 >, 
fe*rn# 03 

3303 

9 ^<i, 3 3 oy 

3<^ 0 

f?*nnf o 2 o, 

3®2v5 

V_* ' * 

2»*o. 

w*, 333 3 ( 

%rr yo 

zni 150 3 

3 o'j> 3 , 3 200 . 

3 2 3 o 3 
300 ^. 

| -FT7t5 3 is 0 t 
! ^tnfj 3 02 


5^11%^ VCC. 

qt^r%Tf^ 3 = 3. 

*V ch, 3 vo y8> 
3^<2, y^H, H5?2- 
V $=>3, W, C^, 
's^, 'S'»'5, <:2.V 

S°^, 3 3’■*.^, 9R = 2 y 4 

3*33 <J’V4, 3 Vo, 9^ = 2^ 

^<331 2 ^S 

^^’9, 9's*;, »o, 

^°^- 5 2SSj ^isis 

y^y. 

^fw§(y o o ^ 

^tfafir ’-*9 2 . 

% yiso, cyo, 39 = ^. 

9 2221 9 
3 9 »o 

?t!RT C<KC 
«y >2 

2^5?? a 9 <; 

5tf|?n <J3^, 

2 y r i2 
3 v y, y is 3 . 

^uo, 

^%TRfe?T 3 2 ^y. 

»y r i3. 

% ^y. 

^roj <^3s r i3. 

3 >°% y^o, 

^ y«i^23. 


P^ ^ ,J °r4, ^23 

h. s , * 3 *;; 

^ ‘i 0 ., o S 5, ^55;^ 

o<;p,, 


P^f^TI i \’-'<:, 
P y 5^ 3 
^ >'■■», i«, 




-fa] 

339, 9o9m, 

9333 * 9 . 

M'S?. 

3M». 

gdwn 33^. 
gi^nTf 33 m. 

§^=#n M's ?. 

5 ^x 1 Rt 93 ®. 

§SF#n M'S®. 

^T a x®S, 3°M. 
gwjsit 3«M. 

^TTll 9o,;:. 

M3*. 

gWWT M^MH. 

^fg^rror ^ 3 . 

§^T&m M^M. 
gsicit 

9 3, 9 3*12, 9 3 • 5. 

9 3. 

^STOTT 93 

j£W u Tt 39M?16. 

§§ M^M;'H, 3M9, M9M, 

3 o 33- 
^TOI^t 33°. 

3c3r6. 

P*I 9°®3. 

9 0 ^ 3 . 

3m. 

333, M3M. 

SMM. 

^?o. 

<^4^ 3ca. 
a mm. 

fq^ 3*3*5, *33. 
^qRg^ *93*4 

^q^WET^ * 93*4 
s^qftq^R mvs=. 

^Rl^nl * 93 . 


GLOSSARY 

9 9 9 ^. 

^q^jor 93 ©^. 

<13.3*1. 

9?C». 

^q^j 3*3 
3o^C. 

9 9 9 *>3- 
^T 3M3. 

co. 

mco. 

pTSTf M39. 

9 ®3*. 

M3®, 33°3. 

MMM 

39M. 

<|^sn 3M«. 

33C. 

M3M, M3*, M3M-'so, 
9°MM. 
psi? ®9®. 

3M«>r7. 

3 33. 

§cfR $<;*, ?o33, ?o^s. 

§^ 9®33. 

^TOT *MM. 

3® 3 *- 5 , 9o M3. 
3®?. 

yyo, a®a. 
gferc*# 9«9 m. 

^sqt^l iso?, 

9R^*5* 

3^. 

gsnftftqoi 3,?^. 
prci »3 3. 

33M1-2, M'SM. 
prt Mcy 
<r^ft m*c. 
p#qRt«9?*ii. 


^riff&FST acc^g. 

1590. 

r®?. 

^ 3®3. 

§fT^ 9 3-7 

, ^f|^n 33M*?. 

5T%JfR is^. 

f£M**-3. 

^M39. 

MoM. 

90 ^ 9 . 

^ai 9 39. 

®3. 

^ 9M«, Cotf, 9 ^ 30 . 

m*i M93. 
sjl'? 9 CM. 

M ® o 7 3 . 

9aa. 

99®V3, 99'S3,99'SC. 
f? 3cc, «m«, 3 ^, «©5, 
®CM, M33, 9 oM3,9 9M3, 
9 333. 

M3®. 

fJPTC 9333, 920's 

f? ^9C^3, m3^, 3MM, 

cuo. 

f7cl? MMM, 9 9 C 9. 

3®^. 

|7T3lt iso3* 

POT ^o, 

9ovs^. 

'Stf'S. 

5^|ttJlt 9 9 3*. 

Mo. 

<s 

C^ '*9Rrl2. 

5^JT 9 9M9. 

C\ 

3 TRR =aM. 
fdRRT 3CM. 

CTT 'sB'^s. 





[fJJS- 


3 3 a 

?2 3 3, 33.V/, 

°»S 3 , W, 


^ 3 ^, *vs, *v%hpn®OT«*<- 

48 ®, *94, «U$ 

^ 5^.. 

JjvHn^t 'i5 2. ^' 5 * 

iirf us*. **« 

^ 733 *. <*$«. 

kz? 3°.3,3 3 3, S.°.°i Q .< V5 ' 7 • 

^ of?, 7 = 33. S&H W, W 

3 4<4, °fe 3 3 \C *W s 5 3 *'*.' 

k£\ 333 ^ *,32/1, -*°* 

£ 333 , 33.3/7, S<3, I %ssrr o ^«»8 

°S 3 , °.42, 1©H«, %S=nfe 3 3\</13- 

7 5 °3r2, 3 55 3, 33.24, ??£%ai 3^o r 8 

3 3u ’a. ^f? 3 3 i'*>t 3 

%. S3, 3S 3 , 37 s, •-’.oS., I o3«, 3 3 34 r 3 

OSO, 4=4, O.x,,', 3 at *.S. 3 oB ) SU,i i »* 

?3'*' J .C. vao3., 00 S, 33 . 0 ' 

333*. <02. 

3 v3'-*fi. 2 S'-*., 

s^ V*s/9. sHiaiit 4«U 

VfeS3a, -**, 3300, %fa23,3\3o. 

r,:>oS ' I ^^^38,16. 

^ ,,9 ' ,#tt '^ m > %33o-. 

3 ^- 0 , 3 as, 3°3- 13 , 

^ 5o °> 3 ‘" r13 ’ %*g33-a. 

34 a, <, 0 .,, 4 ° 4, W, L^j^o. 
«Vi,*V>,30*3,33^, 

/ 1 3 3, 3 3 V S, 3 3 3°.. ^ 

3 ,J s, 4 3”.. i*/' 


«- T „ i r - _ .„ o eu ^^3 3 *.^/5 

?Wl 3 3o, 

.p, «»«. 25" ^ M - 

fclWRSW. 

, 3 , 0 . ?T*!^5 3. 

Dll o 3^t^« 

5 A Sn , u #**1^3. 

W*$ 3 ^ 3 , • 

°.<o, ^{trQ.c3. ^ 


3o3, 3 ”,4, 3^o, V*», 
vao3., ooS.,3 ®oo,3 3 »<^ 

-cv&'a. 

IsPR! «V*. 
c%\ 


rm~ 3 <j3^. 

*rro 03 ^ 

STST ’l ■•«<, 'as 


^ 3. 

^ S3-, 

?7T 3 3 40 . 

j 5&'m. 

j ?|fcs 3<{3, 3 303. 
> ^I'Hl 3«'i. 


/ 2 

| . 

3 4 

, SI 3’a5, sy,c, 4 o3, 4 o>-», 

m 3 3 0 *» . 

i 3o'»S, 3 33°, 7303 ,g, 

^ 3 , 3 '5, 3 3 33. 

1 3 3 S*a, 3704 , 3303 , 

3 = ^1. 

1 3350. 


^TOTK ° 3 3. 

efcvtaft 03 .S 

#7^1 3H3. 

^ 3 3^, 

^l{w 3 30^8 
3 l*TI^ 3 3 8.3.7 7. 
sFtsTf^ 5 3 <0/5 
ste aS^lS. 

5*3^1 3.04, 3.40-3 

^tecT 3<J. 

| StereJTIOI S«’a 
3 3 3 </3 

3‘a, 3W. 

sten 3 ^, 3 o3. 

^?imT 3303, 3304. 

(iteflSRI?' 3 3 8, 3 . 

3 25H. 

3oo, ?.34, ^S°., 

°4*a, 30 ^ 0 . 

^ 3 ^, S3, S 5 ? 3 , S3, 
3^,0, 3^, 3o<^. 
ifetilfoT 3 3 3 0/10 
3.4o. 

?t?5ri| *a oy. 

3 3^3. 

3 3 40 
%T^3[ 3^o3. 

3va. 

^.33, °{f 3 0 5 0) °% 

3 a 4 , -ao’a/7, ^ 04 , 

33a3, 5 3«. 

, °SH S< 3 , 3 3 3S. 

, ^flwi o 3 j 9 

> ^ 

^ 3o3^ r 12, 3,3^, 03 5< 



-f^rcoTi^] 

^VS. 

9C5. 

QW CM^. 
v^ng ^oo. 

^ng^t ms 9 . 

^5 m$. 

^TOPTO3?t CS3.. 

^troir yo^ ms a. 
^^JWjjSTt cya. 

^WIPI CS3.. 

WTlfa V®^. 

SRJT ^S, 9^o^rll. 
TO^ft 9 9 3.9. 

*m&i «®. 

’^rncrrcr 9090 . 

SRlft 5H, ^$M. 

>*7 Mi®, £ 9 C. 

y^oTg ^o, <iMy, MMM. 

SRS 9oCo 

VRfitoRS 9o^, 9^MM. 
SF*f&PF# CMM, 9^o^. 
Wlfa® ^o. 

Wlfa# cmv7. 
wrfa| «<>h. 

W r. 

WP m^m. 

SRlg* y£c, M^y, ^®*. 
SRff*T May;8. 
vif*3OT uo 3 ?. 

^iwmolt M9M. 

WOT can. 

VS— 5 , a ov> } y«^y. 

ypre^sr 3\sc, 
ypT^ 33<i. 

^^F 9 9. 
yra^r| 9 o<\9. 
ay. 


GLOSSARY 

'Qfi&t <IM9. 

«n? 99^. 
m ^o®. 

^FTCI*! 9^oo. 

^ C?9. 

STfRaft y^C. 

93PRT 9 9 9®. 

m/^rrsft 9 ^ #"o. 

909, 

•4taiT 9 o 9M, °ar 9 9 c or7 
9MS, 9o3.^. 

®ng 9 9 9 *. 

*PTM**. • 

^TPT M3V4. 

$*T ®U. 

^ y^o, 9oM?, 

§ssra M<^. 

gstfr $9. 

^J1 *^9/2. 

9% MM. 

^ \*\. 

^01 SM9. 

*& 93®$. 

^F *$9, $3®, ®«$, 

9*93, 9*9$. 

^TTJ R*\r6. 

W? 39M. 

^TTSTf Co3.. 

*S3. 

^TFT *M*. 

39Mr2. 

^ lM'9'S. 

*4Y^TT^Tf M*M. 

* 

?F 9M r6, 3. vs; 5, 

9 3 9? 17, 3S a v y3,vs9^;7, 
c3*;17, CM9?6, cMSrl, 
cmm? 8, ccsr5, <v^<j 
r8, 9 9M9^14, 9 aoo;5 


!WsI 33^22* 

*m 9 39V8. 

*Wf *r5. 

JT^OT 9 vs 13. 

W* 9 y*4. 

?iq(n vs39 ;6 , covs78 
?PTa]f# 9®c*r3 
J?2T^ *M*r9, 

?*spft y9*?12. 

apj^ CMV8. 

JPPR* $$rll. 

*l i Wl$Y 9 3,oo;'9, 9 9$o;14.. 
*TC^ 9*9$?2. 

W^IT 9o3"9rl0 
?F*?F*3* 9*«lc;l. 
fftlftw 9 o 9r8 
*dfcm 9 ao a;-10 
%ROT 9 03 ; 7. 

9*S*;14. 

arfj&fih M«*o;6. 
fpf c3?l0, 3ois;2, 9^a v ^ 
v*;6. 
cl%rl6 

c3.^rl6,°R cm?.; 9. 
Mo^;12 , 3.My 4 '9rll, 

3^Mr23, 9^M^r9. 

?If^Tcl 9SM^3. 

JT^tipf y^3^4. 

«T£Tft ^vsy;12, 9 o^=r6. 

?.^9;3 
JTTH ^C3?4 

5=mr =5 =j;1. 

^orl5, M»r7 

^o;15, C9?.;S. 

fTFT 9 r 9 r2. 
i*T£ 9 3.9 cr7. 

Pfa'snT? eovs;3. 

f^^FR cr Tf«T y«.9 r2. 







^\So 


•feqq vsy378 
fentrim ecu2 . 
d^; <k<w& 
dridt 3??rl 
d^3 »»3rll. 
feint 3»3$r2. 
fefed s = 5.;7 
dffe H^oJlO 
feu'WKi' H«f27 
fewer ^ 97-4 
fel 3 «^rl4 
fenferg ^o^rl. 
fet5%tn ?0?yrl3 
i^fvt^r 3*377 
dfet vs 3 7*2. 
fevr^JPI 9 3 VS <17 4 

fevrd h9^»5 

dfet 3 O C *7 1 
dfan s^o.rll, cSojJLl 
feiTTfS 3 37-4. 
dmOtStiy ?«^oy4, 
dfam 3 vs St-15 
dq 3«> < 'or22, t?3o* f s 
>5. 

fers s3v,„*,2. 
few »orl5, ^^5rl6, 
<3*r5, 3‘£3V-3rlO. 

dm yi5o r 3 ? 

fert 2 , -»^rll 

dmt 3<r>ri4, 'aert, 

'i^Hrl 

ferfe 

T q* f .tUrl r , 

fern 3 ',<;.<,2. 

fe”^t *l«3 
feTTl^Ci 4«:5t r -. 
dqqyt 3^3 


dsfet 9 ®Hr 2 . 
dfed 99 ^© 76 . 

fern 9 3W10, 3 *o*j14. 

»s 

feEW 9 9 0 ^ 3 . 
lfej 5 W 9 9° ^ 3 . 
fe^ o\jQ.f5. 
fefe ««9rl5. 
fe=ra 9 ^\j<cr5. 
ffedm 93 .^° rVi. 
feg y 3,7-9. 

femft vcorl. 
fend \%%rl6. 
fenWl 9 9vsvs7-3 
fed 9 9 'v 3 . 
fem Xv.^t-15. 
feint 

d^mr 9 9y<47*5. 
fenfe 9 3*° rV2 
dlfef 9 93 ot 14 . 
dfegrf yvsl 72 . 
dlfe» \^r2. 

W^tt vs? ^ ,-3 7-1 
d«j3 nvl4. 
fe-^I 3 *'*y 7 ' 4 . 
ferroi st- 8, 5?^orlO. 
fenroit ^^ 0 ^ 55 , 
dm 3*0975, 333375, 

dmfe 3 hj 11 
dnw< 5 3 c 37 * 1 . 0 . 

WntiHIUf 3 3 C 07S 

dgfew 3 «t-23 
fep ’•” J <S7'10. 
dnd 3 o<i’ t-14. 
j dm 3 e° 57-14. 
feWr 3c’-3rl-1. 

s feq 2r2 

J 

> iHifn <a 3 7-2 


ferte 9^y8.rl6. 
ddn 9 *wl4. 
fefefl Hvs^9. 
qte 3ocV^. 
ntnra 9©wlo 
dnn «Mrl5, 2 27 22, 

3 9 qvsy20. 
dnn 9 3 ^vst-20. 

fe 5?vs3 'r-97'12, ^<4271, 

9oo«?'9, 993.3*9. 

nffe ^B^4-?y3. 
dg «o3t-6. 

%d aoV6. 

d 9o<Wl5. 

T T^gTen ?3^. 

W*. 

q?ft 3^3719, 
q^it 

9£ 00 I 9 °<:vs 

q^wt c*v3. 
q^% vs3^. 
q^wg y^c. 
q% 9»<:<:, 93 ,o<s 3 . 
q^T ^t-10. 
q^t 9 ^ 90 . 
q^TT 3,vs^rl2. 

q^ v-*u 

q^ yvs<^75. 


q^ 9r?^r9. 
qqnfm 

qqn ^c. 
mint 3v?y 
qq^n (=d) 2 . 

qni? £5». 
qnrd <«?. 
qntfend \cc 

qnmvi -5 3B ?s 
7 > - 5 


o \ 


>> 





GLOSSARY 


q*St§ 2oM. 

q^it?* 33 , cm^, 

MM3. 

qstersir ^o. 

M<: 

qaft^teft mo 3 . 
q^Md cm 3 . 
q^tfeqT 3 ^ 2 . 

W 3030 . 
qq*q ?o^c. 
qqqq^Ji omo. 
qq^feaft 3 ^ 0 . 

Wgffeq ^vs\?, 3oMC. 
qq*q ^^o?'l7. 
qq?3l(qqp¥l 
qfq^ 3^2 

qi'+tsi’dl <C«U9 

qfq*?rat =? 2 m. 

qftsfo 3 ^, m* 5 ?. 

q^rw^ 2®q, cmo, mm*, 

3323 . 

q=dmq ^ 30 , c2M. 
q^d w. 
qfjqq 3*M3. 
q^f|qi 3*co. 
q^ffqi>q 3 omm. 
q^Q 3®Mo-M3. 
q=SwT oM, 33 11 ;, M«3, M«M, 
C^vs, MM3, MM2, 3M3M, 
q^I^q ^o, 
q^STfq 2M3. 
q(^q 3 33 1 ?, 3302. 
q^OTiq 23<i*9 
qf^$ 303 c. 

q^ioit 3 3,-6. 
qSTrl Co. 

q«vd o3. 
qaqfeq mom. 


R*l 


qsrf^t MS 5 ?, MCM*3, 

£MC. 

qsrf^^i 3 * 2 . 

33m* 5 ?. 
qSTRTfeq M33. 

qajnfeq M33^io, 3 5 ?cc. 
q^nf^qR «^3fl5. 
qsnf^qTsrt 2M3. 
q^H^T 3 5 ?oS. 

\D 

q^aait 3 3-6r21. 
q? V9^V9, 3*«U. 

q|§q vsM'S. 

q(|qT 3,3Mfi5. 

q% oo3, M«M, 3RM3. 

qft 3. 

q^; M3M, c3M. 

q^R^tait 3033 . 

q^aj ^cm^2, 32o? 13. 
q^i 3?.. 
q^f 3=?M3. 
cRf?q M3. 

qid 3033 M, 3^om. 

q§fd CC2. 

q^q ^33^1. 
q%3^: 3 3 M3. 
q(%aft 33C, M3®, 3 33<I, 
3 333 

ql%7R R2^18. 
qf%qqT CIS 3, 
q|%S3 3 33 
qf%^ 3 33^9. 
qftRljqT 333. 

qfe^fqqr CM3. 

qftfqq^T ocM. 
ql%fqT 3 3^3. 
qfeqf 33M. v 
qfeqrgq mcc. 
qfeqrft mmo. 


qd^roi 3 3c. 
qfe^qff 3 3M, oo<^, 
qt%#qi^ 3<sm. 
qfl^%qT 20 3. 
qflqfeqi 330 c. 
qfspq}ft3P7 mmo. 

qfiq 3 3co. 
qfdq&ku 3M3^17. 
qfdqt-3 3 3Mo;6. 
qfeq 333, 30 M 5 ?. 
qf%qi oom. 

qf%?^q 33M, 2o», joss 
qfiqq 33 c 
qflRiq 033 , 3 O 3M. 
qfeflfqs^ M2. 

qfi^g M3. 
q(%^f 3 3 3® 
qfe^qs 3m3, 
qfe^JTT 3 33°. 
qflq^t 3 3M3^'3. 
qfeqq^q 3=03 
qfeqq^t 33M3, 33 co. 
qflqs^ c5?c, M3«>. 
qfeq^dT 3 m3. 
qfeqteui 3 = 3 , 3 3 3M, 

3333. 

qfeqrot 3 3 3, 33°, s Mo, 
CM3. 

qf^q'TOT M=?o, 3 o 3 S, 3*c3, 
S33M, 3B33. 

qflwi =mm. 

qftq^r M^orO, 3 3 3M?2. 
qfeqqJi yc3, 33M. 
qfeq? 3 5 ?m?3. 

q%q? =3®, Bc-», M3o. 

qf^qR^ a3’ 
qfefq^q c^3. 

qf%7TS 3 3 cB. 









qfe^rq q2rl8. 

qr^r £ £ ^ • 
qr^oR <4* s. 
qt %%4 cc3r5 
if r^, 'i- c ’> ? -. 
q^ 'i5q^. 

q?q 'ini, Bc' 3j 2co, i«^, 
<*’■»’<>, ^<>°, Hi’-’, So 3, 
a«^, o ,J y 
q^qfcr -03 5 


q^m 2 ,co. 

q^rr «», , -'o2 J 504 , o3q, 
<^ 2 , coc, 0 ^ 3 ^ 5 5 «o a 
33’-*.8 ) 38Sf, '|3<S° 

qiHl ’*y’-»r3, »-*va•j 
rewn oy. 
qiqts 2’-» 
q^t 

qsft 3223 3. 


q^'iir 1 »$. 
qfcq 3 2o2 

^ 5jy, 3 3 s -, 3= s -2. 

q j nr tT i5 5«t5 

wvfim , 

qq?qrq zzr 10 , cc° ^ <co 4 
qqzrS \*\. 

qqq?! $'ii 
qrit '*vi 
q^iqrm 8<5 f cos 
q’nrftp; <yrl. 

q~fqq i&«* 

*-t nSy* ~ * 

q~'*n r ” c *. 

^ s <', 20 -, 
qqqs 1 . 


q^fwi 5 s’. 
qoiq ^ 2 % chi. 
qwil 
qsrqfo? nyc. 

q^RT 2fo, SH3, 
qomr^i ros 
qcnwT 

qq^ - qyH?ll. 

q^iqrt 3^cc, o.^, 3 3 * 2 , 

3*22, S2o$. 
qnra^ *<nc. 

qoj^i <icO' 

\ 

qqf^qi 2„<u. 

^(RTH) »V*rlO, 3Ey, 
3* s 2, 33 o 3, (q-^) 

ooy. 

qrfgl 3Ho. 

'TSft 3 3o, 3HV, fHo, 

q-q-rt qc. 
q^ 3 s y 5. 
qxt^.f^'5 o 
qwr os , 5 . 
q-^^isq <>e 

MTtjjt '-»CH 

q^ He, 3 cs, 233 . 
q*n£ ye2 

qtn *<*•, 5 * 3 , ^q, 

«0 0, ^5^ 

qxTT- '4\'\r2. 
qq?2q 2ys > 
q^T^t y2*-», 
qf%q 3o<a2, 3032 

qS 

q^ y, '■'<> <■ * „ 

’ > <“"} -“O, 

0 5^ . 

’ ■'* *> wh, 

j qqpfr > 0 - 1 . 
j tnim 34 . 


q^nq 3 * 2 ,*. 

qf&qW 3H3. 

q?4^ nqe. 
q^S^rf^s qy q. 
q^ qyqrS. 
q 1 ^ ch. 
q%*%q $v<2. 
q^§ cnr5. 
qqtl^ 0 ^ 3 .. 
qqrtfa ^qy. 

qs^r <jo, 5 ooa, 

q^^R ^ icy. 
qsvmt isu5. 
q^vnq ur3. 
q^rf^4 ?os, 2 oo ? 

502 .C. 
q^ra yoc. 
qqpi 

qRTDT yo<; 

q*rrqT 32 ^, 2 . 

tr 5^q yq, qy<^, 
^oc3?12. 
qQ^r^q q»3?7 
q5^m% a. 
qgfRi 3 *2,2 ? 58 ^ 15 . 

q^ 

qgfrl 5=?q8 
qgft 3 3 2y. 
qTT^ai yof. 
q4)^31 q 8 o 
q^ 3 3 c 2 . 

q^# 3 3 y <3 

^ 20 E, ,J 2 c ) So^ 

3 2oc- 

q8?5 3 8 5 o >3 5 
q 7 ^? 82 ^^ 13 ^ 
q^fqq 3 ^ c ^. 
q^RRf^ 3850 
q^R7 82' J? 38 ^, 





GLOSSARY 


Rffaq 

?q SB*, 9®®, W, 

^9, 

®^, 8.*°, 9«S.<S, 9 3,°B. 
wto *®B 72 . 
qqs s*bs*9. 

qqtff *m. 

qq^ 9*<:c. 

q^Dyxproi 900 . 

qqdcT \% 6 . 

qq^r ss*5. 

qqfe# n°«-L 

qqR^&i BV*. 

qqf%q 9 3.o^. 

qqft^qi $9c. 

qqit 9®9, 9<>®° 

qqrl 1*B9. 

qqrll B^B. 

qqrn^flt ^ 9 . 

qq^JT ®$3 S , ^o, 93.3.9. 

qq* 9 * 0 . 

qqqtq; c<:b. 

qq ®^, ^£B?22. 

qq*Sgai ^* 0 . 

qq*qRi B^9 
qqq^V ®o^. 
qqqq\ * 39 . 

qqfqq'H v-5, 9»*3, bsb, 
^ 9 . 

qqfqq ^vs3.. 
qqfqq $%%, 9 ««\ 
qqfqqi^ <*9«. 
qqqfq ***. 
qqr$ =b«. 
qqrq 9 o^BrS. 
qqm 9 «^b. 
qqm^F 9 9 ®* 
qqi<qqi| 93 .*°. 

€[ S<s 




qqio) s Q%crll 
qqR 9 3.9<J 
qqiq so, <:bh. 
qqiq^ W. 

qqiq^I B®. 

qcnqt 9 5^15, 9 3-5, 

9 0'S, 

qqTH'q 9^. 
qqif|oT *®B. 
qqif|oi\ 9 3® 9. 
qR 9 B, 9B^, 9B^, 9^B, 
*o^ } ^9o, %.%&, ®39, 
_ 6 6 <Kr&, ‘U'% 

900 'S, 9®3C, 99^«>. 
q^qcri 99*®. 
cRf%q 

q^Tiq \*r6 m 

CRR c 9 <l, *U9, 9*33i 

9 3*9. 

q*R5q 9 33*. 
q*JTTofe 9 o^. 
q?^t ^19 

9 3B. 

q**5ST 9B. 

q**gd ***• 

q^tq 33. 
q*qgT<£ **9*2. 
q^sqH MB**. 
q^sq^T? B\sH 
q^q^T<SF 3^97?. 
q^BTq 3^9. 
cRoq# ^39. 

q^ *<;<: 

q* CB*, 9 ^ *B, 93*9. 
qtq^ 9*<JB. 

q*q*LP <s<s® 
q?gfT 9B r 5- 
q^RT B<5B. 

q*ifq b 3®. 


q*idqdfq b3®?-8 

qfR3g ®B% 9 *B 9. 

qR^ff 9 9^®. 
qR^fqq 9 *^< 5 . 

qRsfqqR? <:^3. 
qR^fqqi 9*3^. 
qfcsfeq 9 

qRqfci 9 b% 33*, ^°®>- 
3^9, <J9®, £9$, «W. 
<^vs*, 90 U, 9**<l r 

9*CB. 

qRaiftPI c®9. 
qft^I 69 lr 2 i 9 ^ 33 . 
qRaiRnft ^B°. 
qRqfRRT H*3. 
qftsftfcrct 

qR^l 3 !? 9*^b;3- 
qR^ 9*<^r7> 
qR^tist 9 1 , v ' iyc ’> 

^*9, 99Btf, 95.09^ 

qR^oi BB'S. 
qR^fqq *B9. 
qR^Rl3» 
qREpRlSI 
qRcitq cV*. 
qR^d 9°*9. 
qRR^r BBB. 

qf^qgq 9 9*® 

qRTT^V RB 7 I 8 , 9 9 C 9, 
9^S?8. 

qRqqT ®<£, 9 * ss « 
qRqqi^T s .BS. 
qRqfeq t z ,. 
qRqfl^ 
qRqfdr 9 9*^. 
qRnRqT 9 93 9. 
qRfqfeq 9<5B. 
qRiq? 9® 






[ ^ni~ 


•qR^is 2Sv 
qRrrtiipii ^ 3 , 11 ^ 

qR;rni|q ®*S 

qRnrft 'i’i'i, 5 «v 5 ,<^< 5 , 

'i’tZ’t 

qfiqlf^R lo^s 
qfasq covs 
qftsqfr < 13 , 
qftRt-ii >«<j 
qRAq -«Crll 
qRRmqfe lS^rl 5 , 9 ** 
rlli -Vir 5 , 5o ’". 

qftAMr yo.2 
qftAfwi 5052 
qRiRn ? nR<? 1 s ^rl 5 , 1<J<£ 

T 11 , «*», 

s *°rll, *««, 3**; 
20 , <Uu 

qftpaftq IS®, !£<{, 
r <cy, 

qRfortqfa yo 5 r g 

qftAfqqT ®s> 

qR^u-A ivad 

qfcjft* j si. 

qf^Aq r x^c } 15 

qi'qfrq? r- 5 »,r, 
qfrqqs- ®. 
qfr^qpT & 1 °j q 
qfnNTq ; U. 
q^ it *'o;, v' 9 , 1 = ®. 
qRf^'rrj <i«ry 
qr.fgiii 5 ? 

■’Ml. 3,J ’-’>q 

q ’iJTTq ’v’j *, 

'A^q *.**<• 

A-: 

q"' ;rr • 1 ;; 5j 

A"3q 

r H-:A 

1 '^r , 'i<.n,, 

q f r~^i7 vM -> 


qRtnfiq^ yiq 
qRcnroq 2,00,. 
qf?ui?T S»o ?9 
qfsaiq Sl^o 
qf?OFntJI S 22 . 

qRuiW ^o», » 8 ^. 

qROTTJT ,J Au, loo*>. 

qRoira 
qftcruA ' J ** 

| qfcmg <s 0 12 * 
qfaiiQ * j y^, ®s<i. 
qftRrftfa 
qRoftaft bsc 
qRoftqft <500 
qRoftqi < 5 ^o } 5 SI 2 
j qfMtaro sbb 
qftowj ®«u, 4 o^ # 
qftsnjq ib*s 
qftqfssor iw, •-•i®, ®y 1. 

I 1 W. 

qRg|t <115, <:cv 9 , 

51H®*C 

qR<Ti%^r^G 5 °.°^ 17 
qRjAq 13 o. 
qRqfeq loys 

qRmRrqTF is^ 5 . 

qpv'Jj 1 » s is^g 
qRqtpq 5 S®o 

qftqrqtot * s <5 
qRqi^j 3 
qRfc=r? S><Sc 
qRiqRq esc 

j qftfqq y ;<^. 

j qRiqrt? si, ,j - 5 
’ qRl'qqV y<y, 
i qR^q ;•'»* 
j qprqj?*# ;o> vl> 

( qftiR 17 - 5 re . 
s qR*rxrtr ® y 5, tBec-o, 


qfomfe s°^. 
qfarifw 222.. 
qRvtfas w. 
qf^tR »<io r 3 . 

qft*nq V*r 6 
qRvtt^r ss®, y^V 8 - 
qft^nferi 13,*, s^o, «< 5 ®, 
<U 1 . 

qtr<n( 5 i^'r h« 2 . 

qR^q 

qRq^ 2^0, j»m, ^<y, 

®yy, loss, !oy^ } 
issy-H. 
qRqRSTRR i^s 
qftf&ai <c® 
qR+TM 1 o (s ^ 
qRRioi’Aq 

qRiira ioc ^ 5 n»s 
qRnriR^iT y«>H. 
qRfn^ 

qRRRi isy, !®£, hh^. 
qRwfeq »1 % 
qRqA sv 
qRq^e < 5 Srs. 
qRqilq StfSrl, 
qRqtl^ s>yq f i, 
qftqijq SSS, 5 SSS. 
qRqoi is®, i 4 o>, ss^. 

<j<js, ^00. 
qRqoi 5 
qfe’qi^ 1 s <i y 
qRq'nijr <^0^ 
j qfrqqnq b » 

| S^SrS. 

! _ r- *v 

°^;5- 

, _ y3 A c®» 

; qRqoit i^y^O, 

| ,ji iy. 

1 qnq *4 iy<j, q ) '>o. 




q%R$r 9 s®. 

qRq? WRH- 
qRqwqqt ®®o. 
qRqft# q.9, 9^y, *q®, 
W? 6 , 

9 9^, 9 3.^° *9. 

qRqRqi c®:*, 8.«% 
qRqrq nvi8. 
qRqrten ^«q, 9^. 
qnqn%^t 3 ^ 0 . 

qf^qif^^ic 3.-so. 
qfeq^oi 90 ^. 

qRtfq^qq u«. 
qR^feq sq.$. 
qRssfoq 9 9 3.C. 
qRfeaft c9 3 
qr%feq vu. 
qfap c$. 

qRqfqFi IRC*. 

qRqf|qrif ®*. 
qi?qr§^ 

qRqffq 30 ®, n<£, *%%r9, 

99S-S. 

qRqrfqi -s^®. 
qfeq^ 99y^. 
qRqfaq w. 
qRqfaaft <*®m. 
qRqflmt sv*. 
qRqrsRTT 9 95 s. 
qRqfaqr^ w. 
qfas ^^°rl2- 
qRqrii -s^c. 
qRqret ^®<^. 

qRqrc 9 s#, -s 9 «*»% 

999 ^. 
qfcmi c^=. 

qRqrRq ^ 9,8 
qRqrRait 93 . 0 * 9 , 


GLOSSARY 

qRqRt 9®c, £^V13 

3 W. 

qRqri%qi ®^. 
qRqn%^ 9®^. 
qRqn%q^^<j, 9 o^^, 9 ««^. 
qRi%q^ y^y. 
qRqi^tp- y^. 
qR^RRoi y^. 
qRtsr w, 99^. 
qR^?i ^q,^, 
qR^R 9 ^<s$. 
qRqsft ®® 9 , 93.0®. 
qRsifeqr 9^V7 
qfore R3.^, \?o 3 , y^q 
qf&R v*q. 
qRsRcw q«o. 
qR^RRi 9^o. 
mm$t 9909, 
qRRreqpr -sc. 
qft&wft 9^0^22. 

qRtffeq »®9. 

qR^fen ®q3. 
qRfet 9 5 ?v*. 

qRiefg^q 9 «C^; 13 . 

qRfaq 

qRRpsi 9 R\^ r i 

qR§Rq ®q% 

qR^Rqi 9q««*. 
qR$R y 3 q. 

qRR%q h®, ^qq, ®«®, 

q$« 

qRRfaq 3<^. 
qR&faqT 3 ^ 

qf^Rq) ^00, ^o, 
qRr^ ®^3*n, 9 9«\?. 
qte 9®3. 

q %5 9 ®vn. 
q%?q ®q 3 . 


q %R# qy 9 
qRfR^ 99^9. 
qRfq 9933.. 
qRgq 9 3 .q, 9 ^9 c. 
qRp 95^. 
qRfld 9 ^ 9 ^ 19 . 
qRfiq 93., v», 
qRflR^ 99 , 8.9C, 9 o o b >5 
9 W, 9 W. 
qRfRpifeftq 9 ^qo. 
qRftg 9 ® ^11. 

q^s ^c. 

q*<q ^vio. 

•Rfl °ft 9^0. 
q^qoRi^tff' 3 <s®. 

tRl^R So«. 

qd 90. 

q^qqift 90^^. 
q^qqR^ ^®. 

[ qcs^ui 

q^ra ^’-^-s, <^vs« 

R55q 

q^sqnR 9 ^^. 

G^ 3 i(ii vs?q. 

qS|^q 
q^Sf^t S^y 
q^sfq yB«i 
qsjfs B.B C) 10 
q^piRq ?.y«s 
q^q cy<> 
q^qqRT 9 5 ?^’^ 
q^qr 9o^a. 
q^qqq 3 
q^TR c 1 -*.. 
qf^q ,J -. 9 c 
qfe€ 9 9^0 
q^ic^iq ^c< 5 . 

\5 

q^feqT 9 oB\s r io- 



55*55 




q^feftf^' 9 = 2d r 2. sS«>. 

y<J 3 . qq’Risiy 3oo, do**. 

q^ o3 5. qq’RTfll ao^. 

cpjtqqT ’*.2’* qq^R ado 

>iiji o^d, o^, qq^rr aHa^24 

** 5S 8^3,18. 

W-^a, s^b, d3.vi2, qqqqg 909 

' /5 ° 0 ‘ qqqq? 9o9 r 9- 

q^qfcq B’-'S. qq^ da 9. 

qwq 9 osis ? 8 . 
qip^^ 9»5=. qqffRt 095 * 9 . 

q ^ ,8# - qv«n. 

«*S?l3 ttr i3,^» f , W qqffq^g. 

^ ****• W 99V* r J4. 


qqq dal. 

OTI 9®So ? 8. 
qqftfeaft 9 qso. 
qqffl«Tt 09 s*9, 
qq? d99. 


Wit 5 5 »•-*.. , ^ a 

^ qqiQi 9 3®d 9 . 

qi5RT? 9o$S „ r ... 

„_ r ,* qfefnqBj f8 . 

q^iqorr “.oo, .... . 

qTHj[ o"d. qraRRH ^aq, 

qq^fffi vj^o. qfe&Rtf dao. 

qq^cuC'^E. qfeqfe^a. 

qq^rqr 2 d’*. *»&*&* 3 », Vtt. 

qqfetrt e** qfqR 55 a?, aaa, a^.q, 

qqpaio. voq, v% 01 ^. 

qq ^ 7 ->ao l ^va, 9«3s. 

qrp uv* qqNJTfrr ^d®. 

qqf^ '^: rlgi q^qr => 9 ®. 

qqfp a q^qq <i 9 . 

qqrpfiq'^,1 qqfej ^oo.vs. 

qq’T d», *35, '' 00 , v-*d, , T^ 99a, 2^,, 8.9=>, 
i t0 .a, n -e. 9 o\iu # 

qTfpfes^s. qq^t^os^g 

<rr * ^j, ''2*' qqn?fr ?o2 3 r7 

' rrn;f, q ,# t qqqr^ ',oss 

q - ^^ Vi » 1 

qwtq ,*✓ j 

Tf'Tq * Jt , tFT ^ - , °*q» '■ ,:> 2, ’va'j, 


i t 0 .a, n-5. 
qq^nitirq iii, 
qqq a j j, ■» 2 '» 
qr*r>r K ., t 
qT^*«rf'n 2 - * 

qWtq ,V 

1 ' ^ fS ^ J o 

“* -J 

«-»-•» M m „ 
t *i < „ *f J 



| lO!JO ) 

* 1 4 ^ > 

< qqr a * s. 

5 ^. 9 > *, 9 i» 

! r '^., 9 ®d 9 

ll’-e 

i qq>Pr d 2 5 


qsrcfa MV16 

qSTCJ d^9, <^d$, 5H». 
qsrciq u Ad 
q^RTSfl qdM. 
q^Rfirt" aoo 
qsifr£t a ad, oH ,j i. 
qsfcr 9 % 'i-ris, W, 
3,ad-^, a®'-*., a^% 

*°q, 9 ®<^°, 9 = ca, 

9 3,oo. 

q^qqi $v-* -a. 
q^fir dd 

^»d, da^. 

w qq°, *^ 0 ^, -,«% 

9®a^, ?ov5vs, 
q#}®i qovs. 
q^ii? 9q^.3.. 

»d9 

q??rai H«a, ^q’j. 
q^nqqi q^d, 3oa, 2 ^ 2 . 
qniqqi 2 . 09 , 4 . 
i qei'^ a^s, ddis, ^a^ 
qsnq * 6 %, q,«>9. 

qHTfOI V5V5. 

qR^n^q ?o^ 

qHTfo)ui Q» 0 >-.. 

q??nf?sit qo^.. 

q^nf?q ^ o >, ado, Hdo, 
d3<^. 

q^qrflq 990 ^ 10 , 9= , oa. 

qsnf?qiq zsj' 

q%s 'v-»a 
qf^q S r j3 
qf?iq^ 
j qg 2 9 o’-* 
j q^TT ^ C J 1 «V J .. 
j q*J%(?r 9 s o». 

I q^s '*i'j 


] 


GLOSSARY 


rl 8 - 

q^T R's'K, ^V12, Sy9, 

^^r6, 

M^lt W. 

q? q®3„ 89^8, ^°, 
' W, 99*®, 99^, 

9 ?H«. 

qfa*t 99yy, 99<£v$. 

W^IT 

<m W. 

q?q * 

q?*ns£ <*9 vs, 9^<sy. 
qgqiq s?ol 

q^ *V 3 » «^, 9 9<^, 

qf^orr 

q^qf%ro 99 ^®. 
q?%r <m, 9^v$. 

q?%^ 

qfftot 9 ®$m, ?o<jvs. 
q#n 9 9^y, 9 9y 9, 9 9<U, 

qf^fl ft 9^®®y2. 
q?f|5i 

q^qfo «9's. 
qi%q 9^'5«. 
qt 'V^®rl 2 

q^ryyy, $ 03 , 9 ®<vs/i 8 . 
qfT? ^V9* 

W W, 9«9VS, 

9®^, 99®^, 93.93.. 
q^Fl 9c^, 
q^ifar 9 »<jm. 
qsi°ft 9 ^ 0 . 

qfnfoft q^®rl5 
qfR yyv, 7 , <$<5^, «£M^. 
qfR 9 9 9% 9»<!C. 
q?n%=r *\ r t s . 
qfnqqT Sj\R. 

qfes *9q. 


R\M 


qftpn 

qfift w>-5) w, 9 °hm. 
qf|q 93 .- 2 . 
qflqor 933 ^ 1 . 
qffqqoi 9 3 s ? 3. 
qftwi 9 3 ^h. 
qftqpi ^®. 

q| 93^, 93<S, 9^0, 

9«y^, 9®^3, 9 9 9 <J. 

qqsfr 90 ^ 9 . 

o 

qfoir 9'8=5—^., 3°^, 3v&3, 
3*13, W, 9® 3*, 
9®3<S. 

qfiqt 933, u<K$, <J3M> 

«s^®, W, V*3;8 

V^3, 99^3 

qfrf V93. 

qfq 3 mm. 
qg€t 9W. 

qg^fq 3«®. 

qf 9 9», 95®, 9 9 ^vs. 

qt 9W. 

%0I 9 9 ® 3. 

qfHjq 3*3, 3® 9. 

qft^t 3*^14. 

q^tft 93®*, 93® 1 -*.. 

qq> <*3, 9 9^, 99V-5, 

9 3® ^9- 
qqtfm 93^y. 

WJ £\, HH3, H^9, vs<^, 
^®, 93®*. 
qqq 339. 

q^ 9 3^; 2. 
qq 9®3vs. 

q^ 909 ?., 9933 . j 

q^S3t ^®*,'-*.9®. 
qf%^jqffR 9«vs | 

q|g 9y®j8 * 

q^ 33vs, j 

q^vsy. S 


q^H \**rl' 
qrp? \»^®. 
qi^r \%r2. 
qi^qr 9o®. 
qr3qT 9 ^ 4 ©. 
qrj^i w* 
qisqoTT \^. 
qi^ 9®^q. 

qi^r vs^, vs\s^, 9®^^. 

qifl^ 1 9 ^. 

qi^qi 9 9°^. 

qi(^%% 9 9®^. 

qru y^, v*, 9^«*^. 

qwit 9^^y. 

qjuiraq ^y. 

qri&i *m. 

qrqgq ^yrl7. 

t 

mm y% ^ 9 . 
qiq y^^, y^ 5 ?, ^®. 
qiqi%q yy=?, 9 9*s^. 
qiqq ?.$, 9®®q, 9®9v. 

qiqqiF «9. 

q?qq 9^^, rir , ^ 9 y, 

H^y, 

900 ^ 4 , 9 o 9 yrl 2 , 

9 ®^^, 9 ®^®. 
qiqqf^r ^y^. 
qrqq ^^<;, 
qiw qc, ^y's. 
qTqqrit 9 9vs«>. 
qiqqif?^ 9®q®. 
qTqqtS 9®^. 
qrqrq 9?. : ;y. 
qrqR 
wm 

qrqR? 9 o 2 e. 
qrqRJ 9®9y. 
qTqi^ii? s v ®. 
qRY: 9^o, 9°.y, j =. 



cetera? 


[ m£r 


qR^; 'it®, isy-*, &'■*,<>. 

e nrf% 

t imk rT M 3 3=°> 

TOt ss». 

‘TRRJf =>*as, 3<><;<i. 
qifrqRT is^o, 

'Tlfcwr 

qTftqRf? ^vs^jiy. 

qi^riR 3*215 
’TR^t HHH, ^y^, 

c°>V5. 

^ ^ 2 i» 3, ( \<Jo ) poc, 

qR? 3 <55 

3 5 ^,8 
If 5\si*, 

Tng 3 5vr3, S 3^4 s. 

*IR[ 33, £ 3 

3B, Bo, 3<V <5^, 
3*5 ». 
qitoq 5 >jS 
qrfqBit o,o^» 
qito 2 ^ 0 . 
qito 

qifjRR «5^5 

'TlfrSTfa J 6 5 , Boy 

Boy, 10 , 5 ^j 0 , 
qtTir 5 - 3 o 
^ soy 

TTT^ 5 o j 

qnr 52-{. 

^ “iorlG, ^ = 7-3, 
3 *~a, 35c£ 
HRfjtjm y t , a 

*< ,T**t 5 j a r / ^ - j 

^5, Oyc, 

'*’'''*, r-55, j 

'TTRf 577 ;o t> ; 

^ Vv '. ^M f ’ 

n< t I 


4 , <m, H 4 M, 5 <>H», 
SSH*, U*£. 

qr^art *qm. 
qi^q = o3, 3 3 3 H. 

*rrcr§ CH^ 
qT0t H 5 ^ 

1 W 5 ®^. 
t CTp' «UH, <UC, HHo. 


qip hb 

H- 



{q B»m, b 

", " H 

1 " 

^ B >, 

He, 

3His, 

3<:H, 

^ 33 , 

^ 3 ", 

^3is, 

55^B, 



55Ho, 

55HH- 

5°> 


=5HH, 

"oy, 

Bis^, 





y°y-H, «o^, y^y-Hr 
2 , yy«, yHH--^o, 
y<:<£ , 3H3, *<m, «^ n> 
'm, MH3-rl3, **mh, 
^.<c, h^h, H<:5, HHB 7 
6 , 53o, S3 5 ?, 

^ y *> $«<*, $hs, 

s< *9, W, 1506, 

(s °y» »S^, i53<5, y>5^, 
1 SB.O, c©y ? < 53 ^ 
<5 5<j-3„<s, <:B x y, 
<:ys, cq^, 41 = 3 , <:^5r 
11 , <JO'-», Ho 15, HSlS, 
°»3°», ^is, 0 , 3 ^ 0 , 1 ^ 5 : 
°^y, Wr8, q.hc~h, 

°.i5<i, H<iy, 300 B.—y, 
5o5 ’ , ) 5o »s, 56^6, 

3oM *i So^y, ?o)®o, 

5o<: °» 3o0 > 0 M 5 5 5$, 

3 3 2<I-<>, 3 3 ^. 0 , 33 ^ 

33^, 35 C© } 

3 3<5<i, 5 s o5, 5 s o5, 

* 5,y i » SS 3, 3 5 5 y ^ 

**' 3 ’ 553 ^ \w[ 


9W, 3m, 3B3H, 

ms. 

ton 

toTt Bo^, y 3 < 3 , 45 . 1 a. 

% H^, ^99, m 
tor 30 H 0 . 

toT u>32, ia3<£. 
fqrp ia^<i. 
fcfto^q 3V*rl2 
to n>H^. 

tos? »HVl7, 3 3 3ttr7. 
tor is-5^9. 

5^3^16. 

B.^Hrl7. 
fnfein 3 3S ^r7 
to? 3 
ftofq ^h 
to 5Hf9 

^00 

tor 'vactb, 9 cm>^r3. 
tor «vs^;3 

fo* ® 3 i 3 3 o, ^B_o, 

=5y3, ^19H, 

\\v, 

yis 3 , yisvs, y\»H, 

y«Jis, yHo, yn^T-l, 
y8», yoyrll, y^c, 
HSH, W,-^o, 
u .is?, ^is£—vs, qisH, 
^®<5, $3C, 

Bvsh, 

t5 S5-3 } vs?£-c-, 

I55y, < 155 , <iB.'^, 4>jf,5‘ 
£' J u, <:^.£, <5iso, <:Ht?, 
Vtt f H^ ? 

3<s0 ^, 33^^, 9 &3a, 

3 = uy, 5 ^ 5 ,^ 

3!>F ^, 3^^, 3 ,^- 



GLOSSARY 


-gwr] 

«w«. 

3.3, «©o, 33<^o, 

3»©3, 3*®^. 

fwrnc vuii. 

{qq?f 

fqqqF ©-5, ©-5; 10, 3,% 
$\o, <W, <^©3, 
3oq,s, 3^©3, 3 ^©3/18. 

fqwr $ 2 ^. 

fqq*mi H3.©, 

fwmiF W3, ^ 333.3, 
\ vs-5/9, 3 % 3333 , 

333 *. 

fqwiT3Tt 3W-3 

fqqqw $<*>6. 

iq^^ftcrj 3 q©o. 

fqr^wt w. 

^33, 3^. 

fqqg 

fq?TT ?oo^, 3o<jo, 3 W~ 
3 ^3, 3 *®3, 3^®3. 
fqqTF 3^©©. 
fqqn? 3C3, ^33. 
faqiu ^<£. 

$wr2. 

fqqrqf^i ©©8.. 
f^PTIfT^t 3^©. 
fqqrri w. 

ftl! 3 3o<^8. 

fqq y<s, ©«, ©©, 333, 

333, 

<^33, 3 3®^. 

fqlq 3^3^3. 

fqOTFI ao. 

(rorlfl ^©^ 

f^gf% <^03. 
fq?nq 3 3^. 
fqfsrqqi 33©©. 


fqfosre 3^«^rl. 
fqfaq 3R3^. 
fq^tJl^ C*^V15. 
fqgfoq&I <j£^. 
fq^fa^ 3oC'S. 
fq^faiq ©y, 33<s, 3ooo. 

iq^i? £ 8 . 3 . 

fqf|q 3 3oy. ' ” 

faftq^s 

fq| 3 = 3 , 3® Rtf. 

fqg^ 62°rV2>, 

3q^sM, 33^©. 
fqrrfeq 3 3^. 
f^flFlT R^o 
iq^RI 3^33. 

I'qN^W ^°- 
ffe 22$, ©3*. 
qtesqftq 3 3 ©3. 
qtg 8.c. 

tftf%3PT « ^ 3 . 
tftcri c«3. 
iftq 3^<s. 

<ftqi <J. 

tffalS! 3^©, 3o^^. 
qt^sqf^T 3^©V18. 

SSRtglg R6<Vl3. 
g^jf& 66&. 
g^5ifrr *^3, 3 
g;{3s3 

gf3^jqqj vs^£, £3^4. 
gf3^ 3«3, ^°3, 3<s«, 
^3, 9.33, <*«'*. 

gfW«i^ 8>33. 
gfejq 3 <5?.. 
gfejq Ro^r7. 
gf^sqi 333, 333, 3® 3, 
c33, 3.333. 
gf^qqiq c\^. 
gfetft S33- 3r5. 


RvS\ 

g% 33W3. 

gi' ©© 3 . 

go] \C, ©C, 26$, 2'K'K, 
©3% 3 o o 5., 3 ®^. 
guf^l <i6$r7. 
goWSrl 26 o, £33, 33*®. 
guiw V*®, 

C^o, 3^o^, 3^«V, 

goit \, 2*, 3o^, 3^^, 
3 6 $, 1^2, ^3^, .W, 

?_o^, ^©^, 

^3^, ^° c i ) ^^^-5 

® 0<J 5 ^^^5 

| C^, ^<5^, 

! 0,12, ^3^1, 

I 3 o 3 ■R, 3oa». 

I 3^.o3 

> 

goow^qii ^°^* 
guoiq^qicri 21\, 
gnoirrtqFi 

•gaoiig 3 ; ? : ?o. 
gaoinn 26. 
guoilf 3 3oB,. 

ga^ ^3©, ^^^>5 3^°- 
\o\, 2$°, 

$^2. 

g^TFl 2 6rQ. 
g^q^T? W*t $ oV5 > 
gcq;5Jj|ait V22. 

5^q ^2^r5. 
g<^%q ^3«r4. 
g^ ?oA 3 3 0*v2 
g^l 3^3, 5 ' y0 »* 

5^0, 50 *» 

vs^o, <: ° u " 5 ' 

<1^3, <5 .°^ > i ^ = B '> 

<*.22, 5oBB, 

3oH^, 3^^, 3^.S r 









l*.'*'*, 5 Bo*. 

'QWAil eo*. 

3 **tiVl ^C'*, ^es? 
5»M«. 

5*mb. 

& 

^feftalT 5o'J^ 

srmta ey3. 

3*t y 5M 

3^fHV ^o*}<s } 5 ? ,j i^. 

«*M, 5B5$r3 
3*^ 5 39 $. 

SR 3*erl 

SR^ 5o9y, 5»oo r 3 

■SfRrr 500 , v-^5, 5*-»3, 

5Mo. 

5RhPT 53 e, 5 ^ 0 , 5 o 5 o 

SftRRf 5 5M, CCS, 5 o 3 3, 

5 ’ 5 3 

"SR4t 5oM, 5 0 001 , 5 © ju_ 
s, 5-oy 

3^ “<S5, Boo, co* 

3^ r n°I »M s rlO. 

3^ 5 5 9 3 

5 5 y 

'sftrem 5 9 ,J $r5. 

3^t S^M, 5 o^3 
$ 5 e. 

3^3^ 5»*y. 

^ *MM, M®*, ^O 
5* MO 

3*^1? 5 oc 5 
T |i>71 3** 

qfeSm i*-, 

5 33c 

3~* 5 5 ;•■» 


n >•. 


> oSo, 

<<5, 


5 5 5 3 o , 


JO’*^ 


/N<y 

M$M 

5 M9. 

S^T^Rqff 5 MB. 

3*^Rr% 5e©f5. 

9Co. 

SRiom cos, 

5f? 3*y, 5Me, e 9 $, 

**«» "My 3, MMM, 5 o ^3., 

5 50C. 

SSSR 5MMrl3 

S^TT’^FI e3_e. 

3ft ®5K9, U^. 

yy, 5»5o 

3^t*R 5 o y ^ 

! 5<?£/>.W3 03, 5 5yy # 
3ff r R' J t Joos, 9oMo, 

59o^, 99M = . 

5oec, 9 B,» 5. 

<pr& c 9 $^9, MMMrlO. 

Sf^t oB^lO, 9 9yMrl6. 
3f^3 yyrl4, 9 ^ } 

5 5M$ 

SPftsR 9oycr6 

9o»or9. 

S^Kft B.S. 

3^ Me, yy 9^18, ^s 
!P^T 3.y3. 

3*ftt 9 5»M. 

3=^T 5 MM. 

$at yy 5 . 

5^0, 5o3o. 

3 ^T yy9rl8. 

3?^ -MS, yy?. 

35* - u y 

3? B •-* y r3. 

3? 535^. 

3^*4 oe3. 

3?tj 5 i<>.. 

3R*rcr*i 5 9 


e**. 

*5% 9 o$ m, 9 5 e^, 

5 ^ <s, 9^Mo. 

3Ri(lu('i^ (s, 

3R^fTHt 03,9. 

3^ MMe. 

t r^5f^T 9 9o«^, 9 9^ # 

cm$. 

fa®? =JM, ^$9, 9o3^. 
ey3. 


fe*3> C\\. 

tRyW.of *3 .m, Bmo, ye^, 
5*3*. 

tR’cJ'ijS^o/ 9 9 o o, 

3<^, 

tfejftr? 3 mm 

vM9. 

^0 3. 

* 

9**l “><s9, Mye, 9 o«^ f 
9**r yo», 9 ooo. 

fan# u 3,e. 

t^oi 9 9 ^M. 

9%^ 9^9. 

^ ®~ 5 , ®-6, ^oM,e«iy. 
mmo. 

^3c 
^ 9 e. 

^TMiq ^^M*y. 


fasliq: bmm^17. 

M'ssftq 9»yo r6. 
fasf 9 5 5 y. 

qx^ioj ooorl5. 

! qR^.ui S y 5 
» — * • 

j ^R<iSfo^|u] 

I qf^sfliq 5 3 y o # 

'rfs-j^pn '->'Jorii 
qS'iicrj ooo 



GLOSSARY 




'«Ci 


\cir2, *-*yM. 

~^T yv»3r3. 

WI My 
WIFI M®3. 

v*3. 

^ 5M9, M3.M, u>v$y, vs^*, 

9 o^o. 

^cti 55 % m*. 
q*t yMM, 9 3eu 

WI 1 <\° . 

%FIFT 3 5e7l6. 
fcfGIFT 9 5e. 

W 3 5 9/14. 

9o$^. 

qfe^t *,66, *,*, 0 . 

• 9 My, <^9/-7, 

9 3SM. 

qfeqf^ 9y*, 9539. 
^%qf%FT 9 5«. 
qfaqT <He, <£<*«*, 99VS5. 
3fMV C53. 

WP5f^ M3,9. 

q&fa Mec. 

qf?3 9°5^9rl3. 

-q§0R *yo. 

'qiSR? 9 9e. 

qt^jfai 99 95.. 

qfdsi w. 

qtfl*nf£ ?^3. 

qrit&q ?ovs, 9 55, 95®. 

qfft*qt <\3s, H9, ^55*9. 

■qRSFr 55^. 

qk 3«=. 

qlait 3«o 

qtSR 3e<*. 

-qtf^I 3Ui, 


qtflnt 955*9. 
qtftiTT <H5. 
qtrT M^o. 

q^feiqrf 595 . 
qfc^it 5 9^/16. 
qlfw 9<u. 
qtfon&ft 9 *oo. 

qVf^FFT <^<*. 

VprjD; 9^u>. 

^qorwt <^ 5 . 

5*y. 

^qqjflFt 9 \°v n 
53 5. 

3 , FR^t 9 3M« 
0 t qR%q y5 
^qR^TIH 9 o y. 
°<q%ra ^ 3 , 95 . 00 . 
°^m 5*M, 9 9V-3. 
°*W>% e<:/24. 
= »W?FI e<>M. 
°<FSPFi 5«9. 
°^q«iq^i <*M5. 
°<wrqT 59 9. 

9 <Ff yyvs, M35. 
=t ^T 558. 

90 66 
°*mvz 53* r 5- 

S, F^ 6\6. 

'^IfFTf Moisr 8 . 
s, =STWT 9 8orl9. 
°sq^l| M83. 

°q31%q 33e. 

0 ^%ft y. 

qj°i m. 
qFTH 9o?.9. 
qpIT 3 evs. 
q>iF M,g. 


qrf&ioft 9 933. 
qRH 9 30^13. 
qJW 9 9 66, 9 3°5. 

3 5^. 

q^ 9 5.-2, 3 9 o, ^MM, 

5u5f4, ^ey, MC8, 
M8M. 

q^q 9e3. 

q^r 'f'SM, 9 9 9 3. 

5.5m. 
q^H yy5. 
q^toiq n~lr3- 
q*s 3 ^y, 5.0 ^ 93 , c^o, 
835, 8e5,9 o 9 9,9 9 ^o. 

qrasiif 3 9y, 935 ^. 

q^siaft 95 - 7 . 

qiT^f 53*9, 355, 5y<^, 

y®y, ^ou, 

9^^. 

qjfeft y r 8 
qj^m 90 ^ 9 . 
qjj^qqj e^. 
q^sig- 3 9 5. 
qj^t 9e, 5^. 

qRH ^\s, 5 ^ 8 ., ^39, «35, 

^59. 

qjgTJTq 93^«. 
qiR 99H. 

fqj55 y^'s. 

$wm 99^o. 

jpw ^ 9. 

^ V5VS^ r 2. 

3^4 935e f 2* 

^3 Se3. 

3 ri yo, 5o«j, 9» :> ' J , 3 -By. 
Jpfo ’^3 5. 

9 9 y o. 

Srfifte y^^ 

3 3, y ,j .s, u3:> . 





[$<&- 




gtfe *8=V]3. 
jfer By 2, 282, y8®, 

S'Crtf. 

3?1%*T SSC = . 

:$%3 8=3, 8287-5. 

<SOS;8. 

^feiT 5 = 3c;-2 
yc2. 

3^Rt S <s°^l3* 


[ 3f =53, 3 = 3, 3su, 

5® VI, 38 = , 2 *«>, 

3.8 = , 2 5 8 , yi$<:, 
2 c=, 83 2 , ^.o, 8c3. 
fl, W, S^c, 5«8, 
U 03 , ^38, C38, C»2,, 
« 2 Bo, c^c, 8 S*, 8 Sc, 
3oSC, 3oy2„ 3 3 38., 
33Bo, 3*3.3, S = 3<J, 


'rl^R 3 3 Co 
3 3 C2 

tfTJj oto, 3 3 »»-», 

q?iif gqr 2>-»y. 




^T^tS 3 3 ®8. 

SRT^pi 3 3 ®<i. 

5T2%cSI 3o»^. 

8 ® = , 3=82. 

3.82*4, *-* 3 is, 

^ ^ 7-5 

3olSo. 

S®8=. 

3 3 3 V. 

^SFffT 3 3 8®. 

^ 3 3®S, 3 3® 3, 3 3^55, 
3 3® c, 3=c'*. 

^ 3 3Co, 3 3 C8, 338 *. 

3 o Co . 

3"^F5ffnpT 3 «»<5 c 
zntfZtqi] 3315 
'JpiJ 3 5 8‘5 . 

rrr ' r ' 3 3 V', 3 3’5a. 

'T^T 3 3 
^5 Pi 3 3 ®<: 


-"’3, 


^£"8 3 


3o<^, 


3=8*8, 33 32, 

8 ®C, C$.3, 8 3 is, 

3^3 = 

is^, <jyio. 

3*3. 
vio 3^3 

8 - 5 , W„ cc$. 

3 33 

isy. 


3c. 

^1% *3C, 83*. 
83 8 


«Jg=i(gr 3 3 ’*4 

33.2, 5 ®c-8, *^ 3 , 
-3S, 3H, 3c^, y^v&, 

«*®» 283, 882, !=y<; 5 
S83, vs3=, 8 3 c, 883, 
^ u2 , S 3 S 8, 3 3 15 <j, 

33 3 S. 


j ^0? CS-i 

j 3 3 o 2 rl g 

^ 8®, 3 3 5, S = S, C3 = , 
: c 3 8, 3 3 o 2 

I ^rPrnrn 332 

I 3 2o2 

^ P;<4-J| ^ o^ij 


i J -J8T^rn c\ 5 r y 
; ^ JiC3 r g ( 2 58 
1 W34I 3 3 V8 r 6 


r 15, ^y 8. 


j is3 3 3. 

• * 

STeM 19^8, 3 3 iso. 
gain's eft 3 oyis 
^nrt 3 C 3. 

328. 

3T<rafe =3, c ??Scc, 3 *c 2 _ 
SC 8 , 3 3 28, 3*22. 
2*, 88, = B,is 
sj«m? 3* = 

% 2 -^’8, 3®38, 3 = c = . 

%nr 8« 

^^13, a T% C = . 

^*4t 3,c, 3 c 3 , ^oy, cyo, 

3 = o2 

8C8. 

^ C 8 , y*■»<:, y^y, 

y«»S-y, 8=8 

ms 3 = 3 8 —^ o. 

8y3 >r io. 

^ 3 ( 5 , y = , \qc, 88 o-S, 

SSc, vs«2, <;^o, CC3, 

8 = «, 83,c, 8 C 8 , 3 o 3 ^, 
3 oyS, 3 38^, 3 = y«>, 

3=83 

5?ra^T0T 222 
'AI&H 5 82. 

51T37 3,o 2, 2 , 08 , 28 C^ 9 ^ 

v»8S 

^HS8|'{ 5uo, s q 0 . 08 . 

i^Tcjpjj ^ 00 ^ 22 . 

£«S. 

^1% 'Co, =ff 2tfo< 

^rfe^i s*8c, «<o.8 
^(fe^TTP 3*-•<:, <i3S. 

25<: rl 
S8’-*, doo, 

3Tfr 2 00 , 2 So, 288, S 38, 
«o3, aoa, <so8, <2(58- 



snft* ^* 3 . 

snfkiit <5<5V. 

snff? <^. 

«n§ a < 53 .. 

^nst 33 * 3 . 

fes * 5 . 

?^o. 

o 

fqsr ^o, aa^, aa<\ ? 6, 

a<53., 33®a. 

•> 3 3®o. 

aV*, 8«o, 

^3r 8.®3, 3o^8. 

star W 
3tor| w. 

^H 1 ? R^\> 

3tg*5 3« 5 ^. 

^JTTQTT 33®^ 
ifcOOT 3 8.3.. 
ffe 3^3. 
l^t ^3, $3^. 

®*F W, ^* 
stftforcSf 3<u. 
gtfir^ 3v*. 

3®6. 

¥T 

vr^foi ^<:a. 

^nt <J^®. 

5.* 3. 

■vn^cn 3 3 ^a. 

3 V*5* 

*pn ao^, 3 3^V11> 
vrnfr 3.^. 

?rsfo 3 3 •<:. 

SFSrat 3333. 

STJgffT 3 3 3 ®j 10* 

¥[? 3 3®*8, *V*» , ^'*» 

3 a^. 


GLOSSARY 

vr^ri 3ca, m, m, 
^®% 3A3., a*% 

H®3-^>. 

^3=3 ^*2, 

V# *0, 3 3 <5. 

3 3$, 3, 3 3 <5$. 

» 

vrtfi 3«^. 
sril 33c^. 
vs^6. 

WT^ 3® V^, ^$<5fl5, 

31 . 

WITf <H^a 

vpng a=?<5, 'V*®, ^3$, 

c<5M, 3 ^o^2. 

WT[f W, HHC, ^3^, 
3o^, 33H3, 3^3. 
wifcr a<u, <v*a. 
srftftrt 3<^. 

^jnf^oi 3,8.3. 


wirfa S^a, *Wl, \\t, 
^ 33 , ^aa, 

3<s«o, 33^. 


^T3?n 3 3?., 


^®3^3, 

^3o, 

8o9, a^orl4, 

Hoo, 


, w, 

<\\C, ^^o, 


3o^, 3«^3, 

3 3H 5 ?, 

33^«S, 3 3 <S 3 , 3^8.^. 

¥r(ai^ 3.o 3.. 



^fgjqTJI ^^9, 3 3 ^ 

^T(oi^ vs- 5 r 9 , 3 3 ^, 

33^,.^, * 0<j > *^» 
Q > < K t K ) 3 o o <5, 3 3V 3 —V3 j 
3 3^®, 33°^, 3 ^ V^ —vs > 
3 ^®<5, 3 

vrfa^ «w. 

^{disafg 3°^. 


*rtarg w\, cwi3. 

*r(5wt 3% a^5, v^^ r 

3 oVor4. 

R%\rl. 

«r(opriH“ *$\- 

vrfomeg 33 3rlO, 

3®H8, 3^*3. 

*rf m ®-5, 3V10, 3«, 

3% a*, 30^3, 33®, 

33a, 33^, 3a<5, 3H3, 
3 3 3, 333, ^o®, 

3, W, *33, *3^ 
*® 3 -£3, ^.ois, ?,33, 

\$°, 

\ccr2, Xt'K, 
Vo^ r i2, V3 3., V3% 

a^c, vv&^lO, 

a«l<j, ^3V-M, 

HM3, *W-*l» 

^^ J -3-3., ^3, 

^^o, ®3Ji, «3^ r 

®^®, 

vd^C, <5o 3, <JV^, 

C\C, <5®^, <J^3, <S<5?.J 
CCC, <5^3, <I^V5, 

<^S 

^a®, ‘i^v, 

<^®-<5, «l®o,^®?.,^<5<J, 
«^<^3, 3oo»—?., 3°2^, 
3oa3- : ?, 3oa®, 3 oH3, 
30 H®, 3 3V$?1, 33H3, 

3 3MV, 3 3®X, 3 3®^^" 

1, 3 = 00, 3»o^, 

8^3?.-V, 3 ^ 3 <5, S^S, 
3^^V, 3^ 5 >^, 3^-3, 

s^3a-^, 3^va, 3»^^, 
3^^o. 









■^{arqr By, B©\>, •'* u 

3 o'->, yoS, ysy, « 51S , 
y^o, yisH, H'-*®, So % 
\l* t *4», 

o<^, 4’^, V'*, W, 
33oS. 

iTfaWT? 4^o,'| <:So - 

iqrferra: b.o^. 
vjfriMiq sss. 

'VlfrlWlI li«o. 
vifoizn^ Sy2, s="-»b. 

4Sor6 
vrf/iir 3 3o4f9 
Vllor^q 3°B\s, 33<>3 
vn&RIR yso, 

VTTft«i 532 
+M^ 2 s 3 

■^TTOt^ 3 ^o, 3 3 3**., 3 3oo, 
?“»«, 3“yy. 

^rnufe ’<>5 5, *-»yy 
vi€tq 3 B 3 0 . 

■vrs 5 4®. 


453, 4©0, 44^, 4^0, 

<^4, ^Ocf8, 3qB.O 

*RT3?F <?*<?• 
vpr=f% s^3rl6. 

¥jqg|sTI 5.yu. 

W&£$1 B2 3. 

TO 

3©y, 4©^. 

¥R?3 3B—6, 5 oo, 5 ='-*., 
5y^, W ? WS, 
$HS, 3 3 

*r? y 3 3 

VRTR<? 5o2 3 

vr 43, 5 ^ 0 , y<r* 5 y<^y, 

vs^S. 

vRtrnfwn yy^rl2. 

*R1 03 $, 33©7. 

*r?*R yyy. 

?R B3 4. 

*R^q; y^= 


*RT °.3'i. 

VRTHtn 5 o’* 

*RR 4 3 , 2’-*2, <>V4, 0<J^, 
0°.3 

■JTRTSt? 2 o. 

<i22 

3RRI '>.’-■ rl. 

*7f«-t'd. Jj ( 5 3 ^ . 

**7ftre y2©. 
vrfqtn <i5crl3 

*™ 7\-2, =''•-*, >vi, 

r - f -, '2o, n«4 

MU, 'iT' 1 3 2 5S 

•TTrrr 555 , 2v4, 242 
2 4 © ^ *, 2 j * ’■' '• ') '* 


| *RI S^o. 

33^4 
^rf^r 40 . 3 . 

*rfcr b.b<^, 3«», 

3 3©y, 33 $^ 
j *#3 s 3 <. 

j y=^. 

VRFR7 4’<Jo. 

*m 735, y32. 

! ^RfalflRT ?2-1. 

S 5TTtOR 4^5. 

' | Tu5>? 7 7 30 

1 ♦Tl “-°»» 7 © v'j 

t 3 ©2 3, 7 7 2 3 

l 

■» ? TO 'j.^, ^ ^ ^ ;1 ^ ~ 

fZO 


355 ,£ 4 , i© 2 , ‘ *TX^frq V 2 2 , 
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9^33, 9 5?HH. 
JTT^nffq^ 3»« 5 >, H««S, 

H9 9, 9 o^. 9®^«, 

9»»H, 9 33M, 5®H® 
*TTffe W 
?7T?fe4 y39. 
wfe^n *33.9*6. 

JTTirfe^ \59 9. 
flTffeW V»3, It*, 
'--.9 9, 34 9, ~K Ho*3, 

34H, *«? HH4, H^y. 
3RTf^ 43, 33.3, «^9 
?TT?gteq H9y. 
iti^^tt S'sy, h»h, h*s. 

JTIffen 9o3 9 
rnffein 9 o 3 9 r5 
ft 9 4^10, 9 33, 3 9 3r8, 
34yr9, 34 3rl5, 3.43 

*4, 343, H3^j Hyv>, 
H 33 r 2 , 39«, 43*, 

9«>93, 90 ^ 0 , 9<a , g377, 
9*3’, 55o0,, 9»39, 

r^«, 9W, 9393 
ft5£ 9corlO 
ft 5 ?* (*1R ) 9y3rl6 
f*ra ( m ) 3 =h 

ft^t (r>t) ycy>l% 55 $, 
9 s o 9r6. 
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^3, <u* 2 , ;>M 3 , 

33 °, M33, M35. 
IN^r a* 3 , M3s. 
f?Fi¥ M 3 M. 

33 ®?, 333 s. 
f*p#t ^0^15. 
iwi R\r2. 
fSSi[ ® 3 3. 

fa< 5 ct a33, ?o^, 3 3*13. 
f*reHa; aa-i. 
filO^ 3®3- 
frrf^r ?»» 
ftrfenoi 33 ®® 
faf^M 3 ° 37*7. 
ffr^nfe 3^3 m. 
fo#oi ®3*2, *mm*21, M33, 

fa#ft va^7 

fag*! 3«3, aa® 
f?Tg«mf[ 3 ®<$a7lO. 
fr^pi Maa, soca, 
3®c3, 3® MM. 
ftrgoiff? 3 ®m, 3®3, 3a®, 
3®<SM, 3^®3. 
s*<^3. 

33<i. 

st^tf w. 

?ftst 3 3®. 

g^it csm. 

g^r aM, ^®®. 

_ v 

jg^n^T 3^®3. 
g#rr s^aM, S3M3713 

3a<:, *<?^°j 
•-'. a a, 3 mm, 3®a°, 
led?, 393<J, 59<S3. 

gtf-^5 <\ >i 3 

g^fT 3a3, 3®®3, 30^:9. 
geSt 3°a®, 9®<\o 


^3®f9. 

3®M3, 3333. 
gfeffs 333o. 
gfeftfs 3 3 3®?‘10. 
g^5T 3M3, 3 3 <sm 
gf| SSM3. 
golfs 50^3?9. 
gtfift m®3 

g u i|c5 M®, 3°, MM, Moo. 
guiife^i ®3M. 

r^ j 

g?nw a»o. 
gfa s 3 3a. 
gfoMT ^M3, 3 mm. 
gfoioft »33, m^'S, 3aa, 
3 3M3, 3 3 3M. 
gteJTPi 3 o<:a. 
gfoi^r 3 sm. 
gfopr w, 33M. 
gforaoi 3 mo. 

gffcR m<jm* 3 . 
gffcftoi 3 3 39. 
gfffit 3ac. 
gfoitoi 33M3 
goft m^m-^. 
grTTf^ 2 ^ 33. 

31 3 3 3^17. 

g§: 3®, 3a, as, 3®^, 

3® 3, ®MM, 3 o 
g^FT 3 3M3. 

3J5Rj0T 3 3 3®. 

gf Ma, S33rl7, s3a, 
3ao, 3M<i, =3<£, 3 m3, 
3M3, aa3, a®3, 33 3, 
«M<:, ®3®, ®®M, MM3, 
3o®3, 3®<J3, 3 ® ^M, 

3 3^a, 3®'-3, 3^M3, 

3 RMM, 3 0o2-a. 

5 :?®<sr 9 j 

g?T4 sea. | 


R%K 

gf^R 3*3. 
g?% s^3m* 7. 
g?^ a®3, M3 3. 
m 5®3. 

gs® 33a, 3-.a,33M. 

3pNs 3M3. 
gi^ri% 3 m 3. 
gff%q 33«. 

gffe^r aM, -A3, 

M'A, 3® 3®, 3 33M. 
g^g 3»3. 

gf%^ 3^3, 3<5®, a33, 

3 W. 

g^t ^^vo. 
gf3S 33a. 

gt 33, 3M<:rl, 3^3, 

»©Myll, <^a3, <5^>3, 

3®33. 

gtg^rfl 3a. 

S5T 3^®, 3 3 3 3 3 3M, 

3 3 a3. 
gfi^ 3®^. 
gfieit vs^vj>, 
g^istt »33fl8. 
g^lfl 3<J®, 3°>M, ^>03, 

<^a3. 

033 , 3ao. 

g% *^a 

gi% Ma/ 2 . 
gift <*ar2, oos. 
g#fe <j 3?17. 
g^te as-r2 

gftF ^3 

g#K 3os, -®-2, — o., 

<S®. 3. 

gtfmr a = - 
g#IOT 320 
gfrR ®.3?1 J . 



5|rr 

= 33 

5§W% ^y=. 
g|% 3 = $3. 

5f% 9 5 88 
si 35-9, 

3§oi ,2, 33 = , **38, <:? o j 
C-' 5 8y3 x , 3 0'^, 

')3 5i, 3 = 55, 9W, 

33o3. 

5?fl‘ 'I 5 ? 1 ", 1»«», 3 3o3 
rl7. 

55 % 3 3-1, 3 3y, ^o's-s, 

3 3 38, ?33». 

5^5 035. 5, C3o 
5^ B',3. 

5? **«, = 38, -’V-*, yc5, 

’-* <2y, «*8 3 , O'J*-*^ 

SjSrfcr <v>o, 883, 

5^ 3*-**-», yo-8, y5», 

08273 

*TtT 3’<2 3, 3 o<2y. 

5% = 5 S , (sn, 3383, 
3-«3. 

%% 3«~y. 

%%7J t,'* 1 . 

% -oc, y = 5rl4, *-»So, 

53 3, 25”-*, 5-'**3j 

235, i-,<s 5 <2o*-»r4. 
irn 3 3rlG. 

»t% ^ 5 «>, -<4'-', ’•’53, 

03J 

?vTl; 3 r ' 3 

rr^m vyo ( -, z, *, £ m 

IT 3 * *j # 

Vto ^ 

?T^T*, } c- f ; 5 

tr ?*-j ^ 1 * '4 # 


Jr?^Fffeoy = . 
th^t 5^. 

TlfOFT 

Sa^y^lO. 

5o3’-». 

4^-dlf® 9 = 88 
= 9 5. 

JTlrW 8 = 3. 

C* 

3%q<£[ 09 y. 

JT^FT 3o?e 
*%% o58. 

}TttiU( H <20 9o3„iS, 

8 < 2 r 8 

tflS 8 < 2 , y< 2 «, 8C8 5, 

5 <2 5 

rrfetnit 9°<2y. 

*%£ °85, 80 < 2 , 

?%f|5Tf 88<2. 

?%{|q 8c5, 88 < 2>6 
9 9*8 

far 3 <23 >16 
*q syo j 14. 

ftq 4»>14, 3»3rl, 

333378 

*?33,9y<?, 3 *-*,8., 9 5°-9, 
550,5 9 9, 55*, 55o, 
-’■’8, 3 55, 3<J8, 33« } 
y^e, *-*’■*.<:> 10, 5 3o, 

^3y, S», SS, 555, 

*08, ®o3, < 203 , < 20 . 2 , 
-2 3*5, <253, < 20 ^, 858 , 
°,3 3 , o,*-*y, 8<23.-’<>, 

5° <28, 3 3«8, 1380, 

3=>3<2, 3 = <2,2. 

f^T 3 <23. 

31 

3»-5. = 0 , 3» f 20, 

5 <*-3.3 3 v, 3^2, 335, 
335 3 , 3y®,3’-*5rl2, 


[gr^- 

3^3-11, 3o8-l, 3<2<2 r 

508 , 5 9«fl7, ^y 3 ? 19, 
s.yvll, 

^.^oy 6 , yo<i?'3, y 3 v9, 
2\% yys, 

« 8 », y^^;15, Mo*^, 

H3<, ^3^f9, 

H^.3, ,J »^y, ^3,3, 2 3,<2 
; 10 , ^y», W, s^o r 
vs3y,<23 3,C3<:,<S^8.-^3, 
< 2 ^ 8 , <2^5, <2^3., 

^M< 2 , ^^3^1, 

3 o3„% 3 o^«>9, 

3o8.3, 3»o^r7, 93 3y. 
3 ?# ( ^) 8.3. 

°«# 9 9 » 3. 

°?nit 9 ^<2, 9 9 oy. 

°z&i\ (3M:) »y^3 

(cI2) 9 <29 , »©y, ^o?. 
°qai (5ffi) B3, ^^vs, =cy , 
3,Ho, y3 v », so S.-V9, *s3.^, 
90 <2 0, 9»* J .o. 

3 ^ 8 .y, 9=8.^, 93^5 
°qOT{?H ^<2o. 

°qfn% (Gfi^tirr) < 2 *-*.5. 

°W^m (5R?q) *!>8., y<2V5, 
H3^. 

°q^ife ( ) 9 o 3 \i 9 

’qar(cRq) 3o^, 

<?*■».<;, 856, 5«>^, 

3 9oo, 3 5 VJ>' J , 3 3,^*-» 

°q^n|qT (3RiqJ o,v-.. 

°q% (n%) see 
°q5i (^%) =85, 
c qiJtq 33y, 3.y 3 , <; oy, 

«2^.<2, 808 , 8 3 y, 33 o o, 
°qc% 5<;r7, <2 < 2 , *-»^y. 

3 0^3. 
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(cfitf ) <^3. 

*qwf (w) ®C3. 

= *r% 9333 . 

3 *rc (^r) 3 9% ’-*3% 3®®, 
®®3. 

% (=3*) 33®. 

)y®9, w. 
3 *rw (fwnqj 9 9C^. 
^re(cre) 333^5, w. 

99 ^ 9 , 9 9<*<:. 
3 qrcf ($d 3 ) 933 * 20 . 

^ (^ ) 393 , 33 % 
33 ®, n^o, 939 ^ 

°qd (w ) 

= q3> (^5 ) 333. 

^ (gg) 93 - 1 , 3yy, 

R£\s, ?o8V, 

9o<j<:, 93«<;?'ll 

($WTI^) 8««. 
(cT^l) 33«, 9o*% 
99^3, 93V^. 

*q3> (^551^) 33<M*14. 

3 ^rt (^r) 

3^y*9 
= ^ 9 3«3. 

^4®. 

c *jf&T ( 3jfm*l) 9 3.0 %rS 
%(W[) 3»3. 

= % (^) «°3, <133. 

c %oj ( 5F^T^) y^y. 

°qpn?- <:c3. 

°*!FlTfa <:^M, ^Wl. 
°2imi% ®9 3. 

“zrcfowt 33®, 339, 

^ 9o$£. 

= ?TRS ( 3^) 9 33®. 

«i<Jo, ^vs^,, o,«io, 
993=?. 


3 *?I&«?$ ( 3^%: ) 9 3<*. 

*: 

^ Wl3, 3^3, ®®9, 

9 o®vs, $o<iofl0 5 

9oC'V'll, 9 39 9. 

9®*, 3®y*’l, 3^9, 

yy 9*'18, 9 3 <^tf. 

933.0. 

Wl2. 

?^TTt 333. 

33. 

33*^ 9 9 oy. 

<13®, 9 3®1. 

re*33 90 . 

3*5<a<n yoy. 

l**m 9 9®®, 9 9*1®, 9 Ro<^. 
9933. 

99<J3, 9 3®<s. 

33^: 9. 

3<J‘-9. 

^ ^33. 

y<i<s. 
tf^5T%^9. 
y cc. 

3«T 3<*®, ^o, <^3o, 

9 3 9®. 

^ M<:3, 393, 3<*®-% 

®3% ^3°, 9 o 9y, 

9 o 9 vs. 

^ 3<^. 

3g3^ 9o3«. 

^ 33 ^. 

3 *&T 9 9 3y. 

3<ror y^3, ^.9% ®<^9, 

993 % 9 sy^. 

^ron:? 

f ^ 9 39 3. 


r^R 9 9 ® 9. 

Trf y^3^22. 

<£'-* 

im 33 *. 

®^. 

3# 3®3. 

<3% <S3®~9, 9 3 0,> .. 
SR 13 ! vs 33 . 

Wfoi 9 9®, 33% ®3% 

9o«^y. 

wfrm ®3% ^o» } 9^^y. 

9*^®M 

WJlt 9 9®^8, 9 o «^y;lO. 

W^3Tt 9 ^-8. 

WJftai 9 3 ®v4. 

WJ^q <Ko $j4, 9«39?4. 

WOTfaaj 9^^o. 

^9y. 

5CFPJtH 9 °oy, 9 o3,9. 
^flOTt^r 33, 9 9 3, <233, 

^^3. 

c3o 

?na} 9 3 o^. 

*rrf5tc3.y. 

^ 3vs<;, 3<J3 % . 

Wf 3y3. 

9 9 33. 

^fV 33y. 
imtm ®v;«5. 

ys. 

?f?T3W 333, ®<i^. 

^frpi 332, 9 9^3^17, 

9 3 ,J .<J. 

3<53. 

?W^t 3^:3, y3°. 

J WH3 3*-°* 

| ?f?T7T37t y 3 9 . 






W* 

TOT »3.<*;10, 

TOIT <jo=. 

TO oy^o^, 

ST^ 3 . 

TO (m) *V*, Scvs^-ijc, 

3 o<S ,J i. 

wa(^f) T°, n®, 5*5, 
TBs, By5, yy», 
Boo, s^y, ^3y, s^ts, 
SB5«, 5B»y, 3 3 3®. 
TBTORiTp SoV.®. 

TO^RTfR So^.o. 

TO*ITO 

TO^T 3 3, y»r6, S'V*, 

SB 5 , ?9oS, 

^TT^TT 'M'\ ^fZ. 

TO^IM 3 Bo, ^^ s rl3 
TOT PR u®. 

TOnufo 

TOfa =u .<Sf5, y°.y. 

TOfaR S5 Uj ^3®. 

TOfaTRT 33B3 
WfW 1 5 ^ 

TOfa*frn 3 3 o,c 
to^tr* ssb, »»vs, 3 s^y, 

3 3°.®, '3 3 5 O 

TOtfr b',-3, -*b, *<u r 5, 
^°<r23 
TOPfe 3 3 B 2 r 2 

TOTR 5 3 ®y, tr 5 J, 
y^nrl-TT so. 

^rtlw^i 3 = 30 .. 

TOTRTO Vi o 3 . 

Tintg 3353 . 
rrt mi - 

?T y»-*, 

*' s SOj, 3 3®y, 
m «*, 1 V trl f .». 


TOI^ S^cy. 
TOT^it ays.. 


TR Toy, S.ys, 


yys, ’<?ys, 

yy<:, 

yy V6, *<^s 5 

^y«, 

U>B.<S. 


TfsPIT 3ovs3. 



TfRTl yyo. 

T&fro yy«*. 

TfTOT T3% £»», 'a®?.. 

yB<j. 

TOT ®y. 

** rvv s rv 

TO 3W, 3T°>°, i? 

i=y^i5- 
to* »y. 

r? B.<c 0 , yyB., '**% 

$®3, 3T^S, 3 3VJ>3. 

THS ^->9rl4. 

T*TO ST®'*.. 

TTOTT yB, ’-*<50 , ?^oh. 

TO *V»». 

TOT 3H3. 

TOlf 3 ocy, % lo<;v 

TOR 3.3 c. 

TOR OT 9 3 5 v.. 

TOR^p ^?y r 2 

7RTRS ojy 

TOR^ y s<:. 

TORR '•*.® , -». 

TORT? B^R 

Tp-TO '*'*. 

lBvi f 5. 

BpR ,J 3 ^ } 3 3 0,1= . 

b{toto ^oi. 

TfaRT 3 3 3 <J. 

^*Sttr iic r Q 
TO3JTO7 9 <•». 

^ V'V 


[sw- 

TOt *vyH. 

TOttfrf <jt.b 

^ ^ j 3, 

Tg y^y, 3 Soy. 

^Braui ^y o. 

Tpnfi°ft 5 3 ®o. 

WR h**, W, ^y, 

5«4H. 

TIT? ® 0 .y?-14 
TRTT ^B s o.>, V 
Tgro yvv cB.3. 

TgTOlf TOS^-S. 
yy®. 

?5 »b. 

TgT 33T^. 

Tft 1 ?!? im,°f£ 3 <13. 

3 3,—2. 

TfsH jyy, Boo, 5^3x3, 

sec. 

^f|BTTf 1o3^. 

3o3^rl8. 

<<^lo u i 3 3 ^S. 

TOltfeR vsyB. 
y o o 

j TORfe 3 soy. 

TOTBP^t 3yy. 

TOR^R SB3<;. 

vsc>», 33.3y. 

TOT y^, ' J .c u 
TOIF 

^gsVRTTT 330 >o . 

i$t - s. 

^TeT V5C, S 2 <s. 

tf^TT 3 3 o, vs< 4B, <;SV5, 
CSB, ^3 S , <^30., 3o3^, 

3 oy 3i, 33^3, 3^oo, 

3 3’y. 

-UsJ^ 3 o’-»u, 3 ocvs, 

33yB, 3S^H, 33 o 3 . 






GLOSSARY 




^ *35. 

^Tsj-f^TT 38.©7 10 - 
5l| ( flsft) *4. 

wi (^) 4*^4, 9395 
© 35 . 

'Oyy ioo. 

^CR 5S.% 

*l*£°! 3<^V9, ©5% ©<^©, 
4 9 ©*'H, 9 9©% 9 5o3„, 

9 5®©. 

^ 55. 

5RT 9©9. 
mn^fcad 9 5<*. 

*m*R 9©5. 

*T*T 9 3-5, 5 5% 9 

"®3% ciurll, ?°43, 

9555 , mo. 

*ra% 9y©. 
mfidif ny. 

5PT (mw.) 3 y®, 

5rafW 3 .^ 0 . 

5W10JW ©35. - 

5y, 4% 95% H4o, 

©<*y, 49 V ^yy, 554, ! 
9o9©, 9«5o-9, 9«59, 1 
99o^, 9 9 ®H, 99«V 

99Hy, 9 95°, 995% 

9949, 95.95, 935©-4.' 
^I'JJI’JItT 9S9. 

<NlW ©© 9 . 

5Pnf| 9 3 H. 

m? 3^3, 9®y3, 9 945 . 

^ 5°©. 

5Rt 55 *' 8 , 

^TT^r 9 5©.“ 

54, H4or4. ] 

f^S^crrt 54? 7. 

R^[ 'So. 


R 553 53, 5®h. 

$§ y, 5. 

R% 9 5-8, 9 55^11, 549, 
9o59. 

fdt 955, 945. 

Rfa 5©4, 4^9?12. 
fcft 9 5 9©. 
yoo. 

5®5. 

^qtrf 5y9. 

5©©. 

yy^. 

533. 

^rar $2\, 5<^3, uod, vst 
^rojoi $26. 

°^ yy9. 

ASSIST 99. 

w y^% ©^5. 

533?7. 

^ 554, yn3, **53. 

40, 55<*. 

3.o2. 

°^r 990 ^, 

©o©. 

©5© 

^f%*T 9 9 5H. 

5k 935M. 

^5 5 5 9?14. 

^T 55©, 55% 353. 

^u\r6. 

3H3?14, ©©4, 4y4, 
^ 'S'S% 9 945. 

5*d 95©y. 

554fll. 

3 5Vv 9, 545, 9 9 9 5, 

99©©. 

3g 53, 53, 522, yy% 

505, 9 9 59, 9 9 5'V'l. 


<%% 2°o, 5©3, 955473 

93°5 

df% 9009 . 
d^Pl 555^6. 
daor 555 

d*r ©H5, ©5% ©5©. 
dd ©5H7l. 
dife y©3, 9554 . 
d^kt ©hh. 
dflT^cd 9 3° 5 . 
dfodp 9993 . 

dsf 9, 5©% 9 9 5©. 

dm 535^1. 

°ddoi 9505 . 
dd^r 3°°, 53 Mt 3. 
d*d 535. 
d%qoi 9 93 ^. 

«5 

49 . 

y9, y45, ^ 5 ^. 

3 % >3 9 4 

d^^uj'JKg So. 

5o3,. 

srf^s 54 ; 6 . 

5 . 4 . 

55fl^STf 9vsy, 455 . 

55^0^ *15 o. 
ssmf y5^. 

^t 9905 . 

4 9 9. 

^r?ft 090 , 033. 

'Sfoci ^4 

&Z5t OH, 4y, H4 9, 05 3 . 
H4 5. 

3^TT Vo 5, ’<?4 5—o, V^y, 
H'-o., 333 , ©9V, 4^y. 

0STIT7 534, 9 9 4H, \ 

4H9, y^yrli. 

59 ®i?l7. 



3a3« 

^rsrHmri 350. 
sjafapr So*, 3<*», 
c^stf ^5. 

&% <J£, 5»«, »3‘<?, 3®^, 
H«e, 3a3. 

^ t»a 5 . 

^•&l£ ^ u 3. 

5<>a. 

<5^t ?oa® 

eourS. 

^5(5, ?oo 3 , 5 = 0 ^. 

3 3®,, ^s. 
s^rerfir 5 so®. 

<5 0 ,, 

<5 ; 4 ^ =,< J» ^vs, 

3°*'l9, <jo 5 ^aa, 
3*3, a*3, 55c, va u 3. 
^TTF 3®a, °q 5®35, 3 q 
<5*3 

'im'-ii-ife 3 3 6 . 

’'Z^lt'f o\i® 

•iMi?;; ii'ia 
^7T5i 5 5 £ *■, 5 5 <:3 
3T?? 553*. 

4-l| 5 ', '* o 
VUtJ 5c3. 

'TTjqTI '-* Vl5. 

7 ZT& 5®.6, 33 0 , <jcy3, 

5 3aa. 

? 3TTT2T , ii'-», 33®, ^ oa3 
^Tpjmt **» 

^tn 'itH. 

*?Tf i°3, 5/c aoc, 

^TV ', r, * 
v*; 5. 


35fe, 

snrsfa 5,o3r9. 

5o3.. 

Slffft 9H4, <i^ s . 

^1 *3^14. 

3^1 

55§?PT 3t<5. 

3^1 *<4 U .. 

3^<r 

ssfsifr 3.5 .<j. 
cSfP *<l®. 

3^ cvso <3i3vs. 

o 

&<4 u i<i*3{a 3. 

*3®. 

©fspft 5v*><s 
^rrl a i 3. 

^f^Rira ®5 3. 

3^m 5^. 

3?(q# ^.c. 

<5% 3'V3. 

<5VT H=3, <55 5, 5 3^0 
3OT 5«H^. 

! 3rvnf °5«. 

t 

3W1 3«5 

3^5-®. 

sr® 3 ! =oa, aoc, 3 ® ^, 
vs3H, 5 3oo. 

SROTJII 5o«i5, ^33. 
Iraqis 5o<;®,. 

3^?7TT77 3<:», 5oa»6, °cr 
**3. 

| 3r^n^ sao, 

I 5p^trj a~ 5. 

i __ 

'7-1 v; -0 ^ £’-*, 3, 5 5 •* a 
1 ^oar2, <:*=>, 

; 5 -<}or4. 


q 5T¥P ao^ 
f^o ^0<J. 
f^tcr 5oc3?4. 
fefcfar 3^®. 
f3^T 3<S. 

<^. 

feTf^t 3^, <j3*. 

fef?P 3.^. 

fefl^nl 33 u ., °# ®n. 
felWafT ^£. 

{ 35 ?^ <j»a. 

13^4 

^flgoT *trl5. 

*&t&T 3° 3. 

^t3TR^ ?H3, <J13, 

^vs3, <^C3, ^o^v>, 

S3^° . s-^, 5X 5 ??. 
^?5ia[^ cv^rl 0, 

rlO, n«3^6, ^3®^1. 

<:isor!2, <5^^, 

< 5 ^^, w, ^a'l, 
<^\5<S, < 3 ^ 3 , ^^ 3 , 

5 333. 

<£^3, ^3°., 
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3®®?1. 

sjfo ^m«. 

%^TT \i137l6. 
dfircr si3. 

5^T ® 3 3, 1«M. 
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%Sieff 13/ 
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#3?ffT 3Mr7. 
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3M3, R®3, M31, 
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3W3 <s3<s. 

3W*f S3 3rl7, 3 3M, <»«, 
M3 3, ^^R, ? 5M3. 
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•^tdi^Ti 3 - 3 . 




vsoV, 

5«3<; 

qtjsTfJ °‘" ^ * 
q ^5 (qF?) W. 
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qoi =<5, <2H, <20, 5 y? - ^, 

So’-*., 5^S, ^S, 3.3A, 
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mfcg CBB- 
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B®3, ®®^, 3® °M. 
SR?jf%aft 3®3M. 
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SRTaft 9 9M, MBM. 
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SRI°T 9^c 
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SRTff??T ®M3. 

SRT^R ®M9. 
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9 9 9M. 

MM®. 

^f^Sff^T 3MB.. 
arf^5 33®® 

BM®. 
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3^3M. 
srf&ft 3 B.-6. 

ETferr <^3 
s^B.®. 

cf^HPI MB^. 
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3®M3. 
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3M«J. 

«orl2, B.3M, B.^B, 

/'o^, <;9B, <5'<JB, 
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S srct s^^B. 

3»BB. 

^I7T(cT B ? ^R. 
g^rRT 3RBB. 

3^07 9 3««. 
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oyo. 

: 3&3 <j<>orl3. 
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gfe y V* 

^i(«r^a 9990. 

3---0, 3,q»? 5 v*«. 

v*. 

3&b($W S^o. 

sfen yo?, 99 -y. 
^feqppju 9 s 5o w 
35 ? 9 y°w 

33ft <J3^ 

33?Ttft 2$vr 12 
3[j5ft S^ 5 y3<c. 

5ifg «*s. 

$3071 305. 

35ftPI 9 3.5. 

o,3o., 

4^nwr <:<:>-», o,'^, 
^'Tnqrr v, ^ s . 

Ev»vj, 


5no = r38, 9 9 <3, 

9 40 -, 
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303, 

3*^0, 3 5 =, 
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W 9<s^. 

^anai 9oyo, 
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3*Flt Hey. 

^4% 9o3?. 

*m *t\% 

3H?T tf«So. 
g*mfar <:3_. 

’-»,««), <SOO. 

^pfclf^fr »C3, 3 9«, 4oy, 
SflERTfaftp 3,915, 2»A. 
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=3y. 

STEFFI 9 9 9 y. 

gfsrar ==y, s^.c, 3*^0, 

<lo3r6, 9 o'*®. 

wfopifar 9yo. 

^FfT ’•» <: 9. 

=*ataft*{wr <:^. 

^gf^rT 7>cc. 

*° 5 - 

sgfft U *<S9. 

=?g^f? y<sy. 
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^FRt£ 933. 
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^g5lf$'4l £ = y, 4=0 
3g-TO "<:o 

53, 99<ic. 
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93 = 5. 

?Z (*R ) 3 = 00 ,. 

•5di^ 3 3 = 3r2, 


y®^. 
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9 3,= s. 

( s ^3l 2 ) 3 0 = ^ 

5Tfft 99=^. 

99®^ 

( =t Tsn#i ) 3**». 
crftuft <:®orll. 
siflfof 93.3372. ' 

3Z 3 9rl8, ^c, V<3^, 

jO 

*-•,<£’-*, -3., ^S, 3«®, 

033 ., 9 ®yy, 9030 , 

9 0V5=, 9 9<^. 

9 3% ,J ^% ®<I9 

3fP 3'<>o. 

#N*9 C^* 

«13, I? H9. 

5 q^t (W ) 9 09, 'W, 

999 . 

,J ,»C. 

BZ 9 9 9 9 
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^Ttl 953 ^ 9 . 

^{???9 3 Srl4, »o = ,^9o s j 4, 
93^c. 
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'svs 3 , d o 

=fl 9«S =, 9'-'^, 5t> .^, 
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*-»oo. 

ETI2^ 93.0 0, 

bt&z 9«>y. 

3VZ&\ 9 3 oo,f3, 
o'-9. 
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sirt m3v2. 

3TfffRRit Mo. 
sfRft <^3 
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933, 33°. 

3TRRR3} M^c. 

zn*m m<**/2 
SRRRt 39 y. 

STRlfl 39y, iff <19 9*4 
SfRGT y»9. 
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Wit M°®. 

^RT 9®, 3M®. 

3RTf 9®?3 

W 9MM, 9.33, 9 oovs, 
'<? 9M®, C 9M, *MM, 

SIR \S\V. 

3R0T 9°®3, 9®uc, 9 9oc, 
993,0, 93M9. 

^R>m 9 ° 3®. 

STR^flfin 9 9®, ®3*. 
^RtWIRT 9 93, 

99, W 939. 

snftRi *®3. 

3tfftdr y33. 
siRfo 9®3,. 

M9 3 
sCRtSR 3c 3. 

W 9°33>10. 

“TOU ( s «n^l) 9«3V, 

9 9®9. 

WR 3,C9?? 
e WRI ( s qR5RIR.) *3* 
^FRt 3®3/15. 

Rifw ( s qn^5i) 3®y. 
c wt ( S TR5 ) 3**. 
fRs 9«. 


STRRt 9 9 9 3. 

SfR^ 9 9tfo. 

3RRt 9yo, 93°. 

39. 

S ^RT ( t TRT ) y 

'3rraf (qi4f) ^yo, yyy, 
M39. 

^R? (sTTCT) ©9, 9 3 ? 21 , 

333, V33. 

^RT ( ) 9 o 9M, 9 3 9 o, 

939®. 

(qra^) 9399 
SIRR C3R, 9 9 9 3, 9 3cm 
siRRlffR C9y 
siR$ 3»3, 9y3. 

STRRt *4 9 3, 9 999. 

3RTf3 3M3, yMc, 9 399. 
RTei^Tl 9 ov$3.. 

*33, 939 9r6. 
sfRI 93, 9 3M, 33®. 
mzni 933«. 

^RIR 9 ovs 9 
wfl ®M9, 9 33y*6. 
qRTT^ri 9 39 *. 
snf^R 9 3-3, 339 , M*3, 
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StffSRTf 9 3 3« 
qrf^RRi 3M3. 
snf^RRTT 3 33 
sirfsRI^n? 9®3 
WI 393. 

sn*it 339, 3®3, ®3y, 

®°3, ®3y, *®®. c®9, 

? oyy 

s WTt 9 33 

qiS3f 3V9, 3®o. 

93M>3 
^IffR 9 3 3 3. 


?nf| ®9 3 :*9, 9 °9m. 

3Tff3TT coy. 
q?%Rt 9 99*. 

^rffRf cy. 

^TffRcI 9 3M 
qfifteit Mo. 

37ft ( ®9R ) 9 9 y 9. 

C, 9 3, 9M, 9 3, 9 3 9 
9% 39? 17, 33, 3M, 

3M?3-4, 3 c, 33^10, 

3M, M9, MS; 16, 33 ’. 9 , 
3M-®, 03 , ®3, ®9, C3, 
9»fl, M. 3, 903 , 3 , 
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-3, 9 3*, 9 33, 9 33, 

9 33*8, 93®, 9y% 

9M9—3, 9M3~®, 9M9* 
12, 933, 9 S9~®9, 
9®3~S, 9®®, 9C9-3, 
9CM-VS, 9^o, 9^3-3, 
9^3^5, 9^y, 9^C-% 
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3M9, 
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~^, 3^9*9, 
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,3°.*, 

3 0 9 . 

, 3o^;6, 3 < 
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39y- 

-M,39^,339, 


339- 

-3, 33V-M, 

33®, 
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-yo, 3 Mis, 

3,vs» 

303 - 

-is, 3*9-y, 

3*s, 

3**, 

39 . 0 , yoo, 

yo/j, 
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5 223. 5. 
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fe%M 2oO. 
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fk&5 cB3, 5 B«^, 
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B 05 , Co’S. 
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jyqfyq ^®3. 

3*q3, 3*3^ 

yqfoqT 3 3®^. 

?« s ^. 

^51^ 3^3. 

^q^ft ®^3, ?w. 


'joy?. 

tj'4^ 3^3. 

^qqssj ^ ? ©, ^ ^ ®. 

5TfR? ^M<s. 

?fa^Rr 3*3. 

sisrcfH ^M3. 

3^q. 

3^^, s?y3, 

#rfeq 3 =?=??. 

3=<J». 

^tT 3<j, yyrl3, ^y, 

wRq 3^3, 3 3<JS. 

<m. 

y ?q. 

gqrl ^<:3. 

^¥I3T 333, °.V!>VS. 

^qrn^o = , H<sv 9, 3<^, 

^fvrqpT msd. 

<\vs>«S, 333^*3 . 

^rvrqt c^.. 

gq(% yy-^, ??^y. 

HVnq 

sfrat 3^ 

SPTTqoiT 33=J, 3<J<J, 33<J^. 

eq^t ?©\$, ?3^, S3M, 

jqvnqjn? ; ?3 5 . 1 


wrr^on^T 3 3 <j, s$,sr6. 

*Wlf^T £y«S. 

m, 3H^. 

SHf^T 3^3, ’^<£\s. 
swto ^yu. 

5W5 5 3 c, 3 ^, n^. 

j &T 15 ®33. 

; HTrpjT ^ 0> <t,$V. 

! ^rrf&T2Tt <*o<s. 
j tfwfim na. 
j sfapr) - <1??, ^o, 

! tifofezmit so^y. 

| 3 o 

j HfFT^^T 3^37 2. 

Hfffigfvf Svs?, 3 o^3. 
3ffT% locale. 

3 8»m. 

?fdf »^o 

H^fTT S?C3. 

?y?, ®<u. 

3-ferT 5 3^, 

55^3, 

?I^T 3 o 3 $. 

^«<i. 

wm 33®y. 

*3, SRo*<?r20. 
5IW%^ 3 5 vs>. 

yy*-*. 

5fef§5*T 3^3, yyis, isog, 
H^TT 3 3, 3 »<5. 
JFRf^nf <i3 J>. 

Hqi%qTO 3o = . 

^-t-iR-r^f s 5 ® <i. 

TqRFT iso^rlO. 

St^TH 3<ir9. 
jqqFTT »3arl9. 






[shnfipTr- 




r% «e. 

5<J = rS* 

rmzuni 5 o 5 . 

7 ?qRcTpr s05? 

*<? 

4=rrc 9i 3 , <3$o 

4^ 9<Jo, 9 o 5«, 9 6 9 9, 
9o93. 


J15W 3.5’-' 

•> • 

577K o.^o, 

• I7 T v<?«, 5'-*y, = 90 , 3«h, 

3='-', 3^3, 3»o f W, 
*<?»«, 2SB, y .o J , u .3,o, 
°.3•-'5 9, °.3$, ,J .<JS 
—<3, Oo 9, <sS5--3, <3<jy 
-’-», is°A, <59®, <io9, 
<5<3£, kcz, <:^o, <2^3., 
<^<5, °.o^, ^9«, 

o. s <£, <V<2®., o.o,=>, 9 ® ° 9 , 
9 o’-' 1 *, 9 5 9 3 , 9 3 9S, 

9-53, 9 *'*'1-5., 9-^<I, 
9 -’ 30 ,, 9='<£9rl2, 9 S <J3, 

939-,93^C 
^tT^TTI 9 3 9 V 9. 
rjrg •-'0.3. 

Rrgw -oc^rli. 

^fTpri -oor!4. 

*n=pn o.oy, 

TTJW -o.o. 

mitjttipi yej. 

rnrrjr o 3 

-*9. 

’773 9ot>, - 3< 

??n07I 5«oi. 

9V®, 

r i , rfT J : >., 
r~^ Vi< 

T ’^r 9 *. ■> 


53mcT <^o, 9o 9^, 9 3. 5 .». 
Slfa 9 <£<£, 3(50^0 0, CO.S, 
9 9C^. 

Hlfafa W, W. 

<J^o, 9 ooo. 

37IFPTT 9 90 , 90 . 0 ., 003 ., 

^»3., <^S\3, 0 . 0 . 0 . 
7ZMWVZK 9HB. 

*TP7* *-’.=' J >, oSc* r 3 . 
sw* ( mui) 9 so. 
mk (*n?»ij) w, 

903 , ^o< 5 , 

5 60.6, 9 o’- 9 i, 9 9’ J .3., 

9 W. 

?7FRIjr 9^1.- 
^49. 

?n4Vr 

*3TC 9 ,J . =, yo3., W<Jo. 

50.2. 

TTRT^ 95»3vs. 

7TrR^?I 9v5 = . 

*TTfr^5T oyy, 9 5>©y. 
SflfcTT*! <5=:<S. 

900 0 , 7 - 3 . 
o33. 

‘ r Tr? 9®,<3 5 5 6 52, 

0.3 0 ,, 9900 ., 

9 9- 0,, 

<5®. <>>-2. 

JirTTPoi 0,0 9 , 

^P^Tf?ofr 0.0 9 r 7 , 9 9 ..,^ 

5 2 s _ 

*TP3 9 5c, <i3 9 , 0,9 ». 

9 3 o 3 . 

*vPl >33*3. 

, -u 1 ' V.J' 7 3’o, 

9 o oo,, 


ZTTcsIfOItS CV4, 9»BB. 

<jyy, 93,99 

?5, 9 3,9^. 
qpT ^3o.-B, 9»<5». 

9 93b. 

5?RI7% ’■’.^O. 

*TI2n? 9 933. 

??)RT 3.03 

qjtoi 9» = o, 9^9. 

TTTSffa »<U 
”.RT 5t^3, 3oC. 

o.<i 5. 

HT^IOT *<?<£. 

?=il#s BCO. 

virasi °.o«^. 

«7?W% 9o«^. 
rnWTH 95>Co. 

9'V-',, 

??n?oi 90 ^, 9 93.5. 

W'^o, <599 
Soy. 

^s. 

•iTp^ 3 ^t5,V^l5,O l '2 ) <;(50. 

909 . 

^(§^4 9 9 CO. 

51ft% 13 y. 

HT?r Soo. 

5??7fr? co.o, 

<£•<?. 

9 ’■*’•»? 2 . 

9o c<: 

9 <33.. 

^nf?^ 995 . 

9 5 ©<ir6, 

^nf^m 3<iori. 

<C<3£. 

30 9 # 

9 50,0^5 ^ 
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grfi<$ig b®^. 
gifi*fi&n 9 ^ 93 . 
gr#ii* 99 , 9o*o, 9 ^ 0 $, 
9B9’-«. 

giffifit B 5 ?, 9^®B. 
gif 9®B<5- 
giprrc 9 = ®h. 
gfe^RJ <5B S . 
git? 9®9 

gTffg h®h, ®^®, ^=9, 

<2B/v5, <23 < 2 , <2Ho>10, 

So**. 

gftrg hb*, <*BVl7. 
gill bbb. 

g^f BB, 9^B, BS3,B®B, 
So\J9, 

gitfl 9*B**17, BBB?3 

% HHo, B°® 5 ® 0<J ? <53.^, 

W, 9^9^. 

{g(3T%)^>?, BBB, * 0< *> 

HSH-Ho, HHS, ^i®®, 
^HH, VSoH, <20 <V, <5Ho, 
939^, 9*9<5. 
fg^R 
fg^gi *<*». 
fgf^ren <s*B. 

(g^PR 9 B^ 
fgrsrerer crwIZ 
fg=3*I H9®, 9oH^, 9B°^. 
fg=gg 9BB. 

= ®o. 

f ^ g F ITg «»v 4 > °B* V9 ‘** 
fg^cr 9 i 39. 
fg«iF^ ^B.oBrl5. 
fgferen<JiT^ S®<0 4 
fg^ <W. 
f&sgfo 9H9, vs=B. 

fg*gre h9»i. 

®B<5 


fg§9ou, 9 9 3, 9B^*6, 
9H®, 9<5a, B°B, B®®, 
«sa, SB9, W, ®®y, 
*9H, ^B®, ^®* 5 

evs, HB 5 ?, ^B®, *W, 
H®B, 9 oHo, 99H®, 

mB, 93 *®. 
iggi B9H. 
fggw ^B®. 
fg| 9 ?BB^3. 
fg§t ^9 9. 
fgfess ®«9. 
fgfegsfg 9 9 3B. 
fgdoRg ««B. 
fgfef§RI «^,SS3,/5,H3«. 

{gfe ®® 6 » 

&W9. 

fefa^*TT *^.3, B9H. 
fg$^ 9 B3, 3®^12, B®B, 
«^vs, swll, BHH, 
BH3 

fgotfJTB^ a 5 ?®. 
fgiJl^^g B<5®. 

fgtfd B«* 
j {gotftglgi B9 <5. 
fgxi Bhh, ^^B, 9 9®h. 

igrrri B<^- 

fg^t H<2H'' B. 

9 vsh,3®B,B°3, B3<5, 
^3.s,vsB-®>B^9,B®°, 
^< 2 H, s 9 B, * 3 % 
vs®H, 90 SS, 9 oS< 2 , 

9ohh, 9 3B®, 93®3, 
^VSB, 9 3<59, 9B9V 9. 

°^B 

fgt 9 hh. 

f^narr VS<2 9, 9 33H. 

f g^gq nfg 9 = <59,. 

(g^OT <:3^?7, 9 3B^. 
fg^if^ 9 3«®. 


w< 

fggrit^B B®9. 

fg^rft^i 9B9*. 
fg^rlNt ®>BB, 9 o«h. 
refit 9o^. 
fgtt^ ®9 ®. 

fgttgt 9 H<2, <29 B, 9®9=, 
9B9B. 

^Txfcl ^or7, 9^HB. 
fg^q€t so^ 

fg^T 5?o«, ^^<5, H=H, ®H®, 
9o*H, 9o^0,rl6,9 9BB, 
9^H9, U^n4. 
fg*T ^9B»9. 
fgq^I 

9 3H9. 

fg? H,Bo, 9®B, hhs, 
9 9oH, 9 9<2S, 9^^°. 

m H, RB, B°^17, ®<5, 

VS <5, 9H9, 9 B 9 , 9BB, 
9B^, 9w^, 5?®9, W» 

»3,<2, vd<2o, H5o, 

SoSB, 9 oCH, 99=?^, 

9 9HS, 9 = <5B, 9 =<2<2. 

fgftg ®bb 

Igfe? vs^<2. 

fg^t =HS,=<J0, BHC, B®o, 

H<2 9, ®WH^ 11. 
fgfrj 9^BH. 

fg^F 9H?, °qvs^ 5 <2 = 9, 
°rr B=J®. 

fgftqs 99B9H5. 

fgVi «B<5. 

{|rV 9 =H= 
fg#5 ^=sr4. 

fggT =®B, y®B, 

3ods, sobs. 

fg^mt 9=«B 

fg^TH^ c = = 

9S<2, ®<5^ ? 

3».o 5, 9=®<5, 93 = o. 







3<J3,=uy, 3«vl4, S3.o^ ’ ? 

2\>8r8. rcfefij? 3 3 3^6, ??,3 

H u ^14. 3«>< 

f^TlUcS 2,y8, 3y8, 88$, Pfo®=TgoiT 5® 0 ** 
5o^s>4. fewi 3?„o^. 

3. fagts^H 

fn^l'4^ u 8. few^yt 3 o<c. 

=V», *8o, 8$$, fgpR Jo ^ 

yys. ftoH fg <S5 


W^RFf <S5. 


ftfovr3 32Sr9 ^ ^ 8 * 

S3-A. f£fgr So3^17, 

R'll'r-'lP-'ci 5 s y 30 ^^ 21 , 3 ® 

fe^T 3 3 85. o<J£, 3 3.»o 

fafafore <J$ U . THf^NIT 3 3,o^? 

<I 8 <S, 035. ftfS#Sre83o$ , 

°.n^. Mg%y31 3 3 3 . 

fafa? uy + 3, 84$, v& 88 . fy§%gt 3 oS ,.5 

Wp'KTt'JOT ^ 3 3 RKtHSTn 3 3 $ 3 

fnfN^ wo.. feooifa %or6 

falRWi 2vyr7. J rfcn $y<* . 

raimiw 2 y<>. jfaz; szt' 

fRimt 8 . 0 ®. 2 .y<;> 5 , 

33 $, lv\, 3y8> ^^uo}, 

258, V$£, 83v*>, 8 »y, . 

888,$»5. 

jp&nw 

ftriw. 

3*80 j 5; ?^- 

fteif s 3 s s j * 5. * 

y 53 . 1 ^5 ^83., 

ftelfo $3$, c fe v $8 j ^«3, 

f^f^I y2c. i **T<3FT 88 >J , ' 


OTRfg 8. 

SftHfT 6R* 

<3«^. 

VJ<S8. 

C3^. 

88 $. 

3 3 W. 

StH 8°8, 3^®, 
%■ cas. 
#groorfm 8®. 


IRf^T So 3717, 3 08^1, ^t°l 

3o^y21, 3 3.8, 3$$r4 Sprit?* 0 ! 3^2. 

3 3 5o 3. ^^CCrll, 

rerf^Fii 3 3,0^^13. ^ as^, $*'*• 


3 3 $3 

feotffa 8 o^6 
3 a--*. 

3tfc. 

3.y<j>5, y$s, yoo, 
y8a, u o a. 


faifo = s a. 
fart 3 8, «® 
faf^TP-TC v, 
fqf^t 5 5 5, 
fcfrrnv j - i. 

faft ’8,5, 3 3 2c. 

3 % } 3 


fRS#SR83o$ 3 j 3 ^ 8 3 f 6 ?p? a$a, W, ^ 08 - 30 , 
wg^ni sss. uvc, 303 $, 3 ^. 00 . 

305,5 sp^T 3^0, 38<5, y’R^, 

V&Zim 33$3 vso^, VSOH, «> 80 , 308 ^, 

feotffa 8 or 6 

tita*i»<. i^^' 

J. . _ ?I 2 Tt Ro 5 80 ^83, So3?8, 

85E, a»^, a , 5 ,; jS ,; a _ 

*'*’ ,J ° > ' I §5S S<5, 

^<rai!Rt ?». I gjsfo, »,. 

j7t4 ' 7jl "' r '^ g^zr i,o, 5°V5. 

TL . ri . ,, - 

j 5^$. «o. 

j ^ 5'' S ^ ,».. 

1 |W i%ri 

! 4tsrm »«,, 11■*. 3 ^. 

I -fern w, 1 Vrl 2 . ,*,«*. 

”*» gsgit 

gpc-.c. 


80 8 

^3^3 3$ 3 
y83., 

4t^T^ oys, 838 
yraiGi 88*-», 83'-'?'l2. 
I yos, 3 svy 

j 30 ' z 

I y^r!5. 


1 M,M 52^r5. 

’ RFT? sa$, 2 .$<j, y«i-:, | ycrll. 

1 ,J,J, '» <3a, j gniff $88f5. 

j t>,J * :> , 3530 . ; gnv? 30^8^16 

| <5V. | ^TcRRt <J»¥. 
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ad. 

?poj t«^?>12, ®^of9. 
^IUPI 5^9. 
gOT 9^®. 

SpTsqf s 9^,0. 

^5^01 5d9flO,^ad,9 ^So, 
jgfeaft 55.S, 9ovs5,. 
gfeqnt a5^, °t 

9 9^6. 

§<n? <£*<£. 

goiqqr n?v 
9 9a^ 
igJIS ®5.^. 

^wa 99V, 99®®. 

jjSpfiEI '8 66. 

^trjoFI dd9. 

g(tol ?9®Vl5. 

5gfojcJ»j£ ^ \6 . 

9aH, 59a, ®°°» 

?^V. 

§otf 3.V- 

^3.9 . 

^JoST ^o®. 

^T? ^*9 . 

§3 ?9®9 

gfcWIF *\' 
gfiprat dV*. 

§{^q| ®d^, 9^a5. 
fjfft ?«^rl2. 

§?S? a®5?. 

^ \vr2 1, «^2, 6$8, 

9 9 5.®. 

9°^» 

^^naTt ^d3. 
q^ftl 6 *5. 


GLOSSARY 

gqq^ ^9 3. 
gqfsMaor 5,oo, 

§qi%wor 3o®yl. 
fjq%f|sr «vll. 

§qq%ai 6^$H. 

§qftf|q a3/11. 68 o. 

^qf^|q ®5a. 

9va. 

gq^ai 3^3, W<jr7. 
^qmflqff d*9. 
gq^rfpr a»a. 

^3^ 9®5of5. 

QSfwFi <:«?. 

^q^ ?o<s^. 

^qq^: 35^. 

^qRf|q a 3 . 

gcqifeq 

go^T 5?o^. 

?«?<?,. 

§rwt ?a^. 

^fq^TF ^®9. 

^ H*- 

*55. 

§*§*1 6R\, 9o?S>. 

^q^f| ?o?^?7, °% 5^. 
gqsror jsvl. 
j^j g W 9 9^. 
gqoi fo t i Wl5. 

^qtTOFI 9 a 5. 

gqqft^ f 93o3. 

^ullgq gT 9 a 5? 6. 

^TROIT »$d, 5<^ 

gTTf^it 95®:*. 

wm »*• 

| ^ffT^t 9o^o. 

§q (s^) <J9<; - 


§*? (§3) 3®3, 5^*, ®9% 
9 9 9 3. 

9^®a. 

gqtq 5<^, 9 5.3J?. 

gqWHT 9^. 

^qnrr 95, 9 55.9. 

^qxrinq 9a, <^a. 

3 d, ®^7, ®3, <?.®, 
905 * 9 , ??a, 939*19, 
5.5®, ao5, a<^, 55a, 
s^a j r?, 55* J ' 9, 5®°, 

®o<;, ®^ 0> <\M*, 

9o5«, 99oH, 9^95?, 

9595, 95^ot5? 
gqnrt »^®, 5H®, ^*< 2 °*. 
gqwf 9 9 u .o 7 9 
gqrqpi ^5^. 
gqfrq 9*9®. 
gqrfli 9®®. 

9. 

gqvqq# 5«^. 

g?TT (gar) c°°- 

gqi (gcTl) 9^5, 9 5 ^. 
gqj? 9W. 
gqrq ®=.^, ^^9. 
gqFT (sprain.) 

^qpi (gcTRin) 9 9d°, 

gqpq R5j<^ 5 <^S5. 

§{ 99, ^9, 5^9-0, 3s®, 
3a5, sad, 3'-».9, °.o ,J ’ 
od 9 , ^3, u *d u 
^dV-3, ^9.S, 5oo ’ 

5H5, ®55, 9oaa» 

9 9 0^, 9 9 'V-'., 9 9 

9 9 °, 9®^V 

^TTiJT 9 ov»<^. 

§5[q 16 *. 

g*q ® v '.°, 

°.dH 5 . 



3?o 






S = «3. 

g^R?r 5 2 o # 

V*, 3 3, 3=<>,. 

§**rr£ =v<??12. 

3^r 3 5, 5^3, 3H3, 

u ‘ 9 *<s, 5 »£•«?. 
tl^aTi 5 2-7. 

^ S=.s*. 

% 3^2 

3^3^ = 05 . 

^^T%^cT h'3'5. 

3 ^ 3 C3, 3^0. 

3^ **s. 

3&7T 0.5 
3^f <!3 

3 5(j 

3^ = 0 , ^03 
3 5 5 

3 ^ 3 < 12 , o.o o.. 

3"^^ 50^; 13, 

33Tto 5 o ^<j. 

3^w j ir3i3t 053 

3^I?t -550. 

^TTtti 55 i - 
~’ ’ » J - «S , 51 o 

,? .o^rS, o 3 v p 5lr 

» e J 5^5-i 

tpifrnifr so tf 
3^ 555 . 

3Wfr 5052 , Tf 5 o 15 

•ITT* i; , 

3TTJ 5 5 <j r 9 

*T* f **'t ,J > 3 2. 

3^7? 5 ,5. 


tp 

fa ' ^ , 

1 / J o ^ , 


gfosifaoft vas 

5^0,, h^ 3 .. 
gfq(-lUu7| 1^3 O . 

3^tht 4 ^O, 5$y 
3«$o. 

5 -TT 5050 . 

3^ OSo. 

3^%T 535 8 

3^ ^ 3 ^, o.\> £ , 5< jo, 

uB.u, 3 3 <Jo, 

3^ = ^2, °^£. 

3^fe^ 

3^ 5 ^. 

3^5 ^o?l. 

3^ 3oy 

3^?f °„2£r4. 

«». 

3 3,—lr3 
3 W^r? 5 o 2 
3^4 555 ^, 

3%f0Fg; ^, 13 . 

3^w 5 2—1, ijciij 
3^ ( 5 ^) 5 0 0, ^SO, 

«s'<n, 

3* (g^) <?$,*<:, 0 5, 5 oy, 
53 *’ :>o5 > = B<2r7, 

* , ^^| = 2 y, Sy>5-3 

502 -^ 505 , 3 .^^ 0 . 5 ’ 
3 *®' **1, *•*, 
’'*S,^r 8 , 533 , 55 ^ 

c *'<, 5 ^ 5 , soo ? 


5 5 vM2, 3^, 3^tfC, 

U=o 5. 

3f? 3 5.<Jfl8. 

3^3 <jy , -'j5. 

3^ 5H. 

3^ SV* • 5, 3 3^tt. 

3?4t 33<:£, 33^3. 

*V17. 

3^4 52, «^s, 5 3 o 5 . 

3<^. 

3^as?-5. 
gprfl'zn 3003 . 

3 ^TR? =3^rl8. 

‘i°i. 

»<*, ^5y, 2 . 2 .o, o jV >^ 
'V'.U, W, ^ 0 . 0 , 5 : 55 ^ 
®*®, <:o<^13, co A , 

***> <^o-vso, 

S3 5. < 2 , 55 ^ 0 ., 555 , 3 . 

S=«)C. 

S-O. 

3§T «>55;12. 

3?T¥ 2 5, 

3 ?RW 3 3<^. 

3 ?i°^ °.^o 

3fi4 y>^o. 

3 oTCl?T 2 ?o. 

3flq«7[f 3 =>- 8 . 

35Totsfi 

3^15s o«3. 

3 fraPI 3«5, ^ 05 , 3 ^= ? 

o.o< 2 , 0 ^ 5 , 55 ^ 0 , 

3 3 2 5?15 


3 r n - ^ 

°. 4 3, O'j; 

• * *> 

' 7 

o.y>or?, 

j ^;i'.^i 3y=. 


S 025 5 cyc;j 

3 0 z 0 r3, 

i ^?Rrr ^ 03 , 300 . 2 . 

*V^ni h,-.. 


3 0 <o„r25, 

j 2 0 . 

T "'T^r?ir^ ... , 

1 ^ f / »» » r *. 

« 4 1 - C> 

5 30 4 

. 3 3 3 5, 

, 3 3-S3, 

' ’i » 0 

j 5o <r 24, 



GLOSSARY 


\ 

^pTT9TOT it ©-5 

©-5? 9. 

35#“ W. 

m. 

3?rfl ^y©. 

1 % (§f <0 sy®, ?o^. 
?|it9 y$, ^o, *«>«vl, 

9 9 <^>19. 

1%3 

§%3T 

§ft3HH ^9% © = ?. 
3 ft 0 T H©9. 

^JT *9©, ^‘U'lO, $\Q. 

§ii¥ w 

3^ w. 

3pfa«?9 =?cv. 

3^e ^». 

&fc 9y^, %$\, W, 
^Hoi, HS3, HH3., 
^ 9 ®, is<:% ©®^, v*.©, 
9®®<5, 93 O^, ? 9 ^? 12 , 
99^©, 95?9y, 9^©<:. 

9 ^ 99 , 

M<2©. 

s.9, 9 9^. 

3# 

^3 3Ui 

35 ^ < 2 °^» 

^933 y^o, Svstfi. 

^ y3 3. 

3jft {W-) ?«s, <jy ,j . 

3?> (3?0 ***< *S9, 

V*«, y^~<5, ^9$, 

^3.-2, ^©3., 3©% 3 ®©o 

3^i >:o^. 

^STTf^T y©3. 

9 9 9'-3. 


3 (cR5) 9yo, sa 1 ?, 

W, w,^-y,^», 
993 % 993 ©, m©, 

939H. 

$ (<R3L) w, «*«, 

VWi ^®9, ©o^ } ©^o, 

©3©, ©©^, ©©3-©, 

©<JS, c^, ^y, 9.00, 
^^<£j 'V-’io, 9®o©. 

& ^WlO, $^r5. 

SF33ft 9©9. 

3QPI y^3. 
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NOTES 


[ The following books have been repeatedly used in preparing these 
Notes: ( Nirnaya sagara ed., Bombay); A Classical Dictionary of 

Hindu Mythology etc. by J. Dowson, London 189 7 , Vedic Mythology by 
A. A Macdonell, Strassburg 1897 , Epic Mythology by E. W. Hopkins, 
iStrassburg 1915, PSM: Paidsaddamahannavo, Calcutta Samvat 1979, Pischel: 
•Grammatik der Prakrit Sprachen, Strassburg 1900 ] 

Introductory 1-17 

1-11) By way of Marigala, salutations are offered and victory 
is wished to Hari or Vi nu by referring to various episodes in his 
careen as Narasimha he broke open with his claws the chest of 
Hirapyakasipu; as VSmana he pervaded the three worlds, his inability, 
during childhood, to cross the threshold was laughed at by Balarama 
he twisted the neck of the demon Risfa, he reposed on the serpent 
Sesa in the ocean; and his arms broke a pair of Arjuna trees, 
twisted the neck of Rista, rent asunder the jaws of Kesin, dragged 
Kamsa to death, and lifted up the Govardhana mountain. Victorious 
is Mahesvara who, destroying the three worlds, sipped the seven oceans. 
Salutations to Gauri’s foot which crushed Mahisa and is worshipped 
by gods and demons. May the bodice of Candi protect you and may 
the waters of Gahga wash off your sins 1 

1) The name or is somewhat obscure It is a nearer 

rendering of than of whose destruction the author has 

in view, fetg m his incarnation of broke open the chest of the 

demon with bis claws, on that occasion his regular weapon, 

namely the stood merely as an envious witness, and the author 

asks us to salute these claws which are holding the pieces of bones from 
.the demon's chest See 7. 8. 18*39. As the act of lulling was 

finished by the claws, the as our author puts it, or the stout arms 

of fqwj, as puts it, had no work on that occasion. The verse in the 

runs thus. <=r urn? i srsswf&q 

II c U uffqq embedded m. The com. confuses and gqq, see 
also, p 22, 1 23. 2) There is no doubt that fqq stands for fqq, 

>cf. in B for S'flq m below; and f|3?3T %3T UPITH 3 . 

One may be tempted to emend arum as srqq, to agTee with SRIT, 
Bitqur will have to be taken like aprroT, below, as Nom Sing Neu. 

Or arcqui = ayjqvn. We may take STqunyq fqq = ajnqin qg * by itself 

in itself’, and render the gatha thus: “ Salute him, whose third s'ep, 

possessing a concrete form got itself accommodated [in his third step] of 
an immaterial nature [ =sky ] at that time when he was measuring the 
three worlds ” The refers to the three steps of (ipv; who strode over 
this universe and planted his step in three places w T bich the early comment 
ators take as the earth, the atmosphere and the sky. According to qigq 
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the three steps are those taken during the incarnation of m*. ‘The Dwarf 
appeared before Bah and begged of him as much land as he could step oyer 
in three paces The generous monarch complied with the request. I'FS 
took two strides orer heaven and earth; but respecting the virtues o 
Bali, he then stopped, leaving the dominion of or the infernal 

regions, to Bali ’ (Macdonell: Vedic Mythology, pp 37 42; Dowson: A 

Classical Dictionary of Hindu Mythology etc, pp 35 ff ) The third step 
of qfqq had no place, though concrete or material it was absorbed 
m himself, m his own immaterial self. = gq as well as qq. ^ Note, 
however, the com. qiH'ii'ldll taicT ^IFFT^ 1 ^ 

l The verse of m the com comes from *lVT 

3) iTq^TTf, see 43 below. STlfTI = 3TtP£T, i e„ emtH or 3TW = * 
During his childhood was found unable to cross the threshold his 
foot having crossed it only halfway, his elder brother Balarama covertly 
laughed at him, and it is this foot that is saluted B reads 
= 4) sifts or ftp; was a Daitya, and son of Bali, sent by 

P77 to destroy fgnj He assumed the form of a savage bull and attacked 
setot. By the superior strength of his arms twisted its neck, pulled 
out its horn and thrashed it thereby so much that it vomitted blood 
and died on the spot (vnn. 10. 36 115). The arm of was a veritable 
bolt, dark like cloud or hard and dark, and when it fatally acted on 
the neck of c?ftg, it resembled Yama’s noose operating [ J or extended 
at the time of the calamity of the final destruction For the use of qrrit 
see 755 below. 5) jjft or f^oj is sometimes portrayed reclining on the 
serpent rlq in the watery underworld of mcflc=5 ffa is the king of Nagas, 
the serpent race, and he rules over the Palala, the infernal regions. He 
is a serpent with one thousand heads which form the conch and canopy of 
ftwj while sleeping during the intervals of creation His heads are decked 
with jewels and his hood is called The rays of the jewels on 

the hood of rig, who forms the bed of ftwj m the great ocean, resemble 
the sprouts of a bulbous root, namely, the jewel which is pressed 

against and covered by the breasts of On the breast of there 


are the peculiar marls of the curl known as u'.gcH and the jewel called cftrgvj. 
The corn rtmarls ffv5 (note its use at the beginning of a sentence) 
frrii rcq[yqriqTq,t#um gq I 

Siffttq-rqft q; t for besides or is phonetically justified 

ard found clrcv here V o it is an illustration of qgftf which is more 
common in Trivilrama Inovs the first line as m J, he quotes a 

poriion thus- qqnft'qjq! Jn his Pialnt grammar (I i 22) On the use 
05 fr,al Ut lc f Inri, n? of a sentence, S P. Pandit observes thus ‘the use 

of ino pn tide I rla at the head of senterce.so far as I know, is only found 

m -andm v oris by Jain writers* (GaVavaho, p v, Bombay 1887) 5*1 (b) ) 

"^trusted hv the Editor from the Sanslnt commentary- It r, a 
• I?7 " J '“ U, ’ d ° nl> ,n B The con, ” t d »“ not suffer, even if it 
‘ 1 P!CS ' n - A - >" D 15 “ '=« ihcuEh one may rcconst.uct it with 
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slight differences ngqsr or fturj is sleeping on the serpent One of his four 
hands holds the or conch shell, which is formed from the shell of 

q£T3t;r, a demon who lived in the sea in the form of a conch-shell When 
iltnj changed sides during sleep the serpent was squeezed or pressed. 
Consequently breathed out hissingly Filled by the breath the qgsttpq 
conch shell was being blown, and or feuj was awakened from his sleep. The 
com uses the form instead of 6) fqroj-gtfq has four arms which 

have individually or collectively accomplished great feats on different occasions 
Here five events from his life are being referred to The back-ground of 
the event of ftfVs breaking a pair of trees is like this Two q^s, frafjq* 
and were once sporting with ladies in the river Ganges. They were 

excessively drunk and completely nude was passing by that way. At 
the sight of the sage the ladies clothed themselves, but the two brothers 
were too drunk to mind their nudity, was offended by their behaviour, 

felt that they did not deserve to be men, and cursed them that they might 
be turned into trees for a period of one hundred years. They would be 
relieved, however, by the contact of ffsJi. One day fRtnr broke the vessels 
of milk and curds and ate the butter which enraged very much. She tied 
him to a mortar, but divine as his power was, he pulled by the strength of his 
arms that mortar through the interspace between the pair of attgq trees ( viz . 
the two qg-rs converted into trees ) in the veranda His pull was so forceful 
that both the trees were broken and uprooted, and consequently the qess were 
released from the form of trees (37Fr. 10.10 23 ff) Secondly, as noted above, 
QTfts or ffs was a %q who assumed the form of a savage bull and attacked 
who however, twisted its neck and finished it on the spot (^PT. 10.36 l-lo) 
Thirdly, was a who assumed the form of a horse and a tacked 

but was killed by that hero who rent him asunder by thrusting him arm into 
his jaws (Hin, 10. 37 1-7 ). Fourthly, sri was the son of 33^7 and cousin of 
the mother of freq. He deposed his father and became notorious as ihe 
tyrannical king of Mathura He married two daughters of the king of 

Magadha. As it was foretold that he would die at the hands of a son of 37 ft, 
he tried to destroy all her issues When qpqrr, the seventh son, was 
bom, he was taken to and nurtured there by 7-^ as a child of 
The eighth child also was taken to sent formidable demons 

to destory them, but all these machina.ions were defeated Then he invited 
them both to Mathura to attend some games and formed certain plans for 
their destruction. Many court wrestlers were crushed by these broihers When 
tried to attack the latter dragged him down from his ele\ ated seat and 
finished him on the spot by striking on his chest (rnu 10. 44 34 ff. ) Lastly, 
felt offended ( when his worship was stopped b> ftwr), was quickly enraged, 
and pou ed down a fatal deluge of rain with a view to wash away ihe 
mountain and all the peop'e of that area, but rjyq lifted up the mountain 
rftqqa on his fmgeis and held it for seven days like on umbrella, ard ihus 
prepared a solid shelter for the penple of (jyn JO 25 19 e’e } 

ftg-q?q etc. The figure tf speech is 7) 
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as noted above, was a who assumed the form of a horse and attached 
The way m which overpowered that horse is described thus 

m ihe wi ( 10 .37) * saror mi mm M awwqjtoL n to** ^ 

dt^ndl *h}Rq«T r ZSTPF7* 3^i23cT tl S II ?FhFTl^l ^>^1 fig'll 
f^q^tl sfevpnsi: qf^steq qqicf ^ mg- II « H According to our 

text, efoj overpowered ( fR$3i: 2 ) the young horse by his stiff hands or arms, 
(hen thrust his hard elbow into its mouth, and thus tormented it to death. 
3(1^2 or eiiiteq vould indicate that he had put his hands round its neck 
8) It is as destructive Tather than reproductive energy that fsiq or f?|«3R 
is famed. When he was about to destory the universe or when his mouth was 
about to swallow the three worlds, he sipped the seven seas, quite in the 
cavity of his palm, as one would sip anqqg water before eating something 
In reading sq J has been followed, a reading like aftqiqtfi q would bring 

us nearer the form noted by Tnvikrama (I in 105)* 8t)f?!3W attqfriqqj 
3trtt 5*3^ 3?KT( gpil^g , cTcT 51WIPT& I atoisft dlfRSHt %&:, 

qi I at l For a detailed note on anqtelgr^, see the Vocabulary, p 537, 

qqqqftcf, translated by Pro r essor Handiqui, Lahore 1934 In short 
^?,TFqRiqt5TFtq; I. 9) nrd or qifdt as =q^ or gni crushed the head and killed 
the demon t#,qgL The also refers to this episode more than once*, 

her foot and anklet are pointedly referred to in some verses: 

3Iit =g?vpn II U, 

q^rr Jiflww £fq Ft'jnq # ft gq 0 ^ i # Hq m$i 35 1111 

10) =qost as qtqqf is ‘ the mountaineera huntress She paints her body with 
saffron-juice (from safflowers), she wears a bodice, when she strains herself by 
constantly bending her strong bow, she perspires heavily; the bodice gets 
uet and out of it flows the saffron ]uice etc. = + aflfp or g 1 ® , the 

latter, if is taken as a possessive termination. 10 TH=fqqcL, present participle 
from 5 with see Pischel § 493. Note the loose use of Gen. by the com. 
in *?qqr qtg IX) fpxx has the crescent moon on his head, the rushing waters of 
the hca\enly river, namely Ganges, fall on his head and get blended with 
moonbeams and thus they look white like the bn ?ht ( on account of teeth) 
loud lauph of ^7 This imagery reminds us of a similar line n3£qfl ( ). 

iPnPpii) oiqni^ qqnqq q qraql. For f^nr we have three equivalents in the mss* 

fhyjqt and ftfFqqT (the initial may be as well), elsewhere in this 
tc\t fwj (fit 5 ) cmip, veise 50, the first alone is confirmed by other sources- 
see 1 mchcl 5 278 

12-17) The author offers short discourse on the topic of 
<Y7/ ava and durjcnia, the good and the wicked, the former appreciate 
n>nathc crrnpvutiorts, appear excellent being contrasted with the 
letter, are nver^ to find fault with othem, cannot cure the latter, and 
U**,e *aich character that is never destroyed by others. 

„ 1 .J 2 ' ^° r X ^' n of double entendre Prfikrit has an additional 

rf : s ha*ms more than one meaning the same Prakrit word can 
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stand for more than one Sanskrit word. We have here the goes 

with fraroi as well as * 13 ^, the former, {qqiftor:, considerate, and the latter, 
, traversing the sky. Poetic compositions are likened to lotus plots, for 
both are and ang^tor—the former have an assemblage of fine sounds 

or words ( ) and are free from faults (); and the latter have an 

assemblage of fine leaves ) and do not see the night ( 

). The metre is the definition of which runs thus. *iqr 

stfl I. 13) If this verse came earlier than verse NO 12, then it could be a good 
verse remembering and going with other verses, and incidentally it 
could introduce the topic of and The expression occurs m three 
verses (13, 37 and 280) and the available variants are. B qsqH; P qi^iq, t 
qftrrr#, b ; B Thus p uniformly qftfiq J once qftqiq and even b once 

' # or qftqiq can be accepted, therefore, as the basic reding, and possibly 

it stands for The com , though the readings vary, interprets it as gqlf^q 

or The idea is that the moon-beams would not shine so bright 

in the absence of darkness The figure of speech is S 2 FtT. 14) The wicked 
people go on scandalising others in an outspoken manner. The good people, 
however, though they see faults in others, would ra her try to correct them 
quietly than go on scandalising them publicly. The has a sentence 

like this # q |5T3 I g, §*T3 ^rs, qpTflgiflS ^ I 

JP-tfl q 3RR1I? 3TOf l etc. Does the com. mean 
enmity ? 15) Or there is no harm if every one in this world 

is looked upon as a good man . still the author would add a few words which 
are traditionally added in such a context Note the verse quoted in the com 
Better frfqmqqq syjd in the com. 16*1) (j)The readings of j on gatha 16 
(especially Nos. 12 — 1 3 ) supply some evidence how a successor of j can lose 
this gatha haplographically Naturally this has not been inherited by p 
-and B The form eftit though rare m this work, is quite normal in 

Apabhram3a which has influenced this text here and there. Note onti is 
neuter : better read m the chaya «n$i:. The normal Prakrit equivalents of 
are |?qft, q) (%=r. VIII. ii 130) Though fft, TcT 3T or even <ft is not altogether 
unknown in Prakrit (see fft P5M ), it is more common in ApabhiamSa 
perhaps a dialectal and popular deaspiration of sft ( qiqqR? I. 10 3, 

I, p 261, II. 11, Annals of the B. O R L, XXIII, Silver Jubilee 

No., p 599,X. 9. 1, p 97, Karanja 1934 ) The use of fft §T is not 
appropriate syntactically, or it can be rendered as qznfqq, qualifying qg, but 
then it would bean 3PTSPT form. The figure of speech is SSFeT 17J The 
reading of B is different; so render the concluding expression thus- 

Author’s Biography etc. 18-42 

18-22) The author gives some biographical details here Bihu 
laditva had pleased the gods by his contact with three Vedas and three 
sacrificial fires, and had achieved the three ends of hurmn eft art 
He had performed many a sacrifice. Fron his meritorious v.Fe (per- 
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as noted above, was a st? who assumed the form of a horse and attached 
fm The way m which overpowered that horse is described thus 
in .he 5TFI (10 37): a 55 ^m: JFTSPTdl m ^ rU'-fMMdfaL H StSXR? 

WW& fl MK ! zwfcn N H li ?<TT J?F 0 

gifsj r^H m\'W ZZIFW. 3FI2FT II % II tf s^IfnT 

frzmj\ v m^m x qfttq g >g y TO II * ll According to our 

text, frcq overpowered ( 2 ) the young horse by his stiff hands cr arms, 
then thrust his baid elbow into its mouth, and thus tormented it to death 
sn%2 or zftZZfi v ould indicate that he had put his hands round its neck. 
8 ) It is as destructive rather than reproductive energy that or v&R 
is famed. When he was about to destory the universe or when his mouth was 
about to swallow the three worlds, he sipped the seven seas, quite in the 
cavity of his palm, as one would sip 3n=?gg water before eating something. 
In reading J has been followed, a reading like srfqiqw ^ would bring 

us nearer the form noted by Trivihrama (I in 305): 3?rHJ3M si'Ti-MTI 
srrrr s^iW, cTcr ymw i arfariRff sflgRsret rail 

m I I. For a detailed note on en^si^, see the Vocabulary, p 537, 

translated by Processor Handiqui, Lahore 3 934 In short vrfjptRrg- 
t # 9) qi^ or qi^fr as or gni crushed the head and killed 
the demon The rr^^gfr also refers to this episode more than once; 

her foot and anklet are pointedly referred to in some verses: 5TT 
^ 3^301 sStij ^pwi ctif%^w'4T t Jr%TT^ur^ ll v3 u ; tftarg 

w q%J7c?r m mm f| gro \ gt fiig snsrr gi =^qr gq^q n 3^* n 
10) =gt»sf as nrtfl is ' the mountaineer a huntress She paints her body with 
saffron-juice (from safflowers), she wears a bodice, when she strains herself by 
constantly binding her strong bow, she perspires heavily; the bodice gets 
wet and out of it flows the saffron juice etc = g^«ic555 + eri?: or gw, the 
latter, if is taken as a possessive termination iSgT=^RR^ present paniciple 
from s with fajf, see Piscbel § 493. Note the loose use of Gen. by the com. 
in qqdT qij. 11) has the crescent moon on his head, the rushing waters of 
the heavenly river, namely Ganges, fall on his head and get blended with 
moonbeams and thus they look white like the bright ( on account of teeth) 
loud laugh of 57 This imagery reminds us of a similar line nssqft ( ) : 

iT*qihq) zftK&Pl ef mql. Fcr fn^rrj we have three equivalents in the mss* 
fiiWJ-q, fqwpn and fqrqqT (the initial may be i?} 0 as well); elsewhere in thi s 
texif37(fb ) vjizji } verse 50, the first alone is confirmed by other sources, 
see Fischel I 278 


12-17) The author offers short discourse on the topic of 
sajjana and durjava, the good and the wicked : tlie former appreciate 
narrative compositions, appear excellent being contrasted with the 
atter. are averse to find fault with others cannot cure the latter, and 
have such character that is never destroyed by others. 


\ 2) F< f l he purpo ' e of double entendre Prakrit has an additional 
5nUpe ’ bes,des hav * ir ‘2 more than one meaning the same Prakrit word can 
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stand for more than one Sanskrit word. We have here the fqqifajjt goes 

with *t«Tan as well as snopfr, the former, faqifaq:, considerate, and the latter, 
fowifw, traversing the sky. Poetic compositions are likened to lotus plots, for 
both are gqo'Jiqqqr and STfgfaflT—the former have an assemblage of fine sounds 
or words ( ) and are free from faults (); and the latter have an 

assemblage of fine leaves ( gqofaw ) and do not see the night ( argqj 

-Ttfaq: ). The metre is sri^T, the definition of which runs thus 441 % 45TC444 sfar 
5RT l. 13) If this verse came earlier than verse NO 12, then it could be a good 
TO5 verse remembering q^f^and going with other verses, and incidentally it 
could introduce the topic of SPTH and <rqq The expression qftffT occurs m three 
verses (13, 37 and 280) and the available variants are b qtqH; p qf^iq, j 
4ft*n4, b q^TO; b qftqfa. Thus p uniformly qftfiq j once qftqiq and even b once 
■qft 3 . qft ?4 or qftqiqcan be accepted, therefore, as the basic reding, and possibly 
it stands for q{qinr£ The com , though the readings vary, interprets it as gni)c 49 
or cRqtrT.^ The idea is that the moon-beams would not shine so bright 
in the absence of darkness. The figure of speech is 45 RT. 14) The wicked 

people go on scandalising others in an outspoken manner. The good people, 
however, though they see faults in others, would ra her try to correct them 
quietly than go on scandalising them publicly The has a sentence 

like this * ^ q |Stg t f, j 54 I 

ifefa fa TO iRtfa =4 umi? TO 1 etc. Does the com. mean 

q^Eiq - spjqifa, enmity ? 15) Or there is no harm if every one m this world 

is looked upon as a good man: still the author would add a few words which 
are traditionally added in such a context Note the verse quoted in the com 
Better qfagrqqq in the com 16*1) (j)The readings of j on gatha 16 
(especially Nos. 12— i3 ) supply some evidence how a successor of J can lose 
-this gatha haplo graphically. Naturally this has not been inherited by p 

and B The form though rare in this work, is quite normal in 
ApabhramSa which has influenced this text here and there. Note untj is 
neuter . better read in the chaya «n$i:. The normal Prakrit equivalents of 
are sft (|q Vffl. ii 130) Though fit, fa3* or even eft is not altogether 
unknown in Prakrit (see fa PSM ), it is more common in ApabhramSa 
perhaps a dialectal and popular deaspiration of qt (qjqqft? I. 10. 3, qqqlqggi 
I, p 261, qwfqftfijn H. 11, Annals of the B. O R I, XXIII, Silver Jubilee 
No , p. 599,X 9. 1, p 97, Karanja 1934 ). The use of 4f fa § is not 
appropriate syntactically ; or it can be rendered as 441 fqq, qualifying qg, but 
then it would be an 3}qqn form. The figure of speech is €SF4 17) The 
reading of B is different, so render the concluding expression thus: 

fa^qi^qqfaq. 

Author’s Biography etc 18-42 

18-22) The author gives some biographical details here Bahu 
laditva had pleased the gods by his contact with three Vedas and three 
sacrificial fires, and had achieved the three ends of human effort. 

He had performed many a sacrifice. Fron his meiitonaus wife (per- 
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haps Gunavati by name), he had a son called BhQsam-bhatta wha 
was outstanding in the family and an embodiment of Vedic lore. It 
is by his son, KutGhala, that this eminent tale, the Lilavati, has beea 

composed 


18) refers to the tending of three sacred fires perpetually 

maintained by a householder. They are: 5[IOTc? } *\\m and angqsfa. They 
stand respectively for Father, Mother and Teacher; and when these are 
no more, they are to be duly attended It is from them that the fires for 
sacrificial purposes are lighted fan I ^ 

gifrfadt u ^ N 

etc. It. 23 L—32 ff Thus <§?5fe was a learned, pious and dutiful 

cfloFT. 19) He performed so many sacrifices that the columns of smoke 
arising from them have darkened the very chest of the moon, even to this day, 
under the semblance of the antelope mark Better read qiTfcFVI. in the com. 
We have an l here 20) Perhaps stands for his wife Is it 

that her name is «JTO 2 The reading JTfh, Instr sing , of B would be normal m 
eypjfn 21) The four Vedas, which had originated from the four mouths of 
Brahman, have come now to occupy one mouth ( of ajwq?) and felt themselves 
honoured like his close relatives. Thus Jjgoig? was an outstanding member of 
his family, and he had thoroughly mastered all the four Vedas 22) 

‘ not of vigorous intelligence', may mean ‘out of curiosity,* see 146, 

363 etc below, the com takes it as the name of the author, see the same 
921, 1311 below. 


23-42) One autumnal day, late in the moonlit evening, the 
poet’s beloved (Savitrt by name), seated comfortably on the terrace 
of the palace, drew his attention to various natural objects and scenes, 
namely, the bee m the lotus, the notes of swans, the breezes, 
the forest range, CakravSka birds, swarms of bees and the moon 
(all described)' She expresses satisfaction on their happy life, and 
requests him to narrate a novel story, pleasing to women and just 
by way of an evening entertainment He told her, in reply, that 
stories, as defined by earlier poets, are of three kinds divme ( dwya ) 
divine human ( dwyamanusi ) and human ( manust ) The great poets, 
moreover, have composed them m Sanskrit, Prakrit, or in a mixed 
form, and any composition by him, who has not studied grammar 
(v*- abda basira ), may not win any recognition. She runs down grammar 
the way to whuh is closed to many. One need not worry about 
grammar, and that word, m her opinion, is great the meaning of 
which is easily and clearly grasped by the heart Being requested by 
her to tell a divine human story, pleasing to young ladies, m Prakrit 
language, sprinkling the narration with a few DesI words, he starts 
narrating its well knit plot 


23) n is an introductory remark for the narration 
qualdud by and The figure of speech is 


SVT = SUR or 
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The read mg of b etc. makes the context more clear. 24) 

see also 31 below. Elsewhere slight difference m spelling is seen. 

I sqft % I gr. 3. 4, Trivikrama observes thus ( L iv. 121) ; 
{3T<Ji;g3l I ^'^1 ^Tclcf 1% ^fl«f l | # b retains perhaps 

to fulfil the rule VIII. n 79 ) in which some mss read xp% or 
Immediately after qsi*Rftrr|srT, noted above under 4, Trivikrama has an 
illustration (I. i. 22 ) like this : which is possibly 

based on this verse. qiigz in his qqsqiggiggiL ( Bombay 1915, p 21) quotes 
this verse in this manner (the wrong spacing of the printed text being 
adjusted ) 5n$3iepF% =q g glq: I gq Sffiit ‘ ^i3g<q#gEpjqq=*: 

q^IRlg 3Tignrf 1*3 W# 

3 qftn® g^spr sctj U* rn ftft% g$*^ fig ^q I. Some of the variants 

are covered by the readings of our mss. is found in p, while spfi° and 

SR9 m b. The metre is tqprgftqilfeg^ 25) The WSTatTOWoin ( qqsqgjgj, 
ed., Bombav 1234, p 529) quotes this verse to illustrate the figure of speech 
tn^qq; m this form : gBI mi I ift^r gtf) gftgf ft ftrgr ftgjj ( v I %ht) 
2g3jqaiti;l fgarqotui 3T gftil gfeftq 3T gftiT II ^ II. Expecting perhaps 

the fourth quarter to contfin 18 gigfs, the editor has a footnote. arg^gigiqi 
73£q q. nftgift. Some one appears lo have changed to g^ir 

to bring it nearer its San=krit counterpart. In the second line ^ in both 
the places, may be a misreading of 2?; and iq of b is a more meaningful 
improvement on 26) A reading like guild would be better for metre %n^i| 
has no object, so we may construe, with the com : O beloved, hear, there is the 
cackling of swans etc. The com. does not confirm the reading guigf of b which 
cannot qualify ftgggift. The com. siRtfsft = 27) Better ^fcpigg = 

28) The change of g to q is more usual in synqg than in earlier 
HlfP=f:> ( Pischel §251) g>q>q; and stands for q (see the readings on gg° 
VIII. iv. 397 ), though here it has the value of a double consonant. Is it that 
the basic reading was ffagsi ? 29) Better render ggiqg? than ggfggft; * their 

hearts set on greeting the dry’ The context here is of moon it jftkqgqq; 
so there is no question of i^qftq here Possibly the birds mistake 

the bright moonlight for day light and try to meet their mates Note q^qrq 
is neuter; it stands for the males and females together (qqjqif ftgqift) In the 
ggn^qff, the subject being a parrot and his mate predicates like gqif,. 
ftqftq^ are used, p 87 Construe like m 26 above. Both the forms 

^ and ftggi are available 3 0) gHTq = ggq^. ft = ftftvgqPPI, The 

com usesaftqqrg. for sftqqgigp from A. 31) The author has 

in his nund the imagery of a lover kissing his beloved The figure of speech 
is sftsi 3tg = a star, or the pupil of the eye. 33) T$ ft cannot qualify ar^sq 
so rather ft. Both gg and ^g for gig are allowed by grammar (Pischel §109) 
There would not be any difference m the pronunciation of and g-rq ^ 

g^q^gqtqi or ggnig. This remnds us of request to fttq in the qqiqftqin* 
(p 2, verse 23 ) gg irgig ftftgi sqftsft qft gft I qjftq; q*<rr qqm g=r 
ggqig II 34) Looking to the fact that the poet is speaking m the tins: person 
37, g 3S) cannot stand here for eftq as the gloss suggests, it is 
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however, the form of the Instr. Sing or plu. of the pronoun of the 1st person, 
so ft- rn or 3H*lfo ; this form is already noted by grammars ( Pischel $ 415). 
though the usage is not quite popular in literature 35 According to the 
^ ( Lambho X, Bhavanagar 1931, p 208-9), q*n is twofold gftST p-^foJT * 
sfaqi q I flc*T qfoir Eferesr qf. qttP^qPg % WS 1 *? ^ ^ 1 

a quf fosr.ftq sqSftragq write ^ 1 3^n ??4ft q 

nftp filler ar* aft qfaift ft aRpfft * curst p 
qftqf.fa^lfft siqqnqqift 3°ftft U. In the q^ftqiftqftsrft 

(III, 194 ff.) we come across a detailed discourse on the classification of 
some gathas may he noted here 3-liqTiil 'F.W?§T ftq fltlS^n q q>?T1 

ft 31 ^5 qi^eqi U Each one of them is duly described qwip is 

fuiiher of four kinds ftqft^ft), sftqft and iftftqft The last tflftqi 

is thus defined q«ft stfqt qft ^c*T §t13*ftg 1 3ft ftg sift ST S P 

Stfe^n «n*T U. As distinguished from the qqi there is the ft43qt-ficq?i?T *IrfP 
^ ?? r qftqaiqqp q t q^qiq^ftiqp 3 pi ftp U pi ftq S^qqq^P 
snwsr i arp PI q ftp |fa®r gftgp qp? ll Haribhadra ( c. 750 a d ) adds 
the following details m his Samaraiccakaha (p 2, Calcutta 1926 ) SSI q ft%? 
c^q^j ft geqiqfcpqqi^ 1 S P t ft*q f^qSlSP S'2S =q I fq°q SIS, s^q %3vftq 
prefer q roisff, ftsqmge p, a?q ft 0 ? ft faqfllSJSl 0 !, S SS g qgqqfrq ft » 

1 p sts^ft =qsft pft sqft i s p i arrqp pip q*RP sft°qp q i Then these 
are duly defined uqR =q p<q foft® Slqft ?qft I S p I 31P slsSSI aftq ft 1 etc 
In the fqaqniSl of Uddyotana (779 A d ) we get the following details* sift 

gar qq pfti s p-qqsp qrep w?i qfftisp p qs $ftq ftigqnft 
sssft ft p qft^ft i p°r sqwqs is qiqsqi ll . . .gft si ft 

ftfp \ s p-q*np, stfqp, pp i gft gqisqftqmi ste fs i si p 

qiqp ft qmrqsft Sft°°lrR 9S11. This q^MJ is further of four kinds S 
p-3iq%qft, ftqftlft, S^q°it, ftftqft ft, Sc?T 3iq%qft WHlS^cSI, ftqftfft 
sftqaftt qi°piftqRq, ftftqqoift gq 1 etc. The q/qisfesin? of Somadeva 

also presumes a division like this (I 2. 47-8): pJSgfftft %qi qgcqi 
ftcq|%ni 1 ftsqqigqftsi g q^ft S U ftsiqsft qRsSSft qcfqirqgUl 36 
SSi>d JTIFt S^iftlUi this refers to tales composed entirely m Sanskrit, entirely 
in Prakrit, and those portions of which are in Sanskrit Prakrit. ApabhramSa 
etc. Compare gqsqrfM-qtpN PI? q^qqqq^ui s^ftq^I 1 siq^p ft 

ft q ^orasifttsiu sqp 3°3 ^st ftqisft^r ssqqqinsgfqi s%°°iff ft 

qiq qi U, The giflisnsa.sftq of ftsqs ( c 1195 A D ) is a good illustration 
Some of its ta es are m Sanskrit and Apabhrsm^a, though the major bulk 
of the composition is m Prakrit. Perhaps it had its predecessors in the 
literary field. 37) ftqft, the root is to be traced back to the weak form of 
the root SflfT 2 P. Throughout this work, even in the current of narration, we 
come across endearing terms m the Voc, such as rfq=ef 5 , 
etc. addressed by the poet to his beloved ( her name being qiftft according 
to the com ) to whom this p is being narrated. 38) qq^fa=3puqft sr.sqsi^ 
would cover grammar and its accessories like lexicography, some sections 
of xhetor.es m line all those branches of learning which enable one for a 
ludraous and successful handling of language. 39) g^lftqr means wellbeing, 
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ease, comfort: rather cr ever. -v^r. 40) ? #, j fvwrt era ? 

C’rA: is an Adverb in the Jvora. for ^gf, g\wr for §yr etc. ere 

noted elsewhere: see Jacobi: Brrshicngen etc. p ivrs | S4. Tee rather 
welcomes here that word or expression the meadnp o: vrr/ch is easily mri 
dearly grasped. c£rr==^TTT, grammar. It is not rowdy that the cu'ror 
has in Ins mind the cv~;d as well. A word, according to the vrghs. convevs 
two meanings: primary or direct (due to its wvm or expression' rod 
secondary or implied ( cue to its ~fm or implication 1 The rhetorldrn hoT? 


that the meaning belonging to a word is threefold, namelv, Evrressed. Insert¬ 
ed or Implied and Suggested (spin ppm? vrrph% ry 1}. A word 
has three rowers which convey those three meanings; spygi or direct significat¬ 
ion conveys gper: the esnressed meaning: ESSwT, the power of indication 

conveys air; indicated meaning; and the no ver of suggestion conveys 
spg: suggested meaning f fypf PrT: l egrpt w;w^qr 

gi: sSi«R3j ~R-ag: U fli sgq. V* }. The beloved of the poet would welcome 

words of direct or p’ain meaning, rather than those of implied, 

indicated or figurative signification. 41) well characterised 

by a scanty use of iri?t speech elements or words. Opinions differ on the mean¬ 
ing and source of (See the Intro, of the ^TmhTRTFT. Calcutta 1P3I). Our 
author is writing in the Prakrit canguge (qpRpr ) with just lit’le 
sprinkling of At the time of our author the Prakrit was already 

a literary language: he wrote in it after studying Prakrit grammars 
and earlier works in Prakrit At his time there were languages and 
dialects used by unlettered masses in different parts of the country: they 
possessed some speech elements peculiar to themselves and not still standardis¬ 
ed and used in literature. The author is requested by his beloved to 
make just a scanty use of these popular and local speech elements for which 
the word ihgr or is used. The source of the so-called words including 
roots is a problem. Some appear to have been borrowed from the Dravidian 
languages; some are obscure Sanskrit words, changed in sound or sense beyond 
easy recognition ; many of them were used in Indo-Aryan popular speeches 
but were not admitted in the standardised and refined literary usage ; and 
some had currenay in specific areas. Lastly a few remian as difficult to be 
explained 42) In i s attempt to Sanskritise it, the com. is uncertain about 
the spelling of gfigg which is a %nt word ; ^ ^ 

^ l-T 5 '" 5 ). the subject matter of the story 

having well-arranged connections ( of the plot). The word gfo has various 
meanings It means the allusion to the subject-matter of the succeeding canto 
at tne close of the earlier one; secondly, in plays (and in poems as well 
according to some ) it means gig, sf^g^ etc.; and thirdly, it means vow el and 
consonant coalescence, according to the rules of Sanskrit grammar ; lastly 
^ etc. are the five Samdhis according to Bhamaha (I 20 ) But none of these 
suits our context, and hence the above interpretation Dr- Belvalkar has 
observed thus on the word ggfafvp. (gjsgiSffr I 18 ) m his notes ( PP )* 

“ we are inclined therefore to take the ' joints * here os referring to the 
interlinking of the several parts of the story. It is likely that, overladen by so 
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many ascriptions and digressions, the thread of the narrative would be lost sight 
of unless sufficient care is taken beforehand 

THE AUTHOR NARRATES THE KatHA TO HIS WIFE, 43-1333 

43-113) ““On this revered earth, rich in jewels and girdled by 
four oceans, there is a prosperous country, well known as Asmaka, 
an abode of religion and riches (Described 45 51) In. the centre of 
that country there is the beautiful town called PratisthSna, full of 
attraction and pleasure. There the MahSrSstra ladies wash off their 
sins, day to day, in the river Godavari, the stream of which is 
rendered yellowish by the turmeric from their breasts (The town, 
described 52 63). There ruled a king, SatavShana by name, who 
was famous, meritorious, invincible and brave. He was an object 
of love for courtezans and a great patron of poets (The king described 
64-72) When that mighty monarch was at the height of his pro¬ 
sperity, there sets in the spring season, the very messenger of cupid, 
spreading beauty and bloom in the gardens and enkindling passion in 
the hearts of lovers (Spring scenes described 73 88). Thus when 
Cupid was capturing one and all, the king came to the Hall of audience 
and took his seat on the throne, waited upon by feudatories, hailed 
by eloquent bards and surrounded by courtezans. The king engages 
himself in a sweet, merry talk with the courtezan Candra- 
lekha. He draws her attention to the fact how the whole world 
is full with Malaya breezes and the pollen of flowers, and asks her 
why and by whom all her limbs were charmingly decked with various 
paintings ( Details described 89-100 ) The same old artist ( citrakara ), 
she modestly submitted, who had then sketched His Majesty on a leaf, 
had come back again from Simhala-dvlpa and painted her limbs on 
the occasion of the Cupid’s Festival ( mad ana mahotsava ) While the 

king was m a happy mood, a minister prince suggested to him that 
the artist might be a spy seat by the king of Simhala and staying 
there as an artist at Candralekha’s place; [the king remarks that 
Vijayananda accompanied by the minister Pottisa, has been sent against 
the kmg of Simhala, but so far no authentic information is received from 
that quarter 3; that he had heard from spies that Vijayananda, along 
with Poftisa, had reached the shore, and that the king of Simhala was 
preparing himself to give a fight The kmg said that Vijayananda is 
the best judge of the situation, and that he would attend to the report 
of the spy after the festivity was over The king then presented festive 
gifts to courtezans and bards 

43) is often represented as supporting the world, see also notes on 5 above. 
44 The old legend of the Brahmanas concerning the boar which raised the 
earth from the waters has been appropriated to ftng A demon named f|^ig 
had dragged the earth to the bottom of the sea To recover it rtoj assumed 
the form of a boar, and after a contest of thousand years he slew the cemon and 
raised up the earth’ Metre requires 45) The oescnbes 
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thus : | aj% 

,m H 46 ) wi = splendour, opuJance, pomp; the gloss ^ of p perhaps 
stand for or etc. The com is wrong in rendering s fl q q iqq q 

as 8?wr TO. 3TO, no doubt, stands for 8^. The Nasik Cave Inscription 
of Vasishthiputra Pulumavi ( c. A. d 149 ) mentions the country in this 

Sreggqifqq ( +*) ^ 

etc (See Select Inscnptions I, by D. 
C Sircar, Cdcutta 19t2, p. 196). Looking at the words gqq, fqq-q, itrsrq etc., 
!t is clear that this record does not represent properly the conjuncts in 
writing So is to be read as aftqq;, already known m Pali, which can 
easily give the forms 3flRfq and aflqq in literary Prakrit 8ftq$ was one or the 
16 hjistTOs mentioned in Pah literature. According to the grt^tTlcT, it 
is associated with with its capital qjc^H (Paithan) and mentioned 

as snuated on the bank of the river JTfqjqO, immediately to the south of qfrfgiq 
in his £fii5Tfdtarai mentions it along with fqqq, spcTS etc See 

qj'sqqkTfar, p. 93 (Baroda 1934 ). Professor Mirashi identifies it with modern 
Ahmednagar and Bhir districts The legend on which our author bases the 
story makes sfeigiq the capital The kmg qE5qf|&r ruled at qfegfg which 

was situated on the bank of (in the stream of which the ladies 

took their bath). In mentioning e^q$ rather than <|RT55 or q§R[^, the author 
has some older source m view. On see the following sources. H C. 

Raychaudhari: Political History of India, Journal of the Dept, of Letters, IX, 
pp 74-75, Calcutta 1923, N L. De: The Geographical Diet, of Ancient and 
Mediaeval India, 2nd ed , London 1927, B C Lav: Tribes in Ancient India, 
Poona 1943 ; Indian H Quarterly XXII 4, XXIII 1 etc 47. The Maha 
bharata describes at length the four yugas, namely, §kT, ifah g)9R and 4#. 
"The is the age in which righteousness is eternal, when duties did not 
languish nor people decline No efforts were made by men ; the fruit of the 
eaith was obtained by their mere wish There was no malice, weeping, pnde or 
-deceit; no contention, no hatred, cruelty, fear, affhc ion, jealousy or envy. The 
castes alike m their functions fulfilled their duties, were unceasingly devoted to 
one deity, and used one formula one rule and one rite Though they had separate 
duties, they had but one Veda and practised one duty ” The reading q)3T 
= JnfafqjxR:, though tempting, is not quite satisfactory. The country of 
was as though an abode of rpf or righteousness, (still) not divested of the 
(atmosphere of the ) Compare ftfgq^q m the P 50, ed 

Peterson 48) Both the changes jj and for £7 are seen in the readings of the 
Mss., g^rl and gfefa. The figure of spsech is 49) °f&T4%g Loc for 

Imt ? The following passage gfiqqii? etc is written in stylistic prose, some of 
the sentences m which definitely possess a metrical ring P has double qre 
after qsgqsq, and thus tries to carve out a metrical unit with four quarters, 
-each having roughly 18 The reading of b fi° makes the qiqis 18 

m this line etc- is a good second quarter of a mqi Professor H D 
Velankar, Bombay, kindly suggests to me that qifaqqftqqqr?^ and 
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g# can be lines of metre, and with 13 and It mills 

respectively f3f^ e c is a fourth quarter of mm. The idea suggested by 
is 3 ust the continuation of TO - ^perhaps 

refers to the summer heat; or is it that the original reading was q^iqf ? 50) 
After saying that gqfs were afen, the author possibly recollects a similar idea 
and composes this stanza (found m all the Mss ) which compares (with the 
help of a ) women with rivers Presuming that Sf and % could be interchang¬ 
ed turns notes only mfl (VIE i36), Pischel, however, records qi§ and 
from some modern Indian languages in his notes on that 33 . The mss are 
agreed on the reading 0 Jn$4t, the com perhaps presumes 52) 

q^ioj is identified with our modem 353, 3 SS 3 < * 3?5!3 < Prakrit ^ Pali 
qfeSR < Sk. 5 tfeji 3 . 353 is situated on the north bank of m the district 

of Aurangabad, twenty eight miles to the south of it It is said to have been a 

great emporium of commerce in the Andhra country and a capital of Andhra. 

According to Cunningham’s Geography, p 746, the Baithan of Siro Polomaios of 
Ptolemy (p 176), capital of the Andhras whose grandeur is referred to by Pliny 
IV XXU 4 , ‘ Poethan ’ of Penplus (p 43 ) 53) 3^5) Nom sing stands perhaps 
parenthetically (my) object (is) that I (would) tell something m short, you 
(just) hear 54) Better 3 *w for = 3 ?r m the com 55) The figure of speech 
is The peacocks apprehend, from resemblance, that the thick columns 

of sacrificial smoke are the dark clouds in the sky. 56) The figure of speech is 
aifeiqlfe 57) Are we to read 58) i 0 %# WFb, % 31. 

o-V*>. 59) First line can be rendered thus: 

sffir, = VIII iv 105 60) The figure of speech is 61) 

is the subject, their custom or habit of using turmeric as a part of 
their cosmetic is being referred to here, fesi < = nt 313 ft; besides 3)31 this 

text also uses 3t3i3ft and felfe), of course, in a proper name, for the change 
^=55, similarly ) = SB; see Pischel § 244 The figure of speech is S&SfT, 

the sense being that of 553 ft tr^, compare: sfes? 3tel? Sglf (v l 

) >, 31° 53 ° ^< 2 . Vakpati also refers to the profuse use of turmeric by deccan 
ladies in this manner W3%3S3lfft3%3ft33II & 31 
fa{13fcl 11 3333ft 62) In this and the next two gathas the figure of speech is 

62^1) ( b ). This gatha is quite befitiing m the context and worthy of 
our author, though not indispensable. Either the author has added it in some 
1,153 , and thus it is inherited by B; or some intelligent reader has added this 
verse beginning with aha navara to those two verses, from some other source. 
No conclusive inference is possible 64) This text mentions the name of the 
king in three forms. 3R53iijw, and and the com adopts different 

spellings in Sanskrit. 511331^3 and 65) In this and the next 

two gathas the figure of speech is fetq. The notable variants af K are < 3 ) 3307 , 
66 ) The variants of k are - 3wffenw, 33°, 3 * 3 ) 37 . 67) The variants 
of k stand thus 3 ,3, for 69) The author knyws that the other side of the 
moon always remains concealed from us 70) qte = 3^ ( k° VIII. iv. 162 ) 
gg TOE I 3?ft fep3 1 ^jo \s- «)v5 The figure of speech is 3153^ 
™ ^ VIII iv. 56, cf. Marathi few to melt, to disappear.' 

^ may qualify RRHm\ or can stand adverbially for the author implies 
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that %mm was a great patron of poets 73) qgvj = qgp- or We have an 
here. 74) The march (q^io? = ) of the spring- season is being 

heralded by the notes of cuckoos dwelling in the forest 1<> VI{[ 

iv. 2. The figure of speech is 74*1) (j) This gatha is in a way 

befitting. The context is not likely to suffer, even if it is omitted jjsj# > 

the last quite a normal form intheAcc sing, m etTtiq, 'TrBf (PSM), 
here however qtlvq, subsidy given to a king This verse is found in the rROT 
(Calcutta 1944) No 635, the only different readings being for and 
f° r Sot of our text. The figure of speech is HTTH. 76) gj?T or 
qejfi is to be construed as an interrogation. The figure of speech is 3 }$q. 78) 
Are we to read fippjg ft etc ? 79) We have an 3?^%% here Compare • 

'iot i ti r 

16. 80) (or qf%) is not traced m PSM , according to the \ qf. Ib 95, 
Jifsl nfs) nfofl JMcNNw** some of them just illustrate variation 

m pronunciation ; compare Kannada dfflr, a tuft of hair, a cluster The com 
duly explains the word 3 %, but the text of it reads no v 3^3 for 3 ft, so it means 
that some one has made this change after the commentatoi * it is an attempt to 
put a more Sanskrit word for the obsolele term. = |° VIII, iv 

21. 83) Here we have an 3c5teff. Note the second quarter in B which reads 

it differently. Are we to read m the com > The commentator is 

quoting here from Hemacandra’s that being the name of his 

on his ( ed< SBPWtt V5 °, Nirnayasagar Press, Bombay 

1901; ed with Introduction and Notes by Parikh and Athavale, Shn Mahavira 
Jaina Vidyalaya, Bombay 1938 ) The last sentence of the com is corrupt, as I 
have restored it, it alludes possibly to ZRWPtf’s OTffp in which the com pre¬ 
sumes that these terms might have been defined by qtcPlI^PT. But I have not 
been able to spot their definitions in the qqq^T, by referring to perhaps 

the com. means any work on erotics qtftsqr - 5sn(|q%. 84) The figure of 
speech is Better read m the commentary fqqq<qt BTlf4d 

85) We have an gqtn here The convention of the bnde-groom and the 
bride wearing red garments is also referred to by Haribhadra in his 
fed. Jacobi, Calcutta 1926), qqsntt fqq p 70. 

1 it p 75 86) 

= 87) Here the the figure of speech is 91) 

qftqftcf (waited upon) Her name is ), so note the 

shortening of final vowel in the expression UTTHP^. Note the spontaneous 

doubling of the syllable ( generally after the preposition ) in q*p ( S5 ), 

q* 5 fdl ( 95 ), g'sE&q ( 228 ), srf-OT ( 303 ), ( 764 ) etc , see Pischel 

§196. 93) gqtJiqpj, an earthly abode ? Better qRPTT^ of p The PSM 
records qs^qr, but trpq^s spelling is qf%^4, *E° IV 28 The figure o' 

speech is 95) Though the ms b avoids the word bj readim 

that portion differently, we have reason to believe that its reading was qph 
and not ( found in P ). We have an sdfcjr here, and also in tin 

next verse 97) = {q^tfqcT ? 9S) It is equalh 

possible to take Ufi?5 4- sjk%; 41=^4 I k VI 
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13, and compare wns flHlftldHvteilS I % 5% 

JTK& II qc3n37fi ^3. 99. q|^ is recorded as a %sft word: T&m ?ft 

I, 145, Read the com thus gsr^J wrawfo etc In these five or six 

verses the author has given us as good picture, perhaps of the premedieval 
typical paintings with which the courtesans m the palace decked their bodies 
It is obviously presumed that they are scantily dressed, and here we get only 
some illustrative sketches: on her forehead is painted a life-like bee which is 
sucking juce from a fresh chafa flower; on her cheeks are drawn leaf-sketches 


with musk-colour with the skirts thereof being decked with mango-blossoms 
etc, leafy creepers are skilfully pictured on the horizontal region of her gold- 
coloured breasts; both of her feet are ornamented with the paintings of the 
couples of swans the beaks of which are affectionately exchanging lotus-fibres 
with their necks gracefully bent. In conclusion the king observes that to 
paint an already attractive girl so charmingly is to make her fatally tempting, 
this is as dangerous as serving milk to a serpent 102) The reading of B, 

corresponding to is obviously corrupt m the text and perhaps also in 
the commentary * the reading indicates that the com should read 

and the text thus identical with the reading of p. 

“TL 0 ? “ “ponced and stilled Dr V.Raghavan observes (Hindu, Madras, 

( lrMhl\ ^ V ‘ idha ” 102 and 823 does oW or experienced 

elsewhere ' £ k ?’ * T? 0rf ° f nt “* « ‘he reviewer has pointed 

mr pap “ Sanskrit Texts on Painting, THQ, IX No. 4, Dec 

the SirnhS i"* Ke T S ° f a ° eariler occasIon when thesame painter from 
f iSl ? ame there and t00k tos “eat at the gate of the pala« 

iSeSnvasC^) 103 m ^ T'°° ‘ ** “ Psbg ap “ 

spnng season cover^wo monL of 4 and C °T dUn ° g the or 
commentary on the ^^(1 4 ) faraJ^’w C ° rdlnS t0 the 5nw ^ 55f 
there is a foot-note: m 1 

among the^ sports Atee s P° rts '> while 

of Madana’s image ( ^ ischaracteri sed by the worship 

Benaras ed, 1929, pp. 48-497Tn^ c l^Li^ er T f °° tnote: 
find that there is aRi&T mentioned on it ? y Latka . rfor ^ year 1869,1 

°anng this festival, according tolL~rJLrifr on 

and women of the town are dan4g with ^ < c * 606-648 a. d ), men 

syringes, the streets are full of = 3 ^rfV c ^ tke Jatter splashing water with 
and perfumed powder is scattered accom P a nied by drum beating, 

*“*» interest m m** The lung and others take 

f ada " a °» ‘hat day The and «* queen worships 

some descriptions of this festivhy^^rin^ th ^ a ?^ dadra (c 750 a d ) gives 
“• the singing pames, of dl£f t g the ‘«bva variously dressed 

through fhp i _x as^es of peonle ( _ i 


Calcutta 1926 ) The king anfothS « • P 43, £ 7 *. 

‘he and the king, we fi X™ “" tad , ^ ‘he citiaens to 

neputes the pnnce (Ibid pp 720 ff.) 
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It appears from another context that various prominent men (as well as the 
^#s) gathered together in a park outside the town to celebrate this festival. 
We get an expression which indicates that was one of the days 

of this festivity (Ibid pp 408, 442 ) In the story of on the 

by a. d 1073, Jacobi. Ausg. Erz , p 2.) there is mentioned a 
of even =qpsi55s at the time of the ( 31WU stju qrq^rg 

^lf%S ftffiSWWWT ft ^0 ftngH I). Every 

one of these texts lefers to m connection with this festival, and our 
author too uses (verse 112 ) almost in the sense of That 

indicates that = 3^(1 was an important, if not the mam feature of this festivity 
A study of the above sources shows that the term is used with different 
meanings It means a kind of ifrft or song, to be distinguished from Igq^tPS', 
as well as a special nft, gait of march or stepping (I qft- 
-ftsftrsft srSft i i ^rqrftdr 75ft qfc i *n 

f5W«?r SfW ( ?) f II, quoted in the Notes on ed. Godabole and 

Parab, Bombay 1890, p 5) It could be sung singly or by a party of two 
or more than two in a procession. It is such smging-and-dancing parties 
m procession that constituted the mam feature of the 
( c. 900 ) in his IV, introduces a of 32 dancing girls who are 

variously singing, stepping and acting, and thus presenting different 
poses, gestures and scenes. 104) means also festive meniment, and 

a festival m general. That appears to be confirmed by the remark of the 
commentator W flwfcf etc 105) The MS. b 

shows partiality for the spelling for the refac5 of j 106) Is it that 
and esasj have also a secondary meaning, charmer and charmer’s 
ring, respectively ? qg=f was perhaps the popular name given to the spies This 
episode of it will be seen, has no inherent connection with the plot 

of our tale at the most it gives an opportunity to the author to give a 
description of the paintings on her body whereby the painter from Simhala is 
introduced, this further gives an occasion for the minister-prince to report to 
the king (according to one ms after being inquired by the king in verses 
106-1-' 2 ) what he had heard from the spies about the expedition of ftsPIFR - 
and qtfig against the king of fe5. It is perhaps a which according to 

^3, is found m a qjsri, see Intro pp 41-42 31x3^ = STRft. 106 1-2 (b) The 
text reads consistently even without these two gathas found in b only. But 
-their presence makes the context clear The remark of the Minister-prince 
reminds the lung of the military expedition against the king of Simhala, and 
hence this inquiry The spelling or glifl is uncertain evidently it is 
an un-Sanskntic word 107) gq#, note the use of Loc for the 

Accu. of destination or goal. 108) Rather for ft{T5R. m the com 

fodder and fuel 110) q^ft = "snnft, Tclfl ggftiisra I ^n° VI. 

68 111) Are we to read for ftvftfqcfl m the com. 7 112) = 

tSRIR, some other time, ejoi = 3?o?r, ^Tif^srg {also m 866 ) is Imperative 11 sing 
Analyticlly it is the stem of the Potential with the Imperative termination 
and meaning On see the notes above on 103 VIII 
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iv 162 113) gifts connected with the spring-festival 

114 45 ) The Purohita announced to the king that it was mid day, 
that the bath was ready and that the BrShmanas were waiting at his 
door. As the king rose from the Hall of audience, there was a great 
tumult in the Hall; and because there was a pressing rush m the court¬ 
yard, people took long time to go out. While the musical instruments were 
being played upon and the bards were singing, the king had a luxurious 
bath, offered libation to deities eta, gave gifts to Brahmanas, ^enjoyed rich 
meals m suitable company, and retired to his inner chamber where he was 
being happily entertained by poets eta Just then the door-keeper conveyed 
to him that the commander-in-chief Vijayananda, who had come m tattered 
dress from his expedition, was waiting to have his audience The long 
looked at the minister Bhatta Kumarila and expressed surprise at the- 
condition of Vijayananda Bhatta Rumania assured the king that the 
commander could not have been defeated, but must have come on some 
business The commander was immediately received in; he took his seat, 
and in reply to king’s anxious inquiry, he narrated thus in pnvacy. 

1X5) Both the readings nsfjwj and ikffti violate the metre, while grj^TW 
would involve some repetition of sense So I have adopted the reading gqsfHJ, 
which, m my opinion, is an auditory representation of gq^g^ m which 'Jf 
does not make position According to Hemacandra, p 1 (Bombay 

1912 ) 05 and r-g are not often conjuncts, and the short rowel preceding them, 
is not metrically long In the we come across some such instances, see 
verses 125, 161: etc., etc The learned editor of the 

is quite aware of the phonetic value of 0 ? and In this poem there is- one 
instance where ^ is not a conjunct, see verse No 1285 Tnvikrama and his 
followers admit a form which is justifiable in Prakrit only when the 

pronunciation of 05 is not that of a conjunct, see Tnvikrama’s grammar I. 
11 37 and (Bombay 1916 ) pp. 43, 61 By construing 

we can easily escape both the pitfalls, in which the commentator has 


involved himself, namely, suggesting a new meaning for the root and 
supplying an additional predicate for the second line rfcsr or ptcJf 
according to the gloss means day-to-day gifts given to Brahmins ( see 

gatha 128 below X perhaps to be distinguished from occasional or 

ceremonial gifts 116) for cRftjff, perhaps due to metrical needs 117) 
^wamor, ws jester, *tor is not confirmed by lexicons, 3 ^ 

m ( PSM), qtfn^or grfos means ‘ the headman of a village\ 118) 
According to Hemacandra and *=sp«nnil (| 0 VIII, iv 143, 1651 

^l r render ,°W etc as bmftftfqgftpr. appears to be the same as 
n 1V COrn P3re Marathi jpftjjj to announce, to call 

Both the forms aft; and hi are current 120) Is it that the was used by 
ail people m general, or is it just a poetic flourish ? Render thus n&m- 
- TVpilHn I 121) The emendation is required to qualify 

_ e ^ated withfo^ by and with by , so the rendering 

--I'" more suitable than ; the com -rendering is not altoge- 
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tlier ruled out. All the Mss read fqfq foi fgj| (of course, suggested by the 
editor ); the commentator’s may hint that the original reading was per- 

haps to be taken as a c&ft word of Dravidian ougm, meaning ‘big’. 

122 ) Hemacandra ^ also ^spells it qwm, ?n° V. 2 , the com. however 
rI 0 QPf = ddgild 123) Hemacandra equates fijqq with '|o 

VIII iv 421, but elsewhere in the grammar, ibidem 350, it is used m a 
-quotation in the sense of * inter space ’ or * gap between two entities’, on the 
etymology of this word, see Bombay 1946, pp. 74-80. Construe 

124) These descriptions, it appears to me, aie less 
factual and more poetical. In the com. rather sfei 125) qjltqr = 

1° VIII. iv 253 , compare Marathi Explaining the called 

the com. on the gives a couple of quotations ( Benares ed 

1929, pp. 34—15 ) which may be compared with those given in our commentary : 
■wit yRnj ^ i 

9WT «sUTT qfr % ^ ^dfi qcf) ^ I mi 55# II. See also 

Ahmedabad 1935, pp 6—7, especially the follwmg quotation. 
QTR^: ffri: ^ *fl 'TCWPI. 1 11 I 

I. Dr Raghavan calls this ‘code dialect within one’s group.’ 127) 
Rather or for m the com from the root tp^or ^^6 P. 

= grnq-, |° VXIL iv. 142. 129) The meaning of this verse requires the leading 
which is found in b The gloss should really belong to the first word of 
the next gatha with which got contaminated 130) 3T#-3ftgpr-^; = 3T ? cRf“ 
^ir^, private chamber. 131) . P explains with tlie 

gloss trej^rf, see also 178 below, according to Hemacandra, 

Sflfrwspjjt® VIII li. 213 j at 178 Hemacandra’s meaning suits well, compare 
Marathi 3 $^;. Perhaps it goes back to The weakness of the form of 

this verse as given m b is that the com has to supply a predicate for the first 
line. 3TKT ffo. 1 qftSTCf = qfend. 132) ^ + afafrPb for the use of STfaftw see 
gathas 527, 729 and 887, Hemacandra’s spelling is slightly different, 

VIII iv 141. qft +9ilc^, covered or shaded by the right hand, the door¬ 
keeper, being quite old, is aiding his eye sight by shading his eyes or the face 
with the right palm 134) Are we to read sr#iq#r in the com. ? 135) In the 
commentary 136) Render the text thus °q5g-|^K-!%fgcT'J?fcR# 

136*1) (P) This gatha only explains what is suggested in the earlier one, and 
can c ertainly constitute a part of the narration. The context does not suffer 
even if it is omitted Hemacandra has noted both and for 35^, VHf 


i.29 137) Metre is spoiled by f 138) Referring to Aufrecht’s Catalogue, we 

find that he mentions, m connection with the anthology 

from which the following two verses may by quoted 24-fgtujq? ^ srr 

^ qq; u, 25-^hrsriBtetiw qcFS# i stestenqqrcif 

W Ti f & lfireq. 11. Here the name is WTlWRq , our com is quoting a verse from 
-Wtlfolqspq 5 whether they are identical or different cannot be said at present In the 
Jaisalmere Bhandara there is a ms of WTlftlftcPl, 117 leaves, complete l) ^.see 
Catalogue of mss in Jaisalmere Bhandars, G O S, XXI, p 35, Baroda 1°23 
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M. Krishnamachanar, though he refers to only Aufm.hr, reads the trite 
see History of Classical Sanskrit Literature, Madras 1937, P 3 
Cakrapanmjayamahakavyam is lately edited from the Jaisalmer ms y ro 
K. R. Shastri m the Rajasthana Puratana Granlhamala, No 20, Jaipur 1956, and 
the verse quoted by the commentator, zmfa etc is found in that Kavya at VIII. 
19, the only difference m the reading is that the Kavya reads for our rea 
ding . It is perphaps obvious that our commentator is using the Jaisalmer 
ms which is the only known and available ms. of that Kavya. 139) 371 ~ 37 
140) #5^ ^q: ? \o ?TI 0 X-v If not the whole verse, at least the second 
line forms the statement of the king 142) VIII. iv. 162, so 

fe? A rj I—qgpq, WTc4, having gone to or met, or having embraced ( perhaps a 
signification), see also gathas 873, 1231 and 1278 where this root is used. 
According to %°rn° VIII 20 . ' 143) > 

comforted 144) Hemacandra’s illustration: f|3T4 at H° VIII iv. 23 comes 

very near the expression m this text 


Vijayananda’s Account of his Expedition, 146-920 

146-163) “ Sir, it is a long and fruitful tale. After the king of 
Malayflcala was subjugated and the Pandya kmg was quieted, and when 
attempts to cross the ocean were being made, the minister Potfisa talked 
to me thus ‘ Please do not continue the military operations, because kmg 
Silamegha is duly equipped and cannot be easily defeated on the field. 
According to the rules of polity, fighting should be the last resort, so a 
skilled messenger should he sent to him for peace-talks: if words can be fatal, 
no need of poison any more. I hear, Silamegha has a loving and most lovely 
daughter, Lilavatl by name. On her birth-day a celestial voice announced 
that her husband would be a Cakravartm and get divine attainments. 
Astrologers too have confirmed this If he presents his daughter to our 
worthy master, everything is achieved Under these circumstances peaceful 
negotiations are more welcome. ’ The Minister Pottisa approved of my 
proposal that I myself should go, instead of a messenger, to Simhala island, 
so that Silamegha would be affectionately inclined to betroth his daughtei 
to our master. 

146) Here sfess cannot be taken as the name of the 

author 14 7) It i s between qfcgFT and that we have to locate the r^- 
and According to Dey’s Dictionary, the Malayagin stands for the 

southern parts of the Westren Ghats, south of the nver called the 

Travancore Hills, including the the Cardammum mountains, extending from the 
Koimbatur gap to Cape Comorin. Our author mentions, neither the name of 
the kmg nor of the territory over which he ruled and which included the Malaya 
mountain TfetFT or the qp^T king must have been the ruler of the terntorv 
round about J^jjvhich was theqpsj capital sftqfo? « quieted, according 
to B 7 \ bemg a scribal slip ) Better in the com 14R 1 * 

qfem = preparation (in the 3v3wR.vdi<«.), undertaking. Dr V Raghavan 

obse^es thus in his review, Hindu, Madras, 6tb July, 1952 ‘ It may be pointed 
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out that a ^llamegha, king of Ceylon, associated with the composition of the 
Sinhalese treatise, Styd—bas—lakurd, is known about the time which is reasonble 
for the Lilavati, viz, circa 800 A. D. ’ 149) ^-M^.The rendering 
perhaps indicates that the commentator had before him a reading like 
= f%f^T (good) luck 151) Why not It is 

not unhkely that the commentator is acquainted with the gloss m ms p compare 
the notes qqfqERifrPThqr, 3WTRT etc 15 2) # = ^ rather than w 

(ft VIII. iv. 219 ), as the sense requires here Elsewhere Hemacandra records 
this word in another form. compare Marathi WRvl, 

Guj 153) 3Tcsrac%f| Inst pi. for Loc pi, qmte a normal phenomenon in 

Prakrit: these are often interchangeble, perhaps under the infl uence of popular 
speech, for in ApabhramSa we get identical forms m Inst, and Loc pi. See A M. 
Ghatge Instrumental and Locative m Amg., Indian H. Quarterly XIII, 1, 
pp 52-58. Neither the gloss spt^ntr. nor the improved reading of b, STRTRfah 
is quite to the point 155) The com. not only knows the alternative reading 
qpjHI (besides the one, possibly apqiTaj, interpreted by him ) but his text 
as preserved m b also reads 313T? ( through scribal slip qiR?), compare 

I dq qqhfisqt ^ It 

EBS35I ftqqiW. U III 91-92 157) 

Better in the com 158) It is a favourite theme in like the 

of gfi and in ^s like the qjJjqsrd of where it Is prophesied about 

the heroine-princess that her husband would be a universal monarch It is 
interesting to note that, like ^ksrqdt too is the daughter of the king of 

Kfcrg, and the prophesy about her runs thus qpft dqqqd: wiRel 

#shi. qTfomfdi qjfaqfei d irf qfqRdlfii \ Act IV. 

m the sense of ‘ choosing’, 160) In the word sipr is both Mas and 
Neu |° Vm. i 33. 163) The reading of the text, the gloss and the com 
are agreed in taking the word sngri; thus we have both QTTgrT and gr? m the 
sense of arffl^pT, 5llh etc; see "1° VIII n 158, qi° <s-^°,and PSM Undei 
431 below the com. quotes as it were a sutra, namely, MtklipF, the source of 
which I have not been able to trace. 

164-214) Next morning I started from the camp, attended by 
a choice retinue, and soon reached the shore of the ocean, wherein the 
bridge, which marks the daring feat of the Monkey-chief, still commemo 
rates Rama’s activities (Ocean, its shore etc. described 165-75 ). After paying 
respects to Ramesvara I boarded a boat with my attendants Before we 
crossed the ocean, there started such a terrific gale that our boat was 
blown off to the confluence of river Godavari on the eastern shore, and it 
wrecked on a boulder. Thereafter, seated on a wooden board I reached 
the mouth of river Godavari. Boatsmen told me that all my attendants 
were no more, they consoled me in my adversity and encouraged me to 
try for a better future. Deferring to their advice I dissuaded myself from 
committing suicide, and mourned my sad lot I decided to start again on 
the same mission and proceeded towards the camp following the directions 
of boatsmen I entered a forest and reached the Sapta GodSvarl Bhlma^ 
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I refreshed myself in the stream of Godavari which flows into the ocean 
with seven mouths, went to the temple of U vara, sincerely offeredl prayers 
to Him, and rested m a monastery in which stayed a nude Pasupata 
ascetic (Described 204-5). He inquired about my whereabouts I told 
him that I had come on pilgnmage. We had a - deal of: talk, and 
he became attached to me. When it was midday, he told me how he lived 
on fruits and roots and how no food suitable to me was available there. 
He went out to bring some eatables I saw a great miracle, me 
trees filled his begging bowl with various kinds of fruits with which he 
kindly fed me. 

164) In course of his narration, addresses the lung as 

construe = MlAftd ^ 165) According to the 

epic legend or ‘ sprang from the froth of the ocean, m full beauty with 
a lotus in her hand, when it was churned by gods and Asuras’, naturally the 
ocean is her jppj?, = an abode of fog. ‘ In the n?PTRcT and m -the 

jjgqs, fttnj is the second member of triad, the embodiment of the 
the quality of mercy and goodness, ‘which displays itself as the preservmg 
power, the self-existent, all pervading spirit As such, his votaries associate 
him with the watery element which spreads everywhere before the 
creation of the world In this character he is called JfTCPW, 'moving 
in the waters’, and is represented pictonally m human form slumbering 
on the serpent, ^sq and floating on the waters. This, too, is the position 
he assumes during the periods of temporary annihilation of universe * 
167) There are some ten instances m this text (verses 167, 188, 251, 464, 
473, 605, 648, 684, 778 and 987 ) where this form or occurs 

in the readings of our mss pj group favours ( only once P has 

but J at 605 ); b generally favours qfbAdqf*!, except in 

two cases where it reads or (473 and 987 ) The reading 

may stand for though its authenticity is questioned by 

Pischel § § 454-55, especially because analogous forms like vppcf, and 
( see the Glossary ) are found in this text. As to it is identical m 

pronunciation with ft|, so it may stand for qftAiAH {| or qftAfRrat-f- 

being used m the sense of the past active participle (see also the 
use of 853, 650) which would be justified only when 

Hie subject is of Fem gender. This usage is not altogether unknown in 
Sanskrit We can thus understand the commentator’s rendering 
hut^not his sifvi ( see 251, 987) which presumes vftAffPjfrj! (or 

m B ) = vftRRR + ej%j, not quite a justified equation We may 
accept one or the other interpretation ^ or according to 

the context ^ Not to be dogmatic I have starred my chaya m some places ( 648 
778) 168) ^or^ = q^,|o VIII iv 77 169) In this and the next 

gatlu the figure of speech is Stqqs# = ftqqq . it is interesting to 

n ote t hat Hemacandra gives this very form by way of illustration: 

FWfct qi U ftqqq l feq qgs ft U |» VIII i 50 See 

at 658 Compare ftq tfcnj{%3T t 170) Note the 

shortening of the final vowel of the first member of the compound m 
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-also at 34 above. 171) Hemacandra’s spelling is s c <TR5 but this text 
reads ytq3ts5, see' also 1329 below. The expression efsr qqif perhaps implies 
-that the author had personally seen Rama’s Setu. Dr P. V. Bapat and myself 
visited (on 26-12-1937 ) Dhanushkodi wheie an indistinctly visible strip of 
-sand was pomted out as Rama’s Setu; but we were hardly convinced that any¬ 
thing like this could be called the Setu. According to some the name 
4 is given to the line of rocks m the channel between the Continent and Ceylon, 
-called in maps “ Adam’s bridge.” According to the com , gqqqf^ means 
‘ According to the tnfTFFT, a monkey-chief, said to be a son of had 

the power of making stones float m water He was in Rama’s army, ,'and built 
the badge of stone called Rama setu, or Nala-setu, from the Continent to 
Ceylon, over which Rama passed with his army.’ We have an here, and 
something like in the first line 172) j reads her 

own private chamber Rather etc m com. The figure of speech is 

WIT. 173) We should expect qsf etc. m the com 174) Instead 

of we should expect the reading to qualify 

In these three consecutive gathas the author is referring to the ocean as an 
„ abode of as a source of Wme and as a habitat of ; he has in view the 
legend of the Chummg of the Ocean out of which came the fourteen Jewels 
enumerated in the following verse ; qrfgpiqTF^RPPgg rqqt 

qFTfqi: *»7Tf^qisRI. 1 W 

gfcrf^T ^ The vanants of K are: ° 175) 

ffl° v5cg Ibid. V\ 5i{Jq on (the shore 

of) the ocean? The variant readings of K are : qvi 3 T, qRqsq#3Tl. 17 6) 
on the shore Is it that the com presupposes the reading ? Rame£- 

vara on the southern coast is a celebrated place of pilgnmage, and contains a 
huge and magnificent temple- If is the name of one of the twelve great 
Lirkas set up, as is said, by Rama at the place. Dhanushkodi and Rame^vara 
-are very near each other. Today we take a boat to Ceylon from Dhanushkodi, 
formerly, as our author implies, one could start m a boat for Ceylon from 
RameSvara 177' Better gqwf = for g^T and for gwr in the 

com Better qsrqqwi: m the com cftc will have to be taken once in the sense 
of ftfT or f^. We have fqftePTRT here. Gathas 177-78 are to be taken together, 
etc qualify m the next gatha 178) According to the com 

see 131 above 180) oilg or 5p3 = {^ f f° VIII iv. 143, 
but according to and others oite = gqj the expression can be rendered . 
^ q ^ qqfaSTKfo: = Acc. sg witliout is quite common in 

Apabhram§a As we want it, the com presumes the reading : 

181) = The commentator’s explanation of the loss of in 

gsqfait above and here by quoting |° VIII i 28 is not quite convincing , 
if he wants the authority of a rule from the Praknt Grammar, he should lia.c 
better quoted the next namely, wa&ql I. I would take these as popular 
ApabhramSa forms, quite recognised by 3Tq>q$I grammar, VIII iv. 314 
and it is the home or popular usages that are quietly creeping into the literary 
ndiom of the author We have an sqqi here 183) The reading of B gfen frq 
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§ loss ^^ 2 nd the commentator ’ s re ^ erm s 

SSI tempt one to postulate the original reading as M W, W 
bemg the Inst sing. of already recogmsed by the grammar (%■° VIII. in. 
109) and phonetically just a weakening of Jf. If gtel is the original read¬ 
ing, it is to be explained thus * 3 **t = 

being the weaker form of which is recognised by VIII m 110, as 

the Inst pi of mK, See the foot-note No 2 on 192 below, the readings as 
well as the gloss *184) is Mas. m Sanskrit, so note the change of 

gender here, B however tries to restore it 185) = the Abl 

often denotes ‘origin', both objectively and abstractly here of course, the 
latter, the com takes it somewhat differently = step 

186) gp^ = ^tel., note the cases of spontaneous doubling of 

the second syllable under 91 above, compare *lte*; = srte The figure of 
speech is SSRT Better or fw4F for mm- in the com. 188) 

movement, activity 191) t^g = tpqg:. The fourfold division of gfg referred 
to by the commentator is peculiarly Jama, compare °v~~3 C( tRi3?T %&I|3TT 

^FPK qftmfhBTl I 3vIT tel U. Some extracts from Malaya- 

gin’s commentary would be useful here: ff sil^IK-wJlq 

ot wn m sfoste t m tet gsssgn *r stefresr s& %fte 1 spited 
stFs&s teni, ter ^ntn 1 crai 

qfoiw a spfrswHOT m qftmte 1. Agamo- 

daya samiti ed , Bombay 1924, pp 143-144 192) For the basic reading of qg 

qwiq i| in the light of available readings and its interpretation, see the 
discussion about above under 183 The com prefers qtffciT'fJ ioi 

193) The com. reads ^ciTf|“^Tcte. The reading is 

quite significant; qtqra ?n o V=U; qcWIc5*- Tnvikrama’s Gram¬ 
mar IV 111 71 fb for ft after a nasal is quite normaTm sjqsRI which appears 
to have influenced our author’s expression. Here sqtrfll stands for gqtTg, a 
confusion between Nom and Acc smg If we look at the readings under foot¬ 
note No 9, we can get some idea as to how ft might have developed from fir 
Better render The second line is metrically defective it 

can be improved either m the manner of b or as suggested m the foot-note m 
square brackets The figure of speech is ?gRT, 194) The context (that ten¬ 
nis narrating his tale to the king), the syntax (that the predicate should 
agree mth^the subject QFm, Nom smg ) and the earlier and subsequent usages 
(namely, SPIT m gatha No 187 and m 195 ) almost force us to 

conclude that the basic reading might have been for sfstft, though the 

available documentary evidence supports But we can take it as a decision 

IP f i ^ s ^P e r s°n, in that case 3^91 35 used f or Acc. smg , 1 e , apqnir 195) 

~ ^ 11 127 ' 1V * 143 gives srri%5 as a substitute 

tor^r s lvm IV. 182) and equates with sife by a special rule (VIII. 
n 49) Just as 55 (besides ^) goes back to the root and gg to gg, it i S 
not unlikely that s?#g comes from the root egf^ Pischel ( § 3031 rightly 
postulates a word ente (besides erefe) 198) ^ ^ ^ ^ % 

^ 0 ^ ^ ' 0 According to the commentator, the author is referring to 
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(the temple of) Bhime§vara Deva on the bank of qfcRTfr the current of which 
flows into seven streams The temple of is clearly mentioned below in 
gatha No 200. flowing in seven streams at its confluence is well known 

as see 29 85, of ( c. a. d 838 ) and 19,97, 0 f 

Somadeva (between 1063 & 1081 a. d ) The variants of K are ftqg, 

199) gaiS’Wffclct or ^hi^[^(%T 200) b reads r reads which 

according to the gloss means ^xg??. 201) Rather ftRrp?s as m 176 where, of 
course, the com appears to presuppose the reading °8rft° is another ' name 
of the demon egoT, because he received m gift three cities from fstq, 31 ^ and 
He was killed by Rpf. ’ bt?^-"A demon, son of g^qq and f^RT, with a thousand 
arms and heads, two thousand eyes and feet, and called because he 
walked like a blind man, although he saw very well He was slam by fqtq 
when he attempted to carry off the qrftsTpT tree from *qq/ fsfa wears as his 
garment the elephant’s skin which belonged to an arg* named nar, who acquii- 
ed such power that he would have conquered the gods, and would have 
destroyed the Mums had they not fled to Benares and taken refuge m a temple 
of fifa, who then destroyed the 3T§£, and, ripping up his body, stripped off the 
(elephant) hide, which he cast over his shoulders for a cloak’ With his third 
eye educed to ashes $m, the god of love, for daring to inspire amorous 
thoughts of his consort Ttqdt while he was engaged in penance/ n^r with his 
body so destroyed is called frtftgcTf is qpjcft or the daughter of f|qqq; 
and the wife of god 201) Generally spft means three Vedas, but because 
fg^q is already mentioned, it has to be differently interpreted Note that the 
P gloss and the com offer different meaning of Better in 

the com 203) Better read in the com. qualifying ZRf&PfcRq, 

There is an qqrn here 204) Why not render foffiSiqftiqqcT etc ? = 

see (Bombay 1916), p 178 205) In these two gathas 

we have a description of an aged qigqq ascetic his hair was matted; his body 
was besmeared with white ashes, he was decked with a rosary of beads, he 
was seated on a and he was nude In reply to my enquiry whether 

Pasupatas are associated with Draksarama (see the Intro p 55f ) my friend Mr 
B. V Knshnarao has kindly written to me thus (his letter of 19th Sept 46 )• 
There is no Pasupata Matha or Pasupatas as such here But the PaSupata 
doctrines are carefully followed by a sect of Brahmanas of the Godavari East 
and West and Kistna districts, known as Aradhyas, and the inscriptions 
found here reveal the existence of a Paiupata Matha here in bygone times, 
before the 14th century a d. ” 207) Pischel has noted only in 

apfoFtsft ( § 428 ); here we get the form 210) #T^ = ^Tg%,see 152 

above 211) So far as senseis required = *s a better 

reading. 213) As the reading stands, arqfoqT (according to b 

qal^tqi) } qaff d t a sylvan lady Or mv-ic^T ? or § 97RP1 Compare 

with gathas 212-13 the following passage from the p ^134^ed Peterson’ 

sirdar 1 ^ mm 
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surer wm snSrasRi- lassnmiSBS'iR^ 1 

anwif*i’S®3ll *■ 21 4) Literally gsqMt-fltRia.. 

215 72 ) With the advent of evening the ascetic told me with regret 
that there dwelt in that forest a demon Bhlsandnana by name who was 
very invincible and did not allow others to stay there at night, and that 
therefore, before it is dark ( Description of evening scenes 218-23 ), I should 
go to an adjacent hermitage where dwell two nuns, a Yaksa girl Mahanumati 
and an ascetic's daughter Kuvalayavall, and after spending the night 
there I might go my way next morning. He took me to that beautiful 
hermitage. There I saw a gorgeous temple ( Described 23642) of Parvati 
and Isvara. Close to it, to the south, there is a monastery ( maihayatana ) 
m which were seen Mahanumati and Kuvalayavall, wearing ascetic robes 
and seated on a slab of stone. They greeted the Tapasa with the offering 
of arghya, I took my seat nearby and was surprised at their demeanour 
and beauty. (His various reflections 252 etc.). The Tapasa introduced 
me to them, and told them that I would go next morning Then he went 
away. I sat conversing with them. It was sunset. Mahanumati left me 
with Kuvalay&vali, and went out to perform her evening Samadhi. With 
much hesitation and with due apologies I inquired from Kuvalayavall why 
they were staying there practising austerities at this age She was 
overpowered by sentiments and started narrating their biography 
reluctantly. 

215) After scrutinising the available instances, I find that our author has 
used vt as the Nom. sing and pi form of srjk/ 209 reading of j, 215, 296, 805, 


849,1149, 1173 and 1222), but as far as I know, this usage is not noted by 
Prakrit grammarians (Pischel t 415). in the sense of sr^nbr. and 
(gathas 34^ 412) is already noted by them Here of = 216) e?fajd = 

, it is already known elsewhere, though b tries to avoid it ( see PSM ) 
217) Note the explanation of the com • vjqrcicFt Are we to read m the 

com. 'TrYKlhft ftni etc ? 218) Obviously nfq^pJT is the base is 

looked upon as meaning why no t \ 219) 

Acc. smg qualifying In gatha 224 p reads gcRjf 

for Acc sing 221) ^ may mean ‘a pond’ or ‘wet’. 222) This 
gatha is found almost m an identical form in the thus : tr^ ( v< 1. 5 ^) 

( v. I r^WT) ^ 1 8p sjjjj g^f| %f| (*, J 

) fTtit fspJy? i?fl (11 / ) l) II According to Hemacandra, = 

and ^=^(50 VIII iv 74, 132), a meaning like or (with 

regret) would suit the context, compare Marathi to brood, to languish 
) vfcrfbid, see Pischel 5 $ 108, 455 227) (j p) This gatha, though omitted 
bv B, is in a way necessary and expands the idea of the earlier verse. The 
ascetic warned the king that he {1 e, king) did not know the nature of that 
anon, and hence the need of descnbmg him in details, Voc 

smg see 257 below where is described as a JRfasgs 230) The' com 

t.xs oth the forms tfijgrrfd and the former is to be preferred 231\ 

Are have an-where 232) qpfe « t - compare the Warathi 
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usage The form ( which occurs twice m this text, though rare 

elsewhere) clearly shows that the author treats arpR as a root, perhaps wrongly 
deduced from ajpKl apparently by removing (what he took to be) the 
termination of the present participle! The meaning continues, though the 
formation is mishandled, = ^qfer 233) to direct, to communi¬ 
cate or introduce 234) Are we to read m the com SJsqfqwi 2 

236) i e , 23 7 ) < s@2ir f see Pischel § 

208 239) fWqosq may refer to a hall of that name, built of gold. Nandi is 

the bull of Accordmg to the qiggacrj he is ‘the son of ^qq and His 

image, of milky white colour, is always conspicuous before the temples of 
He is the chamberlain of f^tq, chief of his personal attendants ( gaiias ), and 
carries a staff of office. He is guardian of all quadrupeds ’ is the chief 

of the Ganas or attendants on Siva 240) Sfarfara = strqcl qpq. Note the epft 
word cfcn, a window , fqfqrqq possibly mdicates that qqq is somethmg like a 
balcony projecting outside ; qq^qT for qqtq 0 is due possibly to metrical necessity. 
Here we are getting some fancies on the scenes of the temple 241) qr^ = 
to invite 242) Here is an 243) The variant readings of K are - 

W, f^ETTS, fq&TSf, qz\qw \; heie K reads °tqfqqq. The figure of speech is tqqqf. 
244) Note the form clf^b which occurs twice in this text; Pischel ( § 425 ) 
notes it m 245) tnqd)-*T°T or -3fq, neuter for Mascu 246) %q stands 

for cnq#*^, or °3$q as the p gloss suggests, qifsqq; 

= srfw?R ; the idea is that both of them were occupying one and the same 
seat, see also 965 below 251) ‘Accordmg to the Mahabharata Indra 
seduced, or endeavoured to seduce, Ahalya, the wife of the sage Gautama, and 
that sage's curse impressed upon him a thousand marks resembling the female 
organ, so he was called gqtfq; but these marks were afterwards changed to 
eyes, and he is hence called and gprisj ‘ the thousand eyed ’ 253) With 

regard to the use of I may quote here some observations of Jacobi: ‘Much 
more instructive is finally an expression often used m the qEJgqftq, used both for 
OTRI and It is, namely, <q33T5 = mq%, always in sing even with the plural 

of the related nouns, used in sense of ‘ as ’ with or without sp. For instance, 
Tftfl 0R3T? sq I 102, 51 , tftqRofcqf opqf 3Jn£q[3?t I 102, 

11 ; .' ^qS5#q 'i]33T? 1 102, 33. In ApabhramSa °Tiq? is 

used in the same sense (Hema. iv. 444) , this is clearly arisen from oisq?, when in 
Prakrit <qsq^ and ipqf can come m place of =nq^, as is taught by Hemacandra 
iv. 252, and the use of this passive to express a comparison is shown by the 
qqqpqftq * ( Bhavrsattakaha, Munchen 1918, Intro, p 60' ) The figure of 
speech is here 254) The reference here is to tire birth from the 

churning of the ocean. Hemacandra equates qljjtfqt with j (5. VIII ^i 9/ ), 
why not with tqjfqdh denom of fgm \ The figure is an STfcRiqlffii. 255) The 
MS. b reads sf ^sqfcj for or , «T qgrl ‘ not accommodated * and 3jqqtfl Inst 
pi for Loc pi ? qRqtr Gen. sing indicates that this^ reflection is individual; c 
however reads qi^ir , accordingly § can be taken as Gen. sing or pi of wHFem. 
fqffr w re c req = fq^wqureq, The iigure is Compare with this gatha a veise 

of similar contents included in the g*f{qqrq& ( ed. Bombay 188 6 ) No 1533 
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I f^sl^rgd^ dcT^Fflr ndq; ll. 256) Render 
'IW« WJ, while my mind was full of surprise Note that j has altogether an 
independent reading, 257) Here is a 259) *H° 

^ § 1(1 = SR irg ? 260) is quite a legitimate form of 

the Norn^pl,; here it is sing ; are we to read with b ? 262) Rather read 

^ for TO in the com. The figure is 3 TO. 263) *$1315 = +e^ = TOfl. 

*n ( or e ^en m, ef?g and s? ofter going together ) , 

see Pischel § 451 265) b reads ^STF-nf?#!, but the com. fl=f, which 

partly agrees with the reading of J b preserves one reading (quite near to p) but 
explains another (found in j). The com may be improved upon thus- °fWTHei 5 t 
T J? w ! uch P resu PPoses a reading (possibly in j) thus f|WM 
"I fen M I As the constituted text stands, the second line would 
go with hfisjq?, but it is somewhat loose in its build 267) Do we 

tL' ^ "" C ° m - SUgeeS ‘ S ) f0r ’ 268 > D» ™ want 
quailing fetf, or is it Abl. sing giving tbe reason why the etw is 

rty 3 +on if Compare ^cftg's request to tigi^cg m the tsiaruft d 13 d 

f • : /"PwSfo as: ^iaraagmafegtft |, 269) Either | or * 

( n tte last quarter ) should be read short to suit the metre : read Wfor 

.n S'bSts “ e M 270 > N ° te ^. Abl, sing , Pischei ( M15) puTl 

ture 271 ) ** US “ Sa6e fe " 0t f0UntI m I,tera ' 

Sansknt rendenng ’ “ r " mentator > s "ght m his meaning, but his 

at the beginning ™ not be accepted 271*1) (b) The use of trfta 

there is nothing very speaaIabour S t Ulat f 1SCOnn i eCtedWlth the earher VerSe 

it is a later add,ton 2721 fjf ,^ ° ne m,ght suspect whether 

272 ,„PB 0 tdy “atfs th l[ r ’ 8545271 1 15 f °“ d “ B ™Jy «d 

amphficatory, and really sratak ° n " d “/ In “ Way these tw0 verses are 
affecting thenaimtoTLT 8 ttey 0311 be ° mtted without 

latter which states a general maxim 1 ar and d, S n >fied than the 

Hereonwards introduc^ST 5“ "J ^ P -J ni * s “* 273 ) 

m turn is narrating the same to the kLg ’ h f 3nd t0 who 

273 Mah ^ numati and lilavat! Introduced 273-887 

which are described 274^?) th ] ! i rn ^t n ? e ° f m c 0l ^ ntain Meru (the scenes of 
^dharakmg Hamsabyn^e. there * Ves 

s^nfn^ 0 l0Vdy dau ghtem VasanfcSL b f° Ve f w ^ e and her 
aS H^ ir time in pious devotion ThS ( ° r Saracchri ) who 

dmnn 0n u the moun ^ Kaife n n ° Play on Vina bef ore Garni 

laughed at his ( ^escnbed 287-90) they found Gane sa 

a,,£ d at his U 2 1 V Poses He felt n ff end J baradasn bunted him and 



-287 ] 


NOTES 


351 


enjoy the pleasures and be converted into a Vidyadharl on seeing a gather¬ 
ing of VidySdharas, Siddhas, Yaksas, Gandharvas and men After hear¬ 
ing him she disappeared He asked Vasantasri not to weep, and blessed 
her with a boon that she would get a beloved according to her heart’s 
choice. She went home miserable, and narrated ail that had happened to 
her parents who lamented over their sad luck. Finding her parents 
worried about choosing a suitable husband for her, she thought for a while 
that there was no pleasure m marriage especially in view of her sister’s 
misfortune, but yielding to the inevitable, she decided to fructify the boon 
"Of Ganesa and thought of Nalakuvara, the son of Kubera, as her prospect¬ 
ive beloved. After a mutual understanding between the two families, the 
marriage was fixed Prince Nalakuvara came to Sulasa, and the wedding 
was happilyhelebrated. He returned home with his beloved, they enjoyed 
pleasures to their heart’s content, and this Mahanumati was born to them 
-as a daughter. 

273) is called here the first among the which are seven in 

number • mi glWTR; Wllcf I §3TfcTI. 11. It is 

round this mountain that all the planets are said to revolve, and it is also 
-said to consist of gold and gems and to contam the cities of the gods and the 
habitations of celestial spirits. 274) The sun drives in a chariot yoked to 
horses, and he circumambulates the ihj mountain. 275) Better {qi&jR m the 
Sanskrit com 276) ife = 1° VIII. iv. 31, ? It is 

better that goes with than it stands as an adjective of 

SIRR. 277) qofpr is and the peacock is his £T(fq. RIPR or upreu is a 

spirituous liquor * ‘with their hearts delighted by the intoxication of liquor’, the 
commentator’s reading is different, so also his interpretation 278) is a . 
name of Brahman, and fq is his qtfg. In the com or 7 Dr 

Raghavan observes that 3Tto5% is a technical term for music. Either it refers to 
the talk of grsrc; or name of a Gandharva, or to the chatter of a musical 
instrument of that name *TH(q etc ‘blended with the recitation of Vedic hymns 
by seven saints ’ 279) As forms of the root and are identical, so 

both mean ‘ a flower.’ Though the text of B shows on different reading, the 
Sanskrit commentary presumes a reading gfqflWIf for 280) It is 

possible to take rutted, intoxicated. Better irq “ 

For the interpretation of crfcnq see notes on 6 above 281) 

e&qcpj;, qr° 5-*) °j the word ftsjftte shows the commentator’s attempt to 
Sanskntise it. 282) Though there are 12 nrsfls, the first quarter is^ faulty, ^bec¬ 
ause it cannot*be divided mto ganas of 4 fji^fs 283) 284) Whj 

not render thus 2 286) 

287) The com prefers qs? WS to T3 * Boastful ’ or is 
the ‘son of and qHidh or of only.' He is the lord of the Ganas or 
troops of inferior deities, especially those attendant upon Sua He is 
represented as a short fat man of a yellow colour, with a protuberant bell.., 
four hands, and the head of an elephant, which has only one tusk. In one hand 
he holds a shell, m another a di-cus, m the third a club or goad, and in me 
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fourth a wa er-lily ’ It appears that serpent is one of his ornaments 8 ) ft* 
means a beam of light or particle of dust, the reading of th * c:om fe “ 
convenient A held, seized or taken. perhaps stands for ftlfC; 
m % W so ‘terrific’ ? 289) b has perhaps a variant reading 

rjj&q, but the com. renders gqiH, thus agreeing with the reading of P. of 

the trunk Elsewhere it is spelt as 'gtm, ~ see Puspadanta s, 

Mahapuranu, ed P. L Vaidya (Bombay 1941), Vol III, p. Ill, Kadava ka I , 
footnote 11 290 ) = to stretch, to spread %° VIII iv. 137 7l*N?7-fdW, 

snlJRT, compare gfHsfim Matathi 291) Syntax requires the reading 
the sense of the gerund, note the form Acc. sing Perhaps B tries to 

avoid these by reading WTOf, but the commentary, found m B only, 

interprets the constituted text by rendering *PH?ct *I°I(f77f^. 292) in sTK&ft?- 
according to Hemacandra (VIII iv 284 ) expresses joy, here it implies 
more ‘surprise’ than ‘joy ‘ elated with self-estimation or self- 

respect’, the word ‘w 7 ’is inferred back from ‘ golfed \ 293) 
having paid attention to 294) gjiRd, a border, frontier, a bordering country, l e , 
a country occupied by barbarians Note the ^ 73 > 295) The ligure of speech 
is sqm. 297) oT+tpr Harrg 298) = 317 %, literally, 299) Note the 

use of 317 and fi? ftfg of b implies request, Iter implies expectation 300) In 
the com. we should expect ifTqtp for 30l) In the fqqftfl of dI*T, gqfcfBL 

curses for her discourteous smile when there was a discord m his Sama 
song Consequently she is to be bom among men, but she would be free from 
the curse after she has a child Loc smg of clef. occurs only once m this 
text, Pischel has noted it only in ArdhamagadhI, see § 425 etc.; the ms b 
reads fic <7 fq for {7 qfg, if we want to avoid it, the only alternative is that 
d - c3g and ft, which often occurs in this text, is just a particle for ( see 

Ilemacandra’s com on \o VIII 11 , 217) Note the form qiftjjft Fut 2nd p. 
smg 302) dqftq met together Pischel (§ 525 ) has noted here however 

the form is When we look at the forms strftgft, qift^ft, gra^ft 

etc persistently given by one set of Mss , we find that our text allows i^ft as 
well as ?{|ft as the termination of the Fut 2 nd p smg 303) On and dsplt 
see Pischel 113 304) Rather for m the com 305) There issomerepe- 
tition m the use of botli and the com. has somehow tried to avoid 

it by taking dg q?q as an adjective of Better m the com 306) 

Note the com. uses and §sftqr for qqcTI and 307) The first line- 

is not very happily constituted gqfeqrftq is not a good expression; but among 
the various alternatives, which are possible from the available readings, that 
is more welcome The com avoids it, but the proposed fqJjqtqtrTiTrog is equally 
if not more, faulty 308) = |° VHI 11 99 312) attended 

to. 314) qyctftft for c,gqftft ; W e do come across such forms in this text, see 
notes on 219 above, such forms are the result of the influence of popular 
speech On these Jacobi has observed thus while discussing the language of 
theq^qqftq- The Acc. smg. of stems in a, 1 (t), u (u) ends according to 
grammarians in am, tin, wn , but foi them the mss write a, I, u, often, 
v nhout any rule and without mutual agreement This appearance is so> 
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requent that I have not given it in detail in the various readings, but I have 
set m the text one or the other form as the case be on the majority of the mss. 
deciding it Here also the cause of the interchange is to be sought m the 
fact that in the popular languages, as also m Apabhram4a, these stems have 
the same ending in the Nom. and Acc ” ( Bhavisatta Kaha, Intro, p 60* ). 

fate, is Neu , but here Mas. 315) ^to dig, to pierce; (but here 

Neu ) a digger, a thief. 316) Better in the commentary 318) aft 

Vlir li 203 afteftqr, besides being (ertaftar 

*1—'l vs 't) can stand for various Sanskrit 
words; and ; the com. it may be noted, equates it with 

Sc'hftcT. 320) b appears to read faaftq, but the com , as m some other 
places, interprets the reading of p, adopted in the text here = 

cf: * without 9 ; for the use of Instr. with see Speyer’s 
Sanskrit Syntax, Leyden 1886, p. 46 321) Nom for Acc sing., 

it may be noted that m Apabhrarrria the forms like Ig, ^ are identical for 
both Nom. and Acc sing. The com equates cf with aiqcj; which cannot be 
accepted ; according to Hemacandra h ^ i |o 

VIII li. 196. 322) Here giftiFr perhaps stands for gfftyai 323) She is 
appealing to irenpi in absence *, construe qtf # 3 , The various readings of k 
are, ggqf! fh, 173^. 324) The commentator’s use of the word in 

the sentence ‘ qhrM ’ i s more like that of the Jama technical term 

327) aiiptgcb Present p of the passive base of 328) qftyftci:, possibly 

m the sense of expressed intransitively, ‘ finished or celebrated the 

wedding.’ 329) We generally describe bullocks and horses as quick moving 
on their return journey, can we say the same with regard to vwianas as well ? 
The sentence is completed m the next gatha, gq# etc. 330) Here 

it is quite clear that the com. reads JTfigndt 

331-75) Mahanumati was spending her childhood quite happily. 
One morning she told me, her companion, that we should go to that charm¬ 
ing Malaya mountain and enjoy the swing sports with Siddha girls I told 
her that nothing could be more beautiful than her own place, AlakSpurx ; 
but if she wants to go, we should go there early in the morning. In our 
swift Vimfina we started along with our companions towards the south and 
reached a rich palace m the centre of a beautiful garden on the Malayan 
ranges (Garden and Malaya mountain described 341-57) A girl seated 
outside the palace and playing on theVlpa looked up at our Vim2na and 
invited us in sweet words to visit the park. Our Vimana came down, and 
we halted there comfortably We asked her who she was and to whom did 
belong that palace with its paraphernalia which bears evidence to the 
owner’s bravery, learning and proficiency m arts. In reply the girl spoke 
thus: ‘ There stands on the Malayan peak the beautiful and well fortified 
town Kerala ruled by the Siddha king, Malayamla, who has from his first 
queen Kamala an only beloved son Madhavamla to whom belongs this 
establishment My name is MfidhavIlatS. I am a garden maid and prince s 
companion “from childhood. ’ 

23 
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331) The ms b shows no vanant reading for still the commentary 
lias the reading^; it is not unlikely that the commentator _ had in view a 
reading like ms = m ApabhramSa As t stands, the gatha can be constru- 
-ed thus, ‘ you (mean to) say ( or ask ) why (Mahanumati), though bom in the 
family of Kubera and e-/en at such a blooming age, experiences this great 
misery, quite contrary to her routine [ as a princess ] That is how it stands 
as an anticipated question quite common m our dramas, note for mstance some 
of the opening sentences (such as, & VTUlR, =5^ 1 ) m 

the speech of Rag? immediately after the WITkl m the -ai^rl of *fRT^ (ed Poona 
1937), p 194 Rqqtqff = or even ftqcffgit 332) ‘ those whose 

mouths have the smell of milk’ This indicates that milk was the primary 
food of the girls till they reached their age. Better sngfct = ; in Apabhramia 

we get forms like (jntfRvj* see (Karanja 1931) p 7, line 

22 Render =#^(1° etc 333) etc. qualify 

<TI5!tPT Voc sing which is addressed and saluted to is used m the 

sense of tqxjypq, see 200 above 334) = ('o)tl 335) , 

Present 1st pi forms with the termination are found, though m a small 

number, m this text Pischel connects these with the injunctive of —s— aonst 
found m Veda as far, etc 336) 2 Better i[cq{ m 

the com. 337) Note the use of and the Abl of comparison ‘Compar¬ 
ed with this Alakapuri The sentence is interrogatory 338) As there is a 
question in the above gatha, this may be apparently a reply of PgigqR , but cTf 
R, m the next gatha, shows that $q«qiq$ herself might be giving a reply and 
continuing the talk which she is reproducing here to Vijayananda The 
expression dff+Rqq+snqq presents some difficulty, the com does not give any 
aid We expect m the commentary Rpqq^qiqT: qualifying °qR 339) The 
Malaya mountain, as noted above, means the southern parts of the Western 
Ghats , the description M Rd qf h indicates that the Malayan ranges 

reached the very shores of the Southern ocean ; and their huge bulk blocked as 
it were the southern direction (gatha 342 ) 340) The request in plain 

language is that they should go there quite before dawn, before sqyrfqq ; but 
it is expressed in romantic language Rather for m the com 

343) Note Hemacandra gives and qfo as the adesa for VII. iv. 117 
345) A phrase like 3Tc<? q at the beginning of this gatha, as given by b, is quite 
welcome * the author is describing some of the scenes on that mountain 
Perhaps the author imagines that the stars are reflected m the spray of water 
of the streams flowing down the loftv peaks The ms b reads the second line 
much independently. 346) Possibly b presumes the reading 347) 

The^loftv sandal trees on the Malaya mountain are very close to the sun 

j RR grqq , V'K* Rather etc, in 

the commentary. 348 ) f^q = ; better 55 for m the com 349) The 

grass growing on the emerald cliffs was quite conspicuous now, because it was 
all dry (showing a different colour), the stream of river flowing in a crystal bed 
could be recognised only by touching it (1 e , the stream of water in a crystal 
bed could not be detected by the eye). 350 ) R^ = q^|o Vffi , lv 46 
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#^^caused to quiver’; the com. takes ggife We want m the com 
^Stf^lGw . 353 ) In this and the next two gathas we have got what is 
known as or Some word or words with which the first 

line ends are repeated at the beginning of the subsequent line. This verbal 
-artifice is used by Haribhadra in his WTpf$fl ( Calcutta 1926 ) both in verse 
(79. 1-10, 449. 9-19,^498-9 19-6) and in prose (137. 6-9, 194. 10-13, 213 
8—11, 423—4. 19-8): it consists in this that each line or phrase (compound) 
'Opens with a word repeated from the end of the precedmg one.’ “ This 
-artifice,” says Jacobi (Ibid. Intro p. xxu), “which I will call fynkhala, 
Tesembles a kind of Yamaka (sanidasta yamaka, see KavyadarSa in 51f ), but 
'it is not Yamaka proper. For in a Yamaka the repeated syllables must be 
mdentical without, however, containing the same word, while m $>pikhaTa the 
same word is repeated and the syllables are not necessarily exactly the same 
(see the first [ i. e., 498. 19-20 ] of the above examples). The Srfikhala is an 
old artifice; the oldest instance of it is the 15th adhyayana of the 1st 
-^rutaskandha of the Sutrakrtanga, named from its opemng words jamatyam 
(yad attiam), which also means ‘consisting of Yamakas’ ( Yamakiya?n ) [see 
'especially all the verses and note how two lines (of a verse) or more than two 
'lines are interlinked with common words repeated at the end of a line and at 
the beginning of the next line ]. It is worthy of remark that the later Yamaka, 
the predecessor of rhyme, originally denoted the repetition of words whereby 
a senes of verses are also interconnected.” 354) The author has m view the 
fencing of betel-nut trees. The reading of B is more significant than of 
T cannot be accepted. 5RT ^T, qi° 'J-’U ; so we may better 

etc. 355) There was installed an image of i?R under the 
tree, and it was being worshipped by flower-gathering girls. 356) 

-c jfaijfr fq g rcfi r, ?n o compare Marathi, beautiful, the rendering 

or cannot be accepted, better instead. 362) The reading of 
P is "flFRI+QFg, hence the gloss of P: (t°VHI iv 

106) has already noted for the Nom pi. as well as Inst, pi The slight 
■emendation ( i e , fgqFi ) is confirmed by the com. as well which renders 
364) ^ stsp; ‘ dexterous in cutting designs etc , on 

leaves or in colouring the body with leaf-prints ’ ? 365) giJRis = 

The com takes q& ffi aqnft = ; does it mean cups (or pots for colour) 

and boards? Compare Guj The next phrase also presents some 

difficulty, does it mean ‘ various lands of drawings or paintings on utensils and 
hoards’ ? A copulative particle R is understood m the second line. 366 ) 
etc. ‘ tinged with sandal paste \ is a word meaning T^R. I have 

taken t&J as the p. p p. of ^ We 0311 aIso take lt as ^ ‘ decorated ’ 
367) is, accordmg to M -Williams’ Dictionary, the stnng on 

which the palm leaves of a manuscript are filed and the reference is to the 
Vasavadatta This meaning is not suitable here. means here a stand, 

tripod or quadrupod, made of arrows . a string is tied round the bunch of three 
or four arrows which are then stretched like the blades of the scissor to maize 
a stand The lower half of the arrows will form the legs of the stand and the 
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unoer half will support some articles like books, clothes etc. a cluster, 

bunch see especially 1094 below. A bunch of books was seen on an arrow-stand. 
tZ gloss m perhaps stands for 1 Wit or write » a Jama 

2 hmS temi siting a quadrupod stand (of four arrow-hke sticks) on 
which the monks institute the symbolic representation of then ' Scaya at the 
time of their daily religious routine An old painting illustra es is 
quadrupod stand with a palm leaf ms placed on it, see the two lower Pictures 
opposite to the face page of Jama Citra Kalpadruma, Ahmedabad 1936, see- 
also the plates XVI-53, XVH, XX1-79, XXVlll-100, XX1X-105 & 108, 
LXX-226-7 368) qqift Abl 9 ing. (which Pischel puts in the square 

brackets ) occurs m this text more than once. 369) Both the forms VY&K and 
are available in this text. 370) In selecting the name and m 
associating it with qsq it is not unlikely that the author had in view the 
country roughly corresponding to modem Malabar. 373) As a rule the ms. 
p ( at times the Ms, B ) shows partiality for the spelling a?q3 and arfas in many 
places possibly under the influence of Hemacandra's prescription for Qflq at 
VIII L 228 374) = °qii35l or even gifesfit. 


376-405) We introduced ourselves to MfldhavilatS and told her 
that we came there for swing-sports. She led us to the swing-hall. After 
enjoying the sports heartily and almost amorously for a long time, while- 
Mahanumati and ourselves rested on a jewelled slab for some time and 
were about to start, there arrived that Siddha prince, namely Madhavanila, 
bemg affectionately gazed at by the girls. He took his seat near Madhavi- 
lata and myself I greeted him and wished him fulfilment of his desires. 
He expressed satisfaction at our arrival there. Madhavanila and Mahanu- 
mat happened to glance at each other, and the latter was consequently 
flooded with fresh beauty and joy ( Described 394 etc.) When they looked 
at each other again, both of them were hompilated with fervent love. 

376) Note the #4, 51 % + xgq = The reading of b is different, 

still the com explains the text of p; we may read in the com , 

378) The com presumes a reading, for different from the one- 

given by b 380) The author has perhaps in his mind an allusion to the 
image of [ put on a swing and moved hither and thither ] during some 
festivity, may be the same as during which the statue of q^q was 

worshipped %3-q^q or means a swing to cause to move round, 

turn^ round, the girls were perhaps crowding round the swing 382) 
*r=H'''-i<s»‘»i, having made the swing sink (and rise), compare. 

x 3L 383 } 

perhaps a word, meaning qftqtf, turn by turn B reads q gift, but the 
com which nearly agrees with the constituted text Construe 

thus- TSq m ft dhq P qq? ^ ft m \> ^ is either Gen for 
nst, or the form of the Inst pi itself spc^ x S nearly identical with sjq| which is 
recorded by Hemacandra for the Inst pi. though rare m literature. ^ is a term 
0 . address \ Are we to read the last sentence of the com thus 
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$3% 384) 3F%f| eudfais IS syntactically defective, 

so 3p|f| -3 f| 385)#qfo3 Infinitive used as Gerund. The com. perhaps 
presumes ana#, which gives better sense 387) Those girls were 

feeling attachment for him merely after hearing about him ( 1 . e., without seeing 
Irnn ) for the first time, qgif - ^ adv., gladly 389) We want in the com 
thus : c^ap:| ( presuming the reading gqi|) I. The 

•com. implies that the prince is willing to concede whatever an( j others 

•expect from him 392) = 395) The com uses both 

3T8J and ai&r together, see 307 above. 396) Read in the com. 

Either gig stands m the sense of or is a misreading for gm arising out of 
the orthographical similarity of q and q. 399) = $^2 400) I 

ibl? ( v l. Rh|) \ qfqqifil ipasld 311 1° VIII. iv. 259, compare Marathi to 

move slowly, to loiter idly. The gathas 394ff. descnbe how q^jjqfd was affected, 
the prince too was overpowered by affectionate feelings ( 403 ); both of them 
were palpilatmg with passion fervent. 

406-57 ) Observing all this, I suggested to Mahanumati that we 
should start back now as it was getting late, and told the prince that 
it was lucky that we met him, that our mutual affection should go on 
increasing, and that we must go now lest the terrible serpents might block 
our way. He expressed satisfaction that he could meet and chat with us 
He asked us not to fear the serpents and gave us the ring NagSn, which his 
father had procured by propitiating Garuda for the free movement of Siddha 
•people in the forest and which by its mere presence could destroy even the 
serpents of the underworld. I requested him to present it to princess 
Mahanumati. Eagerly and with a little smile he put the ring on her 
second ( anamika ) finger, we all smiled, by this contact she perspired, and 
he was thrilled with passion. Mahanumati embraced Madhavilata, had a 
prolonged, affectionate talk with her, and presented to her a bright necklace. 
We boarded our Vimana and reached Alaka. The sun went down; 
it was getting dark all round; and the moon rose on the eastern horizon 
( Described 436-57 ). 

407) On fqftfqq f| see the discussion about qfb^4 it in the notes on 167. 
The sense requires the reading q.atgsiqiq - + a'tfdMiq; either the vowel si is 
•affected by the preceding 3 or the word sqq is contaminated with 408) 

Who can get the maximum measure of the pleasure of seeing you, as of nectar ? 
Nectar, even when it is secured, is available only in a small quantity , 

UR uqrnq; 409) 3T#IR = STlfiiTq, Compare com qqqtqq with Marathi or 

3ft' 410 ) TT^S ( = qufrRtRRfo etc = 

]! 412) qft*7R# and R ^ express nearly the same idea 

possibly for this very reason b gives an alternative reading, ^ *Rqr aqfi, 
for the latter. Though the reading of B is different, the com explains 
the reading of P. 413) Note qnn = %qr, Gen, pi Mas. , also oR-oqiR 
at 418 Better render E 0 ^* or > a man^of 

pious or holy intentions Generally Gen pi. Fern , sec o56 
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below 414) « to=a to etc., see the com, «?>**£-"""gf 

Constiue-?stotoa ) ^* 4!?^' t AMI ^Whvnot 

Either imt is used for the Acc. sing or #4? has noobjec 4 Y 

etc. * nSt *»«=*<& or (422 below ) sfem. according to the com : 

nnrs SOT is not unknown to Marathi, if we want an alternative, [ =«W] 
=?T?II5 2 421) 8pn used as the form of the Acc. sing , either under popular 
Apabhramia influence or tne basic reading might have been dpi , see also 
960 below. 422) for or = ftfr* WlftcWL, *?° VIII iv. 199, 258 

423) The figure of speech is •jnfoRT with ^7 on 3ft as well as With 

compare Marathi eng&. Hemacandra records th e form m fat (VIII. i 4),. 
does he take it from here 7 424) 8T ro T44 = = ^^1^414,, constituted of 

somethmg else (other than flesh and bones) 426) O friend, what (more) 
should I say 7 My heart, free from all formalities, is always wit h you ; and yet 
I say to you * Look at me once Thus Jnnjjfrfci plainly tells Jfl=t41c)dl that she 
should help her individually and thus alone her desire would be fulfilled. If we 


take 3^=3*^. ‘ our heart is infatuated with you’, 1 . e , we are all attached to 
you 428) Note 1 # is Mas ‘why do you give me more 

importance (than is due to me ) 7 429) It would have been better if we had 
31 for 3 (misprinted as % ) The com needs to be rewritten thus, 

wanewi (=$)*nsi3tecrpTi w 1 # ssat ciffi: QiffL 

enfold 5{ct 432) One is not satisfied with the commentator’s 

explanation, can we not construe thus ) 315FPT1 

cffit 9?t%n [f3g] STT&ftEH > The heart of Mahanumatx 

was already transfixed on the pnnce, her eye which was accompanying her was 
directed towards that place and would not move along but it was waiting for 
the heart Her heart was so much set on the prince that she could not withdraw 
her attention from him = ^ ‘ towards that place \ see Speijer’s Sanskrit 
Syntax, section 290 433) Obviously the subject is JjfigJ# and understood, 

for the predicate in the next gatha 434) § Gen for Acc 

435) ^ Construe thus : (1 e ) 3Tirnfri$r 5 ^; 

$5 ft eftSft [ = aifaaiHl* 3 For the idea of the eyes waiting on 

the heart, see verse No, 432 above To be correct, the gloss No 2 should be 
read Either f| is an expletive, or an interjection of ‘ hurry \ if we do 

not want to take = erf*nJIHl. The alternative reading fft is less satisfactory. 

436) The com 3PR = ‘ m the meanwhile \ there is a pun on 

t he wo rd Sig, cf f^(gqR5^Ei DC 65-^o<Wftlft Read m the com 

etc 437) is explained by the com thus : g & a fcfr 

, but I thmk, it has to be explained a bit differently. When it was noon 
and the sun was at the centre of the sky, people dared not look at him But as 
he is going down in the west, he is 3 ^ i e , im 3%T:, lit 

was traversed by the eyes of the people’, 1 . e. could be looked at, fig insulted 
ere the figure of speech is SETRftftqftT; ‘ Even the great, when dislodged from 
ar P ° 5 - 1Qn « SSt dlsgraced ’ 438) There is a pun on the sun, a brave 
man s rfm, not havmg another in the rear’, ’last’. Dr, Raghavan observes: 
n 438 the rhetoric requires pasama and not apascima, and though the 
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p f sama - hasa redundant apt, the sense required is ‘in the west’ 
and by ste in the las t stage-. state, stage, condition or period of hfc 
have an here. 443) The p gloss suggesls thatfen-fen' 

Te Sun is the ripe fruit of the tree of the sky; and the twilight is the 
splashing juice of this fruit when fallen on the rock of the setting mountain 
3° Sf1° Com A reading like would 

^} ve an e( l ua ^y satisfactory meaning 445) In the context of gtf and sgftT, 
ma y be equated with 3ftl53<§r (the com. sr%?3 ); PSM notes a word 

3 feb 5 v SRflcb q}% |3TT. Looking at the vanants, it appears that the 

basic reading was difficult, if not uncertain. The reading of p may be 
improved on thus: Rather f^T for m the com 

446) Compare with tins 1 I 

iqfejR)oiiroi of II. Some of the fancies of the poet about the sunset are 
stiiking and attractive 447) = a word sr§3?I?»3§|fo, t*l° 

Vlfl iv. 11, see qgflf at 484 below. P-gloss qfjsjqicf may presume in p 
which reads qgfRr. Or is it that fgfTf=8Tf^pr, dew ? In that case fgfif etc 
=‘having the complexion of saffron flower slightly darkened by dew fall' 
452) ^ Cf. (p 354) IX, 831 : ijr^I 

gfeZ ctf: II. 453) gives a better sense 7 454) Does B presu- 

ppose qsptf^rftfW ? The reading §* for is equally good TTnf 

‘began to appear or to be visible', the com. explains : ffrfqg StfiteCbjcTT; 

cf. Marathi 455) The reference is to the slender crescent moon. 

456) eTU^r = 3#gf licking ? 457) The reading of B is 

different; 3fl%? = srmt. 


458-552 ) MahSnumati bade good bye to her friends, and retired to 
her bed chamber pining with passionate love. Being rather nervous on 
account of our delay in returning, I approached her mother Vasantasrl and 
explained to her how we sported long on the Malaya mountain, and how 
MahSnumati is tired and therfore could not come to her. She sent me 
back to look after her. I did not see her in the bed chamber which was 
neglected in a disorderly condition; and I climbed up expecting to find bei 
on the jewelled terrace under the cool rays of the moon who was rising up 
in the sky destroying darkness ( Description 4 68-72 ) I realized that the 
moon’s rays were having an adverse effect on her. I saw her on the 
crystal slab. I touched her body and asked her why she was feverish, 
why she was here on the terrace, why her limbs were throbbing, why she 
was perspiring, why she was talking irrelevent and looking vacant eta To 
lighten the burden of her pangs, she disclosedtome rather bashfully how she 
has been overpowered, beyond the bounds of decency, by the god of love since 
she saw the Siddha prince who smilingly put the ring on her finger and how 
she is being oppressed by the moon-beams and sylvan breezes. I explained to 
her that it was not possible to escape Madana's attack, and prepared for her 
a cool bed of lotus leaves Just then, while she was stall uneasy, there arriv¬ 
ed Msdhavllata, looking tired by the aerial journey. Seeing her love lorn 
state she delivered a letter on palm-leaf to MahSnumati who jo} u \ 
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olaced it on her breasts. MadhavSmla wrote to her in that letter that 
even the necklace, cool on account of its contact with her budding breasts, is 
not able to extinguish the fire of passion enkindled m him smce he saw her. 
He sent, in addition, oral greetings to me and wished to meet me. Madna- 
vilata explained to me how the prince was talking about us, how it was 
sunset, how darkness was spreading everywhere, how the moon rose 
(Described 516-529), how the moon’s rays struck him like arrows of 
Madana, how the necklace would not cool him, how he started talking 
irrelevent, how she explained to him the various stages of the development 
of passion (KamSvattha described 540 etc), how a happy meeting alone 
is a remedy against all this, and how he sent her to us 


459) = 461) arfrf Nom pi , the grammar (Pischel § 4J 5) 

notes it only in the sing , besides being given m the pi 462 ) §% 2 *t 
vrRI, 3 f° 464) Or what else was known or seen by her (there) is 

descnbed in the following lines. 465) b reads TTq for tjq. Note the use of 
and for the statement of fact and deduction of inference 466) ajtft for 
Acc sing 468) q^ = sif^to enter. 469-70) A nice imagery indeed. 
471) sfitvrate is conjectural, 3.t5 = 3q3k) 472) Are we to read in 

the com? 475) qftqitorT = qfosq. 313*1 = why such fever? 476) 

3141*, 3W*qq and qsf' 5 * mean the same. 3Ti§3 1° VIII iv 182 479) 

fe^is4P, so fcqqpq for k3q3l3ift in the com 480) qq3q = U333, action, 
movement 481) or 5>ipT3l 483) Rather “gsq qq3 m the com. 

484) 33 = 3151 486) Read m the com rather 3^33313331 %° etc. Why not 
construe thus . gq gq{ 3 f 3*33 (m the sense of 3*3#3, restlessness, anxiety ) q 
ffpjjiqsi? I 2 . Restlessness like this however, cannot be concealed The com. 
takes 3133=3*43^ P-gloss ^ 33 t( The commentator’s deduction 8 T 3 t 3 
is self contradictory. 487) The variants of K are: ajipa*, °stq£q, 3 «r,g 
31^3*, f^ 3 T, § 3 *f| 3 TiTcn 488) 3 T 3 llf&Ij 3 = 3 *^ 33 )??^. 489) The various readings 
ofK are °3*nt, 3)315 492) For a satisfactory construction we 

want qis) q and qiqqqt 3 %ftl<*qT stands for Rrftffgq Acc sing 493) b reads 
fqqq 3 3, while the com presumes a reading like Sfqtqqgq q. e^njqq = 

$ being the *qiq suffix, 3 *^ 3 , great, cf *gqq VL 36: 3 q*iJ 3 IJ(. 494) 
33331351 would give more explicit meaning. Still the reading is accepted 
for the following reasons qq in that context sufficiently implies the place and 
the best and the earliest mss read 496) We can take the first line as an 
independent sentence, or taking the ‘ directions’ collectively, g 3 ia*t qsqf^qis*) and 
can be taken as Abl sing forms The form glci dearly indicates the 
possibility of the second alternative, though the repetition of e^s* ib a real 
obstacle. 498) Though b reads , the com. presumes m which perhaps is 
misread as from the graphic resemblance between q andq 3 ft? 7 qf = 5 tqq%,^<> 
^III iv 85 499) 3 (v 1 . 3 *qq) cjTtpjq?, Everything else can be concealed, 

out tins secret of love etc ’ Or we will have to take it as a question . Morever, 
it be concealed ? The remaining portion of the gatha may be construed 
thus: S'SJ, vq gq 3*3^31 333 [ = «pnf3 ] 3? q 451 qq(% 33 iq [ 11 

) 3K4 suitable, or fresh 503) T&liqq or is not noted m the 
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3?SM. It is to-be connected with ft? discussed in the notes under 123 above 
and it is used in this text in the sense of filfrq, etc. 507) zm+’ 

■rnizwtr, sjan$ g^,|o viri. iv. 180, so SWI = ^ 5 I, see the Glossary for 
5|OTI?OT, amm^etc. used at different places 3*%^ -farftsiftcT The two 
expressions qft and eifil 0 cgj§untr can be taken, and perhaps with 

more propriety, as Gen. -Dat qualifying tells that the 

letter was suddenly read by her to friigqfa. 508) This and the next gatha 
constitute the text of the letter which begins with srifo. 51l) ^ = or 
512) The form is not impossible m Nom sing for which 
grammars give gq, g, gq etc As it occurs only once m this text it may be 
even a misreading for gq which is quite popular with our author 

i. e. of formal messages. 514) or clef- 2 515) 

^T^i53Tt = lit. 8T[fef*. 516) Though the idea is different, this gatha has some 
words common with the speech of m the Act IH : 

%3T3?l' fq 3T ¥f3?t I 

517) qftcTfipjRS ‘situated at the bottom’ ? Elsewhere (455, 74l )qfaftq means 
slender, thm etc 518) qi° II 68. Is it 3rojq = *jUP = 

The gleaming stars are fancied to be so many glowing stumps of 
trees The last few words remind us of 453 as found m p. 5i9) 

VIIL iv. 105, where $5 = ^ 521) Why not take = 

^qteqisi, * beautiful cheek * on the analogy of qfifrrq ‘ a beautiful ear ’ Dr 
Raghavan observes : ‘ The suggestion of kapolapaw made by the editor lacks 
the support of usage. ’ 523) qzjRcf ‘ filled with 9 * rendered thm. * 524) 

The first line is practically identical with that of 468 above qq in the sense of 
t fqc£ can be used in Sanskrit as well. 525) - 3^2S as at 519. 526) 

Better JJ=nRr for qfcnft in the grct. 527) 3t3Fq = 5qiT« 1° VIII iv. 141, can 
we take literally afcpfNT = qg[?gq ? Lit. left over, surplus qpsft 

the Malaya mountain. According to p (PSM ) 

= sfqcT. 528) Lit. fil5?(qq - f^^fqd, * rendered cool/ “ The qfoa) (sun lotus plant) 
"herself, (and not the moon ), was the loser in not having formed union with the 
moon who was sakala (i full of digits, li skilled in arts), everywhere visible 
(atsofamous) rathe world, and had rendered cool (also given satisfaction to) 
the whole world.” 530) The PSM egua-es qifor) with the latter perhaps 
a back formation; cf sprinkling, wetting; qift3ff = qi'fcft (in the sense of 
) ? gfqguuit is perhaps a slip for gfiiquTt as indicated even by the gloss 
532) The P- gloss ffq% presu ties a reading like ursT? It appears that first* is 
to be taken with every clause with slight changes m the shade of its meaning 
The gatha may be freely rendered thus : By (the advancing) night, the moon 
is taken up (high in the sky), with the ( rising ) moon even the night advances, 
with both of them (namely, the rising moon and the advancing night) his passion 
rises higher, by the passion his (pang of) separation is taken far off, and even 
thereby (i e , by the pang of separation) his agony is increased much The 
of Bhoja (22-24, Madras 1926) has a quotation like this (p 21). 

^gsrnror qarr jqqar 3 qfeSTO& ‘ 3 ^ ^ 

« which is identical with Setubandha X 81 538) Note sjger = si.qqqTnq 
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according to F-gloss 539) The phrase apt mm * not quite apt .i p^ps> U* 
author is confusing in his mind the two types of uaoraHI The OTIWft here 
signifies the stages of the progress of love-affair leading to union, they are not 
plainly enumerated, still they could be tentatively listed thus : qftata, sflsiq, 

SHOT, and SWW. These are to be distinguished from ten 

stages through which a lover in separation passes, mentioned in the following 
verses fagfoisqi q^TTFl tlftg I ^ zq $igWPl l! 

qsm m #113 *ip 1 sqft mw ran? 11 ^ ^ 

‘RFfRc^TI^ esjfS sqrr 1 ?t 3 ^FT ^ 11 3^1 ®ff T ^i s TI^ 

gnutit l qiipr F gbft MriW U ^Wiqp-TiT 33TH) 3^ b these are 

really iWrois; see the story of apis^, 41-45, from Devendra’s comm on 
the Uttaradhyayana Compare ztiztfsm (24. 159): WWd $l4 flldWR'- 
$jfp^j; 11 rm cgftcsra* vfa, 1§ =q# 11 

qgi ai# fam as i M n qejir alqen 

See also Da^arupa 41 and Sahityadarpana 3 190. Compare also 

the following verses from the Bhagavati Aradhana arpftPFlF 3FT5SW ft %nf gqft 

I ^ B 3*nt t*n» * vt u qsft shift ift ^ ftft^ i 

qft#r andsft =q3<TO u u ssgift q^ffth am ^ 1 

^fi^ft qzwi its Bizmr ii n m oj f$fft sn°Tft qiftf| jjuft 1 
QWRtfn 3 % %TT ftsqi q m q II <^H H 544) = ? This gatha 

presents some difficulty. 545) There are six flavours or rasas * s&g, efiS3, 
c5qui, ftqs and the flavour or relish of amorous satisfaction is called 
here the seventh rasa 546) to produce, to generate 547) Note 

the series • ^T33>[WT>^>5FJq. 548) qqroqqf|#S increased to a great 
measure fesq = ft5q=tq 550) The firstly is a meaningless particle added 
for metrical needs ( pada-purane ), see \° VIII n 217, of course here it is 
possible to presume that may be just a scribal slip for qiq. 
seeing, glance. 551) vm ft = FRP^srft; if so, then j$ ft is perhaps a slip for 
(ft = The form 3 'Wiq for fRft is not an impossibihty and gives also 

satisfactory meaning, though it is a slight improvement on the available reading. 
552) Shall we read g^-q^-etc ? p would separate jgr? and qq. 


553 79) I requested Madhavilata to convey to Madhavamla that 
just as he came from a respectable family, the princess Mahanumati too, as 
is well known, comes from a noble family and that therefore the prince might 
choose her for marriage after consulting his father. Madhavilata agreed to it, 
but wished that a message to prince Madhavflnila might be sent by 
Mahanumati. Mahanumati placed the entire responsibility on Madhavilata. 
After Madhavilata departed, the fire of passion began to bum bright in the 

heart of Mahanumati who felt anxious that some ill might befall the prince 

who was already suffering and therefore wanted to go personally to the 
Malaya mountain and offer herself to him without a moment’s delay I 
told her that I knew very well the mischief of Madana especially when one 
yearns for an inaccessible mate, and further advised her that she should 
patiently put up with what has fallen to her lot, that it did not behove her 
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status to be self-willed like this, and that she should learn from my own 
tale which runs thus 


553) Note the form with the Imperative inflection 554) 

1S apparently a form of the Passive Construe : [ | JflersnftoJ, 
or [ t 1; the latter involves some repetition ( note ftfcrra- 

m 553) and would give active sense to wfft. 555) At a second thought I 
find that = 5TRIt%, and a word like sipu or ftjpqwu ‘bom’ is understood 
after gft. ^ stands for ft. It is possible to take ftft-ftlftf = 

556) Better ftf worthy, matching, the expression sjmft 0 

may be rendered thus : ‘ the existence or presence of mutually matching 
understanding and affection.’ The second line is practically identical with 
that of 413 above; so better render, as 'discussed above, %qprft etc 

558) Grammars note only §3%; but here we have gfff, corresponding to 
of the 1st person It is rather interesting that p notes a variant for a 
portion of the first lme which is not self sufficient and hence not clear. It is 


just possible that P is noting it from some ms. A word like tjq or 
will have to be understood after sjftTjj. In using the word either 
means her own master, or if she means ‘husband' (ofrjfiggft), 
the usage is anticipatory, because they are not married as yet. 559) 
According to P-gloss qqftp? = but I would equate it with 

and explain its change on the analogy of snft&TH: == etc., under "I 0 

VHLL271, Pischel § 165. Has anything to do with <TC3f+?$, giving 

the sense of 560) ft# = virh; for the same we have here not 

recorded by the grammars which, however, give ftf# and ftffdt. grftsftig Imp 
2nd p. sing. 563) ggftftft is the object of ftsqrftsft. 56 4) fttr=ftpji, also at 
567. The p-gloss s^qiiftq; is redundant see notes on 507 above 

so read the chaya ft ftftft^ I. 565) Is it that the author uses ft without 

any specific force, but just as a meaningless appendage, note here ajroi ft ftft 
[ = Note the use of future with ftT. ‘May not anything befall him, 

any thin g which is more critical even than this ( ft ft ftftdft). 566) Note 
Loc sing, Wi. Better sjtqoft is perhaps a scribal slip 

for epqun. Lit. = f Vffi. iv. 100. 567) The variants of K are ft, 

f|3T3T, list, ftft omitted, ftgar, K reads ftftft. 569) A verse nearly indenfacal 
with this occurs m the story of found m Devendra’s com (a d. 1123 ) 

on the Uttaradhyayana: ft ft ftft# • 


(1 \6 0. 570) \ Compare in this context what ftlftfffT 

says in the Act II; ftarar, qftft qftft I ft 3Tl3ireftft t B^r 1 


sjmri ^ l ftvnrsq ft ft|ft \ etc Also verse 1 in the same Act * 


etc. 571) ^ftft. a beloved, lover, here qfft = does t ^ s mea ^ 
hftft 2 Compare Vajjalaggam 339 which runs thus: ftlft 1%3T ft? §5 ftlft ft ftfc? ft# 
e£t ft l ft^ft ftfl qsft pw ftftfft# U. 573) According to VIII iv 
74 and 132, m = ^l and ^ = here the sense is that of the latterOr even 

for giaigi qq, 575 ) Compare ftnsR#ftr c i vs - 3 . vs : fqgftft 

ftcgisf 0 577) Generally but here cftf v,hich may 
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be looked upon as a case of m = i- e., violation of 

g.gtiq’ or similarity of caste ? 

KovalayavalI Tells Her Tale to Mahanumati 579-665. 

580 633) ’ The mighty king VipulSlaya, being displeased with his 
extensive fortunes, gave his kingdom to chosen priests and started practis¬ 
ing a severe penance on the Himalayas. Indra became nervous at his success 
and sent the celestial nymph Rambha on the earth to hinder his austerities. 
She could enkindle ms cupidity, and after remaining with him for a while, 
she became pregnant, to the satisfaction of gods. The day I was bom from 
her, she left me there ,md went to heaven. My father invoked the aid of 
sylvan deities who nourished me with fruit-juice. I grew up with the 
animals of the forest and began to attend to domestic duties for my father. 
One morning while I was moving about for gathering flowers in the forest 
(Described 59397), I happened to see a celestial Vimana (Described 
599-600) which was alighting on the earth and was occupied by an attrac¬ 
tive youth (Described 601-3) who was looking at me. Overpowered by 
wonder, respect and modesty I offered flowers before him and felt happy to 
have seen him In reply to his kindly inquiry I introduced myself to him. 
He told me affectionately that our meeting was not improper for he too 
came from a Gandharva family and that his name was Citrangada. He 
disclosed his intense love for me, he expressed his will to place all his 
possessions at my disposal, and he made a proposal for my hand (in 
marriage) His words thrilled my heart with joy and my eyes responded 
favourably I was filled with passion Quite modestly I expressed my 
approval, but requested him to mention all this to my father in the 
hermitage. Lest hindrances may crop up, he was not willing to brook any 
delay. He held my hand, and even against the family custom we got our¬ 
selves wedded under the pressure of passion. After spending the whole day 
under the Saptacchada tree in that charming park, I told my beloved 
in the evening that this violation of decorum on our part would not go 
unheeded He asked me not to fear, but go to his abode, and he assured 
me that my father would be appeased after some time. 


581) 585*1-3) (j). These three gathas are found 

m the oldest ms Even if they are omitted, the narration does not suffer much. 
They make the context clearer, add some clanficatory details, and have a 
dramatic tone about them. The last gailia ados that when Ms mind was 
ruffled by seeing her, the fire of passion began to burn bright 587) qm fliTO 
at the time of delivery, at the time of my birth 588) Here & is used with 
the Acc *, even m Sanskrit sometimes appears with the Acc., s 

10 lhe ^ 59 °^ ^ = a young one, or a garment 59 2) qcm = raw 

The expression SW TOffp presents some difficulty; W = SPr, time (in general) 
festivity ( by rule.S** festivity), or TO = ^nni? 593) We want the reading 
for VTSh 594) The first line is identical with that of 1030, compare the 
second line with portions of 57, 229 and 628 5 98) Note the loss of initial er 
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in^fef. 600) OrgnaW-ggraten 604) Notefe#L e .,8)S& b 

Mas. here as in Sanskrit. 605) Note Loc sing, of the Mas. 606) Are 
we to read 2 - 607) Better equate (see 744 below) with 

Voc Sln §> ‘O flower-plucking girl’, than with gqqjjsifc as suggested in the 
chaya Rather separate cf and ft and take ft as a particle for qp^fy used by 
our author more than once So read simply & for the chaya. As it 

stands, it is an every foot having 16 syllables and the scheme of ganas 

Is it qftcTS which is defined thus: fi qsjqi^r gr m 

l 3T^fl qft qftft I |° IV. 2. ? Dr V. Raghavan observes thus 
The gatha No. ‘607 does not seem to be in Gahtaka metre, which as shown 
elsewhere by the undersigned and as the very Haima citation made by the 
Editor here means, requires rhymed feet’. For some discussion of his about 
the Galitaka metre, Hiriyanna Comm, volume, pp. 156 ff. Mysore 1952 
609) | 3n$cq^ I sir® T-SCan we take *neq = tfisifjq;, because 

we have already above ? 3Trgq=gqiqq; |° VIII. iv. 35 610) 

1 *n° *1—612) is also Neu according to some lexicons 

Note the repetition of ft; either i%ft = or ft therein has no special significa¬ 
tion. 613) Compare the 2nd lme with that of 567. Have two sentences' or 
? fff ffq? etc. =flsft or sfaft or even ^ Loc sing, would 
be quite a normal form m Apabhrarh^a 614) i? is noted for the Gen pi. only 
(Pischel § 415), but here sing. Note the footnote No 3; that clearly indicates 
that the copyist of p is aware of mere than one ms. with variant readings at 
times. 615) In these gathas we have an intelligent depiction of the finer 
sentimental reactions of gjqssqiqsft. 617) impatience, restlessness? 

P gloss explains it here as araqwq W and elsewhere as - 3cgMI, foot¬ 
note 4 on p 138. 618) used for i%. At a second thought I find it better to 

take 3^q and render the line thus: 5t$2t3*n gaiffa 3gdl 619) There 

appears to be some uncertainty about the spelling of qfeq or The 

p—gloss quotes a definition as it were : qfaft 3T I. According to 
rfl 0 VI, 62: qfcegt l The Prakrit grammar of Tnvikrama gives a different 
meaning (I iv. 121) qftqi flcHtb ql^qw^l l 31° 

IV. 18. cf. Marathi ?5T3ng 620) Note that she is scratching the 

ground with the thumb of the left foot it appears to be symbolic of bashful, 
moody reflectiveness. Compare fjgWIRSrft 9 93 (p 409 ) S’ftcTT 

=qtotq ftftiq Sit qgf tfrql^cnqniff 621) Can we translate the 

last sentence thus: ‘ How is it that one 3s not (i e , one does not like to be) 
seen from your side (i. e., by you)’ She means to say that any giil would 
very much like the idea of being lovingly looked at by him 623) qftto 
wait? 62 4) ijf^ VIII iv. 177; ‘when the right moment or 

the opportunity is missed ' ft,3?qf I %° *n° VHI. 30 625) Be f ter 

Voc. sing , O friend ! It is equally possible to take gftq JT 7 ni|^ld' 

The sense requires that eTqgift? = 3?qqifti rather than softer As a modest 
girl she might have rather withheld or contracted her hand than extended it 
626) q*gq = %° VIII, iv. 75. It is possible to take = agreeing 

with and -qftqtq Gen. sing and #nft = (Uptrl* ) qfair-. 628) 
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According to Hemacandra (t° VIII, iv. 421) ScftHN I, the 

sense being that of ftf%. is often used in this text for ^flower. Are 
we to read qrfcn% qualifying flitftesrfaT 2 630) ^ ° Vffl iv. 162 

Note the word once in the reading of b also 3T5P3. 63 1) The subject 

of is all the four items collectively, as indicated by the use of =3. 632) 

Hv&fz, Present or Imp pi , such forms, i. e, with the termination ^ ure 
found m the Prakrit of the plays, they show perhaps the influence of forms like 
rpj = JlcTI 91*; if the root is p. p p 37|, = f> 2 !* 91b aiso 

634-665) While we were talking thus, there arrived my father, 
looking tired of searching for me for long, and when he saw me seated with 
the Gandharva prince in his VimSna, he pronounced a curse that the prince 
should be bom among RSksasas, because he had kidnapped his daughter. 
The guilty prince asked him when his life there would be terminated The 
sage became cool, and with pity on me, told him that it would end when 
he is hit on the head in a fierce battle. The curse carried away the prince, 
leaving me helpless Being ashamed of my behaviour I concealed myself 
behind a thicket of creepers to eacape the eye of my father. By this time it 
was sunset with darkness spreading everywhere. Hiding myself I moved 
about Everything round me was gloomy. I wept m the name of my 
cruel father, my loving beloved, my indifferent mother and the kind 
sylvan deities Death alone, I felt, would rescue me from this misery; 
and 1 resolved to commit suicide by strangling myself with a garment on 
the branch of a tree. I prayed that the same Gandharva prince should be 
my husband in the next life. When I hung myself and was just half alive, 
I heard the helping voice of my mother who rushed forth, cut the noose and 
took me on her lap She disapproved my father’s attitude, sympathised 
with my innocense, and assured me that I could spend my time happily in 
the family of Nalakubara, well-known for his kindness and generosity 
Thus she placed me under the care of your father; and you know how 
happily I am spendmg my time with you. So from my experience I 
request you not to ignore the elders We will either take your mother into 
confidence, or I would see that the prince chooses you for marriage, thus 
alone you would be happy.’ 

634) P~gloss presumes a reading ^ Hr for a# Hr. 635) Or 
for ^ in the chaya These four gatba 635*1-4 are found m p only. With¬ 
out these verses the context would suffer Even in p, they are taken over 
later from another ms , as it is clear from the scribal remark and the repetition 
of numbering The gaps m the readings show that the ms. from which they 
are taken was damaged. 635 l) 9*991 for ^^99 is perhaps due to metrical 
needs 635~2) If we do not accept the emendation m the footnote X, it 
fo l 1 p V l s 635-3) See the emendation in the footnote; compare 

<mm mm CT23T 91%, at 1220 below 640) Patala is an abode of 
darkness 641) Or even 91 ?= gp+aj* The PSM notes or 3IW9T with 

the meanings is just the same word. 642) The reading 

presents some difficulty: it may stand for ft as suggested there, or for ft 
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) 643) d may stand either for in the eailier gatha or for 
understood Or can be taken as an adjective and read "EM'rRpi ^ 644) 

Construe #g 5573 ?!, ??g meaning for me, towards me. 646) As 

suggested there we want the reading qqfsRg = or even sre Rmjifc 649) 
It appears to be the very tree under which she had spent the day with 

her beloved, see 629 above. 650) Or for srtefcft srf^Fr, past 

p. p. used actively. We can have even for in the chaya. 652) 

^ is somethmg unusual, dt ff%5Tf ( = would be quite allright; is it 

that g (to be separated from ffe) is j ust an appendage, liks ftr or standing fo 
the basic ftr, added for the sake of metre ( )? Or ajjg ? 654* 1 1) (p) 

In 653 Kuvalayavali has tied herself to a branch, sometime she should be 
released; so in a way this verse is necessary. But it is very loosely introduced 
-and is not properly connected with the following verse It is like an addition 
after a second thought Repetition of the numbering shows that it was taken 
in p later. 655) Note ftR+3T3*Iifr, the prefix is fog The sense of qftftfefr is cq=FdT, 
abandoned, left behind 660) ‘ looked after". We get here irf%^ 0 r irfiR 

forfq!%t 661) + qftfq = generally ftntfhq. Read m the chaya tp=Fd 

for RcTT^ 662*1) (p) This gatha is a good conclusion for Kuvalayavah’s 
autobiography It can be dispensed with, only if one remembers 579 It 
-appears like an addition at a second thought. 664 ) Note the Samdhi 
= jpsfhdft'. and fejfftr by the respective heads of the families. 665) Or 

for in the chaya 

666-700) By that time it was morning, and the bright sun rose 111 
the East presenting various scenes ( Described 667-78 ). Finding that it 
was broad day light, she asked me to go to the Malaya mountain and 
do what is proper for the occasion I started in a Vimana and reached that 
Malaya palace. Not only it was neglected and desolate but it also 
presented a horrid scene; and I was simply shocked by this inexplicable 
situation. To get some information, I went to Keralapuri which was full of 
lamentation. I learnt there from a street guard ( piatoli-pala ) that the 
prince, while practising some VidyS, was carried away by some one earlier 
night; that the king MalaySnila and his queen, not finding their son, were 
plunged in a sea of sorrow; that the king, seemg no other alternative, has 
decided to retire to the forest bestowing the kingdom on his brother-in-law, 
and that all this has caused great grief to the public. 

666) * if it could be accomplished thus ’. The night has been 

tediously long for her, so she wants to know how long it is for morning 
668) The metre is According to the PSM also 

meaning JSR, §#55 etc. 670 ) 3WK or 337 ft = 3 ^: would be 
quite normal in Apabhramsa 675) 1° VHL iv 31. Can we 

equate fqffdt with cf (p 354), IX. S29: 

3% 1 If U 676) The figure of speech is 

678 ) Rather ggs$fel==tiJpzs: 679) The reading of P sr =3 = 37 *r 
that of jfif( = 3 T^)=^JW; 37^ (of which if is just a modification v.itii 
the loss of a?) is noted by Pischel in the square brackets ( § 415 ) for the Gen 
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£ine 681) en^’cTT persents some difficulty. P gloss equates it with 

and it perhaps presumes the basic reading as aflomr. gives better sense 

as an adjective of gS&WI The last quarter of this gatha is short by two 
nuass we may read a® % m 682) Literally sflTStff would convey 
that the pavement was not washed. The second quarter is metrically 
defective, having 21 matras, instead of 18 as usual, erf^f^cr presents some 
difficulty, it is better to take it as Tne additional 7ISRTC given in 

the footnote of p is to be read perhaps as srfifach full of ? If we take 
iteifsRWd, it gives better sense, but cl is redundant 684) <> occurs^only 
once here m this text; perhaps it stands for | misread 
686) The reading aw, if preferred to hih, is quite normal in ApabhramSa. 
for ctldd*. and its associate 31*3 is also found in the readings of this text- 
688) = sater, VIII IV. 193 691) The PSM notes that q is used 

in the sense of atft. 696) Both the forms ^nOi and tol are available ( Pischel 
§ 586) 697) qftsm is Mas in Sanskrit 

701-26 ) Vacillating between life and death, I resolved to live only to 
save Mahanumati from dying, returned home heavy with sorrow, and 
conveyed everything to her. After hearing the sad episode from me, 
Mahanumati fell on the ground not knowing what to do. Somehow I 
consoled her. She started pining for her beloved after remembering her 
various associations with him: how he was first seen by her, how he put the 
nng on her finger, and how he sent a love-letter through MadhavIlatS. 
She expressed her inability to hve without the prince, and therefore she 
wished to die, never to be bom again. I assured her that there were reasons 
to believe that her beloved was not dead, and that she could hope to meet 
him only if she lives. I requested her to propitiate BhavSni whereby her 
wishes would be fulfilled. She accepted my request and decided to dwell in 
the forest, and that is how, with the consent of the elders, we have come to 
stay here.’ 


701) Better in the chaya 702) Expressions like JFT filcrat, qojfiij 

(|qtror etc are found m this text as well as m the story of 
Aga^adatta by Devendra m his commentary on the Uttaradhyayana 704) J 
reads = asfiqsf may stand for gqfoq., or it may stand for 

- p© or |%q_as at 122 above Or even gcgpj; gfitjjpjft m the chaya. 
707) Are we to separate and take ( = °qfiqq ) adverbially ? 708) If 

we stick to the original reading rifafpr, then it can be equated with afa+^+fsi, 
qj being addition fir as noted above is merely for so we may 

read in the chaya 3 for cfqfir. 709) Or even d = then 710) nfi? 

' n 1 s ^h , ! N °™ N pl - theD . iSir ‘ fe * has «■»* of Mfen* «8W-rwna 

orftnBffi. 71j) mW'm $4 finoif appears to be idiomatic, if not cryptic 
she means to say that she has duly decided for early suicide 714) % 1S Mas 
m Sanskrit, but here Neu ^ Gen sing (also next gatha) Pischel puts it 

Vn T? r V r3 ? etS - 5 4,5 f 71S , ) 0r 5^^ <” bs 'Oken as one word. 

{G0S > has a verse hka this (p 66 
^ fore ^ 1 far 4^(i 3Tfir f| n. 716 * 1 ) (p). 
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The scribal remark shows that this gatha is a later addition in p wherein the 
verse-number tco is repeated. It stands Quite loosely in that context, and even 
if it is omitted, the narration is not affected In a way it amplifies the sugeestion 
in the earlier gatha Construe slq flaft fa ^ §fjon ( ^). 717) Or pfe tftai:. 
718) The use of giRici: indicates that Siddhas enjoyed a pretty long period of 
life, gq means a period of five years 719) Even his mother would not have 
subjected herself to the misery of separation from her beloved son, (but 
rather committed suicide), etc 720) ( jp ). The scribal remark shows that 
it is a later addition m p wherin the verse-no. too is repeated Request to wor- 
sh’p Bhavani is quite in the fl ness of things flij! = ggf occurs very often m 
this poem: perhaps under the influence of popular pronunciation qqiq) = qqifq. 
721) Or even (qftsqfoi ). 723) What is the subject? 725J Cons¬ 
true f ] gsaft etc 726) Better srfrsq for ageq in the cha> a 

727-87) Hearing this long episode from Kuvalayavali, I [i e 
Vijayananda ] asked her how is it that Bhavani had not still rescued them 
from misery in spite of their severe austerities. She appeared pessimistic, and 
continued her narration how Destiny was still cruel to them' ‘One day, on 
the other bank of the river Godavari, we heard the noise of people who were 
discussing the lay-out of the settlement (Described 732 36), and we saw that 
soon they all camped in hundreds of tents. In the meantime there arrived 
a princess with a stately following; she with her friends (Described 741-44) 
came very near us, and all the girls (Described 745-'5l) started gathering 
flowers They got tired and bathed happily (Described 752-60) in the 
stream of Godavari, presenting various scenes. When they came out after 
finishing their bath, we were attracted by the nymph-like personality of 
the princess (Descnbed 764-80) While we were wondering who she could 
be and were quite eager to know about her, she asked her friend 
Vicitralekha to go into our hermitage that she might finish the worship of 
Bhavani m the meantime That Vicitralekha, almost a second heart of 
that princess, approached us quite courteously, and to satisfy our curiosity 
she gave us the following details. 

727) The sentence is continued in the next gatha 728) trq = trq-, qutfe 
usual in Apabhranria. 729) sftjgqr is Or 3it3N<T ( but here sjkprr ) 

= 52^ |° VIII iv. 141. 730) Constiue 55 arw. 732) What 

follows here is a mutual talk consisting of instructions and requests in the Imp 
2nd p. or Passive 3rd p qfos, let it be cut or marked out, if it is 

a misreading of fel^proj = fefa.oT, then, let it be extended. 3ipi is Mas in 
- Sanskrit, but here Neu. 733) We want either or 

(through Apabhranria Nom and Acc sing). iN^f = a jeweller. 

734) The PSM explains as of she elephants to be 

ridden by turns, or = 735) Are we to read which v ould 

be an object of 1 736) The expression H«t|onwife presents some difficult. 

= See notes on 115 above Either or or 

the lengthening of the third vowel may be due to metrical reeds, 
or qsrq^qq = the before or the doubling cf 5 is euphonic 

SSI. 24 
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or s^St, sea Vffl. i 26 737) Rather $%<OTL J? e 

chaya. 1= ‘<j7'C Log pi as m ApabhrariiSa 5 738) Orfe-gT? 740) The 
de cnp'ions o' flornsr-collection and of subsequent bathing are found m other 
poems too, see gigiF-W chs VII and VIII 742) fas £*5*3 (vlte) 
ejflsart <M, &• VH 33 745) Literally in the chaya 

747) Or literally 35 ^ 133 =#^. 748) Better or 

750) ^07 = ^, VIII VI. 142, both differ and *raroft are the forms of 

the Gerund, the latter allowed in Apabhrari^a. 751) = 752) Or 

m the claja 753) cf Marathi 757. 

^T 50 T + ^*eR+S«*ft or 3#? 758) Literally eMcT = en*M Read OTM 
for ^q^f* in the chaya We want something like qff for ft? for a better sense 
759) Hemacardra equates m$l with mV ( VIII. i 244 ), it is interesting to 
note that Sanskrit Lexicographers note a word ni, a bee. Rather qft- 

pioizpczn for qftqi^qpnqr m the chaya 762) iftqiRnfl = or Micl'-flfecTr 

766) attracts; see iresqff 367 Or we may expect some such reading: 
^trCltr for 767) Note is Neu 768) Lit 

etc flft, as ic stanis there, presents some difficulty. is Mas m Sanskrit, 

but here Neu 769) Her limbs are being described, so we cannot supply in 
this context a subject tfi for sjpfff; are we to read for <^4$$ ? 

Dr Raghavan observes . * In 769 the verb samudvahati need not be emended 
into samtillasati, all that is necessary is to take the adjective expression 
anttsadrsam in an abstract sense anusadrsyatn which is not uncommon usage.’ 

cf gajrcd illustrated by Hemacandra St \° VIII i. 4. 770) or 

?PR:, the neck, 772) Are we to separate ft %% * 773) 774) 

Literally ^ = * 1 ^ g° VIII iv 100 775) tSfeps is to be taken m the sense of 

fifefT 2 Literally ftftrqft?) = ftftqiftcHL 776) For see 766 above. In 

describing the charming personality of the author begins with her feet 


( 764 ) and going upwards he stops with the description of the %3l5ipvJK (776) 
777) The reading of J is note the expression and cf Marathi 

778) Or aj%r as discussed above 779) With this and 

the^ next gatha compare : 3TW SHWfcKJi^ 3 WxlW , 3 

sift 3 gw i %^RT 3 T¥. 54 3 ftqqsqii^qg#, 

3t4* 0 I 8 The various readings of x are : 3 tp^, 3 ) 3 jftjn°; 

k reads 7 80) Most of these find a place in the list of jewels churned out 
from the ocean, see the notes on 174 above. Literally ftftqfft^fl in the chaya 
781) A patha parily resembling this occurs in the tale of 3 ^- 

■fostfan) S3E ^ sq \ Eq ft 5 trqj \]\o \) 783; 555 

for the usual 531 Read for s£qr 784) stands either for 5 TI or serves the 
purpose of vT atfrg InsL pi 

787-801) ‘The famous king 3ilamegha, the lord of Simhala, while 
returning to the capital after strenuous hunting, saw a terrific boar before 
him He chased it on horse back and was led into a thick forest The 
boar entered a deep lotus lake, and the king halted on the bank with 
dismay. Suddenly stood before him an attractive girl with a garland in 
her hands requesting him to accept her in marriage On his hesitation she 
narrated to him her family story.’ 
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789) Generally for m the chaya 790) Either etc. or 

a separate word to qualify \ Rather m the chaya. Compare 

p 33 ( verses 43 etc. ) where king pursues a and then 

meets a girl 792) Perhaps is a misreading for ^, qf# 

VI. 60. 793) We want ^ Gen Absolute. It is better that we take 

^1 going with 800) A passive form of the type of qftaftqki, 1. e. in -12 

(here of course -tya with ya^rati) Pischel would specialise only for 3auraseni 
( see §§ 22, 535 ), that in being 4kfuM[b', here it may have been formed 

even under Sanskrit mfluence, the Sanskrit form being 801) J^=nrr, 

Gen sing. 

802-9) * The great Vidyadhara king Hamsa of Sulasa had two 
daughters Vasantasri and myself, ^aradasrl. Once during our visit to 
Kailasa we happened to laugh at Ganesa who was jubilantly dancing before 
Gauri and Hara He cursed me that I should be born m the human world 
and kindly gave as my attendant that boar which brought you here This 
means that Ganesa himself has chosen you as my bridegroom, so kindly 
accept me as your wife.’ 

803) In the first quarter there are 12 matras, still it is defective, because 
they cannot be divided into ganas of four matras each 805) ulr = see 

notes on 215 above. 808) In the Com perhaps stands for gsndwfa 2 

Of course - jqq. 809) The reading of b id the second line leminds us of 
gatbas Nos 557 and 665 

809-868 ) Hearing this story Silamegha duly mamed SaradasrI and 
returned to his capital to the joy of all This princess is their loving 
daughter, LilSvatl by name. On the day of her birth a divine voice as 
well as astrologers announced that the beloved chosen by her would be a 
universal sovereign. Her birth festivities ( Described 81719 ) were celebrat¬ 
ed When she reached youth, king SilSmegha ordered experienced painters 
to sketch all the great kings. The paintings were put in Lilavati’s bed 
chamber. From the day she saw those venous kings, she became emaciated 
with passionate longing, losing all interest in her daily duties and divers¬ 
ions (Descnbed 828 31). One day I took her into confidence and asked her 
why she was like this. She disclosed to me the following details * one 
charming king ( Descnbed 838-42 ) m the painting had struck curiosity m 
her heart, on inquiry she found that the prince who had won her heart 
was the famous king Satavahana, she yearned to marry him; while she 
slept anxiously one day she saw in her dream that the prince was on hei 
bed having amorous sports with her; when she got up she was all alone, 
and since that day she was burning with the fire of separation She 
announced further to me that death was certain, if she were not to meet 
him. In consultation with her, I disclosed all this with due courtesy to 
her parents who immediately consented that LilaVati would be sent respect¬ 
fully and she could go to Haia (1 e. Satavahana ) next morning.’ 

811) or hoof-mark, as explained by the com. SI2) Tnere is, 
however, a word qRicSiik l l vf® VI 24 815) 
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cf 157-8 with this and the next gatha. fcnft ^ by some god, or g w 
who IS celestial 816) IT in the sense of W 818) Lit c 

m The Ms. B expects fig, but can be quite normal as the Loc pi »• 
lien in Apabhramfa The form "W presumes the Sk. word qas B reads 3SPHT 
= TO . 819) Note °qfcqfor qqK perhaps for the sake of ™ et * e ;^ 
shortening would be quite normal in Apabh Both would do srgWI ( Jt 

) or qfTftgqrft 820) The ga'ha presents some syntactical difficulty , are 

wetoread >0 qOT^JlH'-^lc5^t| ? 822) Lit ? ? t r. 3rd P Sm , ? ' 

Lit Better in the com 824) Voc. pi. reminds 

one of the Apabh termination °ff or °| for Voc. ol, or tffa? = ka being 

changed to ha on the anology of = § 7 'f. or I itself being a su ix 
(Pischel I 206 ) The object ft for fz&N is understood. 826) = 

828) Compare some of the expressions here with those m the RgllfTO, II 
pp 65-6, especially those verses in which the love-lorn condition of is 

is described • fftwftfftq ft qit? $3 •; ?§*&&. 3q 1 829) CL 

Tpnts qq ft^itqitT 3 I * 7 g o p 65 830) Is 7^37 used m the sense of 733731* or 

stiKiq ? qreftqi cf m fRisl Lit = erftcJ^iL All along she lies on her 

bed even though she is not asleep Cf sq, ft.qH qq'ct! ftjar I. UR- p 65 

831) Cf en^itl qg, p 65 833) 834) 

ftgvr to confide 835) Cf arfftr ftqq$q; ft I qg P 66-7. Accord¬ 

ing to the text adopted, read the com ihu 5 gq q qiqqift ? 1 836) Note the form 
qqft, for the expected STftft ltke 31% at 668 837) Either qqg fft^q (see qqftgV 

or qqftt = qqpn Better arggqicH^qi m the com 838) This description of qi3i* 
?q deserves to be compared with that of rafefgR in the II, P 68; some 

of the expressions are s rikingly similar Cf cfftqcRfflHf qftgqoql, p 68 8 39) 

Cf and STRqftgin^ ftgleiftqqr, p 68. 840) CL 

and 3Ti3noj^7?n^iftg%q^^, p 68 841. CL 
5trPi?{qggr?T*q3Tf, p. 68 845) S5%q = is this a proper 

name? Dr V Raghavan observes * Uditodita in 845 is not a proper name as 
the Editor doubts probably misled by the. wrong meaning given in the comm¬ 
entary it means possessed of virtues enumerated m texts ’ * well~established * 
'learned ’ or 'cultured ’ (YSj Smrti, 113 313. ) : 371# = 37RR. 846) iftm, 
cf in 849) Or 37q%q = 377ip7 ft = q com meaning 375 . see notes 
on2l5 above can ft stand for ft = ftq, not unusual m Apabh ? 8^0) 37qftflj-f gror- 
gg Note ako the reading of B ^ 852) Ratlier 

853) Or on the beautiful cheeks on the analogy of $ftqrq. 854) 

The PoM nojes onlv qig ; m this text we have once =qr§ (614 ) and once here 
856. q qg rj stands for q qqft|, q for qi may be for the sake of metre , on the 
tcrmmatrm fr* see Pis'hel S 454 857) fftftnq = 860) 

0 i.-v 3 , 863 ^ stftg 865) 315 

q qftqt MobUa agreement 867) it* xfo m W when I was spoken to or 
aressc us 68) Ra k her qg JR{ in the com. Construe qiqrqftq ^%qi 7037 
.. The variants of K are ,»**. *. ^ . K 3 

W3-SS7 ) After heanng all this from V.atralekha, Mahanumafr 
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jzz * ^rssr^-rs's-ff as m 

was surprised at our stay here, by telling her all that I told you DlavaH 
also announced, despite our remonstrances, her resolutions, natural for a 
younger sister, to stay with us till Mahanumati meets the beloved of her 

choice. Thus we are enveloped in a senes of calamities what to say of 
-BhavanI s grace ?” 


870) Cf JTTf"T in 871) b would read f|q^ oi-qp^l elc. 873) 
^Itfrrq: qualifies fpr; the meaning suits well, is it that the author has used 
•tffoT as a contracted form of for the sake of metre ? 876)gfei = ^ The 
Sk. word is e&qosg the weakening of m and the change m the final vowel 
{closely agreeing with the usage m some of the Modem Indian languages) 
may be due to popular or 3T7£T?I influence. 877) Also 3MK = 3J1W, form 
•880) Note the forms occurnng m this text and ; c f. Pi £c hel 

§ 159. 885) Here ^ is used the sense of ajfr. p-gloss has rightly explained 

the meaning 886) = ^ 1® VIII. iv. 2. Better read in the com. 

887) It is jUst possible that the basic reading of p was 
The reference is obviously to Vijajanandas question at 7^7-8 
above. Here ends what Kuvalayavali had to say about Mahanumati, herself 
-and Lilavati. 


888-920) Having heard all this from the mouth of Kuvalayavali, I 
fold her with joy that I was a devoted servant of king Satavahana and J 
would like to meet Lilavati and convey thereafter all this to the king. She 
was over-joyed at my arrival there and told me how Lilavati lives at a short 
distance m the vicinity. In the mean-while Mahanumati arrived there, and 
when she learnt about me, she expressed that it was a happy day for all of 
them As bid by her, next mommg, led by an ascetic girl and accompanied 
by Kuvalayavali, I passed through three quadrangles and saw the princess 
Lilavati seated on a golden, sofa, on a crystal slab After being duly greeted 
XuvalayamSla (1 a. Kuvalayavali ) shared the seat with her. After due 
decorum I took my seat m front of her. She greeted me with respectful 
and bashful eyes I was given a sportful bath by girls in attendance, and I 
was fed sumptuously j my time easily passed m jocular talks After spend¬ 
ing a day there, though they pressed me to stay on, I started on a 
-continuous journey and came here to wait on your feet 

890) We have half a dozen occurrences of the form ??l|w in this tc\t but 
is used only once here: the reading of b, however, is S.tR. 

quahfving 0 q^;3W^I°Tt = ^ 5 W r; ' 3Trq ' ir being ^ base standmg for f 1and 
the eU being euphonic , or apri (b Wtt ) is a scribal slip tor Btmt - , 

Isthefom takes it 891) » pswl 892) Note the a,* in 

= spT+glsrc; 3P&* can be taken belter as ; the expressioni 

" at a ( road ) distance of half a yojana\ 897) H is for ) 

sraia* intertask m tor* ^ w 


a -v 


II PG 901) 
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cl , „„ _» go 3 ) As the com indicates, sWsK = s0 ^ etc ? 

St Note how i ^ds (n (or ft* possibly to avotd an apparently 

difficult^reading. 905) ft W =*S, a star. 907) -«*"•« » ** 

ttr te preparatory to a sactfa or any solemn observance (performed by 
Scattering boiled nee on the ground and invoking blessings by the repetitions 
Mantras; also applied to the fee or complimentary presen o 

Dowers, sweetmeates etc offered to a Biahmana on such occasions. Here it 

cannot refer to any religious nte; possibly it just means pronounc' 

mo the word svastt, benediction'. 908) Perhaps fa stands tor fa?, e , SOT, 
which is generalised for all persons and numbers. 909) The way in which 
the bath of is introduced here is rather abrupt and nothin any way 

proper or bapoy. fafat, cold or containing cold water, cf. 

( ) in null 910) Note the experession sawstt ‘ round 1 he neck’ The 

PSM records both fa 3 ? 3 T add fro. Better for #FT\ 911) 
strength, enthusiasm 5 * 1 ? *3^5° VIII iv. 144 353%' c!4T S QRmi * 

^| 0 I 97 914) Rather in the com. 915) asm=$$3 or l 

916) fep j i> 53 oi>Et 7 f, the last more usual m eTtpqq in the cam \ 

917) The pa, ha presents some syntactical difficulty ; the com sp%{| fq - 

Taking sp^lt as Inst pi, we may expect 920) Here finishes 

his account of the first expedition, The king asks him some datails , and then 
follows his second visit to Lllavau. 


Vi J AY AN AND A'S SECOND VISIT TO LiLAVATI 921-1007 


921-38 ) The king got an assurance from Vijayananda that all this 
was not phantasy but a fact, nothing but true - He enquired why Pftttasa 
is still there, whether SilSmegha would not have any ill will now and 
how the Siddha pnnee would meet them. The Destiny alone, the king 
realized, would bring about what Lllavati had seen in a dream, only if 
Mahanumati could meet her beloved, and when MadhavSmla comes back, 
either he would go to Lilavatl or she would come to him. The situation 
appeared to him beyond human control, Destiny alone could make or mar 
his fortune. His further ambition being a part and parcel of his very 
existence, the king requested Vijayananda, by the time PStfisa cornea 
back, to go to and consult about the course of future events that very 
astrologer who had prophesied about Lilavatl on the day she was bom. 
While the king was thus conversing with Vijayananda, there arrived the 
minister Potpsa, and the rich spoils from the campaign were presented 
bi hun to the king The king found there a bright necklace, worthy of 
being presented 10 Lilavatl, and asked Vijayananda to go again to Lilavatl 
to present it to her and return after doing the needful in the matter, 
v ljaj iinanda started accordingly. 


922) _ PTC .3 m but h.re« 925) 8 must have had a different readir 

” 3 = 927) Better sfchra 9,^ 

3 ) ,p\ , 928) Construe h! 19 551^1 (tttrai El) *15 

p ’ ,oU ’' ” Hni! of r<Mt •m -zm The p sloes takes 4* - ^ 
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1 fe qpg J hiC Q3^ Uld n Z f 7' ,h l COnteXt! We Can take 931) ft 

is torjg^q 933) 3 ifr [*!?], see 815 abore: The kinir sueeeas m 

ff be shtrald meet that astrologer and get some light from h!m on the 
course of future events. namely, «g $sr stujr ^ fog,, Some 

of the remarks of the com are not clear. 9331 )(b) This gMa is quite 

at^tW m C ° nte f' 11 bnDgS b3:k P ° tt,Sa (Wh0m k,ng remembered 
,, M 7, m hls expedition, and m the booty possibly brought by him (here 

is that Necklace which the king picks up and sends as a present to Lilavati 

The gap m the numbering of p perhaps shows that p aho had thisgatha Rather 

jp^m: for fT^m.in the com 934) 3 qgofT; £ may be a particle for qjCTri*. or 
tit § just then937) 3 hf for ^ Acc smg. ’ 

939-1001 ) After the departure of Vijayananda, king Satavahana spent 
his time restlessly without attending to his duties and diversions He con¬ 
versed with Pdffisa and others only about Lilavati and anxiously awaited 
the arrival of Vijayananda.. One day Vijayananda came back, pale and 
dejected, and he addressed the king, explaining his sorrow, in this manner 
4 The Fate is adverse and we have no control over the circumstances. 
With a party of just one thousand speedy horses I went to Lilavati, and 
she was overjoyed at my arrival. I presented her with the necklace and she 
placed it on her breasts. I informed Vicitralekha that the king had no 
adequate words to convey to her. I told them how you had neglected all 
your comforts and were pinmg for lilavati After finishing bath and meals 


I came to the hermitage accompanied by Lilavati Both of them 
( Mahanumati and Kuvalayavali ) inquired about your well being and were 
eager to witness the day of your wedding with lilavati. In course of our 
happy conversation, the necklace presented by you to Li Svati was seen ( by 
them)round her neck. On their anxious inquiry, I told them that 
ViravShana, the lord of Malaya mountain, was arrested by us in our military 
campaign, and m his treasury this necklace was found and is now presented 
by the king to Lilavati. Hearing this they started weeping and consequently 
Lilavati famted. They inferred that Madhavamla was no more Mahanumati 
lamented that her survival was fruitless, and that she had to become a 
witness to the calamity of Lilavati in addition. Mahanumati requested 
Lilavati to go to her beloved I felt very sorry at their sad lot The Yaksa 
princess ( Mahanumati) asked me to present to you the Ring, an exchange- 
present for the necklace. She further whispered into my ears to send you 
there that'Lilavati might change her mood Lilavati has conveyed to you 
that she should not miss you at least m the next birth Bidding good by e to 
all of them, I came here, and it is necessary that your honour should act 


quickly in the matter. 

939) = 0 e feSSHFl). 'be sulhor 1,35 

expressed it as if the subject is in the Inst as construed W te■ «"£ 
941) Sffeei: without calmness or Quiet §? = 5%. scripture 944) 
expression 9^ m.he com is not clear 945) WW& for WTOint «ould be 
more proper 946) &*+*** 947) fr® -Srgg, perhaps a como,nation 
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with words like Compare the popular sajmKt 

gag) wants to go quickly, so g*w<S«N sounds strange Are we to 

expect mstead a reading gpra^ ! ^ wou,d de qul D ® all " Eht 

949) Lit awrgnr 950) Here $ may be a panicle for see 934 above. 

956) * some what cryptic. 957) The word deserves special 

attention, the appendage!^ [«\$? according to the com] is no more a separate 
word, boh together form one word to which terminations can beadded ; compare 
the usage gq^I, (oblique ) etc. Better ^31 for fciJ? which may 
be due to a similar word m the next lme 958) Cf SM ^ m mS[. Note the 
weakening of m in as m 5OTR51 960) ajrqi Acc smg see 939 above 
96l) Lit qqiijsjl —962-3) These two gathas are to be taken together, 
etc 'He is tired by traversing a long path (journev), well, give (him) 
a bath first that he would go etc ’ The com takes % - which is remotely 
correct, \ is a term of address 964) t Tffl~or led or 

received? 969) In the com gqfow WG \ *1° VIII 36. 970) 

In the com 973). Better =siftocT, not srsrfpTcT or sfird as the 

com takes 974) The reading recorded m the footnote of P suits the context 
better: that TS has 18 *n?n 3 975) The variants of K for the second line only 

are ^ for or for k reads 976) This mention of 

is inexplicable The necklace, as we know, was presented to prince mqqifhvS, the 
son of king qcsqifrfo Possibly because of the adjective oRlt|ql, the com takes 
- qsqifta, but P-gloss identifies him wnh Jflqqfts The thread of the 
story is not properly Handled here by the author. As we read later on (1053 ), 
Madhavamla was arrested by Nagas who threw off the necklace which some¬ 
how came into the possession of qtiqnpT. The arrival of the necklace m §g?’s 
treasury makes believe that is no more 977) The use of 

WHSRPIR m Sanskrit shows that the etymology of 54PSPC (Pk ) was practic¬ 
ally forgotten, at least by the com. 980) Though both J?jn«jqfer and g iq vffiqsl 
are lamenting, these are the expressions of Hfgqfo Belter qfcf^cit^in the com 
981) atfosih is perhaps a word meaning stiqft: as taken by P-gloss. 982) 
(jp) The contems of this gatha are amphficatory and quite befitting. The 
nanation would not suffer even if it is omitted The form reminds us 

of fomvhtch is restricted to qsipft (|° VIII iv 310), peihaps both go 
back to being ^ suffix 988) tqgfoah N im for Acc, or we can 

suppb an appositional object like sj 989) swicr* ? 993) cfonqt« 

has the sense of gerund Rather m the com 995) vnapj is 

P. t r.Tio'w US p- a f NeU . l 001 ^ 5IUISI % «fdnn 1 

' te te com rightly Rive the meaning comp- 

rare 991 nrd the expression 

i fX)2- 1 ) The king expressed his view that Lilavatl, noble as she is 
'could not change her decision, it is better that they alt pensh with 

tenc “ute’ “ * e PIOphecy of the dmne ™ lcf = be fulfilled only m 
1CM e ‘V°° 3) ^ trom root S % +? 

''* * *■ - s ^s s tr i s f -r 
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Nagarjuna and Hala Go to Patala and Rescue Madhavanila 1008-63 

1008-63) Seeing the king desperate with disappointment, the teacher 
Nagarjuna requested him not to succumb to death like a common being 
but try to achieve great powers. He proposed to the king that he would 
take him to Patala where life is longer, without old age and disease, and the 
pleasures are eight times more than in heaven. After a good deal of 
thought the king welcomed the idea. He gave the kingdom to his son, and 
bemg led by Nagarjuna, he started from the metropolis and entered the 
forest on the banks of Godavari, causmg a great sorrow to one and all 
behind. His party consisted of two hundred servants, two hundred princes 
and a hundred poets Led by Nagarjuna and accompanied by Vijayananda, the 
king reached the opening of the cave, the gate of which was guarded by a 
terrific lion. Ignoring it they went ahead. Then they reached a second 
gate which was closed by a big slab of stone and attended by the party of 
Heramba. _ It was opened with due formality, and thereafter they saw the 
temple of Isvara in the centre of a luxuriant garden, full of fruit and flower 
trees ( Described 1026-32 ). After offering prayers to Isvara (the lord of 
BhavanI) they reached the third gate heavily closed with a golden door 
and bolt and inaccessible on account of terrific serpents. There stood a 
gallant youth eager to enter Patala but restrained there by wicked serpents 
■On seeing the kmg the serpents fled away m different directions, setting 
that youth free. The young man hailed the king as his liberator and 
expressed his sense of obligation to him He introduced himself to the long 
saying that he was Madhavanila, the beloved son of the Siddha king 
MalaySmla, Ike resident of Malaya The king was extremely happy to 
hear all this, and disclosed to him that it was the ring m his possession that 
rescued him. The prince recognised his ring and eagerly asked the where¬ 
abouts of it The king told him all about Mahdnumati He felt very happy, 
and a bit relieved that he was restrained thus by serpents and that the 
necklace was taken away horn him. He requested them to go to 
Mahanumati, and he himself went towards the Malaya mountain saying that 
he would jom them after meeting his anxious parents. Further, after 
opening the golden gates, two ladies approached the king saying that it 
was the palace of Ratnaprabha who was pining for his saka Nagarjuna 
on'behalf of the long, asked them to convey to her that her palace could be 
reached after great difficulties but that they could no longer halt there 
unless Madhavanila is made happy After saluting Isvara, the king started 
home With Nagarjuna. He bathed in the stream of Godavari and rested in 
his palaca There was a great festivity on the king’s arrival 

1010) Note the use of Dative here: etc Note is c ing 

1012) tor the wise, in the ca=e of the wise 1015) In the com rather 

for ^ 1016) Note that ;nm#T is being styled as a faaj 1017) Though 

the documentary evidence is not quite favourable, the <nSFTC b ' p 

deserves some attention 10 J 8) The 'anant readings of K are : , 

Snmt, r*Wl°. 1019) .itel is not usual in Sanskrit, be.tcr 
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^ m the com 1020) ( here efognt) fej, qi° 1 164. It is quite 

significant that £lc 5 takes with him one hundred poets i02l) appears 
to be somethmg like a cave, to represent the entrance of the 4,31®. The 
variants of k are : HiqacjTT 0 , gft for oi? 1022 ) q®q, a word, meaning a 
kind of dear, or even 1023) 1 ^ 

VII 69 1024) Lit 1025) {ciqraiqnq = SF413 according to 

p-gloss. Lit. g^oi ‘ uttering holy names with some rites ’. Cf 

iTEf? with fllf® §Tl® m mi5t. Note the form 3#i1|dt which has double 

termmaticn of the Abl Pischel notes only in Amg ( § 425 ). 1029) 

Rather gr p q qgqnn the com The third quarter is short by two syllables: I 
would add fvq after °f%q 1030) The first line is identical with that of 594 
1031) Note that b has quite an independent second line. 1033) Better 
and fwtfef m the com 1036) Rather in the com 

1037) The g'gqftqftq (II 238 ff ) describes a similar situation in which a. 
gallant pnnce is surrounded by deadly serpents, but he is rescued from them 
when sprinkled by water m which was dipped a miraculous jewel 1039) 
Note as at 560. 1041) % = 1042) The expression errqwq qlqsq' 

p eserts some difficulty : a^Ti+W-q [ = 3??I?q ] or Spqiq or °on [ = 3flcfRl] 

ettq[Neu] qtqsq? 1046) Note ajcqiq qftgfsnj. 1048) Rather ipjc£ for 
fjEWFUn the com 1049) ^ = fcT, pr, 5 TMT§ 3 n according to the 

PbM ? qrq in the sense of 1051) Rather for erqirT in the com 

1054) % i= ]ust a term of address and has nothing to do with , the com is. 
pethaps misled by the following letters = ReiRq = fqqq^zr, see 

1 ( 08 above Better gqftftqifa 1055) No f e the expression vr fdf^> uT, cf 
,n KO# • the com adds s$r m Sanskrit 1056) The com. has 
missed the point; =qqqqnii 3 Tr is obviously an adjective of 1058) The 

idea appears to be that c peaks on behalf of the king 1060) Mas 
1C63) «P 5 t, cf. WK m iris! The picture of qim® that we get m the above 
gatbas is inter estin g. The way to it is from the bank of The mouth 

of the cave or frprc has us gate guarded by a terrible lion ; then the second gate 
is obstructed by a big boulder and attended by a party of , thereafter, at a 
distarce of half a Yojana, there is the temple of Kvara in the midst of a rich 
garden , after covering some distance there is the third gate with a golden bolt 
which seems to be the entrance of the Pa ala , behind it there is the palace of 

IRtTRi of difficult acces- After returning from qrm® to his capital, king Hala 
matches to Sapta Godavari Bhlma 


The King Marches to Sapta-GodavarI BhIma 1064-1146 

c ^ a* ^ ^en the king, in his full assembly, ordered the Chief 

° f a ma , rch 1,6x1 mornm g* The necessary orders ( Descnbed 
10 ?-69) were passed m the camp -.the king was to march in theatre 

the l osf R p £v ?H :Qta arm - y at the front and th e Chalukya army on 

izf ■ 11 was *“***»•«£££ 

anwou- spirts (Described 1073^-8frt Th a " occas ’ 0 '} t0 * overs for various 

bounced to the Mm W S ' 7 ren dawned the morning, 

to the tang by bards and presenting avanetyof scenes and 
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situations ( Described 1087-1101). The astrologer announced the ausoW- 
ous moment for the march, the drum being beaten. Foreworded by%ie 
auspicious benedictions of pnests and acclamations of victory by the bards 
and in tune with various musical notes the king marched out with his army 
and camped in the vicinity of the metropolis. y 


1064) Rather 1066) wsift= <u&,, tent, fiMt, a bag cl. 

. 1In °f' a word, SffixRvj according to the PSM 

fPmm* * Nearly fl^, Neu. 1067; %r%sj mt 
I qr° VI. 64, note how B wants to read dnferenily. qg 3 W ould be a 
good expression,/five-ax hundred’ as in qfaflg$. 1068) ^ stands 
forjj^fa: and ( note its uncertain spelling ) for =sn§^; compare the words 
and gla#. fift f qf%, column (of soldiers) 1069) 

PSM 1070) srgiSQ?? stands without termmation as the com. takes it, or 
1074) J cleaily reads flog, but p and b very nearly agree with 
Hemacandra’s ( VIR n 44 ) speaal rule that fl^=fl^and flsr. 1076) sm&- 
W? ? 1079) Rather iNsqiMf in the com., wzqffl, beautiful cheek gteff# gtoflcK* 

58 1081) Lit. qf^rra=qftirei 1087) 91^7=9$^? 1091) 

(je). This is a beautiful gatha describing the morning scene and quite 
independent by itself. We find that Hemacandra has quoted this to illustrate 
that ir (and aft ) could he short at the end of a ^ p la, Bombay 1912 ) * 
rRteff ^ I 9T W- I 37«?T 

" q»q*w«ifegnq 3floi5tfe^7nr 1 qsft ftwnq g^f^rri? u 33? aft [=qt] 
flTOflOTSRN&fll TOSIS sfaf? 1 "TSfflftsSSflJ sq %f5NI sMstel E =$J H ? f| 
5is?ig5ira% II. The second quotation *J3{ etc comes 

from the iTt° ')-~ vsV V> but the first is not traced there. This gatha, with its 
second line read somewhat differently, is found included in the III. 


* 245, where it stands thus : 





flR3? fc |qT n. Dr H C Bhayani draws my attention to the fact that gatha No. 
1091 is attributed to Vammaiitta (the first line being read thus: paccTtsaggaa - 


varamalide ) in the Sayambhucchandah ( Purvabhaga, 1*3 ) of Svayambhu ( ed 
H. D Velankar; Rajasthana Puratana Granthamala, No 37, p 103, J dha* 
pur 1962). Some words of the Kadavaka No 1, of Samdhi 70, Paumacaru of 
Svayambhu very much resemble this gatha. See the footnote No 6 on p. 39 of 
the Paumacanii, part IH (Bombay 1960). 1092) The imagery is well 

projected. 1094 ) Lit qgflt^Sgq:; cf &§$ m f 5 ^ is often used 

here in the sense of TO!:. 1096 ) Rather etc. in the com. 1097) 

E&fepj vSm fNrfte q* q»° IL 52 10 ff ) Rat ^ 

etc. in the com 1100 ) ejcfn^lo^) spirit IJHI 
qqnsf. t I 50 1101) d3 I ° ll1 - 25 **** ™ B «’ 

languid. Rather qrftflq® = qfawftr, curse, see 1110 below 1102) We viflhme 
to construe 3 1103 ) See the 2nd line of 116 UOz) The rea. mg 


would be more realistic. , 

1106-46) Next day the army marched on creating a great noise ana 
confusion of mutual talk (Described 1106-15), and by midday arched a 

mountain side and started camping there • every one was at ease in on_ 
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wn wav The east was blocked by elephants, the north by bowmen, the 
f hw horses and the south by dogs the king, on being requested by 
hunters, finished his successful hunting afrer deer, boars etc. and return 

t 0 h ’nT) P FofthaT^pUon of the talks among sobers, sees^VH 
( tJ PV Kane, Bombay 1917, pp 57-58), also 371-82 Rather 

for qtfg in the com. 1107) gSt SITO-1 5(« sil” II 91 1108 ) t0 be . 

connected with qfe or ofetl, strong, stout peihaps refers to the snout, 

or to the socket of the nose, according to the com perhaps the bony structure 
m nose, cf in? in 41151, perhaps to be connected with 453^ or 4l^+ 3». 1 i 09 x 

VIII iv. 143; cf W&Vtt p 58- 44 4R4 43 42fc> 
according to the com 342?l4^?l44iqRi^.4:, I think, 3441 stands for 
5541 or 341 with 5 of <414 suffix ®?t S4T $4t 413 I 41° VII 22;1^?^T= 
fliWf; cf 3 ?^ in 4 §£f audited m 3 ^ 1 , the reading of b is fef^4 which 

anticipates the 34 ( 14 ! form. Are we to construe thus f? <4 I 418 

etc.’ 1110 ) ?(*4l 4fa(T?c!4 l PC, [$#] 4^4144 1 41° II ^14, 

cf. %/f in JTOSt; ? whom, or standing for f? why. llll) 4Sl ®lf>344tit 

ft ftg W$l *i®it 1 \° 41° VII. 83 #*[ = 3i'44§t or %34T accoidmg to 

the com’ 1112) § 4 g = grflfl (rather than §4 ) 4534, a shield ’ 1113) The 

word aftnl'frC or 3 Tlft(£( is rather obscure, it means fqqqig? according to the 
com ; P-gloss equates it with ?!ft? equally obscure is this a back formation 
of €tfen, a fisherman ’ 1114) 4 tKr T4f%44 should mean ‘ wild ’ dwelling in the 
forest ’, both the P-gloss and the com. give it a conventional meaning, viz. 
*13TC4l4ni4%4 dtafesr, here 0 $4 = 3 TI 4 %$, according to PSM, **[4413?, 

&?TC?$4(31. 5 ft 2 ,note the spelling 1115) q)(ftkr = < 4 ( 4 %, both the gloss 
and the com , it is not recorded m PSM ; can we connect it with ( ft(^) + y 4 I 44 ^ 
to cause to be fatigued’ \ 41° VIII 57. 1117) 

Perhaps the com takes mar? to be only mas , but it is neu as well m Sanskrit, 
1118) mH°I = 1 * 44 . The com. presumes 4 g for 4j| 1119) eiftRq = st4UR II I. 

1120 ) Lit. f?q,rtxiq = ftnsqqR 112 i) Better ftrsRl = § 34 qi 4 , being created 

1122) 43Jnft=a?ft^i%, g° VIII iv 205 Serpents trembling in apprehension of 
being trodden over by intoxicated elephants in their marches, climbed the high 
peaks ( of the mountain ), as if to have a (complete) view of the whole army 

1123) sm axle 1124) 4%4 §44% 41° VII, 35; the PSM adds sifecW also 

Better £2 ^for ?144 m the com. 1125) (or ftq is equally good. 1127) 
T44- 44444 1129) Can we take 4 %%ci, blocked at all the points (or 

encompassed)?^! 131) According to the com and p-gloss 4*4413 = 

) -or Tfczi jjee above 641 Rather render: S 4 l 4((4 >41434141 1135) 

L,l ^ -^ 3 , 1137) ft, If a queer act 1139 . ftfe. from *» = 

. ra f er ^ +2 pl + sift, though its mouth is occupied with the 

mKtm^of a hare, f accord,ng to the com ) wolf (o, the ruddy goose) 

,7J-Tu h * *" "" a 1141X1 P ) Thls *“* «n'=»ns a beaut,ful 

f UtnoV- , r 0n V l,t ‘ Sl ' t,K ' rather l00se1 ^ Compare 'dea m the 

-S 5,1 2"** * 1 

° s ~ w 
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Meeting with Pa^upata Monk and Qtjr&igada released 1147-1226 

1146-69) Following Vijayananda’s suggestion, the king marched 
ntinuously and reached Sapta-Godavari-Bhlma, and his army rested 
there. VijaySnanda requested the king to meet the (PSsupata) saint and 
was sent ahead to him. The saint was glad to hear about the arrival of 
the renowned monarch Salavahana and to know his present mission where* 
by. both Mahanumati and Lilavati would be happy. When the king 
arrived, the saint regardfully welcomed him and sought for his help. He 
told the king that the gods sing there by day in the temple of Isvara, but 
at night there sport the demons whose chief is one Bhlsananana The 
saint gave a Mantra to the king requesting him to kill the demon-chief 
that night, and the king agreed to it by receiving the Mantra. 

1147) The variants of k are: ^°, iTfcf 0 , K reads 1149) We 

already know this Pa§uoata ascetic, see 203ff above. of=1150) Rather 
construe thus : q...?| ft %% I. 1155) for Loc. 

pi.? 1158) The gender of as noted above, generally agrees in this text 
with that of the subject 1161) The reading of p may stand for eisT+3{r| + ^ 

1162) The reading fif is more convenient. tfSfifiqr Acc, pi If the subject 
si'tlh and her companions’ is understood, the gatha can be construed as it is 

1163) %f|"' JrgdT IS something like the Instr. absolute 1166) 8Tfwrf = stcr „ 

1167) ( PJ) This gatha is haplographically lost in b. To indicate that it was 
once there in b, there has remained some documentary evidence m the commen¬ 
tary, namely, the openmg words of the next gatha are which really 

speaking belong to this gaiha 1168) VIH iv. 35 


1170-1226) When it was, past mid-night and dark and quiet all¬ 
round, the demon-chief Bhlsananana sent two of his envoys to the king with 
the message that those who dwelt there at that time were to form his food 
and that, therefore, the king should send to him an oblation of one hundred 
princes, one hundred elephants and a thousand other beasts, if he wants to 
be safe. The king angnly sent back those very men with a return message 
that the demon-chief himself would be made an oblation for the dogs and 
crows in the royal army. He instructed the army-guard that no one 
should move out before dawn, and with a chosen band of one thousand 
warriors, he marched against the demon. The terrific army (Described 
1182 5) of the demon rushed agamst him. Theie ensued a fierce battle in 
which many soldieis were cut and lulled (Described 1186-97) Finding 
that his army was being attacked by demons of illusive appearance, the 
king at once remembered that Mantra whereby the demons were hit help 
lessly and routed Between the king and the demon-chief there was a 
challengmg duel m which the latter was felled with his head cut Suddenly 
arose on the spot a brilliant figure of a man who greeted the king as his 
liberator and was willing to give anything to him. The king, out of cuno 
sity and wonder, asked him how he came to dwell among Kaksasas, and 
in reply he narrated his biography thus . ‘I am a Gandhana prince 
Citrarigada by name. When I went to Himalaya for a bath m the Ganges 
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, saw a beautiful girl, an ascetic's 

ourselves mutually wor&y, I marrl f , h “ \^sattc rebuked me and 

marriage. While both of us were quite happy, the asceuc reo 

cursed me that I should be bom among the Raksasas.J° ^^ now over". 

twelve years with my demonic head cut by a king that curse 

The king felt happy to see that the fate was becoming favorable. H 
narrated to Citrangada all about ICuvalaySvali and requested him to g 
to her. 


1170) The metre is 3*^ 35* 0 ^ 

+ 3 tp^—isthis m a Samdhi consonant? The ms b reads ‘famm 11 • > 
see also ^ at 1039 1177) The reading WofBis interesting 

it appears to be the .direct corruption of the Sanskrit form 3fl°RPk Imp , 2nd 
p ( dual ^ Vf. 94 Lit = $4#^ 1179) %iT 

Inst Afas apTfjHb before it is dawn 1180) Rather construe 

to move, to march 1182) cf 1023 above *0° 

18. The reference is to the 3#f?[ weapons 1184) Literally 
ftftww = \ ( here 3T1F4T& ) = afWRU. 1° VII, iv. 160 1186) 

cf. etc m a battle scene m the 7 7 1 (Karanja 

1933) faft, directly corrupted from Sanskrit 1187) Note the reading 
which supports its equation with ftrfiftRI. Better read m the com,, 
'hfcicWft'Ffr ftgfcliT. 1188) 8 ?oic 5 ^ = 3T?^, without any target (possibly 
because the demons are described as JTPHawrafft, see below 1192). 1190) 

Note 5fU5? = '53R^. 1192) Better g^Ht 0 in the com 1194) The two 
names tftqpH and appear to be interchangeable For a graphic descrip¬ 

tion of Indra’s cutting of the wings of mountains, see ira^rit, 114-116, 214- 
235 1195) Lit. ft#. Sfl=3^r. = ® ^-^?] gos, (PSM) 

Perhaps #4 = 334 1196) Lit. afofSSS, awakened; iWct=ft^ 

howling 1198) 4S4ft4=3lftd' Rather read the com gftfifl* V 1 4ftn4?. 
fhgr. l 1200) viqft, \° VIII. IV 63 1204) ‘Though 

Pradjumna passed as the son of Krsna, he was, according to the legend, a 
revival or resuscitation of Kama, the god of love, who was reduced to ashes by 
the fiery glance of fWa, and so the name Pradyumna is used for Kama’, 
1209) Is it that is used here for and for ep% at 1162 ? 

12i2) See above 636 ff 1214-5) Almost identical with 610-11 above. 
18) 432 etc ‘Does it behove you to insult us V = *#=)-. 1219) ftr 

} 221 ’ ^ Loc Sln 2 f Pischel nuts it m square brackets (§ 420) 
1226) W?|#T or 


Madhavanila’q Wedding 1227—60 

min Then there met together Hala, Citrangada and Madhava- 

o.h r x 2 3rty of his retmue * the y happily greeted each 

ihekmff vVnthf 5 ’ wb ? had gone to Lllavati, came back and reported to 
V rW j Saw tbere * He lnformed those ladies that the king as 

had amved and felicitated them &at 
M 1 had borne the deSired ^uits They were thrilled with joy. 
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r -l fteir fnends . rashed to Alakd: and there arrived the Yaksa 
Aalakubara accompanied by the Vidyadhara king Hamsa and his wife 

hrough Vijayananda, Nalakubara and Hamsa bestowed on Hala the boon 
of fl&ajw-nirf/H e. Inexhaustible Treasure, and conveyed to hint that 
the wedding of Madhavamla would be immediately berformed but that of 
his with lilavat! after the arrival of king Silamegha. On instructions from 
the long, both of them ( Madhavamla and CitrSngada) accompanied by 
\ ljayananda went forth in pomp, offered their respects to Nalakuvara who 
welcomed them and expressed loving woids to their respective beloveds. 
The weddmg of MadhavSmla and MaliSnumati was duly celebrated; and 
Citrarigada took his seat, with Ins eyes fixed on the face of his beloved 
A messenger was sent by Lllavat! to hei paternal home. 

122 ?) Rather etc. 1230) Lit = sm. 1231) w 

see notes on 142 ; or does it mean here sitting together, having 

sat down? 1234) (pb). The context needs this gatha. It is not unlikely 
if the copyist of J has lost it haplographically, but one cannot be dogmatic. 
The reading tig is to be preferred as required by the context. 1235) The 
author is quite resourceful m selecting his similes, se^ 253 above. 1236) 
Rather or for ¥RcT* in the com. 1237) Lit. 

Rather 1238) Perhaps tho com presupposes Jjat^oT (therefore, ) 

for §5t3<JT = 5ggTT. 1240) Lit. 1241) qgr?, enough, long. 

1251) Rather the com. 1254) = 1255) 

m the sense of 3tr3f^3?q. 1256) The com presumes 

see |° VIII. iu 163 1258) Rather ^fitter Rrilfegfa 

m the com. 


1261-82) At the close of the weddmg festival, the Yaksa ladies 
arranged a drinking party m which various couples took part presenting 
different amorous scenes ( Described 1262-75). Thus when the gathering 
of Siddhas, Gandharvas and Yaksas was happily enjoying its time, there 
arrived Silamegha with his wife. They went to Lilavati’s residence. After 
due cordial ceiemomes, Sarat sri leceived her daughter on her lap, and she 
became free from the curse of Gapesa in the presence of all those gathered 
there, at this stipulated moment 

1263) Either ftrqf&rqqr or ftp#itp?{cqq°, note the com. takes ftmr~ 

1264) The various readings of k are: qRTJf?, qfdqg. 

1265) Instr. Abso. 1266) To illustrate that riri becomes spr, Hemacandra 
(VIII. i 102) gives an expression cprgq which occurs here too This 

illustration is not found in Vararuci's grammar. 1268) q*§3 = ^ 

|o VlU iv. 75 and 100. 1270) $g = ^3TJ., and not 3RT as in the com 1271) 

Lit 1273) Rather qldriftct m the com 1275) wftn or 

v^Wr:, so any way Neu. for Mas 1278) = see notes on 

1231. 1280) = joined, adhered closely, therefore embraced 

1281) The condition of the disappearance of the curse is thus fulfilled, see 
302*3 above 1282) Are we to read Rteiq = fern?, perhaps meaning 

termination of curse ’ Note the phrase figsanr at 303. 
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[ 1283— 


Hala marries LiLAVAT'fAND Gets Many a Gift 1283-i328 
1283-1328) The celebration of the wedding festival started with 
various entertainments. The king (Hala) was ceremoniously bathed 
(Described 1285-90), in a pompous luxury, by Kuvalayavali and others 
Received and led by Nalakuvara and others, he reached the magnificent 
residency (Described 1294-96) of Silamegha. He was received there with 
due formalities ; and he circumambulated the wedding fire in company of 
Lilavati A Sinhalese girl waved auspicious lights for him in tune with 
bardic acclamations (Described 1304-10). The king retired to his bed 
chamber with Lilavati in the evening. Next morning he was given various 
miraculous gifts Invisibility ( (mtay-dhdnci ) by the Siddha king (l. e., 
Malayanila), Inexhaustible Treasury ( aJisayakosa ) by the Yaksa king 
(l e., Nalakuvara),. Movement in the Air (dwi gamana ) by the 
Gandharva king (i. e., Citrangada), and Ageless Elixir (vayahstanibha - 
rasayana) by Hamsa. [ All of them started for their respective places ]. 
Receiving all their gifts and blessings, and after worshipping isvara and 
saluting the nude Pasupata, the king Satavahana accompanied by Lilavati 
started towards his metropolis Silamegha also went to Simhala dvlpa after 
giving precious gifts to Lilavati The king was happy in the company 
of Lilavati and VijaySnanda Soon he reached the glorious town of 
PratisthSna ( Described 1322-26 ) He went to the grand temple ot Par- 
vati in the centre of the town, saluted her feet, became free from sin and 
then retired to his palace.”” 

1283) riltgrr, tinf or fldtgcir (above) - znPm, embraced 1284) - 

SRpfa 1285) ^5 + 5r^^5 (that is how the P-gloss requires to be read) 05 
is not a conjunct consonant here, so the second gana is of four shorls, see the 
notes on 115. 1287) for = 3 !%^ ? 1291) Note that the white colour 
appears to be auspicious for the bridegroom; m the II, 

drives to the marriaee perdal on the back of a white elephant ; 
ireriHp 77) 1295) 3jNt( here^D a canopy, ;u° j gg , c f v 

with the second line, 1 p 79 ). 1297) 

Lit Jl-r+ar&H+fqm, cooked nee and curds means a tray, 

rmfetn atfo qf|q s? ^ t p 64. The 

^ ^l° ~ S ex P^ ains Ly The commentator’s explanation 

has possibly in view another word used in some Jaina works (see 
PsM) where it is tak-n to mean e415?, The idea of too is not 

quite clear 1298) SKfor^? He appears to have hailed at the door for 
certain ceremonies I am tempted to quote m this 


3I ?3 l 1 3 fiqsff ^ I fjsit 

5'^ ^ U 

^ n mmxt nrite aTrp^.i 1 eti 






pp 


' S 1299 ^ The first lme closely agrees with that of 
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gatha quoted above from mj°. Note the reading 0 f b 1300) The 

-above passage also refers to some jokes etc by ladies 1302) nar 

any Simhala lady ; the com. takes it as with a remark 

1303) This n®33 ends with 1310 1304; Note (he reference 
to Hemacandra m the com. 1305) °q# = 5pt(q:. Apparently the bards are 
drawing the attention of the king to the scenes presented by the Simhala 
girl as she waves the lamp. 1308) Cf m m3. 1308-1) This 
is reconstructed from the Sanskrit commentary Quite a worthy verse, but 
the context is such that it can easily admit such gathas That a verse* like 
this was included in b is a fact, though one may differ here and there on the 
reconstruction. A gatha, similar to this, occurs in the qsnsm—aupA 

. r. MV ^ «v -v » 1 . — ' 'Ql\ 


qiSlg 1 


5^ II II 1311) Srrt, 


cf. in tRtST. 1315) Note the readings here and the root hu) in 

Mas., but here Neu. 1317-19) ( J p ) These gathas are quite m their 
place m the recension of jp. 1318) sn^tol, having given the blessings 
1319*1) (b). This gatha suits well m the recension of b. 1320) Rathe r 
fg5#T for | eflldf in the com 13 20” 1-2) (b) These two gathas are quite fitting 
in the recension of b As the commentator remarks, the word kalyana is an 
-auspicious conclusion for the poem 1321-33) ( j p). These gathas are quite 
worthy of the author and be)itting in this context 1321). qj to proceed? 
1322) fqqq and are territorial units: the former roughly corresponds to a 
modern district and the latter to a Taluka (see Altekar: Rashtrakutas and 
Their Times, Poona 1934, pp 36-37) Here somehow both the terms are 
combined. Does the term mean ‘within the territory under his 

possession’? 1323) In these four gathas we have a description of the town 
of 5f%iq; these gathas are linked with see notes on 353 13Z4) 

m the com 7 1325) 1327) TfqS)'? 1328) qj 

and will have to be taken m the Acc 


Conclusion 


1329-33^1) Thus the story is narrated, says the Author, in short 
for his beloved, in MahSrasfra desl-bhasS, and it deserves to be welcomed 
by the worthy judges of poetry. This Lilavati Katha contains 1800 verses 

according to Anustubh calculation. 

1329) Hemacandra spells it SWISS. 1330) The author dearly mentions 
here that the language used in this poem is Jayasimhasun 

{Samvat 915) m his p 4 (ed L B Gandhi, Smghl Jain 

Series 28) praises in one of the Prakrit stones in this manner : 

qqqqRI qqfeqiW gq^Rq^ «q arsql 1 q ^ H. The vanants of 
k 133l)*T = q3? 1333) is an unit of 32 

letters 1333* D (p) A later addition even m p, as the ms. dearly shows It is 
a later addition on the margin Requesting the reader to understand 
pramnna and s iddlianla m a broader sense, I would only condude thus in the 


words of Mallisena • 


ui^SRSiq sqiqgiqrq iqdtqq^g n 




APPENDIX I 


The Sutras from the Prakrit Grammar of Hemacandra (Siddha-Haima VIII) 
^quoted m the Sanskrit Vrtti on the Lllavati are sen ally arranged below with refer¬ 
ences to the pages of this edition* 


Pada 1 


19 

26 

28 

29 

31 

82 

129 

170 

177 

208 

211 

214 

232 

253 


Pada li 

2 

67 

128 

133 

134 
145 


13 
2 
38 
7 
9 
138 
17 
156 
8, 16 
1 

16 

40 

2 

156 


83 

31-2 

18 

47 

74 

47 


154 

163 

167 

168 

198 

213 

Pada in 

130 

131 

Pada iv 

2 

7 

21 

23 

25 

32 

47 

54 

62 

63 

74 


61 

75 

46 

156 

76 

177 

161 

88 

44 

55 

100 

8, 71, 164 

32 

101 

40 

38 

115 

23, 156 


116 

28, 166 


117 

63 

62 

132 

27, 159 

60 

139 

31 


141 

137 


170 

51 


177 

85 

36 

181 

1, 22 

64 

182 

23, 68-9 

84 

192 

26 

32 : 

195 

32 

42 

197 

193 

51 

20 

200 

55, 140 

Q 

29 

64 

63 

221 

225 

253 

o 

46 

21 

46 

395 

151 



APPENDIX II 


Besides the above quotations from Hemacandra’s grammar which are 
all traced to their sources, the following is an alphabetical list of the quotations 
in the Sanskrit Vrtti with their possible sources wherever traced: 


Page 

Quotation 

Source 


3T3TRt^R=R 

C?s^i 'i ] 

*> 

sr^TrcFR 5i^?F 

w 

eisT pitmR: 

[ 9 X ] 



[qSKFjf'A-'U] 




1 5 

V W> 

V 

^TTR 5!W 

[ cf. i- 

C -T 

ST^T^mcT 


«y ■* 

nfmqT^r 3 $ 

[qURoI ] 


ST^f 5R# 

C Wc^ k-vsA j 


qisqntsftaTbr 

[q^cFsi v-w 1 




6 

S^ihTi^fi^r 

[ i-va* ] 

A 

qtreracsfehq 


\° 

q€t=% 

C^l^niwiai i-ix® ] 




'j i 
\ 



u 

1 



l# ? 

1 » 

qer ^ gi# shes 

v-^vs] 

V 


i—> 

1 

1—1 

V 

Hiqvtl 

V 

Wtm TT=f 





[ cf q^?F5i I-'s'a ] 

Ir# [ v- u a ] 

>, .. O-**) 3 


1 


1 S KoSambl > Bombay 1946 

2 Ed Hcrtol, HOS 11-12 
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REVIEWS 

A Rc\ jew b> Dr V. Ragliayan, Madras * 

The thirty-first publication of the Singhi Jain Senes of Muni Jinavijayaji, the 
Uldvati, is a work of outstanding importance. Praknt poetry which flounshed side 
by side with Sansknt poetry had many master-pieces, a few only among them being 
known now, some of these, like the Hanvijaya of Sarvasena placed by Kuntaka 
alongside of Kalidasa, are yet to be unearthed, fortunately, the Lll avail, equally well- 
known to the Alankankas and known to be available m some MSS hbranes, has 
now been brought to light by the indefatigable labours of A N Upadhye of the 
Rajaram College, Kolhapur, who has made consistent and substantial contribution 
to Praknt studies and the unearthing of Praknt classics 

A fabled pearl necklace seems to have been coming down in the annals of 
ancient Indian royal houses Bana recounts its story, when the Buddhistic teacher 
presents it to King Har§avardhana, of how the great Bhikshu Nagarjuna secured it 
from Nagaloka and presented it to his fnend King Satavahana Anandavardhana 
refers to this story Elements of the story are echoed in the play Ratnavali The 
Praknt poem Llldvati which narrates the whole story is cited as an example of 
the type of composition called Katha m verses by Bhoja in his Sjngdraprakdsa and 
following him, by other rhetoncians Two manuscripts of this work were in 
existence m the Jesalmere and Pattan Jam Bhandars, and one with a Sansknt com¬ 
mentary in the Anup Sanskrit Library, Bikaner Dr Upadhye’s edition of this 
classic, which is a noteworthy achievement in the progress of Praknt studies, is 
based on these three manuscripts The oldest and best of these three is the Jesalmere 
ms , with which the Pattan ms , which alone is complete, is related the Bikaner ms 
stands apart the mss material has not been, as the Editor says, adequate for the 
constitution of a completely satisfactory text, out of a total of 1357 gathas, a few, 

5, 9 and 10, are found in excess m each one of the above three mss respectively 

Besides the Sansknt equivalents jotted as marginal notes in the Pattan MS, 
reproduced m the footnotes, the edition includes also the Sansknt commentary, which 
is incomplete, and the Chaya. found in the Bikaner ms The Sanskrit gloss is from 
the pen of a late Jain scholar and his Chiaya is sometimes not conect for example, 
I'fdi/ctf-kuSala and vidyd -kufela m gathas 102 and 823 are wrong wrong for vtddha- 
kusala, veyadrya in 733 is ‘vaikaUka’, a knower of precious stones, and the ‘ svania - 
Lara’ in the Chaya is only an explanation 

The author of the poem mentions his father as Bhusanabhatfa, different from 
the son of Bana known by that name, and his grandfather as Bahuladitya It is 
not clear whether we should take the name of the author as Kautuhala, as the 
editor has shown, the evidence is not clear on ..this point the later Jam commentator 
understands the word as naming the author, and even mentions his wife to whom 
the poem is addressed, as SaVitrf what tradition or evidence he had, we do not 
know now, but we may add that the spirit of gathh 146 would support the taking 
of Kautuhala as the author's name 

The hero of this romantic story is King HSla Satavahana of Prati§thana, reputed 
as the compiler of the Praknt Saptasati and fnend and patron of Nagarjuna, Pahtta 
Rumania, and Potpsa, the verses of some of whom are also found m the Galha- 
Saptasati and who are figured in this work also The title theme is the mamage 
of King Satavahana with Lilavati, the daughter of King Silamegha of Simhala It 
may be pointed out that a Silamegha, King of Ceylon, associated with the composi- 
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lilavai 


„„„ of the M. treatise fdt ttatT^d **t 

«—* f or the Ulavau t vh serial intte poem 

mult, .themed romance planned closely after Bapas 

1 Kadambari 

The author of the LilavcS, ,s indeed a gifted poet, be'onging to the galaxy ot 
, , usts ot ,he creative period of Sanskrit and Prakrit poetry He cannot, 

1" hep Xng here and there Kalidasa, Baira or otter celebrated tenter^ 
but te e endowed with a powerful imagination which has worked some very original 
and staking fancies m the descriptive portions, and a felicity of expression, ease, 
and sweetness, which is evident all through, m the few long-compounded passages 
two of which are m antddt-prasa, or in the bulk of the writing which is m simple 
^ingle-worded diction The Prakrit vocabulary, as the poet himself says, is not sur¬ 
charged with Dea impeding clanty and quick understanding The poet has before 
him Bana and borrows also from the Mahakavya models of Bhaxavi and Magha for 
a metrical composition, but, refreshingly enough, sets his ideal m brevity the poem 
itself does not go beyond a thousand and quarter couplets, the descriptive slices are 
short, and here as well as in the narrative portions, there is movement The humour 
of the rioet is seen in the pictures drawn while the King’s camp was on the move 
(1104 ff) Memorable subhasitas occur all over the work, not the least noteworthy 
among them is the last word of the poet to his audience ‘The goodly ones will see 
onh the merits and carping ones only the flaws, let me have the common readers, 
who by steering clear of these extremes can see the true worth of my poetry’ (1332) 


Early works are valuable for a study of the cultural background, and one interested 
may glean the many sidelights thrown by the present poem on arts like painting, music, 
dance, vanties of Katha, decorative, design-drawing on floor or body, polity, religion, 
etc. The site of Draka$arama, Saptagodavari Bhima, is described as a Saiva certre 
Ode-dialect within one's group is referred to (126), the dogs of Saurashfra are men¬ 
tioned as a renowned breed (1142), the Rashtrakufas and Solankis are mentioned 
(1058) 


Dr Upaahye is always known for thoroughness of work, his introductions are 
always elaborate going into not only the mam problems, but allied topics also, his 
presentation of Prakrit texts is always accompanied by a linguistic study and a complete 
index of the vocabulary of the work. An English account and summary of the story, 
and detailed notes arc also included 


In the last, vhich are very' useful and relate to some of the important and 
interesting points in the text, the following call for some observations the term 
ndrf/n' m 102 and 823 docs not mean old or experienced (vjddha ?), ‘viddha refers 
tc a category of oaintmg as the reviewer has pointed out elsewhere In 278, dlapti 
,w j l( xhmca' tc rm of music In 438, the rhetonc requires ‘pasama’ and not ‘apascima' 
„ jbougn the reading with ‘pasama has a redundant ‘apt’ the sense required is 
in the west’ and by Sle^a, 'm the last stage’’ The suggestion of kapola-pasa made 

" rlfi ™° rC ^ an L° ncc 5acks ^ support of usage 607 does not seem to be 
tt-,^ U \\ rnet,C ’ \' UCh as * own elsewher e by the undersigned and as the verv 
, ! a made by the Editor here means, requires rhymed feet In 7 

^ n0t bC “““W mto : samZZf lTtJt ! s necessary 

r P uSge n ’Uitod,t7mV an ^ *’ MsSd & am ' 
ri-s 'Z hl :Z° b ? h r Cd b> 1110 ITieanin K 'ciwcn in ^m^enta^ 

— *«-, 756 ' 906 - 

V Raghavan 
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A Review fay Dr L Renou, Paris • 

The narrative literature of Jam inspiration grows without respite, it surpasses, 
largely in mass, if not in interest, that which is accessible to us on the Brahmanic 
or the Buddhistic side Nevertheless, as is remarked by Jma Vijayamum m the 
interesting^preface he has added to the present’ work, one had no longer found any, 
Phaknt Kavyas of non-jam inspiration since the distant times of the discovery of 
the Setubandha or Gaudavaha In this field of studies, it is an event to bring out 
a poem from the same source, namely Lllavdi or Lilav&ti The author is very nearly 
unknown, even his name, Kouhala (=Skt Kutuhala’), is not well-established, but 
from the works that he mentions or knows and those in which he m his turn is 
referred to, he should be placed towards 800 of our era 

The general inspiration of the work is derived from the Bfliatkathd which, 
as is known to-day through the works of Dr Alsdorf and of Dr Upadhye himself, 
has developed quite a Jama ramification The hero is none other than the king 
Hala of the dynasty of the Satavahanas and the author narrates that king’s expedition 
(not confirmed historically) against the king Salamegha'of Ceylon But it is not a 
question of authentic history in this Poetic romance, despite the author’s attempt 
at connecting the story with some specific site, namely, the mouth of the GotSvah 
and the sacred place of Bhimesvara It is a legend of the most conventional type, 
and aims at illustrating the katha as it is defined by Rudrafa an account m verse 
(interspersed with rare and brief prose passages), in gathas, without division into 
sections, and consisting, like the Kddamban, of narratives within narratives, which 
are given in an order contrary to the chronological order and which 'are put in 
the mouth of the persons other than the principal hero 


The dialect is Mahardsprt, with a few rare words of deii origin One of the 
final gathas affords a proof for the above statement marahaffha-desi-bhasa As it 
is for the first time that such a linguistic indication appears in an ancient text and 
on the other hand, the dialect appears to be well-established, one could now, without 
doubt, see more clearly the relations of this literary language with the mahard^fn 
of the grammarians. The great controversy about the relations between literary 
texts and theoreticians, revived by the recent researches of Luigia Nitti, will find 
fresh matter in the LUdvai 


Dr Upadhye sets forth all such questions and discusses them with a real fund 
of information in the lengthy introduction which he has prefixed to the edition of 
the Lxlaval He shows his capabilities when he collects together all that is known 
about the anaent texts bearing the name Lllavdti (the well known work on mathe¬ 
matics is not the only one) or again when he describes the literary work of Hula, 
the topographical and archaeological problems raised by Saptagodavara, or again 
when he takes up the general question of Prakrit, not without giving, m many cases, 
his own views on the subject On the other hand, he gives us here but a choice of 
grammatical observations, mvitmg the reader to draw, from the final glossary, 
material to trace for himself the morphology of Maharastri The glossary is com¬ 
plete and prepared with great care Who can however, be better suited than Dr 
Upadhye to complete this linguistic picture? Let us hope that he docs so on some 
other occasion 


As for the understanding of the text, an English trainsla ion would ha 

tamly he'ped the student In the absence of ^ at - Author which renders 

reading the Sanskrit gloss, of an unascertamable dal t ^fj 

literally, like a chaya, most of the gathas of Kouhala, the 
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in a similar style, by the editor himself Sixty weli-packed pages of annotations 
point out the grammatical difficulties, give yanants and contain a succinct analysis 
of the poem 

It is superfluous to recall that the entire work is executed by a master-hand 
After so many other publications, which succeed one another in a rapid rhythm, this 
edition of Lilaval firmly establishes the name of Dr Upadhye m the front rank 
of the present aay Jain and Prakrit scholars m India 

(Annals>of the B 0 R 13 

L Renou 



